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F rende Kongers Regjering forherligedes ved 
vor udødelige Holbergs fjerde Fredriks, 
under hvilken han førft betraadde fin glim= 
rende Bane, fjette Chriftians, under hvem 
han vandrede den i fin fulde Manddomskraft, 
og Deres Kongelige Hr. Faders, da han endte 
den kronet med borgerlig og videnſtabelig Hæ- 
der, Endnu flod tilbage ved en Udgave af 
hans Meſtervarker, at. rejfe denne vor ypper⸗ 
ſte Nationalſtribent et ligeſaa varigt ſom ver⸗ 
digt Minde; dette Savn, ſom os af Medbor⸗ 
gere og Udlandinge altfor ofte er bebrejdet, 
kunde den Almeenaand, der beſſeler ſyvende 
Chriſtians Dage, ikke lade være uopfyldt, 
søg atter her, ſom ved ſaameget andet ædelt 


£ 


og godt, var denne Almeenaand felve Kongehu⸗ 


ſets og Thronens, der fra allerførfte Ojeblik, 
da hev ymtedes derom, hædrede dette Fore⸗ 


havende med Yndeft, Opmuntring og Under⸗ 
ſtottelſe. | 
Det er altſaa med fuldefte Føje, at 
Borgererkjendtlighed driſter ſig, med Deres 


Majeftætå Navn at pryde et Nationalmonu⸗ 
ment, fom De Selv: har værdiget at bifalde. 


opmuntre og fremme. 


Bakkehuſet, den 29 Juli 1804. 


Allerunderdanigſt 
R. 3. Rahbek. i 
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Friherren af Holberg. 


(af Tyge Rothes Tanker om Bjærligbhed til 
FSædrelander.) 





Je⸗ glædes ved at have Lejlighed til at oprejfe et 
Ereminde for den ædelfindede Borger; gid jeg fun 
kunde oprejfe et, faa ſtijont, faa uforgjengeligt, fom 
det hang Landsmænd ere ham fyldige ! 

For hvem arbejdede vor golberg ? til hvis Nytte 
vpofrede han fin faa møjfommeligen erhvervede Kund⸗ 
fab? hvis re laae ham næft om Hjerte? Hvo blev 
tilſidſt hans Arving ? Jeg tør ej ved at fvare paa dife 
Gyørgsmaal. 

Lad os med billige Pine læfe hans Skrifter! og 
vi ſtulle fee Borgeren tale paa hvert et Blad. Lad os 
agte paa Tiden, da han levede, pan hang Arbejderg 
Henſigt, paa den Klogffab, han maatte bruge for at 
naae fit Maal! da ſtal vi ej kunne nægte ham vor Høi: 
agtelſe og Erkjendtlighed. Han forſt drog Stjulet fre 
fine Landémændé Mine. Havde han vift dem et klart 
og tindrende Lys, da ſtulle de iffe Fundet taale at fee 
derpaa; de ſtulle vendt fig bort, og blevet i Merket. 
San fandt et Foli, hvis Smag var heel fordærvet, og 
fattede det Forfæt, at antænde Sandheds Sfin. Han 
maatte vinde fine Læfere, han maatte behage; paa det 
han kunde blive hørg, paa det han funde blive troet; 
naar han fagde, hvori den ſande Skjenhed beſtaaer. 

Jeg figer ikke, at han i Alt kan være et Menſter for 
vore Tiders Skribenter; jeg veed, at han ofte maa 

mig: 


mishage oplyfte Fremmede, ja og oplyfte Danſke, men 
han arbejdede ikke for hine, og diffe ere ved ham blevne 
fatte i Stand til at kunne dømme om ban⸗ og Andres 
Fejl. 
Gan ſogte intet uden fine Landemende Bedſte; Han 
fandt dem ſovende, og vakte dem op. Lad os ilke daar: 
ligen blues ved at have været i en Tilftand, hvilken vt 
Have havt tilfælles med de meſt oplyſte Folk. Smagens 
Morgenrøde begyndte at finne med vor Solberg; den 
Danſte maa blues, der ikke ærer hans Minde. Var 
han bleven fod og opdragen i Videnſkabernes, iKun⸗ 
ſternes og Smagens Tempel, da var han bleven tørre ; 
men han var fffe bleven vor, 

Han kan have fejlet, og om bvem kan bette ikle 
ſiges? men han fortjente Vel af Fedrenelandet. Skulle 
vi tælle hang Fejl, og derved falde i Utaknemmeligheds 
Raft, og derved afſtrokke Andre fra at begynde der, hvor 
han endte? O nej! lad os heller oprejſe en Støtte til 
olbergs LÉre, og derpaa fætte dige Ord: Den pa: 
triotiſte Lœrde. 

En viis Regent erkjendte og belonnede hans Fortje⸗ 
neſter, og da vaagnede Avind; men gid alle de, der for 
ternedes over at fee ham æret, ville være ſaadanne 
Borgere, ſom han! 

Øolberg døde, og hang Landsmænd tang; ingen 
fagde de Fremmede, hvor ſtort et Tab vi feed; man 
kunde tænfe, at vi end iffe erkjendte Tabet. Jeg blues i 
. Wed at fige det; De Danſte hævne alt hans Navn med 
Ligegyldighed. 
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Hans Michelſens (Holberg 8) 


Avertisfement. 
(Forved førfte Tome af Comediernes ældfte Udgave,) 
B. L. 
i ' Salutem! 


Ja⸗ holder gandſte uforneden at tale noget til dige 
Comediers Forfvar, thi det var kun at kaage op igjen. 
bet, ſom Sign. Juſt Fuftefen har faa tidt prædifet om 
tilforn. Vil den gunftige Laſer ikke lade fig nøje med 
det, ſom tilforn er fagt, faa forføg fun felv engang at 
rive en Comedie, fffe om Dr. Fauſtus eler Finkerid⸗ 
deren, men en Comedie af Character, arbejd et helt 
Aar at gjøre den uſtyldig, og fee til aligevel, om ikke 
en eller anden vil udtyde den paa fig. Det er alt, hvad 
jeg har af fige denne Gang, forbliver i det øvrige 
Vofire treshumble Serviteur , 


3. m. 





P. S. Apropos, om Nogen fkulde udtolke det ſom em 
Karrigſtab, at jeg ingen Exemplarer fvrærer bort -af 
mine Øsger; da er dette at mærke, at feafom jeg 

ſeriver noget ofte, er jeg at anfee ſom andre Kjob⸗ 

mænd, hvile, hvor refolute de end ere, forære de dog 

ikte gjerne bort noget af de Varer, ſom de idelig dri⸗ 

ve Dandel med. Thi ſaaſom man har mange Kiendins 

ger, Fan man ikke forære En, uden man ogſaa ſtal fors 

ære en Anden. Handelen kunde eulers falde til. en 

2 Danqveroute. ' 


Juſt Juſteſens 
BetænÉning over Comedier. 


(Forved den ældfte Udgaves førfte Tome.) 
— — 


Der har tilforn været Tviftighed blandt Skribenter 

— om Comedier: Nogle har Holdt dem ſtadelige og forar⸗ 
gelige; Andre igjen fornødne og opbyggelige. Cppria⸗ 
nus fordømmer Comedier, ſigende: adulterium diſcitur, 
dum videtur; andre Fædre igjen holder dem nfyldige. 
Ludvig den Hellige driver Comedianter ud af Frankrig ; 
en anden, ligefaa gudfrygtig Konge ſom han, fører 
dem ind igjen. En Prinds de Conti ffriver en. beel 
Bog imod Comedier, ſigende: Comoediers Henfeende 
er, at oprøre Affecterne , og den Chriſtne Religions at 
file dem. En ſtor Theologus derimod fætter andre 
Forretninger til Side, og bruger fin Pen til at forfvas 
re Skueſpil; faa af ingen Materie ſynes meer proble: 
matiſk. Ale maaffee har ret, og de ftridende Meninger . 
fan forenes, naar man gjør Forftjel paa de fydffe og 
ublue Comedier; thi at ville forfvare en Plauti Merca- 
tor, var ligeſaa daarligt, ſom at fordemme Hang Cap- 
teivei. Men dermed, figer man, ophæves iffe Tviftigs 
Heden; thi der findes de, der tilſtaa, at Skueſpil fan være 
uffyldige, men tilligemed ikke Tan lide, at brave og gam⸗ 
. fe Folk drive Tiden bort med af fee og laſe Berneleg. 
Andre derimod holde for, at det er faft ligeſaa nyttigt, 
at læfe Comedier, ſom Poſtiller. Naar en Hugo Gros 
tius 


XIII 


tius adfpørges af andre lærde Folk, hvi han gager med 
Terentium i fin Lomme? føarer han, fordi Gan er det 
værd. Vil man vide, hvad Nytte han haver af Skue⸗ 
fpils Læsning, fvarer han: Bern læfe et derudi og 
Mænd et andet, faa at Tviftighederne herundi ogſaa let 
Fan ophæves ; thi hvo fan nægte, at Amphitruo og Me- 
nechmei ere jo ffrevne alene for Tidsfordriv; hvo fan 
ogſaa nægte, at der jo er Lærdom og Morale udi Aulu- 
laria? Siger man, hvorfor menger man da faa meget 
unpttigt Galſtab udi moralſte Comedier, da fvares, 
hvorfor forgplde Apothekere deres Piller; det hedder jo: 

Omne tulit punctum, qvi miſcuit utile dulci. 

Vil Moliere have Folk til at faae en Miſantrope til Livs, 
maa han forgylde den med en Medecin malgre lui. At 
menge Galfab i Comedier, er derfor ligeſaa fornødent, 
fom at ſmare Hjulene paa Vognen og at bruge Drikke 
til fm Mad; thi uden det førfte Fan det fidfte ikke for⸗ 
dejes. Man funde da herudi faavelfom i mange andre 
Ting let komme overeens, naar man gaaer til den rette 
"Kilde, og efterfeer, hvad ſom er den enefte og rette Aar⸗ 
fag til flige Stridigheder. 

Jeg for min Part holder det gandffe unedigt, at 
tale enten pro eller contra herudi; jeg vil fun alene 
binde mig til tvende (maa Spørgsmaal, ſom udi diſſe 
Tider ere blevne giorte, ved Lejlighed af diſſe ny anret. 
tede danſte Comedier, nemlig: 1) Om det ftrider mod 
viſſe Perſoners Stand og Character af ſtrive Comedier? 
2) Om det er ſemmeligt og anftændigt for ſmukke Mænds 
Børn, at lade fig bruge til theatralſte Exercitier? Det 
førfte er ikke meget vanſteligt at befvare, efterfom vi 
have Comedier og lyſtige Romaner ffrevne af Fyrſter, 

i Gre⸗ 
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Grever, Baroner, Riddere, ja Præfter, Munke og 
Jeſuiter i vore Tider, og af de habileſte og ſtorſte 
Mænd udi gamle Dage, ſom enten ferev felv- eller hjalp 
andre derudi. De Graker havde faa ftor JErbødighed 
for Comedieffrivere, at de foregave, Ariſtophanes ſtyr⸗ 
fede Athenen meer ved fine Comedier, end dens Krigs: 
"magt baade til Landé og Vands. Ja Kongen af Perfien 
udi de vigtige Spørgsmaal, han gjorde til de Lacede⸗ 
moniffe: Gefandter, fpurgte dem: hvordan Ariſtophanes 
levede, ſom bemeldte Comedieſtriver felv vidner i et af 
hans Skueſpil faldet Acharnenſes, hvilket, omendſtjondt 
det er hardt ad ligeſaa meget outreret, ſom den chineſi⸗ 
fie Philoſophi Mening, at en Stad iffe vel kunde re: 
gieres uden Mufiqve, faa ſees dog deraf, udi hvilken 
Agt Comedier have færet holdne af de meeſt ſtienſomme 
Rationer i gamle Dage, da Skueſpil vare langt fra ikke 
faa rene og kydſte, fom de ere nu omſtunder, ej heller 
fan findrige eller moralſte. Vel er fandt, at Amphi⸗ 
truo og Gnieren, ſom Moliere har overfat af Plauti 
Comedier, ftaaer endnu i vore Tider udi den førfte 
Clafe; men Reſten derimod fvarer aldeles ifte dertil; 
langt mindre Tetentii og Ariſtophanis Comedier. Thit 
omeundſtjent de, der ere Patroner af de gamle' Come: 
dier, fan ſige, fom fandt er i viſſe Maader, af hver 
Mation, hvert Seculum har fin Smag, faa at det, fom 
var den ſtorſte Ziirlighed udi Grakernes Tider, meſt 
fan ffurre udi vore Ørne, og det fom nu ſenrrer meſt 
udi vore Hrne, kan vore Efterkommere finde men 
Smag udi, hvorpaa Blackmore, en Engellander, gir 
maoarkelige Crempler alene udi fin Nation: Nun, figet 
han, finder jeg, at vor. Nation har haft ſtorſt Behag 
. udi 
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udi merkelige Sændelfer og utrolige Bedrifter og van: 
brende Riddere; hu udi Ord af dobbel Mening, nu udt 
prægtig Stil, nu udi føde og behagelige Talemaader, 


artige Indfald og Lignelfer, og endelig i ubehagelige 


men grundig Lærdom, ligeſom udi Mufiqven, tilforn 
havde man Behag udi Harmonie, men nu udi Diſſo⸗ 
nancer og det, fom ſturrer i Ørene. Saadant, omend: 
fjøndt det ikke uden Grund fremføres til gamle Comes 
diers Forivar, faa følger dog deraf ikke, at diffe Tiders 
Menneſter ere aldeles blinde udi at demme om gamle 
Skrifter; thi det, ſom man falder Indfald og bon fens, 
er altid det ſamme, og omendſtjent en ikke er faa lykke⸗ 
lig, at forſtaae Originalen, fan han dog fee af Overfæt: 
felfer, at Achilles hos Homerum taler fom en grov 
Vognmand, og at en ſtor Del af Ariſtophanis Indfald 
har ingenſteds hjemme; faa man- derfor Fan frit ſige, 
at de ny Comedier faavel udi Artighed, ſom udi Lær 
dom og JErharhed overgager de gamle, og at det derfor 
ikke fan tilffrives uden enten Avind eller en unaturlig 
Smag, at ville legge bråve Folk til Laft, at de nu oms 
ſtunder rive findrige og opbyggelige Comedier. Ja de 
fom (toppe deres Hren til for ſaa. ant, have lige ſaadan 
naturlig Fejl paa Hørelfen, fom Manden, der huggede 
Træer ned om fin Gaard for ikle at here Nattergalen, 
og derimod fandt Behag udi at høre Frøer; eller ſom 


den Schpttiſte General, der gad heller høre en Hefti 


vrinſte, end den ſedeſte muſicalſte Harmonie. 

Hvad den anden Objection er angaaende, at det er 
nanſtendigt for ſmukke Mænds Børn, der ere beftiftes 
de i fin Tid at betjene Kirker og Skoler, at bruges til 
theatralſte Exercitier; da ſvares der, at det ſom kal⸗ 

deg 


La 


” Å 
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des Decorum eller Bienſeance, dependerer af Landet& 
Moder. J Engeland, og Frankrig er det Landets Mode, 
at, Præfter gade paa Comedie og Kaffehuſe, hvorfor det 
itte meer er ufømmeligt. J gamle Dage var det mød 


Landets Mode for Mandfolk, at gaa med Silke⸗Klæder, 


hvorndover det ogſaa var dem unanſtœondigt. Saafnart 
derfor at den heje Ovrighed figer, at det ikke Kal holdes 
ufømmeligt for ſtiktelige Foli, at lade fig bruge til 
Skueſpil, fan bliver det ftrar iffe meer ufommeligt, og 
ſaaſnart alle Byens Præfter refolverede fig til at gaae 
paa Comedien, var det dem ilke meer nanftændigt end 


Gejſtligheden udi Engeland og Frankrig; ligeſom naar 


en fornemme Dame vilde reſolvere fig til at ſidde ens 
gang paa Parterret, blev det holdet for em meget an⸗ 
ſteendig Mode for Vorgerkoner at .gjøre det ſamme. 


Saa at alle flige Dvelfer, naar de iffe ere fondige, ſaa⸗ 


ſnart Landets Mode ſiger, at de ere ſemmelige, blive de 
ſtrax fømmelige, og ſaaſuart den høje Ovrighed fætter 
andet Navn derpaa, ſtride de ftrar mod den faa faldte 
Bienſeance. Jeg vil ikke tale om mange brave Folk ét 
vore Tider, der i deres Ungdom have ageret Comedier, 


'øg fiden ere bleven forfremmede til Academie, Kirker 


og Skoler; thi det er ligeſaa let, ſom ufornødent a£ 
beviſe. 

Ut ffrive Comedier holde ellers nogle Folk at være 
et hvert lyftig Hoveds Vært, da Dog Erfarenhed vifer, 


at neppe tre eller fire udk et helt Rige findes ſaadant 


Arbeid vorne; thi der udfordres af en Comedieſtriver, 


førft. at han er Philoſophus, og har nøje udftuderet 


det, ſom kaldes Ridiculum udi det menneffelige Ken; 
fr d det andet, at han har det Pund, . at iglennemhegle 
Lpyder 
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Lyder ſaaledes, at han diverterer tillige. Tredfe, at 
Ban i fin Imagination Tan foreftille fig, hvad Virkning 
ben vil have paa et Theatro; thi undertiden fan den 
Somedie, ſom er lyſtigſt at læfe, allermindſt behage pag 
Gtuepladfen ; thi ved Klygter og artige Indfald fan fats 

tes det, ſom ftte fan vel befrives, men er noget, ſom 

siste et Theatrum levende. Fjerde, at han af gode Co: 

nediers Læsning har faaet alle de Regler i Hovedet, 

fom derved bør iagttages; dog maa man tage fig vare, 
et man ikke føger at gjøre et Theatrum ſaadan levende; 
et man derved ftøder an mod det, ſom kaldes bon lens. 
Det er vel fornøden, at outrere Charactererne, men dog 
ſaaledes, at man ikke af en latterlig Heros gjør en gal. 
Mand. Naar Jean de France knapper fin Kjole bags 
vendt, kommer han mig i en Haft for, ikke at være rigtig 
i Hovedet. Men naar jeg betragter, hvor daarlig Folk 
et at efterfølge ftrar end og de urimeligfte franſte Mo⸗ 
der, faa fones mig, af det er gjørligt, ja mindre uri⸗« 
meligt, end af ſtaae med et Glas Vin i Haanden falk 
en halv Time, og ffrige fig hes, før man faaer den tils 
livg. Derimod fan jeg ikke, hitte par noget, at beſmykke 
den borgerlige Adelsmands Character; men naar jeg; 
feer ham nu kaſte fin Slaaprok af, nu tage den pag igjene 
for af merke om Mufifen klinger bedre udi den bloten 
Trøje end udi Slaaproken, iligemaade naar jeg feer ham 
Jade fig indbilde, at den tyrkiſke Sejferé San er femsnen 
til Paris alene for, at fri til hans Datter, fan fan jeg 
itte mærfe, at Characteren er outreret, men at Perſo⸗ 
nen er daarekiſtegal, faa Bolleau havde ſtorte Aarſag ad 
cenſarere den borgerlige Adelsmand og den indkildte 
Cyge, ber i fin Stue fod fig ereere til Doctar for at; 
b blive 
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blive friſt, end den gamle Mand, ſom Scapin fif til af 
krybe I Sokken. En Comedieſkriver maa beflitte fig par 
at de Stykket han foreftiller, ere naturlige og uden Affec⸗ 
tation, faa at Tilſtnerne ſtal kunne bilde fig ind, at 
det er Alvor. Derfor var det at ønffe, at i alle Comes 
dier Scena var udi det Land, hvor de foreſtilles, at Til⸗ 
ſtuerne kunde flippe for at fingere fig andre Lande i Ho⸗ 
vedet, og ligefom bilde fig ind, at, faa fnart de have - 
faaet deres Paffeerfeddel, de i et Ojeblik med det hele 
Comediehus blev forflyttet til Rom, Græfenland, Spa⸗ 
nien eller Frankrig. Fornuften vifer ogſaa, at det maa 
ſturre i delicate Pren, at here en ſpanſt Hiſtorie fore⸗ 
ſtillet paa Danfe, hvorfore den ſpanſte Bonde, der 
kommer og taler ſiellandee, udi Feſtin de Pierre, behager 
mig iffe nær faa meget, ſom Jeppe paa Bjerget, og er 
derfor ingen Tvivl paa, at derfom de, der overfætte Mo⸗ 
lieres Comedier, vilde med Scena forandre Navnene, og 
gjøre ile alene Ordene men hele Comedien Dauſt, det 
jo havde langt bedre Virkning; og naar hele Comedieu 
ſtal være Danſt, fan maa ilfe alene Scena og Navnene, 
… men og Charactererne være Danſte; og er derfob adſeil⸗ 
lige fremmede Comedier aldeles ikke begvemme for vor 
Skueplads. Tartuf hos Moliere Fan aldrig blive Danſt, 
thi Hovedperſonen er en Diregteur de Conſcience, ſom 
under Helligheds Skin bemagter fig Herredommet udi et 
Sus, hvilke ſlags Folk vore alene i de Roman-Catholſte 
Lande. 

Alle Doctor⸗Comedier ere ogſaa urimelige her i Lan: 
det, hvor den medicinſte Nation er et fornemme dolk, 
der aldeles ilke er befænget med de Lyder, om findes 


hos de ſmaa omløebende Medici pan endeel Andre Ste⸗ 
1 der. 
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det. JIligemaade paſſer de meget romanfe: forlibte 
Skueſpil fig meget lidet her paa Stedet, og haver iffe 
den Grace her fom udi Engeland eller andre Riger, hvor 
Folt hænger fig af Kjærlighed; thi det er gandſte iffe 
forneden, fom Nogle foregive, at enhver Comedie ſtal 
endes med Egteſtab; thi naar en Comedieſtriver ikkun 
foreſtiller en Lyde med ſin rette Farve, ſaaledes at den 
unde rviſer og forlygter tillige, har han iagttaget alt, hvad 
han bør iagttage. Saaledes havde Eſopus fundet pas⸗ 
fere for et meget ſmukt Stykke, omendffjønt den 
poetiſte Brudevielſe udi Enden havde været udeladt. 
Man mag mage det fan, at vore Tilſtuere ved findrige 
og moralſte Skueſpil faner den rette Smag, og faa lidt 
ſom muligt foreſtille lyſtige Eventyr, hvorudi ingen 
Lærdom er; paa det at visſe Folk kan betages al Aarſag 
at tractere vore Comedier ſom Borneſpil og Tidsſpilde, 
ja man maa mage det faa, at man fan fige til vore Co⸗ 
mediers Forſvar, at derved ikke alene de Penge blive 
udi Landet, ſom de fremmede og urimelige Bander til⸗ 
forn udførte, men endog at Tilkuerne anvender deres 
lebige Tider vel og nyttig derpaa. 


Dette maa være nok falt om Comedier udi Almin⸗ 
delighed; nu vil jeg fride til disſe fom indeholdes udk 
denne Tome. Den førfte, ſom kaldes Den politiffe Kan⸗ 
deſtsber, ef af alle bleven meſt cenfureret og har haft 
den Lykte, ſom alle gode Comedier gjerne have, nemlig, 
at en Hob Menneſter derudover er bleven vred. "Man 
har befkpldet Autor derndi at have figtet paa Ovrigheds⸗ 
Perſoner, da bog ingen Comedie er til, der meer ber 


befalde Purigped ; 3 thi Satiren figter alene paa viſſe Pra⸗ 
b 2 lere 
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lere blandt gemene” Folk udi Friſteder, der ſidde par 


Vertshuſe og criticere over Bergemefter og Raad, vide 


alting og dog intet. Slige Folks Caracterer blive artig 
foreftilet udi denne Kandeſtsber, fom nogle af Raadet 
bilde ind, af være bleven Ovrighed, paa det han kunde 
lære at Fjende fig felv, og vænne fig fra fin forrige Daar⸗ 
lighed. Jeg tvivler paa, at Nogen ſtal kunde vife mig 
en Comedie meer honnete og meer moralſt; thi om nøgen 
Fejl er fornøden at foreſtille i et Skueſpil, faa er den⸗ 
ne, der gaaer fan meget i Svang blandt Folk, ſom ikke 
vide det felv. Den kunde maaffee have ſaadan Virkning, 
om den blev. fpidet udi Holland eller andre fri Repu—⸗ 
blifer, af en Kaesverkoper fulde i lang Tid betænfe fig 
at opregne de Fejl, fom en Turenne, en Eugenius har 
begaaet udi den eller den Campagne. Comedien er ellerg 
ilke mindre lyſtig end moralſt; thi den har holdet Til⸗ 
ſtüuerne i Latter fra Begyndelfen til Enden, og derfor 
af alle er fpillet med ſterſt Profit for de Vedkommende, 


Zen anden kaldes Den Vægelfindede. En rar Cha⸗ 
ractere, ſom ikke er udført £ nogen Comedie; thi Aus 
tor har bemejet fig iffe alene at ſtrive ny Comedler, 
men ogſaa rare, da de flefte fremmede, endogfan mange 
af Molieres, iffe aldeles ere faa ve, ſom Folk bilde 
— fig ind. Udi denne Comedie er Hövedperſonen en Dea: 
me, der har ferten Sind om Dagen, hvilken Character 
jo vanfteligere den er at foreftille, jo ftørreBeremmelfe 
"har den forhvervet Madame Montaigu, der har ført 
den fan vel ud, Ikke desmindre er den dog ej ſpillet 
med den Fremgang ſom den forrige, formedelft nogle 


alvorlige Scener, ſom de Fleſte ikke begrebe udi Forſt 
nin⸗ 
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ningen. Saa der ere adftillige Meninger om ſamme 
Styffe; thi Nogle holde det næft Barberen for det flet: 
teſte; ſtore Kjendere derimod af alle fem for det. befte, 


Zen tredie Comedie heder Jean de France eller 
gans Frandſen, hvilfen ſaaſom den er en bitter Satire 
mod de faa kaldte Petits Maitres, der fætte deres Fœ⸗ 
brenearv fil udenlands for af glemme deres eget Sprog, 
og forgive Landet med fremmede Moder, faa holdes den 
for vores Nation det nyttigfte Stykke, og ſaaſom den er 
iffe mindre latterlig end ſtarp, faa har den fundet en 
fønderlig Behag ſaavel hos Heie fom Lave, og holdes 
for den koſtbareſte. 


en fjerde kaldes Jeppe paa Bjerget eller den 
forvandlede Bonde, en af Bidermanni gamle Hi: 
ſtorier, ſom Autor har udført i en Comedie. Dette 
er den eneſte Materie, ſom ikke er opſpunden udi Autors 
egen Hjerne, hvorfor han ingen Berømmelfe forlanger 
deraf, hvorvel de artige Klygter, ſom lægges udi Bon⸗ 
dens Mund, og bevæge alle Slags Tilſtuere til idelig 
Latter, ere hang egne. Den blev ſpillet førfte Gang 
meget ilde, formedelft en Forvirring fon ſamme Aften 
rejſte fig blandt Acteurerne, men anden Gang alle Fole 
til Fornejelſe, iſer formedelſt Perfonen”) Gram der 
agerer faa naturlig en Sjellands Bonde, 


Den femte Comedie heder Meſter Gert Weſtpha⸗ 
ler, hvorundi Hovedperſonen er en, der bræber Folk med 
Snak. Dette Styffe havde fun tynd Lokle førfte Præs 
ſentation; thi ſaaſom Perfonen havde kun tre Materler 


FE 
+) 6. 317 og 339 ſtaaer ved en Fejtagelſe Lindor f. . 
? 317 og 319 ft n Fejtagelſe oe 
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at tale om; ſaa fyntes de Fleſte, at de ofte Repetitio⸗ 
ner gjorde Comedien ubehagelig. Autor derfor, ſaaſom 
han markede, af man iffe gav agt paa Comediens rette 
Ojemarke, tog fig for anden Gang at forklare den ved 
en Prologus, dg vife, at juſt i det, ſom man laſtede, be⸗ 
ſtod Stykkets Dyd, hvilket havde ſaadan Virkning, at 
Comedien anden Gang blev ligeſaa meget roſet, fom den 
forrige Gang blev laftet, og vil i Fremtiden efter af 
Anſeelſe paffere for et af Autors beſte Stykker. 


Diſſe Comedier ere bleven ſpillet vexelvis med de 
allerſtorſte Comedier overfatte af Franſten, hvorudover 
de have ſtaaget ſterre Fare end nogle andre nygjorte 
Stykker; thi Molieres Comedier, hvorvel de ere faa for⸗ 
ſlidte paa andre Steder, at de hart ad ikke kan bruges 
. uden i Nodsfald meer, faa dog paffere de her for gand⸗ 
Fe ny blandt Fole, ſom ikke forſtaae Franſt. Saa at 
disſe Originaler have holdet Stand med de Franfie, ilke 
fordi de vare ny, men fordi de ere blevne holdet lige⸗ 
ſaa gode, hvorvel derudi er intet for Pinene, ingen 
Machiner, Præſentationer, Masquerader og andet des⸗ 
lige, ſom lokker flere Tilſtuere end Comedien i fig felv, 
. fom fan ſees af den borgerlige Edelmand, hvilfen om: 
endſtjont def er et af Molieres flette Stykker, holder 
Bedre Stand end Gnieren, fom er det befte, aleneſte 
for den tyrkiſte Mufti og Masqveraden, hvorpaa de 
ftørfte Kjendere dog meeſt ftøde fig, faa at den Behag, 
ſom Folk bar fundet i disſe ny Stopkker, rejfer fig alene af 
Eomedierne i fig ſelv, ſaaſom Autor intet har givet for 
HMinene, men alene for Ørene, og ikke fordærvet Co⸗ 
medierne ved ſelſomme Praſentationer, for at behage 

Gal⸗ 
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Galleriet, eller fætte dem for meget paa Skruer, for 
alene at behage Logerne. De Comedier ere i mine Tan⸗ 
ter de beſte, fom behage alle, hvorfor jeg regner ikke 
Molieres Mifantrope for andet end en ſmuk og findrig 
Samtale, men ikke for nogen god Comedie, faafom den 
ene Part derudt fattes, ſom kaldes Feſtivitas, Gayeté 
'g Kunſt at komme Folk til af lee. 


Autor har derforuden fErevet en Hob andre Some: 
dier, og ved ſaadant og andet hans idelige Møje og 
Arbejde foraarſaget, af vores Danſte, ſom tilforn i ins 
gen Anfeelfe hidindtil har været, nu omſtunder rejfer 
Hovedet i Vejret bande mod det Franke og Engelſte. 

Fornden de Stykker, ſom findes udi denne Tome, 
her han gjort 10 andre, ſom ligge færdige, nemlig: 


6. Barſelſtuen. 
7. Den Ællefte Juni. 


— 


8. Jacob von Tyboe eller den ſtortalende 
Soldat. - 


9. Den Stundesløfe, 
10, Johannes Montanus eller Sans Berg. 


II. Don Ranudo de Colibrados eller Fattigdom 
og Hoffart. 


12. 
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. ulyſſes von Ithacia eller en tydſt Comedie. 
13. En Comedie kaldet Uden Boved og Åale, 
14. ZDexerie eller blind Allarm. 


15. Melampe, &n Tragedie. 


Den 


Øe n 
rolitiſte Kandeſtober. | 





Comedie i fem Acter. 


(Førfte Sang: foreftilter Paa den danſte | 
Skueplads 1748) 


Holbergs Strifter. fede. IA 
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Perſonerne i Gomebien: 


erman von Bremen. 

Geſte, bang Huftrue. 

Engelke, hang Dotter. i: 

Antonius, hendes Bejler, Hjulmand, 

enrich, Kandeſtsberdreng 

Anneke, Pigen. 

En Dreng. 

En anden Dreng. 

Gert Bundtmager/ 

Frants Knivſmed, 

Sivert Pofefiger, |. Lemmer af Colleg. polit. 
Jens Ølrapper, ol ' . 
Richard Borſtenbinder, 
—— »foregivne Raadsherrer. 
ne J deies Nenere. 
En Pige. 


To Lakejer. 


Mad. Abrahams. 
Mad. Sunderus. 
Tredie Raadsherinde. 
Arianke Grovſmeds. ou 2 4 
To Advocater;) | 

En Mand. ' foregivne Perfoner. 

En SKjelling. — . 

Pejter, Kandeftøberdreng. 


P fortgivne Perfoher. 


Oldermanden for Hattemagerne. 1 


Oldermandens Contrapart. ) foregivne Perſoner. 
En Lakej. 


WM 


Forſte Act. 


Forſte Scene. 
Antonius. 


J eg fan fværge paa, at mit Hjerte ſidder min Hals; 
thi jeg ſtal tale med Meſter Herman, og begjare hans 
Dotter, fom jeg længe har været forlover med, men 
hemmelig: Dette er den tredie Gang, jeg haver været 
paa Vejen, men er gaaen tilbage igjen. War det 
itfe for Skam Skyld og den Bebrejdelfe, jeg mas 
lide af min Moer, faa gif det ligeſaa til denne Sang. 
Det er en naturlig Fejl og Frygtagtighed, ſom jeg 
ikke let fan overvinde; hver Gang jeg vil banke pag 
Dgren, er det ligeſom En holde min Haand silbage. 
Wen friſt Mod, Antonius! er halv Tæring, det 
hjelper ikke, du maa dertil. — Jeg maa pynte lidt 
paa mig forſt; thi Folk ſiger, at Meſter Herman er 
bleven curioſt paa nogen Tid. 


(Gan tager fin Halsklud af og binder den om iajen, tager en 


Ram af Lommen og kammer fit Haar, borſter fine 
Bld.) . 


Mu troer jeg nok, at jeg ſaavidt fan paſſere; nu 
maa jeg banke paa. See! fan fandt jeg er ærlig, er 
det ikke ligeſom En'holder min Haand. Ej Coraſi 
Antonius! jeg veed, du har jo intet Ondt gjort. Jeg 
fan fo ikke fane meer end Nej. wanber vaa. 

X 2 An⸗ 


i 





4 Den politiſte Kandeſtober. 
——— — — — U 
Anden Scene, 
Henrich. EN Antonius. 
Zenrich adende · paa et Swmerrebred. Serviteur Mes 
fter Antoni! Hvem vil I tale med? 
Antonius. Jeg vilde tale med Mefter german, 
om han var allene. 
genrich. Jomend, han er endelig alene, men 
ſidder og laſer. 
Antonius. Da er han meer gudfrygtig: end jeg. 
> skenrtid). Derſom der kom en Forordning ud, 
at Sercules ſtulde være en Poſtil, ſaa troer jeg, han 
fulde kunne præfe, naar det fulde væres 
Antonius. Men har han fan Stunder formes 
delſt fle Arbejde at leſe i ſaadanne Bøger 2. 
genrich. Irſtal agte, at Hosbond har 2 Des 
sgillinger : Han er baade Kandeſtober og Politicus. 
Antonius. Det rimer fig meget lidet ſammen. 
BSenrich. Vi har og merket det famme; thi naar 
han gjør noget Arbejd, ſom fjelden feer, faa ſeer det 
faa politiſt ud, at vi maa ftøbe det om igien; men 
vil J ellers tale med ham, ſaa kan J. gaae lige ind 
i Daglig: Stuen. | 
Antonius. Jeg har et vigtig EErende⸗ Henricht 
Thi, mellem os at ſige, fan vil jeg begjære hans Dot: 
"ter, ſom jeg faa fænge har været forlovet med 


genrich. Det er ſandt, bet er, min Troe, et 
vig: 
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vigtigt rende. Men hør, Mefter Antoni! J maa 
ikke tage ilde op, at jeg varer Jer om een Ting: Bil 
I tanke paa, at Jer Anſogning ſtal lykkes, da maa 
I fætte jere Ord paa Skruer og føre en zirlig Tales | 
thi Gan ev bleven forbandet curisſt paa nogen Tib. 
Antonius. Nej fanmænd gjør jeg ej, Henrich; 
jeg ev en god ærlig Haandverksmand, ſom ingen Com⸗ 
plimentationer har lært. Jeg figer fun flet og vet, at 
jeg har Elſtov til hans Dotter, og begjærer hende til 
Huſtrue. 
genrich. Ikke andet? Ja faa ſtel jeg give jer 
min Hals, om J faner hende. J det ringeſte maa 
IJ begynde jer Tale af det Ord: Saaſom eller efter⸗ 
ſom. J ſtal agte, Mefter Antoni, at I har med en 
ſtuderet Mand at beftille, der læfer Dag og Nat pos 
litiſte Bøger, faa han maa blive gal. Det meefte, 
han paa nogen Tid har havt at dadle paa Folfene her 
i Huſet, er, at der er ſaadant gement Væfen hos 08 
alle, beſynderlig hos mig, hvilken han aldrig nævs 
ner, uden han falder mig: Din liderlige gemene 
Slyngel. Han vilde endelig med Djævels Magt for⸗ 
leden lige, at Mutter ſtulde gane med Adriane, ſtjsndt 
han fom ingen Vej dermed; thi Mutter er en guds 
frygtig gammeldags Kone, fom Geller lod fit Liv, 
end lagde fin Flaſke⸗Troje af. Han gaaer frugtſom⸗ 
melig med noget, hvad Pokker det ogſaa er; derfor, 
om J vil lykkes ijer Frieratz, fan maa J følge mit 
Raad, An⸗ 


Cd 


6. Dm politiſte Sandeftøber. 





Antonius. Jeg agter, min Troe, ingen Sling⸗ 


ring, men gaaer lige til. 


Tredie Scene. 


genrich auene. Den førfte Vanſtkelighed, ved at 
frie, er, at hitte paa, hvorledes man ſtal begynde 
fin Tale; jeg har felv engang gaaet paa Frierie, men 
funde i 14 Dage ikke hitte paa, hvad jeg fulde ſige. 


. Jeg vidfte nof, at man ſtulde begynde Talen af det 


Ord Saaſom eller Efterſom; men det var Ulykken, 
at jeg ikke kunde hitte paa andre Ord at hæfte til dette 


Saaſom. Jeg gåd derfor ikke plage mig længer ders 


med, men gif hen og fjøbte mig en Formular hos Jacob 
Skolemeſter for 8 Sk.; thi han fælger Stykket ſaa⸗ 
ledes. Men det lob forbandet galt af for mig; Thi 
da jeg kom midt udi Talen, kunde jeg ikke hitte paa 
Reſten, og jeg undſaae mig ved at tage Papiret op 
af Lommen. Jeg far fundet profect føre den Tale 
Sande før og fiden ſom mit Fader:Vor, men da jeg 
ſkulde bruge ben for Alvor, kom den i Baglané for 
mig. Den var faaledeg : 

Naſt tjenſtlig Salutems Hilſen er jeg Henrich 
Anderſen af velberaad Hu Drift og Tilſtyndelſe hid⸗ 
kommen, at lade Eder vide, at jeg er ej mere af 
Stok og Sten end Andre; og, faafom alting i Vers 
den finder hos ſig Elſkov, endogſaa umælende Be⸗ 
ſter, altſaa er jeg med Gud og Æren hidkommen, 

nver⸗ 


Comedie i fem Acter. 7 





uværdig at begjære og forlange Cder til min byers 
tens Allerkjereſte. — Bil Nogen give mig 8 Sk. igien, 
vil jeg overlade dens Den er ærlig de Penge værd; . 
thi jeg ſtulde bilde mig ind, at hvo der fører ſaa⸗ 
dan Tale, fan faae hvilken brav Mands Detter 
fan forlanger. — Men der kommer Vatter, jeg mag 
løbe. . FE 
Fjerde Scene. - 
Herman v. Bremen. Antonius. 
german, Han ſtal have Taf, Monſieur Antonius, 
for fit gode Tilbud, han er en ſmuk ſtikkelig Karl; 
jeg troer nok, min Dotter funde være vel holden med 
ham. Men jeg vilde gjerne have En til Svigerſon, 
der har ftuderet fine Politica. | 
Antoninus, Min fjære Monfieur Herman von 
Bremen! men man fan ikke føde Kone og Børn ders 
ned. Å ' 0 
german. Ikke det? Meener I, at jeg har å 
Sinde at døe Kandeftøber? J ſtal fee det, inden et 
halve' Aar gaaer til Ende. Jeg haaber, naar jeg 
far leſet den Luropæifte gerold igjennem, at man 
ſtal nøde mig til at tage en Plads ,an i Raadet. 
Den politiſte Vachtiſch fan jeg allerede paa, mine 
Fingre, men den vil ikke forſlaae. Skam fane Aus 
tor, han maatte have gjort den noget vidtloftigere. 
J fjender vel den Bog? 


Antonius, Nej jeg gjør ikke. | j 
p ' Øer: 
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german. Da ffal jeg laane fer min, den er ſaa 
800, ſom den er liden; al min hele Politica har jeg 
af den Bog, ſamt af Zercules og Herculiſcus. 
Antonius. Den ſidſte er jo kun en Roman? 
Herman. Ja det er fandt nof ; gid Verden var 
fuld af ſaadanne Romaner. Jeg var paa et vift 
Sted forgangen Dag, hvor en fornemme Mand hvis 
flede mig i Orene: Hvo der har fæfet den Bog med 
Forſtand, fan foreſtaae den ftørfte Beſtilling, ja ves 
giere et helt Land. 
Antonius Ja, Vatter! naar jeg ſtal ſlaae mig 
til Lesning, forfømmer jeg mit Haandverk dermed. 
øerman. Jeg ſiger jer, Monſieur! jeg agter ikke 
længe at blive ved Kandeſtsberiet, jeg burde for 
længe fiden at have forlade det ; thi undrede brave - 
Mend her i Byen har fagt mig: Herman von Bre⸗ 
men! J barde vare noget andet. Fa det er ikke læns 
ger fiden end forgangen Dag, at en Bormeſter fod 
i Raadet falde diffe Ord: Herman von Bremen kun⸗ 
de nok tjene til noget andet end Kandeſtober, den 
Mand har det inde, ſom mange af os i Raadet ſelv 
maa lede efter; hvoraf J fan ſlutte, at jeg ikke døer 
Kandeſtsber. Vil derfor gjerne have én Svigerføn, 
der lægger fig efter Stats-Sager, ſaaſom jeg haaber 
med Tiden, at baade han og jeg ſtal komme i Raa⸗ 
det. Vil I nu begynde paa den politiſte Nachtiſch, 
faa vil jeg eraminere jer hver Lsverdag⸗Aften, hvor 
vidt Y er avanceret. | Ans 
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remmen — — — — 
Antonius. Nej, min Troe, vil jeg ikke, ſeg 

er for gammel til at gane i Skole igjen pan ny. 
german. Ja faa er J og ikke ſtabt til af være 


min Svigerſon. Adieu! gaaer. 
& i 


gemte Scene, 

Geſte. Antonius, Siden to Drenge. 

Geſte. Det er forffrætfeligt med min Mand, 
han er aldrig inde og tar vaere paa fit Arbejde; jeg 
vilde give noget godt til, at jeg kunde fane at vide, 
hvor han har fin Gang. Men fee, Monſieur Antoni: 
us! Gaaer Han her allene? Vil Han ikke komme ind ? 
Antonius, Nej Taf, Mutter, jeg er for ringe 
dertil. ER | 

Geſte. Ej! hvad er det for Snak? 

Antonius. Jer Mand har faaet politiſke Griller, 
og gaaer med en Bormeſter i Maven. Han kaſter 
paa Nakken af Haandveerksfolk, ſom jeg og mine 
Lige; han bilder fig ind, at haner klogere end Nota⸗ 
rius Politicus felv. 

"Gefle. Den Nar, den Gjæf, vil J agte ham? 
jeg troer før, han bliver Staader og kommer til at 
betle fit Brød, end han blir Bormeſter. Kjære An: 
tonius! J ſtal ikke agte ham, og lad ikke den God 
hed falde, fom J har for min Dotter. 

Antonius. Von Bremen fværpan, at hun ſtal 
ingen fave, uden en Politicus. 

Geſte. 


… 
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GSeſte. Jeg fral før vride Halſen om paa hende, 


end hun ffal faae en Politicus. J gamle Dage 


faldte man jo en Skielm en Politicus. 
Antonius. Jeg agter ikke heller at blive faadan 
en; jeg vil nære mig redelig med mit Hjulmagette. 
Det, gav min falig Fader fit daglig Brød, og. jeg 
haaber, det al ogſaa føde mig: Men her kommer 


en⸗Dreng, fom vil vift tale med. Ser. 
(Drengen kommer.) 


W 


Geſte. Hvad vil 9, mit Barn? 

Drengen. Jes vil gierne tale med Meſter Her⸗ 
man. 
Geſte. Han er ikke hjemme; vil J ſige mig det? 

Drengen. Jeg fulde høre fra min Madame, 
om det Fad var færdigt, ſom hun beftilte for 3 Uger 
ſiden; vi har havt ti og ti Bud derom, men man 
. opholder og fun med Snaf. 


Geſte. Bed jer Madame, min Søn, at hun 


ikke bliv vred, det ſtal blive vift færdig til i Mor: 
gen. (Drengen gaaer.) 

En anden Dreng. Jeg Æulde fornemme 'een⸗ 
gang for alle, om de Tallerfener fan blive færdige. 
De funde have været gjorte og opflidte, fiden vi be: 


ſtilte dem. Mutter fvor paa, at I faner ikke faa 


haſtig Arbejde for os igjen. 
Geſte. Hor mit hjerte Barn! naar J beſtiler 
noget herefter, ſtal FJ beſtille det hos mig; Min 
Mand 


N 
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Mand bar ſomme Tider nogle Svin pan Skoven, 
faa det gjør ingen gode at tale med ham derom. 
Free mig paa mine Ord, det ffal blive, færdigt til 
paa Lsverdag. Adieu! (Anden Dreng gaaer.) 

Her fer I min fjære Antoninus, Hvorledes det 
ganer i vort Huus. Vi mifter ved min Mands For: 
fømmelfe et Arbejd efter et andet. | 

Antonius. Er han da aldrig hjemme? 

Gefle. Sjelden; og naar han er hjemme, byg⸗ 
ger han Cafteller i Luften, fan han har ingen Tanke 
til Arbejde, Jeg forlanger intet. af ham, uden at 
han vil have Indſeende med Folfene, thi naar han 
gjør noget, maq Svendene gjøre det om igjen. See! 
ber er Henrich, han ffal tiltage mine Ord. 


Sjette Scene. 
Henrich. Geſte. Antonius. 

genrid). Her er Manden ude, Mutter, ſom 
ſtal have Penge for de g Tdr, Kul, vi fif igaar. 

Gefte. Sa, hvor ſtal jeg tage Penge fra ? Han 
faner at bie til min Mand kommer hjem. Kan du 
itte fige mig, hvor min Mand har fin Gang om 
Dagen ? 

Henrich. Om Mutter vilde holde ven Mund, 
ſtulde jeg nok fige det. 

Geſte. Jeg fvær dig til Henrich, at jeg ikke al 
røbe dig. 


gens 
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øenrid. Der holdes alle Dage et Collegium , 
ſom be falder Collegium Polemiticum, hvor over 
12 Perſoner kommer ſammen, og ſnakler om Stats⸗ 
Sager. 

Geſke. Hvor holdes den Forfamling ? 

Henrich. Mutter maa ikke falde bet Borfamling ; s 
det heder Collegium. . - 

Gefte, Hvor holdes da det Collegium ? 

Benrich. Det holdes verelvis, nu hos en, nu 
hos en anden; i Dag. (men ikke mine Ord igjen) 
feal det holdes her. 

Gefle. Ha, ha! nu begriber jeg, hvorfor han 
vil have mig ud i Dag at beføge Smedens Kone 
Anneke. 

øenrid. Mutter fan nof gane ud, men kom⸗ 
me tilbage om en Time og overrumple dem. Igaar 
holdtes ſamme Collegium hos Jens Oltapper, der 
fane jeg dem alle fidde ved et Bord og Aodbond ved 
Gord ; Enden. 

Geſte. SKjendte du nogle af dem ?. 

genrich. Jamand, jeg fjender dem alle; lad fee: 
Hosbond og Verten'i Huſet var 2, Frands. Kniv: 
fmed 3, Ehriftopher Maler 4, Gilbert Tapetma⸗ 
ger 5, Chriſtian Farver 6, Gert Bundtmager 7, 
Henning Brygger 8, Sivert Poſekiger 9, Niels 
Skrivemeſter IO, David Skolemeſter it, og Ri⸗ 
chard Vorſendinder 12. 

An⸗ 
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Antonius. Det er alle nogle fede Karle at tale 
om Stats⸗Sager; hørte J ikke, hvad detalede ? 

genrich. Jeg hørte det nok, men jeg forftob 
fun lidt deraf: jeg hørte nok, at de fatte Kejſere, 
Konger og Chuir:Fyrfter af og andre i deres Sted 
igjen. : Du, talede de om Told, nu om Acciſe og 
Conſumtion, nu om udygtige Folk, fom vare i Raa⸗ 
det, nu om Hamborgs Opkomſt og Handelens For: 
fremmelfe, nu kaſtede de op i Døger, nu kigede⸗ de 
udt Landkort. Richard Borſtenbinder (ad med en 
Tandſtikker I Haanden, faa jeg troer, ben | maa, være 
Secreteer i Raadet. 

Antonius. Ha, ha, ha! Det fecte jeg møder 
ham, ſtal jeg, min Troe, ſige: God Dag Hr. Se: 
” gveteer I 

øenrid. Ja, men iffe mine Ord igjen; gid 
Fanden have med de Folk at beſtille, ſom fan fætte 
Konger og Fyrfter, ja Bormeſter og Raad felv af. 

Gefte. Taler min Mand ogſaa med? 

genrich. Ikke meget, han fidder fun og grun⸗ 
ber, og tar Snus⸗Tobak, medens de andre tale, 
og, naar de har udtalet, deciderer han. 

Geſte. Kjendte han dig ikke da? 

genrich. Han ſaae mig ikke; thi jeg var ben 
anden Stue, og omendføjønt han havde feet mig, 
faa havde hans Højhed iffe tillade ham at fjende mig; 
han havde en Mine, fom en Kreds⸗Oberſt, ſom 

den 


— 


14 Den politiffe Kandeſtober. 





den gverfte Bormeſter, naar han gir Audience til 
en Miniſter. Folk, faafnart de komme i'Collegter, 
” faner ligeſom en Taage for Øjnene, faa. de ikke fan 
fee, end deres beſte Venner. 

GSeſte. Ad jeg arme Menneſte! den mave: 
ver os vift i Ulykke, om Bormeſter og Raad faaer at 
vide, at han ſaadant ſidder og reformerer Staden. 
De gode Mænd vil ingen Reførmation have her i 
Hamborg. See fun til, om vi ikke faner Vagt for 
vort Hus, førend vi veed et Ord deraf, og min 
gøde Herman von Bremen bliv træffer i Fengſel. 

øenrid. Det fan nof ce; thi Raadet har al: 
drig havt mer at ſige, end nu, fiden den Tid 
Kredstropperne laae udi Damborg. Det hele Bor: 
gerſtab er ikke mægtig nok til at tage ham i Forſvar. 
Antonias. Lapperie! det. er fun til at lee af 
faadanne Karle; hvad fan en Kandeſtsber, en Ma: 
ler ellerBorſtenbinder vide af Stats⸗Sager. Raa⸗ 
det vil heller divertere ſig end blive bange derover. 

Geſte. Jeg vil ſee til, om jeg kan overrumple 
bent. køb os gane ind faa længe. - 
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Anden Actt. 


Forſte Scene. 
Herman. Henrich. S iden Collegium 
Politicum. 


german. Herrich! lav nu alting færdig! Krus . 


og Piber pan Bordet! . Net nu har vi dem. 
(Henrich gjør alting færdig. En kommer ind efter en anden; 
de fætte fig ned ved Bordet, og Herman v. Bremen 
ved Bord⸗Enden. 


Serman. Velkommen Alleſammen, gode 
Mænd! hvor var det, vi ſlap ſidſt. , 
Richard Børftenbinder, . Det var viſt vm vp: 

lands Intereſſe. 
Geert Bundtmager. Det er ſandt, nu erindrer 
jeg det. Det vil altſammen give fig pan næfte Rigs⸗ 
dag. Gid jeg var der en Time; jeg vilde bviffe 
Chur: Fyrften af Mann: noget i Ørene, fom hast 
ſtulde taffe mig for. De godt Folk veed ikke, hvor: - 
udi Tydſtlands Intereſſe beftaaer. Hvor har man 
nogen Tid hørt en kejſerlig Reſidents⸗-Stad, ſom 
Bien, uden glode,. eller idet ringefte uden Sallejer ? 
De kunde nok holde en Krigé-Flode til Rigets For: 
fvar, der gives jo nok Krigsſteuer og nof Rømer: 
Monathen dertil. See! om ikke Tyrken er klogere. 
Vi fan aldrig lære bedre at føre Krig, end af ham. 
Der er jo SÉove nof baade i Hſterrige og Prag, ders 
” . fom- 
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ſom man kun vil bruge dem enten til Skibe eller 
Maſter. Havde vi en Flode i Oſterrige eller Prag, 
da lod nok Tyrken eller Franzmanden fare at belejre 
Wien, og vi kunde gaae lige til Coaſtantinopel. 
Men Ingen tænfer pan ſaadant. 

Sivert Poſekiger. Nej, aldrig nogen Moers 
Sjæl. Vore Forfædre har været langt klogere. Det 
kommer alt art pan Anſtalter. Tydſtland er ikke ſtorre 
nu, end det var i gamle Dage, da vi allene forfvarede 
os bersmmelig mod alle vore Naboer, men, endog tog 
ind fore Stykker af Frankerige, og belejrede Paris 
felv baade til Lands og Vands. 

Frantz Rnivſmed. Men Pariser jo ingen Søe 
Stad? 

Sivert poſekiger. Saa maa jeg da forſtaae 
mit Landfort meget ilde. Jeg veed nof, hvor Paris 
ligger Saaledes ligger jo Engeland vet her, hvor 
jeg holder min Finger, her løber jo Canallien, Der 
ligger Bordeus, og. her Paris. . 

Frantz Knivſmed. Nei Bruder! her ligger jo | 
Tydſtland, og her ſtrax ved Frankerig, ſom er land⸗ 

faſt med Tydſtland, ergo fan. jo Paris ingen Soe⸗ 
"Stad være. 
Sivert. Cr der; da intet Hav ved Frankerig? 

Frantz. Mei viſt, en Frandsmand, ſom ikke har 
rejſt udenlands, veed aldrig hverken af Skibe eller 
Baade at ſige. Sporg kun Meſter Herman. Er det 
ikte, ſom jeg ſiger, Meſter Herman? Her⸗ 
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erman. Jeg fſkal ſtille Tretten: Henrich! laan 
os Landkortet over Europa. Dankvarts Landkert. 
Verten. Der har I cet, men det er noget i 
Stykker. 
Herman. Det vil ikke ſige. Jeg verd nok, hvor 
Paris ligger, men vil fun have Landkortet for at 
sverbevife de anbre. Seer $ nu Sivert! her ligger 
Tydſkland. | 
Sivert; Det ér vet nok; jeg fan fee det paa 
Donauſtrsmmen, fom ligger her. 


(I det han peger paa Donauftrsmmen , ſteder han Krufet om 
med Albuen, faa at Landkortet forderves.) 


Verten. Den Donauftrøm lob noget for ſtark. 
(De leer aleſammen: Ha, ba, ha) 


Herman. Hor got Folk! Vi taler fan meget om 
Fremmede Sager ; lad os tale noget om Hamborg 3 
den Materie fan five og nok at beſtille. Jeg har tit 
tænke paa, hvoraf det kommer, at vi ingen Stæder 
har udi Indien, men ſtal fjøbe de Vare af Andres 
Det er en Sag, ſom Vormeſter og Raad nof burde 
betænte. : 

Richard Børftenbinder, Tal iffe om Borme⸗ 
fer og Raad; ſtal vi bie; til de tænfer derpaa , 
kommer vi til at bie længe. Her udi Hamborg be: 
rsmmes en Bormeſter allene deraf, at han fan holde 
det lovlige Borgerſtab i Tvang. 

german. Jeg meener, J gode Mænd! at det 
endnu ikke er. for ſilde; thi hvorfor Fulde iffe Kone 

Holberge Skrifter. aſte Del. — gen 


18 Den politifte Kandeftøber. 





gen af Indien unde os faavel Handelen ſom Aollæn: 

derne, hvilke har intet at føre, did uden Oft og 
Smør, ſom gemeenligen bliv fordervet paa Vejen ? 

Jeg holder for, at vi gjorde vel, om vi indgav et 

Forflag til Raadet derom. Hvor mangeere vi her 

ſamlede? 

Verten. Vi er fun 6; thi de andre 6, troer jeg 
ikke, kommer mere. 

Herman. Det er alt nok; hvad er jer Mening, 
Hr. Vert? lad os votere. 

Verten. Jeg er gandſte ikke for det Forſlag; thi 
ſlige Rejſer bringe mange got Folk af Staden, ſom 
jeg har en daglig Skilling af. 

Sivert Poſekiger. Jeg holder for, man bør fee 
meer paa Stadens Opkomſt end fin egen Intereſſe, 
og at Mefter Hermans Forflag er der ypperlige, fom 
nogen Tid fan gjøæres; jo mere Handel vi drive, jo 
mere maa jo Staden florere; jo flere Skibe der kom⸗ 
mer hid, jo bedre er det ogſaa for og ſmaa Betjen⸗ 
tere, Dog det fidfte er ikke meeſt Aarſag at jeg 
raader til dette Forſſag, men Stadens Tarv og 
Fremgang driver mig allene til at recommendere ſaa⸗ 
dant. 

Gert Buntmager. Jeg fan aldeles ikke ſam⸗ 
tykke dette Forſlag, men raader heller til Compagniers 
Oprettelſer paa Grønland og Strat Davids, thi faa: 
dan Handel er Staden langt nyttigere og bedre. 

Frantz 
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Frantz Knivſmed. Jeg mærfer, at Geertes Vo⸗ 
tum figter meer til egen Nytte end Republiquens Be⸗ 
fe; thi til de Indianſte Rejfer trænger man iffe fag 
meget til Bundtmageren, ſom til de nordiſte Rejſer. 
Jeg for min Part holder for, at den Indianſke Han: 
del overganer alle udi Vigtighed; thi udi Indien fan 
man undertiden for en Kniv, Gaffel eller Sar fane 
af de Vilde et Stykke Guld, ſom vejer ligeſaa meget: 
Vi maa. mage bet fan, at det Forſlag, vi giver ind 
for Raadet, ikke lugter af Egennytte; thi ellers 
kommer vi ingen Vej dermed. HEE 

Richart Borſtenbinder. Jeg er af ſamme Me⸗ 
ning, ſom Niels Skriver. 

Zerman. Du voterer ſom en Borſtenbinder; 
Niels Skriver ér jo ikke tilſtede! Men hvad vil den 
Lwinde herinde, Det er, min Troe, min Kone. 


Anden Scene. 
Geſte. Collegium Politicum. 

Geſte. Er IJ her, Dagdriver? Det var nok faa 
godt, at J arbejdede noget, eller i der ringeſte at I 
havde Indſeende med jer Folk; vi miſter et Arbejd 
efter et andet ved jer Forſommelſe. 

Herman. Tie ftille Kone, du bliv Frue Lots 
meſters, før du veedſt ef Ord deraf; mener du, af 


jeg gader ud for Tidsfordriv? Jo, fol jeg har ti 
B 2 Gan⸗ 
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Gange meer Arbejde end J alle udi Huſet; J andre, 
arbejde fun med Hænderne, men jeg med | Hjernen. 
GSeſte. Alle galne Folk gjør ligeledes, de bygge, 
fom J, Caſteller i Luften, og bryder Hjernen med 
Galſkab og Gjaekkerie, indbildende fig at gjøre vigtige 
Ting, da det dog i fig ſelv er intet. 
Gert Buntmager. Var det min Kone, hur 
fulde ikke tale ſaaledes meer end eengang. 
gZerman. Ci Geert! det maa en Politicus ikke 
kogte, For I Aar eller 3 havde jeg ſmurt min Kones 
Ryg for ſaadant Ord; men fiden den Tid, jeg har 
begyndt at fige i politife Boger, har jeg lært at 
foragte ſaadant. Qvi neſcit ſimulare, neſcit reg= 
nare, ſiger en gammel Politicus, fom ingen Gjek 
vat; jeg troer, han hedte Agrippa eller Albertus 
Magnus; thi det er Fundament til al Politik i Ver⸗ 
den, thi hvo der ikke fan taale at høre et ondt Ord 
af en hidfig og gal Kone, duer ej til nogen høj Be: 
ſtilling. Koldſindighed er den allerførfte Dyd og 
den Xdelſteen, ſom meeft pryder Regenter og Dv: 
xighed. Derfor holder jeg for, at ingen byrde kom⸗ 
me her i Staden at fidde udi Raadet, førend han 
havde gjort Prøver paa fin Koldfindighed, og fadet 
fee, at han baade funde tage imod Skjeldsord, Aug 
og Drefigen. Jeg er af Naturen bidfig, men feg ftræ- 
" fer at overvinde det ved Studering. Jeg har læfer udi 
Fortalen af en Bog, fom heder Der Politiſche 
” ” Stok⸗ 
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Stokſiſch, at naar en bliv overvældet af Vrede, faa 
ſtal han talle til tyve, imidlertid gaaer Vreden over, 

Gert, Det funde ikke hjelpe mig, om jeg talte 
til hundrede. 

BSerman. Ja ſaa duer J ite heller til andet, 
end af være Subaltern. Henrich! giv min Kone et 
Kruus Ol ved det lille Bord. 

Geſte. Ej du Slyngel! mener. du, at —* er 
kommen hid for at drikke. 

german. 1, 2,3, 4, 5,6, 7, 8,9; 10 | 
IE, 12, 13. NMu er det alt over: Hor Mutter! 
du maa ikke tale fan. haardt til din Mand, "Det lader 
fan farlig gemeent. 

Geſte. Er det da fornemme at betle? Har enhver 
Kone ikke Aarſag til at Øjælde, naar hun har ſaa⸗ 
"dan Dagdriver til Mand, der ſaaledes forſommer 
ſit Huus, og lader Huſtrue og Børn lide Nod. 

german. Henrik! giv hende da et Glas Bren⸗ 
devin, thi hun har forivret ſig. 

Geſte. Henrik! giy min Woend, den Slynger? 
et Par Hrefigen. 
Senrik. Det maa J felv gjøre ; jeg betakker wig 
ellers for ſaadan Commisfion. 


GSeſte. Saa tør jeg: gjøve det ſelw 
(Hun gir ham Preſigen.) 
Berman. 1, 2, 3, 4, 5, til 20, (Gan lader, 
ſom han vil fane igien, met begynder paa ny at tælle til 20.) 
Havde jeg ifÉe været en Politicus, fan ſtulde du have 


faaet Skam. | cert 


bh] 
2 
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Geert Bundtmager. Vil J ikke holde jer Kone 
i Ave, faa ſkal jeg. Fort herud! Herud! 
Geſte Øjelber. udenfor.) 

Tredie Scene, 

Collegium Politicum. Henrich. 

Geert Bundtmager. Jeg ſtal lære hende at hols 
be fig ſmukt hjemme en anden Gang. Det bekjender 
" jeg er bet politiſt at fade fig træffe efter Haaret aff 
. fin Kone, ſaa bliv jeg aldrig Politicus. 

Serman. Ad! Ad! Qvi nelcit ſimulare, ne- 
fcit regnare, det ev fet talt, men ikke ret let practi⸗ 
ceret, Jeg bekjender, det var en flor Spot, min 
Kone gjorde mig; jeg troer, jeg løber endnu ud 
efter hende, og prygler hende paa Gaden; bog 1. 2. 
3. 4. 5. 6 7. 8. 9. 10. II. 120 13. 14. 15. 
16. 17. 18. 19. 20, nu ev det over; lad os nu, 
tale om andre Sager, I 

SFrantz. Qvindfolk hav alt for: meget at: ſige her 
i — 

Ja det er ſandt; jeg har tidt tenkt paa 
at 7 Forſlag derom, Men det · er vanſteligt 
at legge fig ud. med dem. Forſlaget er ellers gode nok. 

german, Hvorledes er det Forflag 2. | 
Gert, Det beftaner af faa Artikle. 1. Qilde 
jeg, at en Xgteſkabs-Contract ſtulle ikke være evig, 
men gjøres paa viffe Aar, faa af, naav Manden 
var ilke fornøjet med fin Kone, funde han ſlutte ny 
Cons. 
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Contract med en anden, men ſtulle være forbunden 
ligeſom med Huusleje at fige hende op et Fjerdingaar 
for Fardag, ſom ffulde være ved Paaſke eller Mi: 
chaelis⸗ Tider; hvis han var fornoiet med hende, 
kunde Contracten forlenges. Troe mig, om ſaadan 
Lov blev gjort, der ſkulde ikke findes. en ond Kone i 
Hamborg, men enhver fEulde beflitte fig paa af gåag, 
fin Mand under Øjne, for at have Contracten for: 
lenget. Har J gode Mand noget at fige imod den 
Artikel? Frans! Du ſmiler fan ſkalkagtig, du het 
vift noget at fige derimod , fad os høre. i 
Frantz. Men funde iffe en Kane undertideg 
finde fin Regning ved at blive ilt ved en Mand, 
ſom enten var ond imod hende, eller ſom var e8 
Dagdriver, der allene aab. og drak, og intet vilde 
arbejde til Kones og. Børns Underhold. Eller hun 
kunde faae Lyſt til en anden, vg gjøre Manden ab 
ting fan broget, at. han imod ſit Forfæt fod hende 
fare. eg holder for, at ſtorre Ulejligheder fan rej⸗ 
fe ſig af ſaadant. Der er jo Midler til af tvinge en 
Kone med. . Bilde enhver. ſom J, Meſter Herman, 
naar han faaer et Oreſi igen, give fig til at tælle til 
tyve, fan fik vi em Hob fØjønne Koner. Jeg holder 
uforgribelig for, det bedſte Middel er, naar en Kås 
ne er balſtyriſt, at Manden truer hende med at ligge 
allene, og ingen Seng at føge med hende, indtil 
hun bedrer fi ſ g. 
| Gert 
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. Gert Bundtmager. Det kunde jeg ikke holde. 
Mangen Mand kan ligoſaa lidet ſtikke ſig derudi fon 
Konen. . 

" Sang, - … Saa fan jo Manden gaas extra. 

"Gert. . Saa fan. jo Konen i bg gane extra. 
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tikler. 

Gert. Ja ſee, om: han sjoide bet; du hav 
maaſtkee Lyſt af ſtjemte mere ; intet er ſaa godt, man 
fo har noget at ſige derimod. 

Berman. Lad os nu tale om anbre Sager: 
Folk, ſom hørte og tale, ſtulle tenke vi holdt Con⸗ 
ſiſtorium eller Tamper⸗Ret. Jeg tenkte paa i Mat, 
ban jeg ikke kunde ſope, hvvrledes Regjeringen i 
Hamborg bedſt kunde indrettes, ſaa viſſe Familier, 
hvorudi Folk hidtildags ligeſom fødes. til. Borme⸗ 
ſter og Raads⸗Herrer, kunde udeluttes fra den. bøjes 
ſte Hvrigheds⸗Vordighed,, og eu. fuldkommen Frihed. 
indfsres. Jeg tankte, man ſtulde verelvis tage 
Bormeſtere nu af et Laug, nu af et andet, ſaa bley 
famtlige Borgerſtab deelagtig ude Regjeringen, og 
ale Stænder kom til at florere; thi for Exempel, 
naar en Guldſmed blev Bormeſter, ſaae han paa 
Guldſmedenes Intereſſe, en Skrader paa Skrader⸗ 
nes Opkomſt, en Kandeſtober paa. Kandeſtobernes, 
og ingen ſtulde være Borgemeſter fængere end een 
Maaned, paa det, at et Laug feulde ikke florere mere 

—W end 
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end et andet. Naar Negjeringen ſaaledes blev ind⸗ i 
rettet, kunde vi kaldes ce ret frit Folk ' 

Tutti. Det Forflag er herlige; Mefter Herman I 
S taler fom en Salomon. 

Frantz Kniv⸗Smed. Det Forflag er godt nok. 
Men —⸗⸗ ” 

Gert Bundemager. Du kommer altid med dit - 
Men; jeg troer, enten din Far eller Moder har været 
Menniſt. | 

german. Lad ham fun fige fin Mening: Hvab 
vil du ſige? hvad meener du med det Men? 

"rang. Jeg tenker, mon det iffe ſkulle væve 
vanſkeligt iblandt at fane en god Bormeſter af ets | 
hvert Haandverks⸗Laug. Mefter Herman er god hof, 
thi. ban er vel ffudeter; men hvor finder vi, maar 
han er død, blandt Kandeftøberne en anden, der 
duer til ſſaadant Regimente? thi naar Republiquen 
er kommen paa Knæ, er det ikke faa let at fløbe den 
om igjen i en anden Gorm, ſom at ſtobe en Taller; 
fen eller Kande om, naar den er fordærvet. 

Øert. Ad!" Pakketel! vi finder nok dygtige 
Mand endogfaa blandet Haandvarks⸗Folk. 

Herman. Hor Frans, du eft endnu en ung 
Mand, og derfer ikke fan fee dybt udk en Ting ende 
un, fom vi andre, hvorvel jeg marker, du har et 
godt Hoved, og med Tiden kan⸗blive til noget. Jeg 
vil fun kortelig foreftide dig, at denne, Inſtantz bar 

ingen 


J 
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german. Ey! min gode Gert, J er alt for 
ſelvklog, J faner lare noget endnu. 


" Gert. Da ſtal jeg ikke lære det af Frans Knivſmed. 

(De komme i ſtark Skjelderie og tale En i Munden paa eu 
Anden, rejfe fig af Stolene, true og føje. German 
flaaer imod Bordet og raaber:) 


Stille, ſtille Ihr Herten. Lad os ikke tale mere 
om det, hver kan beholde ſin Mening. Hor Ihr 
Horeen, giver dog Lyd. Meener J vel, at Duc de 
Vendosme af Frygt har retireret fig og fat Ild paa 
Landet? Nej den Karl har fæft Alexander Mag: 
nuſes Krønike; thi faa gjorde han, da Darius for: 
fulgee ham, og derudover vande en Sejer ligeſaa 
ſtor, ſom den vi vandt for Hochſtedt. 

Henrich. Nu flog. Kloffen 12 pan Poſtmeſte⸗ 
rens Værk. 


øerman.,. Saa maae vt da gaae. 
(Paa Vejen diſputere he, og fløje om det forrige) 


æ re di e Act. 


. Forſte Scene. 
Abrahams. Sanderus. Chriſtoffer. Jochum. 


Abrahameo. VP, ſtal jeg fortælle Ham et Even⸗ 
tyr, ſom vil divertere hele Staden.  Veed, $, hvad 
jeg. har overlagt med. tre fre fornemme Folk er t 
Syen? 

' San⸗ 
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Sanderus. Nej! jeg veed ikke. 

Abrahams. Kjender J ikke Herman: von Bre⸗ 
men? 

Sanderus. Det er viſt den Kandeftøber , fon 
er faa ſtor Politikus, og boer i dette Huus. 

Abrahams, Det er ben ſamme. Jeg var nylig 
i Selſtab med nogle af Raadet, ſom ivrede fig me 
get mod famme Karl, efterdi han talede faa driftig, 
udi Vertshuus imod Regſeringen, og reformerede 
alting. De famme holdt tjenligt at udſtikke Spio⸗ 
ner, for at vidne paa hans Mund, at han kunde | 
blive revfet Andre til Exempel. 

Sanderus. Det var at enſte, ſaadanne Karle 
dengang kunde blive ſtraffede; thi de fidder og criti⸗ 
ferer over et Krus Oll Konger, Fyrſter, Hvrighed 
og Generaler, ſaa der ev forſtrakkeligt at høre paa. 
Det er ogfan farligt; thi den gemene Almue har 
ikke den Sfjønfomhed , at den fan eftertenke, hvor 
urimeligt det er, at en Kandeſtober, Hattemager, 
eller Borſtenbinder kan tale med ringeſte Grund om 
ſlige Sager, og fee de Ting, ſom et hele Raad ikke 
fan fre, + 

Abrahams. Det er fandt; thi ſamme Kande⸗ 
ſtober fan reformere det hele Romerſte Rige, medens 
han ſtober en Tallerfen, og agere baade Landeftøber 


og Kandeftøber paa eengang: Men mig behagede ikke 


ſamme Raads-Herrers Foretagende; thi at ftraffe 
eller 
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eller arreſtere ſaadan Mand, opvæffer fun Oprør 
iblandt Almuen, og gjør ſaadan Gaf meer anfeelig. 
Min Mening var derfor at ſpille heller en Comoe⸗ 
die med ham, ſom ſtulde have bedre Virkning. 
Sanderus. Avori fulde den beſtaae? 
Abrahams. "At ſtikke ham Deputerede, fom 
fra Raadet, for at gratulere ham med Bormeſter⸗ 
fab, og flye ham. ſtrax nogle vanſkelige Ting at 
forrette; fan ſtal man fee, hvor elendig han vil bli: 
ve, og han felv ſtal mærfe, hvor ſtor Forſtjel der er 
imellem at raifonere om en Veſtilling ; og at fore: 
ſtaae den. 
Sanderus. Men hoad vil deraf følge ? 
Abrahams. Deraf fkal følge, at han enten af 
Deſperation ſtal forløbe Byen, eller pdmygeligen be: 
de om fin Affked; og tilftane fin Udygtighed; jeg 
. ev derfor allene kommen til Monſr. Sanderus, for | 
at begjeve hans Hjelp i at iverkſette denne Machi⸗ 
ne, ſaaſom jeg veed, han er beqvem til ſaadant. 
Sanderus. Det fan lade fig gjøre. Vi vil ſelv 
agere flige Deputerede og ſtrax gaae til ham: 
Abrahams. Ja her er hang Aus. Jochum 
eller Chriſtopher! bank paa, og fig, åt der ér 2 Raads⸗ 
Herrer hev ude, ſom vil tale med Herman von 
Bremen. De banker båd) 


Un: 


N 


Comedie i fem Acter. 31 





Anden Scene, | 

German. Abrahams. Sanderus. 

Jochum. Ghriſtopher. 

øermaen. Hyvem vil $ tale med? 

Jochum. Her er tvende Rands-Herrer, fom vil 
have den re at opvarte Ham. 

german. ANillemænd hvad er det! jeg feer ſtiden 
ud, fom et Svin. | | 

Abrahams. Underdanigſte Tjener, Velbaarne 
Hr. Bormeſter! vi ere hidſtikkede af Raadet, for at 
gratulere Ham med et Bormeſterſtab her i Staden ; 
thi Raadet har anſeet meer hans Meriter end 
hans Stand og Vilkaar, og udvalgt ham til Bor⸗ 
meſter. 

Sanderus. Raadet holdt det ubilligt, at ſaa⸗ 
dan vis Mand ſtulde occuperes med faadanne flette 
Forretninger, og grave fie fore Pund ned å 
orden. ' 

Herman. Ihr Herren Collegæ, aflægger min 
Hilſen og Takſigelſe til der lovlige Raad, og forſik⸗ 
krer dem om min Protection. Det er mig kjert, at 
man er falden paa de Tanker, allene for Stadens 
Skyld, iffe for min egen Perſons; thi havde jeg 
ſtizttett om Højhed, havde jeg, maaſtee, længe 
fiden været noget. 

Abrahams. Velbaarne Ar. Bormeſter; Raa⸗ 

det 
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det og Borgerſtabet kan ikke vente andet end Sta⸗ 
dens Velſtand under ſaadan én hojvis PHvrighed. 
Sanderus. Og derfor har forbigaaet ſaa man⸗ 
ge aͤndre rige og fornemme Mand, der har anſogt 
. om den høje Magiſtrat. 
Herman. Ja, ja; jeg haaber de al ej heller 
fortryde pan dette Valg. 
Abrahams og Sanderus. Vi recommanderer 
os da ſamtlige udi Hr. Bormeſters Bevaagenhed. 
Herman. Det ſtal være mig en Fornojelſe, at 
gjøre Dem nogen Tjeneſte. Om Borladelje, at jeg 
følger Dem iffe længer. 
Sanderns. Ey! det fan ej heller fane Hr. 
Bormeſter an at gaae videre. 
Herman kalder paa en af Laquaierne. Hør I Cam⸗ 
merat, der har J til en Kande DI. 
Laqveien. Ad) vi gjør der ikke, Jeres Velbaa⸗ 
renhed! 
Tredie Scene, 
Herman. Geſte. 
gZerman. Geſte! Geſte.! 
Geſte inden for… Jeg har ikke Stunder. 
german. Herud, jeg har noget at fige dig, 
ſom du aldrig dromte om din Livstid. 
GSeſte. Nu, hvad er paa Farde? 
Herman. Har du noget Caffe i Huſet? 
| Geſte. 
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Gefle. Hvad Snak! naar brugte jeg Caffe 
ſidſt? 

german. Du fommer til at bruge noget heref⸗ 
ter da; inden en halv Timé faner du Viſit af alle 
Raads⸗Herrernes Fruer. | 

Geſte. Jeg troer ben Mand drømmer. 

Øerman. Ya jeg drømmer faaledes, at jeg har 
brømt og et Bormeſterſtab paa Halſen. 

Geſte. Hor Mand! gjør mig ikke vred igjen, 
du veed, hvor der gik ſidſt. 

german Saae du ikke de to Herrer med deres 
Lakejer, fom gif her forbi. 

Gefte. Jo jeg fane dem. 

Herman. De vare herinde, og lod mig vide 
fra Raadet, at jeg er bleven Bormeſter. 

GSeſte. Jer Fanden heller. 

Øerman. Lad 08 nu fee, fjære Kone! at du 
beflitter dig herefter paa et mere fornemme Vaſen, 
og at ingen af de gamle Kandeſtober⸗Nokker bliver 
tilbage hos dig. 

Geſte. AH! er det vift min hjerte Mand? 

Berman. Det er faa viſt, ſom jeg ſtaaer her. 
Ret lige nu har vi Huſet fulde af Gratulationer, af 
ſeyldigſte Tjenere og Tjenerinder, af Jemerecomma⸗ 
ner og Baſelemaner. 

Geſte paa Knæ. Ach! min hjerte Mand!" forlad 
mig, om jeg har giort dig noget imod tilforn. 

Holbergs Skrifter. 1fe De. € german, 
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german. Alt forlade; beſlitidig fun paa at væs 


re noget fornemme herefter, faa ffal du have min: 


Naade. Men hvor ffal vi faae en Tjener & en Haft ? 


Geſte. Vi kommer til at fafte nogle af Jere 


Klæder paa Henrich, indtil vi kan fane kjobt Liberi. 
Men hør min Hierte, efterſom J nu. er bleven Bor⸗ 
mefter, faa vil jeg bede, at Gert Bundtmager maae 
ftraffes for den Tort, han gjorde mig i Dag. 

german. Cy! min bjerte Kone, Bormeſters 
Frue maae ikke tænfe paa at hævne den Uret, ſom 
er vederfaret Kandeftøberens Kone. Lad os fane 
Henrich herind. | 


Fierde Scene, 
Geſte. Herman. Henrich. 
Gefte. Henrich? 
Henrich. Hen! 
Geſte. Henrich, du maae ikke fvare. faa heref⸗ 
ter, veed du ikke, hvad oe er vederfaret. 


genrich. Nej! jeg veed ikke. 


Geſte. Min Mand er bleven Vorweſter. 
Zenrich. Hvorover? 
Geſke. Hvorover? Over Hamborg. 


genrich. Han er Pokker heller, det var fo et. 


Fandens Spring af en Kandeftøber. 


german. Henrich! tal med mere Beſted, bu 


ſkal vide, du eft Lakej hos en for Mand nu 


, åen. 
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Senrich. Lakej! faa avancerer jeg ikke / ner faå 
meget. | 
. german. Du flal nof avancere. Du fan med 
Tiden blive Reutendiener. Tie fun ſtille. Du tom: 
mer til paa nogle Dage at agere Lafej, indtil jeg 
fan fane en Tjener, Han kommer til at bære min 
brune Kiole, min Hierte! indtil vi ikan fane Liberi 
færdig. 

Geſte. Men jeg frygter, den vil blive alt for 
lang. 

Øerman. Ja vift ér den for (ang; men man 
faner at hjelpe fig i en Haft , fom man fan. 

genrid. Ad) Herre Jeh! den ræfter mig ned 
i Helene. Jeg vil fee ud ſom en Jede⸗Praſt. 

Herman. Hør Henrid 1 

mentidg. Sa Mefter. J 

german. Du Slyngel! kom mig ikke med flige 
Titler mere; du ſkal herefter, naar jeg raaber paa 
dig, fvare: Herre! og naar Nogen kommer at fpør: 
ge efter mig, ſtal du ſige: Bormeſter von Bremenfeld 
er hjemme 

Senrich. Skal jeg foare ſaaledes, enten Herten 
er hjemme eller ej? 

Herman. Hvilken Snak! naar jeg ikke er hjem: 
me, ſtal du foare: Herr Bormeſter von Bremens 
feld ev ikke hjemme ; øg naar jeg ikke vil være hjem⸗ 
me, ſtal du ſpare: Bormeſteren gir ikte Audience i 

C 2 Dag. . 


F 
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Dag. Hor, min Hjerte, du maae ftrar lave til nos 
get Caffe, du ſkal have noget af traktere Raads⸗Her⸗ 
rernes Fruer med, naar de fommer; thi deri vil vor 
Reputation beftane herefter, at man fan fige; Bor⸗ 
mefter von Bremenfeld gier gode Raad, og hans 
Frue god Caffe. Jeg er faa bange, min Hjerte, at 
SY forfeer Jer i noget, førend J blir vant i den 
Stand, J er kommen udi, Henrich, foring du ud 
efter et Theebord med nogle Kopper, og lad Pigen 
fpringe efter fire Skilling udi Caffe; man kan altid 

fiden kjsbe meer. Det ſtal være Jer en Regel, min 
Hjerte, til videre, at I ikke taler meget, indtil Y 
lærer at føre honet Diſcours. I ſtal ej heller være 
alt for ydmyg; men ſtaae pan Jer Reſpekt, og for 
alting arbejde paa, at fane det gamle Kandeftøbers 
Vaſen af Hovedet, og bilde Jer ind, at J har væs 
ret Bormeſters Frue i mange Aar. Om Morgenen 
ſtal der et Theebord være dakket for Fremmede, ſom 
kommer, om Eftermiddagen et Caffebord; og derpaa 
ſpilles Kort. Der er et viſt Spil, ſom kaldes Al⸗ 
lumber; jeg vilde give hundrede Rigsdaler til, at I, 
og vor Datter, Frøken Engelke, forfod det. J maae 
. derfor flittig give Agt, naar J feer Andre fpiller, at 
J fan lære det, Om Morgenen ſtal J ligge til 
Klokken 9 eller halvgaaen 10; thi det er fun geme⸗ 
ne Foli, ſom ſtaager op om Sommeren med Solen; 
dog om Søndagen maae J reſſe Jer noget tidligere, 
* fane 
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faafom jeg paa de Dage agter at medicinere. En 
fmut Snustobaksdaaſe mane J lægge Jer til, fom I 
mage lade ligge pan Bordet hos Jer, naar I fpiller 
Kort. Naar Nogen drifter pan Jeres Sundhed, 
ſtal J ikke fige: Taf, men tres humble Servitõr. 
Og naar J gaber, ſtal J ikke holde for Munden; 
thi det er ikke meer brugeligt blandt fornemme Folk. 
Endelig, naar I er i Compagnie, ſtal J ikke være 
for meget peen, men fætte Honnetteteten noget til 
Side: >: : Sør, jeg glemte noget: J ſtal ogſaa 
lægge Jer en Stjødehund til, hvilken J al elſte 
ſom Jer egen Datter; thi det er ogſaa fornemme. 
Vor Naboekone Arianfe har en ſmuk Hund, ſom 
hun nok laaner Jer, til vi fan felv fane cen. Hun⸗ 
den ſtal J give et franſt Navn, fom jeg nok fEal 
hitte paa, naar jeg faner Stunder at tænfe mig om. 
Den Kal idelig ligge J Jer Skisd, og J ſtal i det 
ringefte en halv Snees Gange kyſſe den, naar der er 
Fremmede | . 
Geſte. Nej! min bBjerte Mand, det fan jeg 
umuelig gjøre; thi man veed ikke altid, hvor en 
Hund har ligget og følet ſig. Man fan derudover ens 
ten faae Munden fuld af Skarn eller Lopper. 
german. Ej! ingen Snaf! vil I være Frue, 
faa mane J og have Frue⸗Noder. Saadan Hund 
fan derforuden ogſaa give Jer Anledning til Di 
ſeours; thi naar J ingen Anledning har til Mas 
HEE terie, 


” efter folide Ting. Var ikkun den ſorſte Dag mer, 
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terie, fan J fortælle om Jer Hunds Qualiteter |, 
og Dyder. Gior kun, ſom jeg ſiger, min Hierte! 
Tyeg forſtaaer mig paa den fornemme Verden bedre 
end J. Spejler Ser fun i mig, J ſtal ſee, at 


der ikke ſtat være” de ringeſte gamle Levninger hos 
mig tilbage. Det ſtal ikke gaae med mig, ſom det 
gik en vis Slagter, fom blev Raadmand, hvilken, 
naar han havde ſtrevet en Side 0 og ffulde vende 
Bladet om, Tatte Pennen i Munden, ſom han 
var vant at gjøre med Slagterkniven. 

Gaaer J nu ind at gjøre Anſtalter; jeg har lidt 


IJ at tale med Henrich allene. (Getke gaaer.) 


Femte Scene. 
— Henrich. 


german. Hor Henrich! 
genrid. Herr Bormeſter! 


german. Mener du ikke, at jeg vil fane man: 


ge Misundere formedelft denne Opbøjelfe? 

venrich. Ej! hvad vil Herren keere fig om Mis: 
undere; gid man ikkun haode gjøre mig til Borme⸗ 
ſter paa den Maade, jeg ſtulde have givet mine Mis: 


undere Døden og Djevelen. IN, 


german. Den enefte Ting jeg er lidt bange for, 
ev nogle fmaa Ceremonier ; thi Vetden regjeres af 
Pedanterie, og Folk feer meer efter ſinaa Dalier end 


ſom 
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ſom jeg ſtal gjøre mig Indtog udi Raadhuſet paa, 
faa Vilde jeg være fornøjet; thi hvad folide Forret⸗ 
ninger angaaaer, Det er ſom Smørrebrød for mig. 
Men jeg maa lave mig paa, hvorledes jeg førfte 
Gang ſtal begegne mine Colleguſer, og at jeg ikke 
ſtoder mob de fædvanlige Ceremonier. 

Senrich. Ei Lapperie,. Ar. Bormefter! ingen 
brav Mand binder fig til. vige Ceremonier. Jeg før 
min Part gjorde intet andet, om” jeg ſkulde gjøre 
ſaadant Yndtog; end gav Raadsherrerne min Haand 
at kyſſe, og gjorde mig brav Rynker udi Panden, 
faa af de ſtulde -fane at vide, hvad jeg førte i min 
Skjold, og at jeg ftiltiende gav dem tilkjende, at 
en Bormeſter var ingen Kramsfugl eller Pandekage. 

Herman. Men' tenk, at der ſtal ogſaa holdes 
en Oration pan Raadhuſet den forſte Dag, jeg bli: 
wer introduceret. Jeg fan nok holde en Oration, 
faa god fom nogen her i.Byen; thi jeg turde obli⸗ 
gere mig til at prake, om det fulde være i Mor⸗ 
gen. Men, faafom jeg aldrig har" bivaanet ſaadan 
Act tilforn, faa veed jeg egentlig itte, hvad Zormi⸗ 
larier man plejer at bruge. 

Zenrich. Ej Herre! ingen uden Stolemeſtete 
Sinde fig til Formularier. Jeg "for min Part, om 
jeg var: Bormeſter, lod mig nøje med at fige dem 
fort og fyndigt ſaadanne Ord, ſom for Crempel: 
Det falder vel en Deel underligt, ædle og velwiſe 

Her⸗ 
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Herrer Haadmænd! at fee en uffel Kandeftøber i en 
Haft omſtobt til en Bormeſter — | 

Øermen. Fy, fo. Det var en s lumpen Besyne 
. belſe. 

Henrich. Pej det et ſeulde ikke være Veghndelſen. 
Jeg vilde begynde min Tale faaledesr Jeg takker 
Eder, æble og velvtſe Herrer! far den re De haver 
gjort en uſel Kandeſtsber, fom jeg, at gjøre ham 
til Bormeſter. 

Serman. Alt kommer du med din forbandet 
Kandeftøber! Det er uanftændigt at tale faadant paa 
Raadhuſet, hvor jeg maae ftille mig an, ſom jeg var 
født Bormeſter. Skulde jeg holde ſaadan Tale, vil 
de jeg blive foragtet og befpottet. Mej, nej, Hen⸗ 
rich, du vilde blive en flet Orator. En Stjelm 
fkal fige mig paa, at jeg nogen Tid har været Kan⸗ 
deſtober. Jeg har fun vvet mig lidt for Tidsfor⸗ 
briv paa Støbningen, naar iv jeg har været Fjed af åt 
ſtudere. 

Zenrich. En Skjelm flal ogſaa fige mig paa at 
jeg nogen Tid har været Kandeſtober⸗Dreng. 

Herman. Avorfor vil du ba, at jeg al føre ſaa⸗ 
ban Tale? 

genrich. Ad lide Taalmodighed! Herren er 
for haſtig. Jeg vilde tilligemed fige dem paa en hof⸗ 
lig Maade, at hvis Nogen moqverede. fig derover, 
efterdi jeg nyligen havde været Kandeſtober, da ſetal⸗ 
' be 
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de de fane en Ulykke. Og hvis jeg fornam mindſte 
moqvante Mine hos Nogen, vilde jeg ſige: Xdle 
og velvife Herrer, bilder I Phantaſter Jer vel ind, 
at J har gjort mig til Bormeſter for af narre mig; 
og derpaa vilde jeg brav flane i Cathedra , medens 
Orationen holdtes, faa de nok (fulde mærfe af min 
Introductions⸗Tale, at jeg ikke var at ſtiemte med, 
og at de havde faaet en Bormeſter, ſom var Karl 
for fin Hat. Thi lader Hr. Bormeſter ſig under⸗ 
kue i Forſtningen, vil Raadet holde ham ſtedſe for 
en Slyngel. . 
german. Du taler ſom en Slyngel; jeg al nok 
hitte paa hvad Tale jeg vil holde. Lad os gaae ind. 





Fjerde Act. 
Forſte Scene. 
Henrich aulene. 


(Sar Liſſer paa begge Ermene af fin Kiole, ſom gaaer Sam 
til delene, øg ev borderet med hvidt Papir.) 


eg er en Hundſvot, om jeg fan begribe, hvorle⸗ 
des Raadet er falden paa de Tanker, at gjøre min 
Husbond til, Bormeſter; thi jeg feer ingen Overs 
eensſtemmelſe imellem en Kandeftøber og ſaadan høj 
Embedsmand , uden maaſtee det kommer deraf, at 
ligefom en Kandeſtsber fafter gamle Tallerfener og 
Fade udi en Form, og ſtober dem om til nye, fan 
fan 





1 


— 
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fan en god Bormeſter ved gode Love ſtobe Nepubli⸗ 
aqpven om igjen, naar den forfalder. Men de gode 
Mænd har iffe taget i Agt, at min Husbond var 
den flettefte Kandeſtsber udi Hamborg, og derfor, om 
de ellers har udvalgt ham paa der Fundament, vil 
blive ogſaa den flettefte Bormeſter, vi har havt. 
"Den eneſte Nytte ved dette Valg er, at jeg bli'r 
Reutendiener derved; thi det er en Beſtilling, ſom̃ 
jeg" har, Naturalier og Lyſt til. Thi fra jeg var et 
Barn, har jeg fundet glæde mig ved, at fee Folk 
træffes i Arreſt. Det er ogſaa en god Beſtilling for 
En, der veed at ſnoe fig lidt derudi; thi ferſt maa 
jeg lade, ſom jeg har meget at fi ige hos Bormeſter, 
og naar Folk faaer den Troes⸗Artikel i Hovedet, vins 
der Henrich i det ringefte 100 Daler eller to der: 
ved om Aaret, fom jeg ikke vil imodtage af Gjer: 
righed, men allene for at lade ſee, at jeg forſtaaer 
” mit Embede og Reutendienerat. Vil Nogen tale 
med Bormeſter, fi iger jeg, han er iffe hjemme. Si: 
ger de, at de fane ham i Vinduet, foarer jeg, bet 
vil intet ſige, han er dog ikke hjemme. Folk i Ham: 
borg ved ſtrax, hvad ſaadan Svar bethder: De 
ſtikker Henrich en Daler i Haanden, fan kommer 
Herren ſtrax hjem, er han upaffelig , fan blir Han 
ſtrax frifk, er der Fremmede hos ham, faa gaaer Be 
ſtrax bort, Ligger han, ſaa ſtaaer han ſtrax og. 
ZSig omgaaes⸗ undertiden med fornemme Lakejel, 
5.1 i jeg 


ø' , 








J 
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jeg veed nok, hvor det tilgaaer udi flige Huſe. I 





gamle Dage, da Folk var dumme, ſom Heſte og 


Eſler, da kaldte man ſaadant Nefas, men nu hed: 
der det Crtra, Drikkepenge, eller uviſſe Indkomſtee. 
Men ſee, der kommer Anneke, hun veed endnu intet 
af denne Forandring; thi hun har ſaadan gemeen 
Kandeſtoberſte Mine og Gang endnu. | 


Anden Scene, 
Anneke. Henrich. 
Anneke. Ha, ha, ha. Nej fee hvor det Spø 
gelfe feer ud! jeg troer, det ev en Adriane, han har 
faaet paa fig. 
genrich. Hor du Kandeſtsber⸗Carronie, har du 
ikke ſeet et Liberi eller en Laqvej tilforn? Diſſe ge⸗ 
mene Folk er min Tro ligeſom Beſter, og ſtaaer 
og gaber ligeſom Køer, naar de fee et Menneſte cen 
Dag udi andre Klæder end en anden Dag. 7 
Anneke. Nej! eet Skjemt, og andet Alvor; 
veedſt du ikke, at jeg har lært at fpane i Dags her 
var en gammel Kone i Dag, ſom feer Folk i Hen⸗ 
derne, hende gav jeg et Stykke Brød, hvorfor fun 


larte mig den Kunſt, at fee iFolks Hænder, hvad 


dem ſtal vederfares. Maa jeg fee i dine Hænder, 


fan ſkal jeg ſtrax fige din Skjebne. 


denrid. Sa, ja Anneke, Henrich ér ikke fan 
taabelig, ſom du bilder dig ind. Jeg lugter alt 
Lun⸗ 
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Lunten. Du har faaet et Nys om den Forfremmel⸗ 
fe, fom i Dag er mig lovet. 

Anneke. Nej, min Troe, veed jeg ikke af no⸗ 
get at ſige. 
genrich. See ikkun, hvor gode Miner hun kan 

holde, jo min Troe har du hort det, og derfor har du 
og godt ved at ſpaae. Nei! Henrich har gammel Been 
i Panden, han er ikke fan let at tage ved Naſen. 

Anneke. Jeg fan gjøre min højefte Eed paa, at jeg 
ikke har hørt ringefte Ting af ſaadant, fom du ſiger. 

genrich. Har du ikke tale med Frue Borme⸗ 
ſters nylig? 
Anneke. Jeg troer, den Dreng er gal, kjender 
feg Frue Bormeſters? 

Genrich. San har, min Troe, Frokenen ſagt 
big det. i 

Anneke. Ej! holde dog op engang med ſaadant 
Darrerie, Henrich! 

genrich. See! der, Anneke! har du min Haand, 
ſpaae nu faa meget, fom du vil. Jeg mærfer nok, 
at du har. faaet et Nys om Sagerne, ſtjondt du ſtil⸗ 
(er dig faa fremmed an. Men det fan ikke fade, 
at du eft faa poli; vor hele Huus bør være faa 
herefter. Du! hvad fane du i min Haand? 

Anneke. Jeg feer, Henrich, at Fatters Cuftos, 
fom hænger bag Kakkelovnen, vil dandfe en lyſtig 
Galiath paa din Ryg i Dag. Er det ikke uforſtam⸗ 

. met 
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met at gaae ſaaledes at ſpoge fig ud, da her er faa 
meget Arbejd at gjøre i Huſet, og at rede Fatters 
Kjole ſaa til. 

gZenrich. Hør Anneke, jeg fan ſpaae foruden 
at fee i Hænderne: Jeg ſpaaer dig, at du eft en 
Carnali, og at du for din uforſtammede Mund 
faner et Par Hrefigen eller to, ligeſom der fan falde 
fig til. See! der har du Spaadommen opfyldt. 

| (Siver hende Hrefigen.) 

Anneke. Au, au, au, det Kal blive dig dyre 
Hrefigen. | 

genrich. Lar faa en anden Gang at bære Res 
ſpect for en flor Herres Lakej — ” 

Anneke. Bie fun! nu kommer Mutter ſtrax. 

øenvrid). For Bormefters fornemmefte Tjener — 

Anneke. Hun vil hevne det paa' din Ryg. 

genrich. For en Reutendiener — 

Anneke. Jo, jo, jeg ſiger endnu, at det ſtal 
blive dig dyre Ørefigen. 

Øenrid. For en Perſon, der har ſtor Gehor 
hos Bormeſter — 

Anneke. Ach! ach! jeg er ikke bleven ſlagen 
her i Huſet tilforn. 

genrich. Som hele Borgerſtabet vil gisre Car 
reſſer og Baſſelemaner til herefter. 

Anneke. Jeg troer, den Dreng er gandſke gal. 
Hey Mutter! Mutter, FR ind. 

Åens 
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. genrid. St. fl. ft. du. faner vift en Ulykke 
med din Mutter. Jeg marker nok, du veed ikke, 
hvad her er paſſeret; derfor tilgier jeg dig, ſom en 
Chriſten, din Forſeelſe. Raadet har ved de flefte 
Stemmer udvalgt Hosbond til at være Bormeſter, 
Mutter til at være Bormeſterinde, domt Engelke 
fra fit Jomfrueſkab, og benaadet hende med Frø: 
feng Titel. Derfor fan du let begribe, at det ikke 
fan ſtaae mig an, at arbejde meer. Derfor bær 
jeg ogſaa dete Liberi, ſom du ſeer. | 

Anneke. Ej! fane ikke og fixeer mig oven i 
Kiobet. F J 

genrich. Det er ſem jeg ſi iger, Anneke! fee, 
der kommer Frokenen, ſom ſtal fande mine Ord. 


n Tredie. Scene. 
Engelke. Anneke. Henrich. 

Engelke. Ach! Gud bedre mig, arme Menne⸗ 
ſte, nu feer jeg al Forhaabning ude. 

Henrich. Ej! Frøfen, er det nu Tid at gra⸗ 
de, da Jere Forældre ere komne udi ſaadan Velftand ? 

Engelke. Hold din Mund, Henrtch! Jeg vil 
ingen Froken vare. 

Senrich. Hvad ſtal J da vere? J er jo iete 
Jomfrue mere, faa mage J jo være Froken. Det 
ev jo den næfte Xres⸗Trin, man ftiger op, naar 

man filler fig ved fin Sgmfruedom. 
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Engelke. Jeg vilde heller være en Bendedatter: 
faa var jeg vis paa, at kunne faae den, til hvilken 
jeg engang har bortgivet mit Hierte. 

genrich. Eya! ev det ikke andet Frokenen græs 
der for, end at hun vil giftes. Nu fan hun jo aller⸗ 
ſnareſt blive gift, og fane hvilken Mand hun peger 
paa; thi den halve Bye vil ſtorme til Huſet for at- 
blive Bormeſters Svoger. | NEN 

Engelke. Jeg vil Ingen have: uden Antonius, 
fom jeg eengang bar lovet Xgteſkab. 

genrich. Ej! fy Jomfrue! vil J have en 
Hjulmager, hvilken neppe jeg, ſom er fun en Reu⸗ 
tendiener, kan gane i Lav med, Neil J maa bar 
ve anden Ambition herefter. 

Engelke. Hold du din Mund, din Tojtel! jeg 
vil før mifte mit Liv, end lade mig tvinge til nogen 
anden. ? 
genrich. Nu gir Jer tilfreds, Velbaarne Frøs 
ken, vi vil fee til, jeg og Bormeſteren, om vi kan 
hielpe Antonius til en Beſtilling, og faa fan JI gſer⸗ 
ne faae ham. cAnneke græder.) 
genrich. Hvorfor græder du, Anneke? 

Anneke. SYeg græder af Glæde over den tlf, 
fom er vederfaret vor Hus. 

genrich Det er. fandt nok, Anne, du or 
Narfag at glæde dig; hvem Fanden Frulde have tenkt, 
at ſaadan So, ſom du er, ſtulbde fane kundet 
bilve Mammeſelle. An: 
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Anneke. Hvem Pokker fEulde ogſaa have kundet 
tenkt, at ſaadan Svin, ſom du, ſtulde kunde bli⸗ 
ve Reutendiener. 

Henrich. Hor Born lille, jeg bar. ikke Stun⸗ 
der at tale videre med dem denne Gang; Frue Bor⸗ 
meſters venter Fremmede. Jeg ſtal lave Caffe til; 
ſee der et hun, lad os gane; jeg maae løbe at hente 
Cafe: Bordet. . 


Fjerde Scene. 


Henrich (Geffe med en Hund paa Armen). 
Genrich kommer ind med Kaffe⸗wordet og er meget geffæftig.) 
Geſte. Hør Henrich! er der fommen Sirup 
udi Caffeen ? 
genrich. Nej Mutter! ' 
Geſte. Ingen Satter eller Mutter meer Henrich! 
det figer jeg dig eengang for alle, Spring ud efter 
noget Sirup og fom det i Potten. (Henric gaaer ud.) 
Xl den Allarm var jeg. foruden tilforn. Men jeg 
fan” troe, naar jeg bliver vane dertil, falder det 
mig lettere. FE 
genrich. Her er Sirupen. 
Geſte. Slaae den udi Potten. Hillemend! det 
banker. Nu ſkal man nof fee at Raads⸗ Herrernes 
Fruer komme. 
genrich ved Dsren. Hvem vil J tale med? 
En Pige. Sig Din Meſter, at han kan lyve 
ſaa 





ånd 
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faa ſterk ſom 10 Kandeftøbere. Jeg har ſlidt op et 
par Sko alene med at løbe efter den Madſpand. 

Senrich. Jeg figer: hvem vil J tale med? 

Pigen. Jeg vil tale med Mefter Herman. 

Henrich. Du løber med Lim⸗Stangen. Her 
boer Bormeſter von Bremenfeld. ' 

Vigen. Det er forſtrækkeligt, man fan ikke faae 
Sager færdige, og ſtal lade fig narre oven i Kjøbet 
af en lumpen Kandeftøber 

genrich. Har du noget at flage paa Kandeſts⸗ 
berne, da maaé du komme paa Raadftuen, der 
faaer du nok Ret, om. jeg ellers fjender Bormeſter 
von Bremenfeld. 

To Lakaier. Vore Fruer vilde gjerne fornem: 
me, om det faldet Bormeſterinden belejligt, faa vil⸗ 
de de have den Ære at opvarte hende. - 

Henrich til pigen, Hører du Carnallie, at der in⸗ 
gen Kandeſtsber boer her. Til Tjenerune: Jeg vil. 
fornemme om Frue Bormeſters er hjemme. 

Henrich til Geſte. Her er to Hands s Herrinder 
ude, fom vil tale med Mutter. , 

Geſte. Lad dem komme ind. 


Femte Scene. 


Madame Abrahamſens. Madame Sanderué. 
Geſte. Henrich. 
(De kyſſe begge paa hendes Forklæde.) 
Mad. Abrahamfens, Vi ere hidfomne i Dag, 
Holbergs Skrifter. 1fte Del. D i for 
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for at aflægge vor underdanige Gratulation og te- 
moignere den hjertens Glæde og Fornøjelfe, vi har 
over Deres Avancement. Iligemaade at recomman⸗ 
dere og udi Deres Affection og Bevaagenhed. 

Geſte. Tres humble Serviteur, % Jeg veed ikke, 
om De vil behage at drikke en Skaal Caffe? 


Mad. Abrahamſens. Vi takker Bormeſterin⸗ 


. Den, vi ere fun denne Gang kommen for af gra⸗ 
tulere. MEN v 


Geſke. Tres humble Serviteur. Men jeg 


veed nof, De drifter gjerne Caffe. De vil maaſtee 
ladẽ ſi fig node. Var faa god' at ſidde ned; Caffeen 
er gandſke færdig. Henrich! 
genrich. Velbaarne Frue ' . 
Gefte. Har du kommen Sirupen i Caffeen? 
genrich. Ja jeg har. 
Geſte. Vær faa god, J gode Madamer, at 
tage til Takke. I 
Mad Sanderus. Frue Bormeſters er fan god 
at"ercufere os, vi drikker aldrig Caffe. 
Gefte. Ej! hvilfen Snak er. det! Jeg veed 
nok bedre. De behager at ſidde! 
Mad. Abrahamſens. Ach maſoeur! Jeg er 
færdig at kaſte op, naar jeg fænfer paa den Sirup. 
Geſte. Henrich kom hid og ſtjenk Kopperne. 
Mad. Sanderus. Det er alt nok, Cammerad! 
Jeg kan kun drikke en halv Koppe. 
| | genrich. 
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genrich. Jeg fEulde bede Bormeſterinden kom⸗ 
me et Hjeblik ind til Bormeſteren 

Geſke. Forlader mig J gode Fruer, jeg maae 
gane bort et Ojeblik. De ſtal ſtrax Have den Ære 
at fee mig igjen, | 

- Sjette Scene, 
Raads⸗-⸗Herrinderne allene 

I, Raadsherrinde. Ha ha ha ha ha ha ha ha 
ha! Hvem bliver nu meeft firered, Soſter! enten fun, 
ſom vi fidder og beleer i vore Hjerter, eller vi fom 

drikke Caffe med Sirup udi? 
4. Raadsherrinde. Tal for Guds Skyld ikke 
mere om den Sirup, Soſter! min Mave ſidder 
mig op i min Hals, naar jeg tanker derpaa. 

I. Raadsherrinde. Gav du. Agt paa; hvilfen 
Mine hun gjorde, da vi kyſſede paa hendes Förkle⸗ 
de? Ha ha ha ha, jeg glemmer aldrig fan længe jeg 
lever det tres humble Serviteur. Ha ha ha ha ha 
ha ha! . 

2. Raadeberrinde, Lee ikke fan højt, Soſter! 
jeg er bange, de fan høre det. 

I. Raadsherrinde. Ad Søfter! det er juſt 
Kunſten at kunne holde fig for Latter. Var det ikke 
ogſaa en allerfjærefte Hund hun havde paa Armen? 
Ben ſtjonneſte Lenkehund Nogen vil forlange; jeg er 
vid pan, at den bliver alder Joli oven i Kjøbe 

D 2 Ad) 
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Ad Himmel! er det dog iffe fandt, ſom man figer, 
at intet Menneffe er mere hovmodigt, end det, ſom 
af Skarnet kommer ſtrax til ftor Værdighed: Der: 
for er intet farligere, end ſlige haftige Forandrin⸗ 
ger. Cen, der er kommen af fornemme Folk, og 
har havt en adelig Optugtelſe, blier gjerne den ſam⸗ 
me, ja undertiden forfremmes udi Ydmyghed, lige 
fom den forfremmes udi Højhed. Men de Menne⸗ 
ſter fom af intet vore faa haftig op, ſom Champio⸗ 
ner, i Dem har Hoffardighed fom fir rette Sæde. 

2. Raadsherinde. Hvad mon fan være Lars 
fag til faadant? mig fyntes, flige Folk burde hel⸗ 
ler blive homyge naar de tænkte pan deres forrige 
tand. HE | 

I. Raadsherinde. Aarſagen dertil mag være 
denne; De fom ere af fornemme Folk har ingen 
mistenkt at foragte fig, og derfor bekymre fig iffe 
om, hvorledes de bliver begegnede. Gemene Folk 
derimod have Alle mistænfe, de fynes hvert Ord, 
hver Mine ſigter hen til at bebrejde dem deres forri⸗ 
ge Tilftand, og derfor føger de at handthæve deres 
Værdighed med Myndighed og Tyrannie. Tro 
mig, hjerte Søfter, der er noget i det, at være 
kommen af godt Foli, Men der kommer Drengen 
tilbage; Det er bedſt at tie. | 


Sv: 
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Syvende Scene, 
Henrid. Raadsherinderne. 

genrich. De gode Madamer lader Dem Tiden 
ikke falde lang. Hendes Velbaarenhed kommer ſtrax 
ind igſen. Bormeſteren har foræret hende et nyt 
Halsbaand til hendes Hund, men det var noget for 
vidt, hvorfor Sfræberen er inde at tage Maal af 
Hundens Hals, ſaaſnaͤrt det er beftile kommer hun 
ind igien. Men J gode Madamer ta'r ikke ilde op, 
at jeg beder dem om noget; de er vel faa god og 
tænfer paa mig med en liden Diſcretion; thi jeg har 
ſtort Arbejde, og flæber ſom et Baſt her i Huſet. 

I. Raadsherinde. Gjerne Kammerat! der er 
en Gylden, om han ikke vil forſmane. 

genrich. Ach ſtorſte Takſigelſe! jeg vilde onſke 
at jeg kunde tjene Dem igjen. Nu ſtal de faamænd 
drikke brav, mens Fruen er ude; hun bli'r faamænd 
ikke vred derfor, og hvis fan er, ſtal jeg nok gjøre 
bet godt igjen. 

I. Raadsherinde. Ad! Kammerat, den ftør: 
fle Tjenefte J fan gjøre os, det er ikke at node os. 

genrich. Som jeg ſiger, Velbaarne Madamer, 
Fruen ta'r det ikke ilde op; De ſkal ſaamend drikke. 
Maaſkee det er ikke født nok, faa ſtal vi faae meer 
Sirup. Men dér fommer Fruen ſelv. 


Ot⸗ 
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Ottende Scene, 
Bormeſterinden. Begge Raadsherinder. 
Henrich. | 

Bormeſterinden. Om Forladelfe jeg blev faa 
" flænge ude: Fruerne har jo intet drukket imidlertid. 
Vi ſtal min Troe have Kanden-tømmed, og fiden 
naar vi faaer drukket Caffe, fan ſtal De ſmage vort 
Ol, det er faa godt uden at roſe det, fom nogen: 
fteds i Byen. ' 

Mad. Sanderus. Ach jeg faaer ſaa hiertelig 
ondt, Frue Bormeſter pardonerer mig, at jeg ikke 
kan blive lenger, min Soſter bier nok og tar til 
Takke. 

Mad. Abrahamſens. Re det er Synd at jeg 
ſtulde forlade min Soſter. Vi recommanderer os i 
Bormeſterindens Affection. 

Gefte. Iſkal ſaa min Troe have et Glas Bran⸗ 
Devin, faa bliv I ſtrax friſt igjen, det fordriver 
Vinde, Henrich, ſpring hen efter et Glas Janever, 
Fruen er ikke vel. 

Mad. Sanderus. Nej! excuſere mig heue Bor⸗ 
meſters, jeg maa gaae. 


Niende Scene. 


En anden Raadsherinde. Geſte. Henrich. 


Raadsherinden. Underdanige Tjenerinde, Vel: 
baar⸗ 


—* 
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baarne Frue! Jeg kommer efter min Skyldighed, 


at aflægge min Lykonſkning. 
(Geffe ræekker hende Haanden at kyſſe, og hun Enffer paa 
Haanden.) 


Geſte. Det ſtkal være mig en Fornsjelſe, om jeg 
eller Bormeſter fan være Dem til Tjeneſte. Vil Hun 
ikke fætte fig ned; vær fan god. Hun ſtal ingen 
Complimenter bruge, men bilde ſig ind, at fun er 
hos Hendes Lige. 

Raadsherinden. Jeg takker ſtyldigſt, tel 
Gaarne Frue. "— (Sætter fig ned). 

Geſte. Her var nogle af Hendes Medcollegins 
der nylig, og drak Caffe med. mig; jeg troer nok at 
her er et par Kopper tilovers, om Dem behager; det 
bedfte er ved Bunden. Jeg fan mn Troe iffe 
drikke meer, thi jeg har allerede faaet ſaa meget til 
Livé, at min Mave ſtaaer fom en Tromme. 

Raadsherinden. Jeg ſiger underdanig Taf; 
jeg har nylig drukken Caffe. v 

Geſte. Efter Behag. Vi fornemme Folk nøder 
Ingen. Men hør min fjære Madam; veed Hun ins 
gen Françaiſe at recommandere mig til Frøfenen, 
jeg vilde at hun ſtulle lære Frank. 

Raadsherinden, Jo; Velbaarne Frue, jeg 
fjender En fom er meget artig. 

Geſte. Gode; men det vil jeg fun maae vide. 
forud, at jeg taaler iffe hun falder mig Madam, 
fom de franſke Fole plejer at gjøre. Ikke fordi jeg 

fom 


56 Den politifte Sandeftøber. 





er ſtoragtig, men jeg har fan mine Betankninger 
derved. | 

Raadvherinden. Sej, det maa iffe være. 
Men, maatte jeg ogſaa ikke have den Naade at kys⸗ 
ſe Frokenens Hænder. 

Seſte. Hiertelig gierne. Henrich! kald paa 
Frokenen, og ſig, at her er en Raadsherinde, ſom 
vil kyſſe paa hendes Hender. 

Senrich. Jeg troer ikke hun fan komme, thi 
hun ſidder og ſaaler paa hendes Strømper. . 
Geſte. Hør engang hvorledes den Tølper ſtaaer, 
og taler hen i Taaget. Ha ha, han vilde fige 
baldyre. i 


(Arianuke Grobſmeds, ſom er en forklæde Mandsperſon, 
kommer ind.) 


Ach min leeve Soſter Geſte! er det ſandt, at din 
Mand er bleven Bormeſter? Det er mig faa kjert, 
fom En havde givet mig 2 Mark. Lad nu fee, at 
du ikke blier ſtoragtig, men fjendes ved dine gamle 


Du: Søftre. i (Seffe fvarer ikke et Ord.) 
Arianke. Naar blev din Mand Bormeſter, 
Søfter ? GGefhke tier gandfke ſtille.) 


Arianke. Du ſidder i Tanker, Soſter, jeg 
ſporger, naar din Mand blev Bormeſter. 
Raadsherinden. J maa bruge lidt meer Re⸗ 
ſpekt, lille Madam, for Bormeſterinden. 
Arianke. Nej min Troe bruger jeg ingen Com: 
pli⸗ 
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plimenter med Soſter Geſte; thi vi har været lige⸗ 
ſom et Liv og Sjel. Men Hvor er det fat, Soſter! 
mig fynes dog, at du er bleven noget ſtoragtig. 
Geſte. Mor lille! jeg fjender hende ikke. 
Ariane, Saa fjender vor Herre mig da. Naar 
du har trængt tilPenge, faa har du nof kjendt mig. 
Du fan iffe vide, min Mand fan blive det ſamme 
fom din, endnu førend han døer. 
(Gefle fager ondt, ta'r et Hovedvands⸗WRg og lugter til.) 
genrich. Herud din Smedekjelling! mener bu, 
at du ſtager i en Smede, og taler. 
(Tar hende ved Haanden og leder hende ud.) 
Geſte. Ad! Madam, det er en Pine, at om⸗ 
gaaes med bdiffe gemene Folk. Henrich! du ſtal 
faae en Ulykke, derſom du indlader nogen Borger: 
Kone herefter. . 
genrich. Hun var drukken, den Eoe; thi Bren⸗ 
devinen ſtod hende af Halſen. 
Raadsherinden. Den Hændelfe gjør mig hjertes 
ligen ondt; thi jeg er bange, at Bormeſterinden 
har forivret fig; fornemme Folk taaler ikke meget. 
Jo højere man fommer i Stand, jo mere delicat 
bliver ens Legeme. 
GSeſte. Ja jeg fan fværge Fruen til, at jeg har, 
fangt fra iffe den Hilfen nu, ſom jeg havde i min 
forrige Stand. . 
Raadsherinden. . Jeg troer det nok, Hendes 
Vel: 
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Velbaarenhed kommer herefter til at medicinere hver 
Dag, faa har alle andre Vormeſter⸗Fruer gjort. 
genrich tir Speetatores. Mig ſynes, Mare, ogfaa, 
at jeg har ikke ben Helbred, ſiden jeg blev Reuten⸗ 
diener, ſom tilforn. Jeg har faaet et Sting, aa aa ! 
ret her i min venfire Side, J leer deraf 3 men det ev 
min Troe dog Alvor. Jeg er ma fol bange inden jeg 
veed et Ord heraf, at jeg har en Podogra paa Halſen. 
Raadsherinden. Vormeſterinden maa ogſaa 
tage fig an en Doctor aarviis for ſit hele Hus, der 
fan give hende nogle Draaber, ſom hun altid i det 
ringeſte maa lade. ſtaae i en Flaſte, enten hun vil 
bruge dem eller ej. | 
Geſte. Ja jeg vil min Troe ogſaa efterleve Hen⸗ 
bes Raad. Henrich! du fkal ſiden ſpringe hen til 
Doctor Hermelin, og bede ham, naar han faaer 
Lejlighed, at gjøre fin Opvartning hos mig. 
Raadsherinden. Jeg maa nå tage AffØed, 
Velbaarne Frue! og recommandere mig t Hendes 
Affection. 
Geſke. Alt svecommanderet, min fjære Frue 
Raadsherinde! Hun har fun at tale mig og Mefter 
Herman, jeg figer Bormefter von Bremenfeld, frit 
til; hvad vi fan være Hende og Hendes Kjærefte til 
Tjeneſte, ſkal ikke manqvere.  (Raadsherinden Eyffer pas 
Forkladet og figer : underdanigſte Tjenerinde) Lad os gane 


ind, her vil min Wand give Audienſe. F 
Fem⸗ 








⸗ 
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Femte Act. 


Forſte Scene. 
Henrich. To Advocater. 


genrich. Hulemend! nu vil min Plov gaae, 
nu er AndienzeTimen. Nu ſtkal J fee, gode Folk! 
om Rogen der har været i 20 Aar i Tjenefte fan 
bedre ſtikke fig derudt, end jeg. Der hører jeg det 
banker. Med hvem vil de gode Mænd tale ? 

Advocat. Vi vil gjerne have den re, at tale 
med Bormeſter. 

Henrich. Han er endnu ikke opſtaaen. 

Advocat. Itkke opſtaaen Klokken 4 om Efter⸗ 
middagen ? 

Henrich. Jo fan er opftanen , men fan er 
ganen ud. 

Advocat: Nu mødte vi jo en Mand nys i Dgs 
ten, ſom talede med ham. 

genrich. Han er endelig inde, men han er ikke 
vel. Sagte: Diſſe Karle er dumme ſom Baſter, 
de fan iffe fatte min Mening. , 

Advocat ſagte. Jeg mærker nok, Monfrere! at 
den Karl vil lade fig fmøre, vi maa ſtikke ham en 
Gylden i Naven, fan kommer nok Bormeſter ſtrax. 
Hør Kammerat, vil J ikke forſmaae et par Gylden, 
at drikke paa vor Sundhed? 

gens 


* FB 
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genrich. Nej, gode Herrer, jeg tar Iaamænd 
aldrig mod Gaver. - 

Advocat. Hvad al vi da gjøre, Monfrere ? 
Saa maae vi gane bort til en anden Gang. - 

genrich vinter ad dem. Hej Mesfiørs ! de ere fan 
meget haſtige. For Deres Skyld vil jeg tage imod 
de tvende Gylden, De ſtulde ellers tenke, at jeg var 
ftoragtig, og vort Hus derover fEulde blive tale . 
ilde om. KEE | 

Advocat. See der Kammerater 2 Gylden, om 
Y ikke vil forfmaae dem, nu er J faa god og ſtaffer 
os Audienz. 

Zenrich. Ydmygſte Tjener ! for Deres Skyld vil 
jeg gisre alt hvad jeg kan. Bormeſter er endelig 
fri nok ſom en Heſt, men dog ej ſaa vel, at han 
kan tale med enhver. Men efterdi det er Dem 
Mesſisrs, ſaa er det en anden Sag; vilde De behage 


at bie et Øjeblik Mesſiors, faa ſktal jeg melde Dem 


an. Men der banker igjen. Hvem vil: J tale med, 


min ærlig Mand? . . 
(€n Mand gribende i fin Buxe⸗Lomme.) 


Jeg vil gjerne have den re at tale med Bormeſter. 
genrich fagte. Den Mand veed at leve, han gri: 
ber ſtrax i Lommen. Højt: Ja, min Herre, han 


er hjemme, nu al 9 J ſtrax faae ham i Tale. 


(Henrich rakker Haanden frem, men den anden, i Stedet 
for Penge, far kun fit Urværk op, og figer: 


jeg feer Klokken er alt fire.) 
øen: 





— 
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Senrich. Hvem var det Monſieur vilde tale 
med? * 

Manden. Med Bormeſter. 

genrich. Han er ikke hjemme, Monfiør. 

Manden. I fagde jo nylig, at han var hjemme. 

Senrich. Kan nof være, Monjiør, men faa har 
jeg fortalt mig. (Manden gaaer bort.) 

Zenrich fagte. Seer J vel til den Snydere; du 
ſkal nok fee, at. Bormeſter ſtaaer paa Pinde for dig. 

cTil Advocaterne.) 
Nu ſtkal jeg ſtrar melde Dem an. 

Advocat. See ikkuns til den Dreng, hvor vel 
han allerede veed at ſnoe fig i fin Beſtilling. Hold 
fun gode Miner Monfrere, vi ere de ſom ſtal gjøre 
Begyndelfe til at plage denne gode Kandeſtsber. 
Vore Kammerater ſtal fuldføre Hiſtorren. Men fee 
der fommer han. 


Anden Scene, - 
Bremenfeld. 2 Advocater. Henrich. 
I. Advocat. Visnffeaf inderfte Hjertens Grund 

Velbaarne Hr. Bormefter Lykke til denne høje Vær: 
dighed udi vor Stad, og haaber, at han i Mild: 
bed, Forfigtighed og Aarvaagenhed ikke ſtal give 
nogen af fine Formænd efter, faafom Hans Velbaa⸗ 
renhed har, baned fig Vejen til dette høje Embede, 
ikke ved Rigdom, Slægt eller Venner, men alene 

ved 


— — — — — — — —— — — — — — 
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ved ſine bekjendte Dyder, kerdom og Erfarerher udi 


Stats⸗Sager. 
— Tres humble Serviteur. 


.Advocat. I fær gfæder vi og over ; at have 


—* ſaadan Dvrighed, der ikke allene har faft gud: 
dommelig Forftand 2 2 = . 


Bremenfeld. Jeg taffer Gud. 

2. Advocat. Men ſom har Navn for af være 
venlig mod alle, og gjøre til fin ſtorſte Fornojelſe, 
at hore Folkes Klagemaal, og hjelpe dem til rette; 
thi jeg kan ſige at jeg nær var daaned af Glæde, da 
jeg førft hørte de Tidender, at Valget var falden paa 


Herr Bormeſter von Bremen. 


genrich. J al ſi ige von Bremenfeld— Mes⸗ 


ſiser. 
2. Advocat. Jeg beder underdanig om Forladelſe, 


jeg vilde ſige: Bormeſter von Bremenfeld. Nu er vi i 


Dag hidkommen forſt for at aflægge vor underdanige 
Lyk⸗Onſtning. Dernæft atraadføre 08 med Hans Vel: 


baarenhed udi en Tviftighed, ſom har reſſet fig imel⸗ 
lem vore Principaler, hvilken Tviftighed vi havde 
begge.befluttet at lade dømmes udi ved Lands Lov og 
Net, men vi har betaenkt os fiden, og for at und⸗ 
gaae den Tidsfpilde, og de Omfoftninger, ſom fo⸗ 
des af Rettergang, at underkaſte os Her Bormeſters 


Sigelſe. Hvorved vi lover at fade det blive. 


(Bremeufeld fætter fig ned og lader de andre ſtaae.) 
I. Ads 
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I. Advocat. Begge vore Principaler ere Na⸗ 
boer, men der er et flydende Vand, ſom ſkiller deres 
Jorde fra hinanden. Nu er hendet ſig for 3 Aar 
ſiden, at Vandet har loſt et ſtort Stykke Jord fra 
min Principals Grund, og ført det hen til min Cons 
traparts Agre. Skal han nu beholde det. Heder det 
iffe: nemo alterius damno debet locupletari. 
Her vil jo hans Principal berige ſig med min Prin⸗ 
cipals Skade, hyvilket ſtrider a parte mod æquita- 
tem naturalem. Er det ikke faa Herr Bormeſter? 

Bremenfeld. Jo, det er jo ubilligt, at begjere 
ſaadant; J har ret Monſieur. 

2, Advocat. Men Juſtinianus figer udtrykke⸗ 
fig libro ſecundo Inftitutionum titulo primo de 
Alluvione. 

Bremenfeld. Hvad Pokker bryder mig, hvad 
Juſtinianus eller Alexander Magnus ſiger, ſom le⸗ 
vede maaſkee nogle tuſinde Aar førend Hamborg blev 
byge, hvor fan de dømme i Sager, ſom ikke var i 
deres TD. 

2. Advocat. Jeg haaber dog ikke, at Eders Vel: 
baarenhed forkaſter de Love, ſom hele Tydſkland har 
underkaſtet ſig. 

Bremenfeld. Det var ikke fan feg meente, J 
forſtod mig ikke ret, jeg vil fun fige s s + (Han ho⸗ 
fer inetem.) Var ſaa god at-fige videre frem Eders 
Paaſtand. 

2. Ad⸗ 
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2. Advocat. Saadant er Juſtiniani Ord: 


qvod per alluvionem agro tuo flumen adjecit, 
jure gentium tibi adquiritur. 


Bremenfeld. Hr. Advocat! I taler faa forban⸗ 


det haſtig, ſig mig det meer tydelig. 


(Advocaten repeterer det famme langſom. ) 


Bremenfeld. Ej Monſieur, J har en forban⸗ 
bet gal Udtale i det latinſte Sprog, tal Jers Moers⸗ 
Maal, det kommer J bedre af med; jeg ſiger ikke 
det derfor, at jeg ev en Hader af Latin; thi jeg ſid⸗ 
… ber undertiden hele Timer, og taler Latin med min 
Tjener. Cr det ikke fandt Henrich? 

øenrid. Det er forunderligt at høre Herren 
tale Latin: thi jeg fan fværge paa, at Taarene faner 


mig i Øjnene, naar jeg tænker derpaa, Det er 


ligſom J hørte Erter kaage i en Gryde, faa haftig 
løbe Ordene ham ud af Munden. Fandeu fan ikke 
begribe Hvordan et Menneſte kan tale faa erpedit. 
Mten hvad gjør iffe den lange Pvelfe. 

2. Advocat. Juſtiniani Ord, Velbaarne Hr. 
Bormeſter, er ſaaledes: Hvad fom en Flod river fra 

"en andens Agre og £after til bin, det bliver dit. 
Bremenfeld. Ja Juſtinianus har fan vidt vet, 
thi det var en brav Mand. Jeg har alt for ſtor 
Reſpect for ham, at jeg fEulde underkjende hans 
Domme. 

I, Advocat. Men Her Bormeſter, min Con⸗ 

tra⸗ 
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trapart * Løven; * Fanden leſer Bibelen. 
San glemmer Det, ſom følger ffrår paa: per alluvio- 
nem autem videtur id adjici, qvod ita paulatim 
adjicitur, ut intelligi non posſit, qvantum:qvos 
vo temporis momento adficitur. 

Bremenfeld. Mesſteurs! om Forladelſe, ſeg maa 
bp paa Raadhuſet: nu flog Klokken halvgaaen fem. 
Henrich! fee du til, at du fan forlige Sagen med 
dem i Gangen. 

1. Advotat. Ad! Sr. Borgmeſter, fig os ba 
med eet Hrd Hans Mening. 

Bremenfeld. Mesſieurs! J bar & vet begge to, 
hver paa ſin Maade. 

2. Advocat. Hvorledes fan vt have ret begge 

. Jeg mener, at naar jeg har Ret, fag hår min 
3 Uren, Juſtiniani Lov er udtryttelig for 
mig. ' 

Bremenfeld. Forlader mig, jeg maa ſtrax op 
Paa Raadhuſet. 

1. Advocat. (Holdende paa Vorgemeſteren.) Jeg 
har jo beviſet, at Juſtiniani Ord er for mig. 

Bremenfeld. Ja det er ſandt, Juſtinianus er 
for jer begge, Hvorfor Djevelen forliger I da ikke 
Sagen. JF fjender ikke Juſtinianus, ſaavel ſom 
jeg; naar han hanger Kaaben paa begge Sider, 
ſaa ev det ligeſaameget, ſom han vilde ſige diſſe 
Ord: Gaaer hen JSkabhalſe, og forliger Sagen. 

Hoſbergs Oktifter. 1fte Del. E | år Ad⸗ 
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2. Advocat. Herr Borgmeſter! for at begribe 
Lovgiverens Mening ret, maa man jo conferere en 
Artikel med en anden; faner der ikke imeſtfolgende 
Paragrapho? qvod h vis Huminis de tuo prædio — 

Bremenfeld. Ej flip mig, S$ Ting⸗Stude! J 
hører jo, at jeg ſtal pan Raadhuſet. 

1. Advocat. Ej Her Bormeſter! et Øjeblik! 
lad os nu hore, hvad Hugo Grotius ſiger. 

Bremenfeld. Jeg går baade Jer og Hugo Gro: 
tius Døden og Djevelen; hvad har jeg med Hugo 
Grotius af beftille; han var en Armenianer, hvad 


kommer os de: Love ved, ſom Folk gjør, Fanden i, 


Bold hen i Armenien. Henrich! driv dem ſtrax paa 


Der. . (De gane ud.) 

(Henrich klamres ude i Sangen, og kommer ind paa fit Hos 
ved , efterfulgt af en Kjelling, ſom maa være en fors 
kledt Mands⸗Perſon. Kjeningtn tager Borgemefteren 
for Oryſtet, raabende:) 


Ach! er det Obrighed, fom gir ſaadanne forban: 
dede Love ud, at en Mand maa have to Koner; 
mener J vel, at Guds Sraf er ikke over jer! . 

Brem ufeld. Cr du gal Kjelling, hvem Pokker . 
har tenkt paa ſaadant? 

Riellingen, Hej, hej, hej, jeg ſtal ikke gaae 
bort, før jeg feer dit Hjerte⸗Blod. | 

Bremenfeld. ss: : hjelp. Henrik! 


Pejter! 
(gPejter kommer ind, og trakker Kjellingen ud. Denrie, fom 
var løbet i Skjul, hielper endelig til med.) 
Tre⸗ 
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Tredie Scene, 


Bremenfeld. Henrich. Siden td Borgere 
og en Lakej. | 
Bremenfeld. Henrich! du ſtal fane en Ulykke, 
pm du indlader Kjellinger eller Advocater oftere, thi 
hver af dem dræber mig paa fin Maade. Derſom 
der kommer Andre, dg vil tale med mig, kal du 
fige dem, at de maa tage dem vare for, ikke at tale 

Latin, faafom jeg for en vis Aarſag har forſvoret det. | 

ſSenrich. Jeg har ogſaa forſvoret det for ſam⸗ 


me Aarſag. 
Bremenfeld. Du kanſt ſige, at ſeg ikke taler 
uden Grafſk. (Det banterNgjen.) 
(Henrid) gåner til Døren, dg kommer ind med en ſtor Pakke 
Papir.) 


genrich. Her er en Hob Papir fra Syndicus, 
fom Bormeſteren fulde igjennemfee og give fine Bes | 
tenkende over. 

(Borgemefteren fætter fig ned ved et Vord, og tåget udt 
Papirerne.) 

Bremenfeld. Det er ikke faa l let at vere Bor⸗ 
meſter, ſom jeg tankte, Henrich! Jeg har faaet her 
nogle Sager åt igjennemfee , ſom Fanden feld ikke 
fan hitte Rede udi. (Segynder år ſtrive, rejfer fig OP, 
Øg torrer Sveden af fig, fætter fig hed iglen, dg ſtryger 49; 
hvad han har ſtrevet silforn.) Henrich! 


venrich Herr Bormeſter! 
| 2 Bre⸗ 
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Bremenfeld. Hvad er det for Alarm, du gjør 2 
fan du ikke fane ftille? 

genrich. Jeg rører mig itte af Stedet, Hert 
Bormeſter. 


Bremenfeld. (Han rejfer fig op igjen, tørrer Soeden 
af ſig, ſom tilforn, og kaſter fin, Paruqve pan Gulvet, Paa det 
han desbedre fan meditere med blottet Hoved. Spadſerer over 
Paruqven, 09 ſpender den til Side, fætter fig ned at rive 


igjen. Ragber:) Henrich! | 

genrich. Hr. Bormefter I, J 

Bremenfeld. Du fkal fane en Ulykke, ſtaaer du 
ikke ſtille! det er den anden Gang, du har forſtyrret 
mine Concepter. 

genrich. Jeg gjorde min Troe ikke andet, end 
jeg ftaf min Skjorte ind, og maalede paa mine Ben, 
hyvormeget min Liberi⸗Kjol var for lang. 
Bremenfeld. (Rejſer fig op igjen, banker paa fin Hier⸗ 
ne med Haanden for at fane Concepter.) Henrich! 

Zenrich. Hr. Bormeſter! | 
| Bremenfeld. Gak ud, og ſig til de Kjellinger, 
ſom raaber paa Gaden med Oſters , at de ikke maa 
raabe i Denne Gade, hvor jeg boer; thi det forſtyrrer 
mig i mine politiffe Forretninger. 
Henrich.  (Raaber ved Døren Ddiffe Ord! tre Gange :) 
Hør JOſters⸗Kjellinger! J Canallier! J Caronier! 
J uforſtammede Taſker! J Wgtemands⸗Horer; er 
der ingen Skam i Jer, at I tør raabe ſaadan udi 
Bormeſterens Gade, og forftyere ham i hang For: 
retninger ? . Ære 





t 
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Bremenfeld. Henrich 

genrich. Herr Bormeftert 

Bremenfeld. Hold op igjen, dit Beeſt 
Benrich. Det gjør og.ingen gode, at jeg raaber 
mere, thi Byen er fuld af faadanne Folk, faa ſnart 
ten er gaaen forbi, kommer en anden firar i Stedet; 
thi derſom⸗22 

Bremenfeld. Ingen Snak meer, faa ſtille og 
hold Munden. (Setter fg ned, og ſtryger ud, hvad han 
har firevet igizn, ſeriver paa -un, rejſer ſig an, og ſtamper af 
Brede vaa Gulvet 4 raaber:) Henrich! 

venrich. Here, Bormeſter! J 

Bremenfeld. Jeg var tilfreds, det Vormeſter⸗ 
ſtab var Fanden i Vold. Vil du være Bormeſter i 
mit Sted? 

Henrich. Stam ber gier. GSagte.) Os ligeſas 
fage den, der begjerer. 


Bremenfeld. (Bil fætte fig ned, at ſtrive igjen, men. 
(ætter fig Fejl i Tanker og falder paa Gulvet, vaaber ) 


Henrich! 
henrich. Herr Bormeſter! i 
Bremenfeld. Jeg ligger paa Gulvet. 
Henrich. Jeg feer det nok. 
Bremenfeld. Hid, og hjelp mig op igjen. 
genrid). Bormeſter hat jo ſagt. at jeg ikke maae 
røre mig af Stedet. 
Bremenfeld. Det er en forbandet Dreng. (Veiſer 


fg (elv op ipjen,) Banker det ikke pan Døren? 
. en⸗ 


e 
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at Beverhaar hører allene vor Profesſion til, hvor⸗ 
uddver vi arme Hattemagere iffe med Penge fam 
opveje de til vor Nærings Fortfættelfe behøvende Haar, 
ſaa godt Folk derover kommer i ſaadan Bane, at faa 
nu mere vil give IO a 20 Rolr. for en Hat, vores 
Haandverk til ubodelig Skade paa Reputation og 
Indkomme. Naar det nu maatte behage min Herr 
Bormeſter at overveje efterfslgende 24 vigtige Aar⸗ 
fager og Rajſons, Hvorefter vi Hattemagere formo⸗ 
bentlig formene os allene at være berettigede til Ar: 
bejde af Caftor, nemlig 1) at. det af Alders Tid har 
været en almindelig Skik og Lands-Brug, ej allene 
Her, men over hele Verden, at bare Caſtor⸗Hatte, 
ſom med mangfoldige Citationer af Hiſtorien, ſom 
eg lovlig derover førte Tings⸗Vidne fan beviſes. Fe 
Af Hiſtorien ⸗22 

Bromenfeld. Spring over Hiſtorlen 

Genrich. 2. Af Tings⸗ Vidner, at Adrian 
Bilen, gl. 79 Aar, kan erindre fi 3. fo Faders Ol⸗ 
defader har ſagt 3 20 5, 

Bxremenfeld. Spring ogſaa over, hoed han har 
ſagt. 
Senrich. 3. At det ce en umaadelig Oder: 
daadighed, at bruge fan koſtbare Haar til Strom⸗ 
per og Klæder, ſom ſtrider imod al god Orden og 
Skik, befynderlig ſiden der hidføres fg mange koſt⸗ 


bare fine Klæder fra Engeland, Frankerig og Hel⸗ 
land, 
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land , af man derved kunde lade fig nøje, uden. at 
falde en ærlig Mand i fin Nering. 

Bremenfeld. Nok nof, Heutich! Jeg begribet, 
at Oldermanden her ret. 

Senrich. Men jeg har hørt, at en Oorighed altid 
mane høre begge Parterne, forend han fælder Dom, 
Eal jeg derfor ikke ogſaa læfe kontrapartent Svar? 

Bremenfeld. Ja nok. 

(Han. Ayer ham efterfølgende Eontapartens Belberiigd 
henrich ieſer: Hojbaarne Excellenz 
Hoj oplyge og hojſt politiſte 
Herr Bormeſter!. 

Sao højt Eders Forſtand ftiger over, Andres, fe 
heit gaaer min Glede over Andres, nu jeg har hørt, 
at J er bleven Bormeſter; men det jeg kemmer for, 
er, for Hattemagerne gjer mig Fortred, og vil ikke, 
jeg mane fælge Stoffe og Strømper af Caſtor. Jeg 
forflaaer nok, hvad devil, de vil have Handelen paa 
Caſtor allene, og at man ſtal ikke bruge” Caftor til 
andet end til Hatte; men de forſtaaer detintet. Det 
er taabeligt at bære en Caſtors⸗Hat; den gaaer man. . 
med under Armen, den hverken varmer eller nytter, 
og en Straa⸗Hat var af famme Jytte, Caſtor⸗ 
Stromper og Klæder derimod er baade varme og 
bløde, og havde Hr. Bormeſter fun forſogt det, fon 
med Tiden fan ſkee, ſtulde I befjende det ſelv. 

Bremenfeld. Holdt op, det ev nok, denne har 
jo ret ogſaa. Bou⸗ 


*7 
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genrich. Men jeg veed sid at de fan ikke * 
ret begge. 
Bremenfeld Hvem har da ret? | 
genrid). Det maa Vor Serre og Bormeſter vide. 
Bremenfeld rvejfer fig op og ſpadſerer. Det er noget 
forbandet Tøj. Henrich! fan dit dumme Beeſt ikke 
fige mig, hvem der har ret. Hvorfor ſtal jeg give 
bin Hund Koft og Lan! (Derpaa følger Alarm i Ganzen, 
og Han fpørger:) / Hvad er det får Alarm i Gan⸗ 
gen d FE 
genrich. De to Borgere ere I Haar ſammen. 
Bremenfeld. Gak ud es bed dem have Re⸗ 
fpect for Bormeſterens Hus. 
genrich. Det er bedt; Herre, de ſlaaes, ſaa 
maaſtee de blir deg ſnarere gode Venner igjen 
Hillemend! jeg troer, de vil bryde ind; hor, hvor be 


trommer paa Døren. , 
" 4Germat von Bremenfeld kryber under Bordet; og ſtjuler wen 


Senrich. Hvem banfer? . 

læn Kabej. Jeg er fra en fremmed Reſdent; 
min Herre har noget at tale med Bormeſter, ſom er. 
vigtigt, 
' gZenrich. Hvad offer blev der af Bormeßer 
Mon Fanden tog Bormeſteren? Hr. Bormeſter! 

Bremenfeld under Mordet", gandee fagte. Henrich, 
hvem var det? 

Henrich. En iremmed Praſident vil tale med 
Herren. — Bre⸗ 
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Bremenfeld. Bed ham fomme igjen om en 
hald Time, og fig, af der ev to Hattemagere hos | 
mig, ſom jeg mage erpedere. Henrich! bed. ogſaa 
Borgerne gaae bort til i Morgen. Ach! Gud bes 
dre mig arme Mand, feg er faa fortumlet i mit 
Hoved, at jeg veed ikke felv, hvad jeg figer eller gjør. 
San du ikke hjelpe mig noget tilrette, Henrich? 

Senrich. Jeg veed iffe bedre Raad for Hr. 
Bormeſter, end at han: hænger fig op. 

Bremenfeld. Gakud, og bent mig den politiſte 
Stor, fom ligger paa Daglig⸗ Stue⸗Bordet, det 
er en tydſt Bag i hvide Bind; maafkee jeg fan finde | 
derudt, Hvorledes jeg Cal tage imod fremmede Præ⸗ 
fidenter. . 

Henrich. Vil Bormeſteren have Sennep og 
Smøre dertil mt | 


Bremenfeld. Nej, der ev en Dog i hvidt Bin. 


( Nedens Henrich er nude, gener Bormeſteren og riger i Tans 
fer Hattemagerens Qocument i Stykker.) 


Zenrich. Her er Bogen. Men hvad er det, 
Herren river i Styffer ? det er min Tro Olderman⸗ 
dens Klagemaal. 


Bremenfeld. Ach! jeg gjorde det T Tanter. 
(Han tager Bogen og fager mod Gulvet.) 
Jeg troer, Henrich! det er bedt, at jeg hænger 
mig, efter dit Raad. 
genrich. Hey ſaa! nu banker des igſen. Gaaet 
td, tommer jud igjen gredeude.n Ach! Or. Bormeſter! 
hjelp Hr. Bormeſter! Bre⸗ 
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Bremenfeld. Hvad er paa Farde? 

genrich. Der er et heelt Regiment Matrodſe r 
uden for Døren, ſom raaber: faae vi iffe Ret, 
da ſkal vi flane alle Bormeſters Vinduer ind. En 
af dem flog mig med en Sten udi Ryggen: au ⸗ 
au e au 3 . (Bormefteren kryber under Bordet igfeni.) 

Bremenfeld. Stenrig! bed Frue Bornietevrs 
komme ud, at holde Styr paa dem, masſee⸗ de 
har Reſpect for Fruentimmeret. 

genrich. Jo, jo, J ſtal nok fee, at Baabs⸗ 
mænd har Reſpect for Fruentimmeret, fommer bun 
ud, fan maaſkee de tar hende med Vold, og det 
ſidſte bliv da værre end det forſte. og 

Bremenfeld. Ej! det er jo en gammel Kone. 

Øenvid, "Matrodfer eve ikke ſaadelicate, jeg vo⸗ 
vede iffe min Kone paa det ſamme. Der banker bes 
igfen ; ſtal jeg lukke vp? RE 
Bremenfeld. Nej, jeg er bange, det er Baade: 
felket. ALE gid jeg var i Graven. Henrich, ſpring 
hen til Doren, at høre, hvo det er, 

Zenrich. See her! De gaae min Troe lige ind, 
det et to Raadsherrer. 


Fjerde Scene, NE 
Abraan— Sanderus. Herman. Henrich. 
Abrahams. Er Bormeſter ikke bjemme? 


Benrich.Jo han ſidder ig under Bordet. . 
Sans 


POE at 
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Sanderus. Hvad! ſidder Han under Bordet, 
Hr. Bormeſter? 

Bremenfeld. Ad! J gode Hirrer, jeg har 
aldrig ſogt om at blive Bormeſter; hvorfor har J 
bragt mig i denne Ulykke? 

Abrahams. Han har jo engang taget derimod ; 
kom kun frem Hr. Bormeſter; vi ere hidkomne for 
at foreſtille Ham den ſtore Fejl, han har begaaet 
imod den fremmede Minifter, fom han faa haanlig 
har vift bort: hvorover Staden fan komme i For: 
trud: Vi tænkte, Hr. Bormeſter bedre forftod Jus 
publicum og Ceremonialier. 

Bremenfeld. Ah! FJ gode Herrer, J kan jo 
ſette mig af, faa bliv jeg veddet fra denne Byrde, 
fom jeg er før fvag til at bære, og den fremmede 
Miniſter faner Satisfaction tillige. 

Sanderus. Det være langt fra, År. Borme⸗ 
ſter, at vi ſtulle fætte ham af; har maae følge os 
ſtrax til Raadhuſet, for at overlægge med Syndico, 
hvorledes denne Forſeelſe fan godtgjsres. 

Bremenfeld. Jeg gaaer ikke til Raadhuſet, 
om man træffede mig end efter Haaret, jeg vil ikke 
være Bormeſter, jeg har og ikke føgt om at være det; 
SY mane heller tage Livet af mig; jeg er Kandeſto⸗ 
ber med Gud og Æren, jeg vil og døe Kandeſtober. 

Sanderus. Vil J da firere det hele Raad? 
hør Monfrere ! tog han ikke mod Bormeſterſkabet? 

Abra⸗ 
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Abrahams. Jo viſt, det er jo noget, ſom vi 
allerede har rapporteret. 
Sanderus. Vi ſtal nof fane Raad dertil lt det 


hele Senat lar ſig ikke ſaaledes proſtituere. 
(De gaae.) 


Femte Scene. 


Bremenfeld. Henrich. 

Bremenfeld. Henrich! 

Henrich. Hr. Bormeſter! 

Bremenfeld. Hvad, meener du vel, biffe 
Sands herrer vil gjøre ved thig ? 

øenrid). Jeg veed der ikke, Herre, de vare 
meget vrede, det ſaae jeg nok; mig undredes, at 
de torde bruge ſaadan en viis Mund i Bormeſters 
Stue; havde jeg værer Bormeſter, jeg havde min 
Troe paa en god Maade faget dem: Holder jer 
Snude til, JSkab⸗Halſe, J ſtal ſtikke Fingeren paa 
Gulvet, og lugte, hvad Aus F er udi. 

Bremenfeld. Gid du var Bormeſter, Hen⸗ 
rich! gid du var Bormeſter! ab! ah! ab. 

Henrich. Om jeg maatte falde ind udi Herrens 
Forretninger, faa vilde jeg ydmygſt bede om cen Ting; 
nemlig: at jeg maatte falde mig von Henrich herefter. 

Bremenfeld. Cj! din uforſtammede Knagt; er 
det nu Tid at komme med ſaadan Snak? nu du feer, 
at jeg er omſpandt med lutter Ulykker og fortrædelige 
Forretninger. ' øens 
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Senrich. Jeg gior det parol ikke af nogen Års 
gierrighed, men alene for at have nogen Refpect i 
Huſet af mine Medtjenere, beſynderlig af Anneke, 
ſom ss: 

Bremenfeld. Hvois du ikke holder din Mund, 
ſtal jeg træde dit Halsben i Stykker. Henrich! 

Senrich. Ar. Bormeſter! i 

Bremenfeld. Kan du ikke hjelpe mig noget til⸗ 
rette, din dumme Hund. See der! gjør mine Sa: 
gev klar for mig, eller du ſtal faae en Ulykke. 

Henrich. Det er dog underlige, at Herren vil 
begjere ſaadant af mig ; han, ſom er ſaadan klog 
Mand, og alene for ſin Viisdom er bleven udvalgt 
til dette høje Embede. ON 


Bremenfeld. Vil du firere mig oven i Kjøbet. 
(Tar Stolen og vil ſlaae Gam med. Henrich løber ud.) 


" Sjette Scerre, 


Herman von Bremenfeld” anene. 


(Satter fig med Hænderne under Kinden, og grunder læns 
ge. Springer op af Alteration, frør: Bankede det 


ikke ? gaaer fagte hen til Døren, men feer Ingen. 
Gætter fig ned at grunde igjen, falder i Brand, og 
tørrer Øjnene med Papirerne, af Alteration igjen 
fpringer op, ſom udi Raſerie, og raaber:) 


En heel Byldt Foreſtillinger af Syndieus: Hat⸗ 
temagernes Oldermand; Oldermandens Contrapart; 
Klagemaal i 20 Puncter! Oprør af Matroſer! frem: 
med Praſident; Tiltale af Raadet! Trudſler! Mon 

her 


go Den politiffe Kandeftøler, 





her intet Reb er ved Haanden? fo jeg troet viſt at 
det er et bag Kakkelovnen. WEar Stedet og låver det til.) 
Bet er ſpaaet mig, at jeg ved mine politiſte Stu⸗ 
dia. ſkal ophøtes. Den Spaadom blir fand, bit 
Rebet ellers vil holde. Lad ſaa Raadet komme med 
alle deres Trudſler, jeg bleſer af dem, naar jeg er 
dob. En Ting vilde jeg dog sne, nemlig: at fee 
Auctor til den politiſte Stokfiſt hænge ved Siden af 
mig med 16 Stats-Cabinetter og politiſte Nachti⸗ 
ſter om Halſen. (Car Bogen af Bordet og river den i rytter.) 
Du Canaille ſtal aldrig forføre nøgen ærlig Kan⸗ 
beftøber meer! faa! det er dog en liden Troſt, før 
jeg dzer. Nu maa jeg lede efter en Krog at hen⸗ 
ge mig paa. Det blir beſynderlig mærkværdigt at 
fige efter min Død: Hvilken Bormeſter i Hamborg 
var meer aarvaagen end Herman von Bremenfeld, 
der udi fit hele Bormeſterſkab ikke fov et Hjeblik? 


Syvende Scene. 
Antonius. Herman. 
Antonius. Hey! hey! hvad Pokker beſtiller F7 
Herman. Jeg har ikke i Sinde at beſtille noget; 
men for af undgane Beſtilling, vil jeg hænge mig. 
Bil J gjøre Compagnie med, ſtal der være mig en 
Fornøjelfe. 
Antonius. Nej min Troe vil jeg ikke; men 
hvad bringer Jer til faadan fortvivlet Forfæt ? 
Her⸗ 
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Serman. Hor Antoni, det gjør ingen gode at 
X taler derom ; ; jeg ſtal henges, ſkeer det ike å 
Dag, faa fÉeer det i Morgen; jeg vilfun bede, før 
jeg døer, at I formelder min Refpect til Frue Bor⸗ 


meſters og Frokenen, og befaler” dem at gjøre mig 
ſaadan Gravſkrift: 


Stat ſtille Vandrings-Mand! 
Her hænger Bormeſter von 
Bremenfeld, fom i fit hele 
Bormeſterſtabs Tid intet 
Minut tov, 


Gal du, bort og gjør ligeſaa. | 
I veed maaſtkee ikke, kjere Antonk, at jeg ev ble 
ven Bormeſter, at jeg har faaet et Embede, hvor⸗ 
udi jeg veed iffe, Hvad hvidt eller fort er, og hvor⸗ 
til jeg finder mig gandſke udygtig; thi jeg har mærs 
ket af adffillige Fortrædeligheder, ſom allerede far 
mødt mig, at der er flor Forſtjel pan at være 
Ovrighed, og at' raiſonnere om Øvrighed. 
Antonius. Ha ha ha ha ha ha! 
Herman. Belee mig ikke, Antoni! J har Synd 
deraf. 
Antonius. Ha ha ha! Nu marker jeg, hvor 
det henger ſammen; jeg var nyelig paa et Verts⸗ 
hus, hvor jeg horte Folk ſprakke af Latter over en 
Comoedie, ſom man havde (pillet Herman von Bre⸗ 
men i det, at nogle unge Menneſter havde bildet 
ham ind, at han var bleven Bormeſter, for at ſee 
Holbergs Skrifter. iſte Del. F hvor⸗ 


* 
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hvorledes Gan kunde ſtikke fig derudi; det gjorde 


mig hjertelig ondt, da jeg hørte ſaadant; gif ders 

for ſtrax hid, for at advare Jer derom. 
Zerman. Ad! er jeg da ikke Bormeſter? 
Antonius. Nej, det ev pur opſpunden Tøj, for 

åt vænne Jer af med Fjer Galſkab at raiſonnere over 


høje Ting, ſom J ikke forſtaaer. 


german. Ah! er det ej heller ſandt om den 


fremmede Præfident? 


Antonius. Nej vift ikke. 
Øerman. Ejy heller om Hattemagernes OL 
dermand? 
Antonius. Det er altſammen opſpundet. 
Herman. Ej heller om Matroferne ? 
, Antoninus. Nej, nej. 
. german. Gid Fanden hænge fig da? Geſte! 
Engelke! Pejter! Henrich! herud alleſammen. 


Ottende Scene. 


Herman. Antonius. Geſte. Engelke. 


Pejter. Henrich. 
Berman. Min hjerte Kone! gaae hen til dit 
Arbejd igjen; vor Bormeſterſtab er alt til Ende. 
Geſte. Til Ende? 
. german, Ja, ja, det er til Ende, nogle 


etare har rottet ſig ſammen for at firere 86. 
Geſte. 








v 
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Gefle. Fixere os! da ſtal de fane en Ulykke, 
fom har fireret os, og du med. 

(Dun giver hars Ørefigen. — Herman prygler hende dygtig.) 

Geffe. Af! min hjerte Mand! (laa mig ikke 
meer, af! min hjerte Mand! Holdet op! 
… german. Du flal vide Kone, at feg er ikke 
Politicus længer, og derfor ikke tæller meer til tyve, 
naar jeg faaer Ørefigen. Jeg agter at føre et ans 
det Levnet herefter, kaſte mine Bøger paa Ilden, 
og tage allene vare paa mit Haandværk. Jeg 
varer ogſaa ,ad eengang for alle, at derfom jeg 
feer, nogen af Jer læfer i en politiſt Bog, eller 
bringer nogen i mit Hus, da ſtal det bekomme 
dem ilde. 

genrich. Jeg for min Part har ingen Fare 
derfor, Ar. Bormeſter, thi jeg fan hverken laſe ele 
ler ſtrive. 

Herman. Lab kun den forſte Stavelſe være ude, 
og fald mig flet og ret Mefter ſom tilforn; thi jeg 
er Kandeſtsber, og vil døe Kandeftøber. Hor Mon: 
ſieur Antoni: Jeg veed; at J har haft Godhed for 
min Datter. Mine forrige Capricer far hindret 
Ser Kjerlighed. Nu har J baade hendes Faders 
og Moders Samtykke, fan at, hvis J er ved famme 

Sind og Forſet, er al Hinder ophævet. 

Antonius. Sa jeg bliv ved mit Forſet, og bes 
ber, at hun maa blive min Huſtrue. 


er 
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erman. Gier du dit Samtykke dertil ogſaa, 
Geſke? 

Henrich. Ad! det er ikke at ſporge om, Frue 
Bormeſters har altid været for det Partie. 

Geſte. Hold Munden din Gjek; jeg fan nok 
ſpare felv. Jeg har, min hjerte Mand! giver mit 
Samtyfke dertil for 3 Aav ſiden. | 

Serman. Jeg vil ikke fpørge dig, Engelfe! jeg 
veed, dy er faa forliebt i ham, ſom en Rotte i en 
Oſt; er det ikke ſandt. 

gentid. Svar Frøfen. | 

Øerman. Vidſte jeg, at du gav diſſe Titler af 
Malice, fEulde det bekomme dig ilde. 

Øenrid. Nej min Troe gjør feg ikke Mefter ; 
men man fan ikke faa haſtig komme af Vanen igjen. 
vBerman. Gier J To da hinanden Hander! 
Saa! Nu er det godt, i Morgen ſtal vi holde Beyl⸗ 
lup. Heurich! 

øenrid. HAr. Bormeſter! Om Borlabelfe, ja 
Meſter. 

Herman. Du ſtal brænde mig op alle mine po⸗ 
litiſte Bøger; thi jeg fan ikke (ce det for mine Øjne 
meer, ſom har bragt mig i flige Griller. 


Vi 





8 
U 
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Vr Ovrighed med Munden flaae, 
Kan dog felv intet gjøre; 
Et er et Soe⸗Kort at forſtaae, 
Et andet, Slib at føre, 
Af en politik Bog man Jan 
Bel lære raiſonere; 
Men til at foreftage et Land 
udfordres andet mere. 
BIF Hvad ſom mig i Dag et feed 
Hver Haandværkémand Fan lære, ' 
At den, der retter Morighed, 
Juſt felv den ej fan være; 
Thi nqar en Kandeftøber til 
Vormeſters Embed løbe, 
Cr (om naar Statsmand blive vil - 


J Haft en Kandeſteber. 8 


Over 
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Over den politifte Kandeſteber. 
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Nosle havde — ſiger vor udedelige Zolberg i fit førfte 
Brev til en hejanſeelig Mand — fanet iſinde, efter andre 
i Folkeſlags Exempel her at indfere Sfuefpil i Moders⸗ 
maalet, og da man ſaavel af mit Digts (Peder Paarses) 
fom af mine følgende Satyrers Natur fornmdede, at jeg 
vilde rive ikke umorſomme Comedier, opmuntredes jeg 
at vende tilbage til, hvad jeg nys havde affvoret; paa 
den ene Side tilfyndtes jeg ved idelige Anmodninger 
fra mine Venner, ja endog fra de anſeellgſte Mænd, 
ſom det ikke var let med Haardnakkenhed at imodſtaae; 
paa den anden affræltedes jeg ved det Had, denne Skri⸗ 
vemaade udfætteg for. Thi af de Lynftraaler, der nys 
havde flaget ned rundt omkring mig, havde jeg nokſom 
lært, hvor møjfommeligt det var at ligge fil Feldts med 
Hele def menneſtelige Kjon. Endelig overmandet af mine 
Venners Bonner gav jeg mig igjen til min gamle Dont, 


" > Jagde Haand pan Urbejdet og ſtrev Comedier, ſom ud⸗ 


givne i nogle Tomer nu ere i Alles Sænder. Min Ho⸗ 
vedbeftræbelfe var, i diſſe npe Comedier at fremſtille ny 
Kejl, der vare urørte af andre Comikere, og vor Na⸗ 
tion egne. Ferſt læfte jeg dige Skueſpil for mine Vens 
mer, endnu uvis, om jeg fulde lade dem komme ud ; men 
da jeg fane, man idelig begjærede dem, var jeg bange, 
man ſtulde faae en Afſtrift at ſpille dem efter, og gav 
Gbeueſpillerſelſabet de fem førte.” j 

i Det 
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Det forſte af diſſe, den politiffe Kandeftøber, blev 


med overvæltes Bifald foreftilt 1722; der var fan ſtort 


et Tillsb, at ikke faa ftode ude i Gangen, og vare ikle 


paa nogen Maade iſtand til at fane Foden inden for De⸗ 
ren. Men Nogle vare ſtodte over bette Stokkes Ind: 
Hold; thi da.de ikke nokſom agtede paa det Formaal, 
Digteren havde i Sigte, raabte de pad, at der blev dre⸗ 
vet Gjæl med Stadens Borgemeſter og Baad, da der 
bog aldrig er ſtrevet nogen Comedie, der mere er for 
Ovrigheden; thi der gjøres Udfald paa Almuesfolk, fom & 
Kroer og Kipper, med Kruſet i Haanden, giennemhegle 
NRaadsherrer og Generaler, og underføge, dadle, og for: 
demme Kongers og Forſters Bedrifter med ſaadan Dri: 
ſtighed, at man ikke fulde tage dem for Skoeflikkere, 
men for udtjente Generaler, Conſuler, og QAvæftorer. 
Saadanue fee deres Fejl nøje afſtildrede i dette Skue⸗ 
ſpils Helt, Kandeſtoberen, hvem. nogle Raadsherrer, 
ſom Udfendinge fra Raadet, lyfønfte til Vorgemeſter, 
paa det han ved at indvikles i offentlige Forretninger, 
fom han iffe var voxen, unde lære, hvor vanffelig en 
Sag bet var at regjere en Stat, affværge fin gamle 
Daarlighed, gaae i fig ſelv, ag for Fremtiden holde fig 
inden fine egne Grændfer, Jeg troer ille, der lod fig 
optænte noget fømmeligere eller gavnligere end et faa: 
daut Indhold, ffær i Friſtater, hvor vi fee Almuens 
Kaadmundethed at gane ſaavidt, at den hverken ved Lov 
eller Straf er at fne.” 


Ligeſom dette Stukke var bet ferie af vor Solberg, 
ber 
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der kom paa den danffe Skueplads, ſaaledes var det og 
det, hvormed Skuepladſen efter fin lange Dvale, fra 
Kjøbenhavns Ildebrand af til Begyndelfen af femte Fre⸗ 
deriks Regjering, den 14de Apr. 1747 i det faa kaldte 
Bergs Huus i Læderftræde aabnedes paa ny; og ſiger 
Holberg felv i fin hundrede og ni og fyrgetyvende Epi⸗ 
ſtel: ”Den førfte Gang et af vore Skueſpil fulde: fore⸗ 
ftilles, udvalgte jeg mod Manges Mening og Raad dem 
politiſte Kandeſtsber, og vifede Udfaldet, at jeg ikke tog 
Fejl & mit Valg, thi Stokket er lyftigt og end mere mo⸗ 
ralſe.“ Ligeledes feer man af hané 447 Epiſtel: ”at da 
en vig nye alamodiſt Smag ikke længe efter denne Skue⸗ 
pladſens Gienoprettelſe havde betaget dem, der da diri⸗ 
gerede ſamme, fværtet de gamle Comedier, faaet Mos 
Here tilligemed faadanne Originaler, der vare forfat⸗ 
tede efter hans Plan, kaſtede bag Ryggen; en Destouches 
og andre Autorer af ſamme Gurbdej bragte paa Thronen, 
og de bedſte Originaler en Tid lang gandffe fatte tilfibe, 
faa at de anfeeligite Stykker, ſom ben politiſte Kande⸗ 
ftøber, Jean de France o. f. f. faſt i fem Aar ikke fore⸗ 
ſtilledes paa Skuepladſen, indtil Tilſtnerne felv begyndte 
at raabe efter de gamle Stokler igjen —” var atter ben 
politiſte Kandefteber det, hvormed forſt Prøven heldigen 
gjordes, uagtet det blev meeſt fværtet og udſkreget for et 
Markedsſtykke. Ja da vor Holberg ſelv ved fit Ophold £ 
Varig Vinteren 1725: 26 for at forflaae Tiden overfatte 
to af fine Stykker pan franſt, og fendte Indholdet af 
det eene til den italienfte Truppe; ſom da opholdt fig & 

Jon: 
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Fontainebleau, var det atter den politiffe Kandefteber, 
hvorpaa hans Valg faldt, hvilfet da og af den berømte 
Lelio (Riccoboni) Truppens Formand blev erklaret at 
være tutta meraviglioſa, ſtjsndt han af politiſte Betæns 
keligheder ilke driftede fig at lade det fomme paa Stue: 
pladſen. Med fuld Føje hævder altſaa den politiſte Kan⸗ 
deftøber fit af Digteren felv fan ofte tilfjendte Sted, 
fom det forſte af hans Skueſpil, og berettiger ham uſtri⸗ 
dig til den faa fjeldne Roes, at have begyndt med et Mes 
ſterſtytke. Eynderligt er det imidlertid, at, da Holberg, 
ikke blot i ovenanførte Sted af fit latinfe Brev, men 
og i fin 506 Epiſtel endnu mere udtrykkeligen, regner fin 
Kandeſtsber mellem de Karacterer, der ikke af Andre have 
været udførte, dog et temmelig almindeligt Sagn, uns 
derftettet af en Suhms Vidnesbyrd i hans Moticer om. 
gode nye Bøger (S. GE. 7. &. 266) udtrykkelig er⸗ 
flærer Kandeftsberen at være taget af St. Evremonds 
Sir Politick Wouldbe. Vaa et paffeligere Sted Kal blive 
meddelt et Udtog af dette Skueſpil, der tilſtrokkelig vil 
godtgiere, at deri neppe har fundet være ſynderlig at 
hente, ſtiendt det vel er mueligt, at felve Navnet kunde 
have bragt ham paa den Idee, at ſtildre en Caracter der 
virfelig var det, hvad den anden fun hedde, Markeligt 
er det derhos, at Holberg i ſamme Mar, ſom han lod fin 
politiſte Kandeſtober komme for Lyfet, lader ſin Juſt Jus 
ſteſen nævne bemeldte Sir Politick, ſom en anſee⸗ 
lig engelſt Comedie, hvori de Venetianers Genie af⸗ 
ridſes; og tillige umiddelbar derovenpaa taler om Saint 
Ev⸗ 


w 
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Cvremond fom Forfatteren af et andet Stykle, les Aca- 


demiciens, paa en Maade, faa bet ikke ſynes, han har 
Ejendt dette for at væte hans Arbejde, ligefom det og 
fortjener at anmæerkes, at Gir Politiet Wouldbe uden⸗ 


"tvivl aldeles iffe, ſom man ellers fulde formode, exi⸗ 


ſterer paa engelſt, faa at Solberg her blot maa have ladet 
fig mislede af det, den paa Titelen, kaldes en Comedte 
efter Engelſtmendenes Maade. 

. vad i aꝓvrigt dette Stpkkes mangfoldige efterlig⸗ 
ninger og Overfættelfer under forftjellige Former paa 
danſk, tydſt, franſt, og ſpenſt, Digterens Strid med 
Ommageren Panli, ſamt de evrige hidharende hiſtoriſte, 


J eritiſte og litterariſte Noticer angager; da vil de tillige 


med de faare vigtige Varianter af førfte Udgave findes 1 


en følgende Tome. | R. R. 








Den 


J 


Vægelfindede. 
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Foreſtillet 1722. 


Per⸗ | 


N 


Perſonerne i Comedien: 


aucretia, den Vagelſindede. 
Petronius, Magiſter. | 
gelene, Eraſtes Soſter. 
Ceonore, Apicii Soſter. 
Eraſte. 

Apicius. 
Fenrich, Lucretias Tjener. 
Chriſtoffer, Eraſtes Tjener. 
Eſpen, Apicii Tjener. 
Pernille, Lucretias Pige. 
En Lakej. 

Muſikanter. 


For⸗ 








Forſte Act. 


Forſte Scene, 
Helene, Leonora. 


gelene. Sat aldrig derom, min fjære Jomfrue! 
Vi ere lige velfaren begge, hvorvel vore Opvartere 
ere af ſtridige Humeurs, fan at jeg veed ikke, bys 
af og er meeft at beklage. 

Leonore. Det er uden Tvivl jeg; thi enhver 
Mandsperſon, der er dannet, fom Hendes Broder 
Eraſte, fan flye et Fruentimmer nok at bryde fit 
Hoved med. Det lader; fom han elfer mig; men 
jeg fan forſikkre Sende, at i al den Tid, han har 
føgt min Omgjængelfe, har han aldrig erklæret fit 
Hjertelag uden paa en meget forblommet Maade. 
Mit Sind, min Opførfel og Levemaade ſynes at bes 
Hage ham; ikke desmindre er jeg dog vid paa, af, 
hvis han blev fjende med nøgen anden, ſom var 
endnu mere ftille og oeconomiſt, end jeg er, da for⸗ 
lod han mig, hvor ærlig fan end er. 

Selene. Hvad Hendes Broder Apicius angager; 
" Ba fan jeg ikke ſige, at hans Tale er forblommet. 
De allerpragtigſte KjerlighedssErflæringer fofte ham 
intet; men jeg veed ikke, om man fan fæfte mindſte 

Troe 
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Troe dertil, faa ubeftandig er han. Jeg begynder 
allerede at blive kjed af hans Veſen, og onſter af 
mit Hjerte, at han kunde træffe en Brud, der var 
lige faa gal, ſom han ſelv. 

Leonore. Hun gjør, min Troe, vel” derudt, 
Jomfrue! Jeg ſtal, min Troe, følge Hendes Ex⸗ 
empel. | 

øelene, Jeg tilſtaaer vel, at det er noget vans 
ſteligt gandſke at forlade den, fom man eengang hat 
glort fig Tankerom. 

Leonore. Det er fandt nok; men hvad er her⸗ 
ved at gjøre? ' 

Helene. Jeg bilder mig ind, af man nok ſtul⸗ 
de bringe dem paa rette Vej, ved at foreſtille den 
Ene hans alt for fore Ærbarhed og Sparfommeligs 
bed, og at viſe den Anden, hvor meget han lider 
formedelſt hans flygtige Sind og vellyftige Levnet. - 


Leonore. Ef! mon ſaadant ikke er fagt dem uden - 


Frugt hundrede Gange tilforn? Jeg var tilfreds, 
at Monfr. Eraſte var fjende med en vis Dame, ſom 
jeg talede med igaar, ſom jeg ikke vil nævne. Jeg 
troer virkelig, at den ſamme Kone ſtulde curere 
ham. Hun har alle de Qvaliteter, ſom han forlans 
ger hos et Fruentimmer. Hun er oeconomiſk, ſtille 
og indgetogen, men paa faadan urimelig Maade, 
og udi ſaadan høj Grad, at han af en fort Omgjen⸗ 
gelfe med hende fulde fane Afſtye for flige Folk, 
, ” ' fom 


s 
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ſam Gan holder for de meeſt fuldkomne. Man cus 
rever ofte Folk pan ſaadan Maade, naar ingen Fors 
maninger fan hjelpe. 

Selene. Hvor boer den Dame? 

Leonore. Jomfruen. forlader mig, at jeg itte 
fan fige det. (ſagte) Det er den Galanterie⸗ Kram⸗ 
merſke, ſom her boer. 

Zelene. Det er endelig lige meget. Jeg troer 
vel, at her ev mere end cen underlig Kone udi Byen; 
men efterſom Jomfruen holder for, at ſaadant fun: 
de curere min Brodet Crafte, naar han feer udi Ans 
bre, hvor ilde deslige Qvaliteter lade, naar de tar 
Overhaand, faa ſtal jeg ogſaa gjøre et Forſog med 
Monſr. Apicius; thi jeg talede ogſaa forgangen Uge 
med en Dame, ſom ſynes at have det Sind, og de 
Qualiteter, ſom han leder efter, men det famme er 
udi en fan forſtrakkelig høj Grad, at jeg er vis paa, 
at hvor meget han rofer ſaadant, faa ſtal han fils 
leg med Vammelſe fra hende, Jeg ſtal ikke kunne 
ſige, om ſamme Dame er Enke eller Jomfrue endnu. 

Leonore. Det er ligemeget, men boer hun i 
dette Nabolaug ? 

gelene.« Jomftuen forlader mig, at jeg ikke fan 
fige det, Jeg lan tie lige ſaavel, fom hun. (ſagte) Det 
tr den Galanterie⸗Kræmmerſte, fom boer i dette 
Hus. 

Leonore. Hvorledes har da Jomifruen fundet 
bende?” i Belene. 
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Øelene. : Hun gjør ikke andet end ſynger, leer, 
dandſer, og taler Galſtab. Jeg fane hende aldrig 
tilforn; men hun aabenbarede mig hemmelige Sas 
ger, fom hun ikke havde burdet betroet til hendes 
bedſte Venner. 

CLeonore. Menneſkets Humeurer ere dog ſtri⸗ 
dige. Jeg ſtal i det ringeſte gjøre et Borføg med 
ben terbare Kone. 

gelene. Og jeg, min Troe, med den galne. 

Leonore. Jeg ſtal fane Erafte til at gjøre Vis 
fit der + Eftermiddag. 

gelene. Og jeg ſtal formane Apicins til at beſo⸗ 
ge den anden ogſaa i Eftermiddag. 

Leonore. Saa fan vi fiden fortælle hinanden, - 
hvordan det er løbet af. Men jeg feer En kalde paa 
mig, jeg mane forlade Hende lidt  . (Hun gaaer.) 


Anden Scene, 


Delene eene. 

Madmſ. Leonore har, min Troe, ikke Uret derudi. 
Jeg haaber, at Monſr. Apicius, naar han faaer 
denne underlige Kones Lader at fee, jo ſtal faae 
Afſmag for Hendes Artighed, og med Latter fiden 
fortælle mig hans Tanfer derover; hyilket ſtal kun⸗ 
de give mig den bedfte Anledning at afmale hans 
eget Portrait, og viſe, hvor hesligt der er. Det 
maa i det ringeſte komme an paa et Forføg. Men 
: der 
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der feer jeg den underlige Kones Tjener. Jeg man 
sive mig lidt i Snak med ham. 


Tredie Scene, 
Helene. Henrich. 


Helene. Hor, min Ven! har J fænge tjent her 
i Huſet? 

Senrich. Ungefehr udi 3 Aar. 

Selene. J er ſaamend lykkelig at tjene hos en 
"Dame, der er altid fan lyſtig, faa gavmild, og' faa 
aabenhjertig. 

genrich. Hun har ret, min tjære Jomfrue. 

Helene. Den førfte Gang, jeg havde den re 
at fee hende, betroede hun mig alle hendes hemme⸗ 
lige Sager. | . 

øenrid. Ja hvad Ondt var derudi? Det ev 
Tegn til et ædelt Hjerte. 


Øelene, Godt nof; men man fan dog gjøre for 


meget af ſaadant. 

øenrid. Man maa fige derom, hvad man 
fige vil, fan er det dog en Dyd. 

øelene, " Jeg beder om Forladelſe. Ale, hvad 
" man gjør for meget af, taber Navn af Dyd. Det 
er ogſaa en Dyd at være gavmild, men naar den 
ganen forvide, og bliver til Odſelhed, er det en 
Udyd, hvilken er ligeſaa laſtverdig, ſom Gjerrighed. 

Henrich. Jeg har kun maadelig ſtuderet. Der⸗ 
for vil jeg ikke agere hendes Sag. 

Holbergs Skrifter. 1ſte Del. G . øgelene, 
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elene Jeg beder, at I vil. formelde min Res 
ſpect til hende. Men jeg maa hen at ſee, huor . 
Jomfrue Leonore blev af · Jeg glemte at fige' hende 


Noget. (Helen⸗ gager.) 


Fjerde Scene. 


Henrich. Leonore. 

Zenrich. Derſom denne Jomfrue kom nu 1 
Formiddag til os, ſtulde hun ikke meer fjende min 
Madame, faa ond og traurig er hun nu, med 
mindre hun har faaet andet Sind, fiden jeg gif ud. 

Leonore. Jeg ſeer, at hun er alt borte. Men 
det er viſt Tjeneren hos den. underlige Kone, jeg nye⸗ 
ligen talede om. Hor min Ven! tjener J ikke her? 

Benrich. Jo jeg gisr ſaamand. 

Leonore. Jeg beklager Ser og alle dem, ſom 
har ſaadant Herſkab. 

Henrich. Hvi fan? | 
Leonore. Det er den fortrædeligfte Kone, ſom 
jeg nogentid har feet. 

Henrich. Kan nof være. 

CLeonore. Jeg har aldrig fjendt nogen faa trans 
rig, faa farrig, og fan mistenkelig. 

BSenrich. Det er ikke min Skyld. 

Leonore. Jeg ſkal aldrig fætte min Fod inden 
hendes Dor oftere 

Zenrich. Ligeſom Hun finder det for godt. | 

. ' Leos 
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Leonore. Thi jeg har, min Troe, ingen ff 
til at overfuſes oftere. 

genrich. Hun har ret derudi. 

Leonore. Men ſaae J ikke en Jomfrue her 
nyeligen? 

Henrich. Jo jeg ſaae nyelig et Menneſte kledt 
ſom en Jomfrue. Om hun endnu er Jomfrue, det 


ér noget, ſom jeg ikke ſtal kunne ſige. Hun gif den 


Vej. keonore gaaer) 
Femte Scene. 
Henrich. 


Derſom jeg vilde daglig ove mig i at forfvas. 
te min Madame, funde jeg med Tiden blive en 
ſtor Procurator, hvis Hovede⸗ODygtighed beftaner. 


PE 


nu i at roſe en Ting, nu! igjen at forſvare 


bet, fom er lige tvere imod den famme. Jeg bes 
høver intet andet Uhrverk end min Madames Sind; 
thi naar hin 8 eller 9 Gange om Morgenen har 
været vexelvis from, arrig, gudfrygtig, ugudelig, 
verdslig, gejſtlig, ødfel, ſparſom, aabenmundet, 
taus, ydmyg, hofmodig, ſaa veed jeg, det er ikke 
langt fra Middag; og naar hun om Eftermiddagen 
har ſpillet lige ſaa lenge Bold med hendes Sind, 


veed jeg ungefehr, at det er Aften; da hun viſte 


mig i Byen, talede hun om lutter Husholdning, 


ſukkede over Tidernes Vanſkelighed, og ſtikkede mig 


G 2 efter 


(7 


zoo  : Den Vægelfindede. 





efter denne Rug-Simle, hvoraf hun vil æde den 
halve Del til Frokoſt. Jeg har flænge grublet pan, 
hvad dét fan være, og endelig efter lang Speculats 
faldet paa de Tanfer, at der Mad væve. en 5, 6 
Sjele i hende, ſom fore Krig ſammen. En guds 
frygtig Sjel, hvilken, naar hun faner den ugudelige 
Sjel under fig, blir Madamen gudfrygtig, faa læns. 
ge det varer. Den menagerlige Sjel, naar den faaer 
ben odſle paa Knæerne, faa blir hun menagerlig, og 
ſtikker mig i Byen. efter en Rug⸗Simle til Frokoſt; 
medens jeg er i ſaadant rende, hender det fig, at 
ben ødfle Sjel faner Overhaand, fan vil hun have 
Chocolade. Den lyftige Sjel faner Overhaand, faa 
ſtal jeg ud i Byen undertiden i ſaadant Vejr, ſom 
en Hund ikke vil gaae ud i, for at ſtaffe hende Com⸗ 
pagnie; medens jeg er ude, fpillev den traurige Sjel 
Meſter, da. finder jeg hende grædende over Taares 
Perſen, naar jeg kommer tilbage. Undertiden har 
hun to Pasſioner pan eengang, ſom for Exempel: 
jeg faae hende i Gaar dandfe og græde tillige, da: 
fan jeg tenke, tvende Sjele paa eengang regjerede, og . 
da gader det.til, ligefom 1. et Hus, hvor Mand og 
Kone, ſom ere ſtridige og lige ſterke, verelvis re⸗ 
giere; thi da fan man ligeſaa liden Grund finde i 
Husholdningen, ſom jeg fan finde udi vor Madar 
mes Sind. Mig ſynes, at den rette Aarſag er vel: 
nof truffen for en uſtuderet Perſon, ſom jeg er; thi 

. i af 


— — 
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af Vejrliget kan det ikke komme, efterſom jeg har 
tidt feet hende græde udi Solſtin, og dandfe udi 
Stus. Men fee! der er Mag. Petronius, jeg 
maa give mig lide i Snak med ham. Han er en 

lærd Mand, fom fan give mig Aarſag til fandant. | 


Sjettte Scene. 


Petronius. Henrich. 


Petronius. Hor Henrich hvem ſtkal have den 
Simle? 

Henrich. Jeg veed, min Troe, ikke. 

Petronius. Avilfen Snak! hvem har ſtikket 
dig efter den? 

Senrich. Madamens ſparſommelige Sjel, ſom 
var Bormefter over de andre Sjele, da jeg gif ude 

Petronius, Hvad Poffer er det for Snak, Hen⸗ 
rich! du maa ikke have vel udſovet i Nat; hvorle⸗ 
ledes lever ellers din Madame? 

Henrich. Skam der veed, om mit Navn det | ev. 

Petronius. Jeg troer, den Dreng er gal. Kan 
du ikke ſagte fvare mig til det, fom jeg fpør dig om, 
nemlig: hvorledes din Madame lever. 

øenrid. Maatte jeg fpørge Monſieur forſt, om 
vi faaer gode Vejr i Morgen ? 
Petronius. Det fan hverken jeg eller nogen fige 
forviſt, Henrich! nu er deg ondt Vejr, men det feer 

dog 
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bog ud til at blive godt Vejr i Morgen; ellers er 
intet mindre at bygge paa end Vind og Vejrligt. 
genrich. Jeg mener dog min Madames Hus 
meur ev mindre at bygge paa. Det er vel fandt, at 
Vejrliget løber noget galt, iſer udi April Maaned, 
men i min Madames Sind regner der og er Sols 
ffin 16 Gange om Dagen, endogſaa udi Julii 
Maaned. Avad fan man falde ſaadant paa Danſt. 
"Petronius, Man falder flige. Folk paa gammel 
godt Danſt: Vægelfindede. 

øenrid. Men hvoraf fan ſaadant fomme? mon 
ſaadanne Mennefter har ikke mere end een Sjel? 

Petronius. Ach nej, Henrich! det kommer af 
Blodet: Ex circulatione ſangvinis majori vel mi- 
nori, ꝓitium illud eſt in ſangvine non in anima, 
Exempli gratia, ſi - - ,- forftaner du mig? 

senrid). Erbe mirbe firbe ſarbe larbe ſtaarbe 
maarbe kaarbe — forftaaer I mig? 

Petronius. Nej! jeg forftaaer ikke Kragemaal. 
Zenrich. Jeg forſtaaer ikke heller Kloſter⸗Latin. 
SY larde Folk er, med Permisſion at ſige, ligeſom 
I ere galne. Det er jo let at begtibe, at man maa 
ikke ſnakke Latin med mig. Sig mig derfor paa 
godt Danſtk, hvoraf ſaadant fan komme? 

Petronius. Der kan findes en Hob onde galdes 
fulde: Vedſker i et Menneftes Legeme, ſom nu res 
gjere meeſt udi en Del af Legemet, nu udi en ans 

den 
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ben,” hvorefter Sindet drejer fig; naar de onde Vaed⸗ 
fåer fætte fig meeft for Hjertet, ev man melancho⸗ 
liſt, og naar de forflytter fig, blir man glad igjen. 
genrid. Ej! Monfieur, det er ikke faadant, 
fom jeg fpør om. Bar det her nu ſaaledes beſtaffet, 
at min Madame var ftundom bedrøvet, ftundom 
glad, ſaa funde man tilſtrive Blodet og Vadſterne 
ſaadant. Men hun ev ſtundom faa fortrolig, at 
hun ffulle fortælle end fin Uven, hvor mange Gange 
Gun har ladet fig forlyſte fiden hendes Mands Død, 
ſtundom igjen faa mistænkelig, at hun fætter Ord 
pan: Skruer, endogſaa for - hendes bedſte Venner. 
Cen Dag er hun fyg af Sult, en anden af for mes 
gen Mad. Cen Dag løber hun for Mandfolk, en 
anden løber hun efter dem. NMu kan Folk ikke lide 
hende, fordi fun er for meget taus, nu fordt hun 
er fot meget ſnakſom. Nu bliv hun vred, naar man" 
taler vel om Foli. Nu bliv hun vred, naar man 
" taler ilde om de famme. Nu holder hun for, at al⸗ 
ting regjeres af en Slumpe⸗Lykke. Nu tilfriver hun 
Himmelens Direction, at hendes Grød ikke er ble⸗ 
ven ſveden, eller at hendes Caffe er flat, og har en 
nyemodens Smag. Nu er hun ſyg af Arbejd, n nu 
af Dovenhed. 
Petronius. Det kommer altſammen af Vad⸗ 
ſterne. 
Henrich. Kommer bet af Vadſterne— fan frutde 
jeg 
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jeg tenke, man kunde finde noget paa Apotheket at 
curere Mistanke og Ugudelighed med. 

Petronius. Om ſaadant kan cureres med Noget 
pan Apotheket eller ej, det man Docterne ſige. Jeg 
ſiger kun, ſom en Philoſophus, at det kommer af 
Vadſterne. NE . 

genrich. Og jeg ſiger ſom ingen Philoſophus, 
men ſom et fornuftigt Mennefke, at det ikke kommer 
af Vadſkerne. 

Petronius. Ej! vil Du difputere det, fom alle . 
færde Fole ere enige udi. 

øenrid. Lærde Folk enige! jeg har aldrig: hørt 
min Livs⸗Tid, at lærde Folk ere enige, hverken i 
det eller andet. |” 

Petronius, Jeg følger Ariſtotelis Mening ef⸗ 
fer derndi, ſaavelſom i andet. 

genrich. Ej! hvad var det for en Mand? 

Petronius. Det var en ſtor Philoſophus, ſom 
har levet for henved 2000 Aar ſiden. 

Henrich. Og jeg følger Fornuften, ſom har 


været til fra Methufalems Tider. 


Petronius. Hvad er da din Mening ? 
Henrich. Hvad vil J da give mig derfor? thi 


jeg fælger min Visdom ligeſaa dyrt, ſom en anden. 


J Lærde tar jo Penge for al Ting, og har det min: 
dre fornøden end jeg og mine Lige. Dog, pan det 
I ſtal fee, at jeg er ikke misundelig, da vil jeg give 

i til: 


N 
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tilfjende de naturlige Aarſager, fom jeg efter fang 
Speculats har udgrundet. Jeg bar hørt fige af ler⸗ 
de Folk (thi jeg tjente hos en tyde Barber, førend 
jeg kom her) at Ens Sjel undertiden fan forflyttes 
i en anden. Nu fan det være, at, maaffee, paa 
famme Tid, fom min Madame blev fød, en Ræv, 
en Gaas, en Egern, en gammel Kat, en Hiort, 
en Skilpadde, en Fiſt, en Skade, en Ulv, et 
Lam ere døde, og deres Sjele alleſammen har taget 
Logemente udi Madamen, hvor de endnu er og blir, 
ſaalenge hun er faa vegelſindet. Naax nu Gaaſe⸗ 
Sjelen fører Regiment, fan har hun Gaaſe⸗For⸗ 
ſtand; naar Ulve⸗Sjelen regjerer, faner jeg Hug og 
onde Ord for ingen Ting. Naar FiffeSjælen har 
Magten, fidder hun og maaber i Selſtab; og naar 
Skade⸗Sjelen er Bormefter, løber Munden paa 
hende fom Hjulene paa en Poſtvogn. 

Petronius. Ha, ha, ha, det er Skade, Hen⸗ 
rich! at du ikke har ſtuderet. 

genrich. J mener, maaffee, faa havde jeg 
end. bleven galnere end jeg er. 

Petronius. Men er det vift, at din Madame 
er fan vagelſindet? 

genrich. Ja, min Troe, er det vift. Jeg har 
Bvet mig i at efterabe hende, og fvær vor Stuepige, 
athun vil heller fee mig agere ſaaledes, end gaae 
paa den ſterke Mand eller høre paa Chilian og Sans 
Burg. Pe—⸗ 
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"Petronius AG! hjerte Henrich! lad fee noget 
ogſaa, hvor du bærer dig ad. 

Zenrich. Ja nok: For Exempel: Nu er jeg i 
godt Humeur. Hor Monſieur, den ſtorſte Fornsj⸗ 
elſe for mig ev, at jeg Fan komme i Selſtab med 
færde Folk, befynderlig ſaadanne ſom min Herre, af 
hvis Mund der udflyder lutter Honning, af hvis 
Tale end Stene maa bevæges. 

” (Harttier iibi og fræser fig om Øjnene.) 

Monſiqur! J er en færd Mand, men J er ogſaa 
en Pedant; jeg hører undertiden heller min Kokke⸗ 
' pige tale end Jer; thi hun taler fornuftige udi en 


flet Kokkepige⸗Stil, og I fører Polſeſnak udi en 


færd. Stil. | . 

Petronius. Ha, ha, ha. 

øenrid. Nu paa en anden Maade. (Tør en Stol.) 
Vil Monſieur ikke behage at fidde ned. Jeg beder 
fam derom, San ſtal, min Troe, ikke ſtaat. Sjør 
mig den Fornøjelfe, min Herre, at fætte fig. (Naat Pe⸗ 
tronius vil fætte fig, trekker han Stolen bort under ham, faa 
han falder pag fin Rumpe, og figer da Henrich.) Monſieur: 
Den Stol er for god for Jer; vil I fidde, faa fan 
Cy fidde paa Bænken. 

Petronius. Hor Henrich! jeg forlanger paa 
ſaadan Maade ikke, at du ſtal agere længer. 

genrid, €j! Monſieur! bilder Jer fun ind, at 
bet kommer af Vadſterne, faa fan J umuelig blive 

vred. 
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vred. Nu vil jeg fare fort; thi det er kun en Be⸗ 
gyndelſe. Monſieur ſtal have fin Fornøjetfe deraf. 

Petronius. Dej Henrich! du fan ikkun fuldføre 
Comedien for Stuepigen. 

Senrich. Monſieur maa iffe tage min Driſtig⸗ 

hed ilde op. Jeg gjorde der fun for at forklare Ham 
Sagen faa tydelig, ſom mueligt var. 
" Petronius. Man kan aldrig agte, hvad Tjenere 
fige om deres Herſtab. Jeg holder for, at hun er 
een af de behageligſte Folk i Byen; thi faa tidt jeg 
har havt den Ære at tale med hende, har hun be: 
gegnet mig med ſtorſte Hoflighed. 

Zenrich. Jeg er bange, at Monſieur er bleven 
vred pan mig, og jeg har ſtjemtet for ſtarkt. 

Petronius, Ad) nej! Jeg fan nof tadle Skjemt. 
Jeg har fun allene Ondt af, at du taler fan ilde om 
bin Madame.“ | 

genrich. Jeg troer ikke at Monſieur har Tanke 
til hende. 

Petronius. Jo (her imellem os at ſige) Hen⸗ 
rich! ſaa er hun den Dame, jeg har meeſt Exſti⸗ 
me for. 

Henrich. J har Fanden heller ? havde jeg g vidg 
det, havde jeg min Troe ikke talt faa meget Sal: 
ſtab. Men har Monficur Tanke til at gage noget ' 
videre end at have en ordinaire Erftime for hende ? 

Petronius, Jeg vil gane ſaavidt, ſom jeg fan. 


øens 
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genrich. Ikke vil Monfieur have hende? 

Detronius, Det er virkelig mit horſet. 

genrich. Ret til Kone? 

Petronius. Ja hvad andet? 

genrich. Min Herre! faa tar jeg mine Ord 
tilbage, og forſikkrer, at det er lutter Løgn alt, hvad 
jeg har fortalt om hende, 

Petronius. Jeg troede i Sandhed ej heller det 
ringeſte deraf. 3 

Henrich. Havde min Madame havt nogen af 


de Qvualiteter, fom jeg beffrev, faa havde det været 


ilde af mig at male hende ſaadan af: Men efterdi 


hun juſt er Exempel paa Beſtandighed, ſaa lider hun 


ikke dervd Som for Exempel, om fig vilde ſige, 
at Monfieur var en Pedant, det var ilde gjort af 
mig; "thi ſaaſom han er en grundlerd Mand, far 
kunde Folk tenke: Det fan vel være, Gan fan 
maaſkee have en Rem af Huden, efterfom -en Pe⸗ 
dant, og en lærd Mand, hvorvel de aldeles ikke ere 
et Slags Folk (thi det var Synd at fige) faa blir de 
dog regnet ſom Sodſkende⸗Born. Men om jeg ſag⸗ 
de, at min Herre hverfen kunde ſtrive eller leſe i en 
Dog, det, kunde ftrar alle Folk høre, var Gjaekkerie. 
Ligeſaa er det med min Madame; thi ſaaſom hun 
er altid lige eens, ligeſom J feer denne Simle; ſaa 
lider hun intet ved ſaadan Tale. Men vil Mons 
fieur tale med hende nu? det er noget tidlige; Bos 


den er iffe endnu gaben. Pe⸗ 





Comedie i tre Aeter. 109 

ESS ——— —————— — 

Petronius. Mej! jeg veed et Steds, hvor hun 
er buden i Formiddag. Der kommer jeg ogſaa. 
Adieu. 

øentid. Da jeg hørte, at ban v var ſorliebt, 
ſadlede jeg om; men det kan jeg ſige, at faaer han 
hende, fan faner han ferten Lykker og Ulykker om 
Dagen; iffe uden han er faa lerd, at han fan mane 
nogle af de onde Sjele ud. Men der feer jeg Per⸗ 
nille kommer, og aabner Boden. 


Syvende Scene. 
Pernille. Henrich. 
senrid. Er Madamen iklædt, Pernille. 

Pernille. Ligeſom hun (fulde gaae til Bryllup. 

Henrich. Da hunm ſtikkede mig i Byen efter dette 
Brod, var hun faa ſkiden ſom et Svin. Maaſtee 
hendes artige Sjel nu ſpiller Meſter. 

Pernille. Gak til Bloksbjerg med din Sladder! 
Men ſtod her iffe nylig en Mand, fom du talede 
med ? vilde han tale med nogen her i Hufet ? 

øenrid, Det er en Mand, fom heder Mag. 
Petronius. Ek 

Pernille. Vilde han tale med Madamen? 
gZenrich. San vilde, min Troe, meer end tale 
med hende, om han maatte raade fig felv. Han 
ér gandſke forliebti hende, og hun er ligefom for⸗ 
fframmerered udi ham i mine Tanker. Derſom hun 

gaaer 
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gaaer ud i Dag, er det, for at tale med ham paa 
det tredie Sted. 

Pernille. Hyvad figer du. . Men har han Midler ? 

genrich. Hvad ellers. Han har alle fine Lom⸗ 
mer og Ladiker fulde af Philoſophie. 

Pernille. Der vil, min Troe, andet end Roller 
ſophie til at ſette Boe. 

øenrid. Sandt at ſige, faa fjender jeg ham 
itfe uden af Perſon; men han veed mit Navn, og 
har udſpioneret alting her i Huſet indtil Sunde 
og Katte, faa jeg troer, at han kjender dig ogſaa. 

Dernille, Men broraf veed du, at han elſtker 
Madamen ? | 

genrich. Han har fagt ar det ſelv. 

Pernille. Jeg beflager. ham da af mit gandſtke 
Hierte. Men der feer jeg Madamen. 


Ottende Scene. 
Lucretia. Henrich. Pernille. 

Lucretia. Henrich! hent mig en Portechaiſe. 
Jeg vil ud. 

Henrich. Vil Madamen lade fig bære ud i dette 
dejlige Vejr? , 

Lueretia. Ingen Raiſonnemens. Gjør, ſom 
jeg ſiger. 

Senrich til vorteurerne· Hører J tobenede Heſte, 


kommer hid med Jer Rſke. 
Lus 
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Lucretia. Henrich! gak ind og pynt dig noget, 
du ſtkal ud med mig. 

Pernille. Hun vil da gaae ud, Madam? 

Lucretia. Ja Pernille! jeg mane endelig ud. 

Pernille. Ha, ha, ha. 

Lucretia. Avad vil den Latter betyde? 

Pernille, Jeg veed den hele Hemmelighed 
Madam! | 

Lucretia. Hvilken Hemmelighed ? 

Pernille, Det er viſt Magifter Petronius. Det 
er ikke for intet, at han gaaer og ftøver faa her 
omkring Huſet. Jeg veed, at han er forliebt i Ma⸗ 
damen. . 

Lucretia. Syoem har fagt dig det? 

Pernille. Henrich. 

Lucretia. Hor, Pernille! du eft en Naſevis. 
Er det ikke uforſtammet, at en Tjeneftepige tør ſaa⸗ 
ledes tale udi ſit Herſtabs Nerverelſe. Derſom du 
aabner din Mund, for at tale videre derom, "Da 
ſtal jeg fjøre dig paa Døren. 

Pernille, - Jeg beder om Forladelfe. Jeg F 
ikke tale meer derom. Undertiden ber Madamen 
ſtor Fortroelighed til mig, undertiden igjen har hun 
mig mistænft. Har jeg vel nogen Tid røbet hende? 

Lucretia. Det figer jeg endelig ikke. 

Pernille. Hun maa herefter beholde hendes 
Hemmeligheder for ende ſelv. Jeg feat aldrig fore 
lange at vide noget deraf. Lu⸗ 
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Lucretia. Nu! giv dig tilfreds! Jeg ſtal aaben. 
bare dig den hele Sag. 

Pernille. Nej, jeg er ikke nysgjerrig, Madam. 

Lucretia. Denne Pige er forbandet vanſtelig. 
Lad os gane indÅ jeg ſtal fortælle dig den hele Sag. 

Pernille, AG! 


LXucretia. Du vil jeg, at du fal vide den. 
(Gaaer ind med Permille.) 


Henrich kemmer ud igjen i Liberi. Jeg var nys et 
Svin, nu er jeg bleven til en Lakej. Om en Time 
blir jeg nok forvandlet til et Svin igjen. Min 
Alaædedragt er fom et Vejrglaé paa Madamens Sind. 
Hun ev i mine Tanker, med Monſieur Pedants Per⸗ 
niiffion, ſom nylig tog hendes Partie, den under⸗ 
ligfte Qvinde paa Jorden. Maar det ev ondt Vejr, 
fan gaaer hun, og naar det er Solſtin, faa lar hun 
ſig bere. Men det er bedſt at tie. Der kommer hun. 
Ach! Himmel er det mueligt? er det Madamen? 
nu feer hun jo ud, ſom en gammel Huspoſtil. 

Lucretia ger tlædt. Henrich! har du beſtilt Por⸗ 
techaiſen? 

Senrich. Ja, der ſtaer den. F 
Lucretia. Det var ret ide 

Henrich. Hyi faa? 

Lucretia. Jes har betænfe mig igjen. Jeg vil 
gane til Fods. 

Zentich. Er det mueligt, at et mMennefte ſaa⸗ 
ledes⸗ kys 





N 
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Lucretia. Ingen Slidder Sladder. Siig til 
Porteurerne, at de ikke umager fig denne Gang. 
Naar jeg har beffuttet en Ting, man det ftane faft. 

Henrich. Men Madame! , | 

Lucretia. Du fjender je min Beſtandighed. 
Jeg har befluttet at gane til Fods. Det er nok. 

Zenrich ved fis felv. Jeg har aldrig have den Ære 
at fjende hendes Beſtandighed. — Hør J gode Xſke⸗ 
dragere: Madamen har Jer ikke nødig denne Gang. 
Hendes Beſtandighed tillader hende ikke ar holde fit 
Løfte. ckueretia gager ud og de andre ind.) 





Anden Act. 
Forſte Scene 
Eraſte. 


X 
Se er nogle forſtyrrede Moder i denne Bye, nad 
man vil anfee dem med rette Øjne. Det ſynes vel 


en Hoflighed af en Mand, at han tilbyder mig fin 


Tjener, for at lyſe mig, og fin Vogn, for at fjøre 
mig hjem Men, naar man grunder nøje derpaa, 
faa falder det ſaaledes ud: Monfleur! vil J ikke 


, være af den Godhed at give min Tjener $ Stilling 


for det, at J var her; hvortil jeg fvarer: Nej 
faa min Tro vil jeg ikke, hvorpaa han figer ; J 
ſtal ſaamend ikke komme af mit Hus, ferend J gi⸗ 
ver min Tjener g8 Skilling, og holder mig faa læn: 

Holbergs Skrifter. 1fe Del. H ge, 
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ge, indtil jeg maa begvemme mig: dertil, Nu * 
der det fig, at jeg ſamme Aften har et, Xrinde hes 
flere, fan byder en Anden mig-fin-Vogn til at tjøre 
hjem; faa raiſonnerer jeg ved mig felv;-Der 8 6, 
der atter 8 ß. og her en Mark til Kudſken, det 
gaaer iffe an, protefterer derfor. af al Magt mod 
den Hoflighed. Men der hjelper ikke; thi han'gjør 
fin Saligheds Eed pan, at jeg ſtal give hans Kudſt 
- en Mark eller 12 Skilling i det ringeſte. Nu er En 
— faa høflig og byder mig til fig paa Landet, hun ſver 
pan, der ſtal ikke koſte mig en Skilling, ſtikker der: 
for fin egen Vogn efter. mig. Det er jo meget fif: 
keligt? Jeg er jo forbunden at gisre den Mand 
tilgode igjen, naar han fommer til Byen? Han 
paaſtaaer endelig ikke fom en Ret, af jeg ſtal gjøre 
ham Vederlag igjen i mit Huus; men alene, at jeg 
ſkal give hans Kudſt faft ligeſaameget i Drikkepenge, 
og undertiden mere, end jeg kunde give for en Re⸗ 
tour⸗Vogn, og at jeg for Natteleje giver hans 
Stuepige en Daler eller to, ligeſom jeg har været. 
længe i hans Hus til. En anden har en gammel 
Hare liggende, den flyer han til en Bonde, fom 
rejſer fra Callundborg eller Corſor til Kiobenhapn; 
det er jo en Hoflighed? men naar jeg har betalt 
Fragt, Acciſe og Drikkepenge derfor, ſaa er jeg vis 
paa, at Haren er betalt. Den eneſte Forſtjel imel⸗ 
lem at tjobe en Hare, og at faae en til Foræring, 

er, 
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er, at jeg for det ſidſte maa. ſtrive et Complimene⸗ 
Brev, og give 6, $. Stilling til. Poftpenge oven i 
Kisbet. Derfor var: en vis Mand fordum. fan ſnild 
i Jylland, at, naar han vilde" forære Amtmanden 
et Par Hans, tog. han fin Tjenevs Liberi paa, for 
at oppebære Drikkepengene ſelv; og, ſaaſom Amt⸗ 
manden var en raiſonabel Mand, befandt han fig 
ikke ilde ved flige $oræringer. Man fan obelægges 
hev i Landet endogſaa af Folfets Hoflighed; thi Als 
ting ſtal være faa ſtort; den cene. vil være meer ges 
nereux end den anden, og vi ere dog Sitaadere til⸗ 
ſammen. Jeg har fun forføgt Den mindſte Del. 
Naar jeg bliver gift engang faner jeg at vide mere 
deraf, Kunde jeg dog ikkun fane en Kone, fom var 
ligeſaa ſindet fom jeg, ſtulde der have gode Veje. 
QBi. vilde for det førfte ingen unyttige Gaver ſtjenke 
hinanden. Vt ſkulde lade Præften udi nogle fan 
Venners Nærværelfe vie os ſammen, og derpaa 
uden widere Ceremonier ſmukt gaae til Sengs. Jeg 
vilde ſee paa den, der torde ſige, at vi vare derfor ikke 
ægte Folk, eller i alle Maaber ligeſaa gode ſom de 
andre, der dandſe til Sengs med Makroner og Mar: 
fepaner i Maven. Naar min Kone fom i Barſel⸗ 
feng fulde hun ingen lade det vide, og derved ſpare 
baade paa fine Penge og fin Hilſen, og Fulde hvers 
ken Præft eller Degn blive fede derved, og vilde jeg fee 
pan den, der torde fige om mit Barn, at det ikke 

H2 var 
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var lige vel døbe. for:det. Han, ſom draber Folk 
med Sangklokkerne, ſktulde aldrig bede Liver af nos 
gen af mine Born; thi ingen af dem fulde efter 
Takten føres til Graven. Men hvor finder man faa: 
dan en Kone i Kjøbenhavn? Jeg finder vel Mademſ. 
Leonore at være en fornuftig Jomfrue, hvorfore jeg 
på præfererer hende: for.de flefte Fruentimmer, ſom 
jeg kjender her. Men der er,dog noget at fige paa 
hendes Opforſel, fan at, hvor ofte jeg har fat mig 
for at aabne mit Hjerte: for hende; faa dog bli'r jeg 
tviviraadig , ſaa ofte jeg eftertænfer fjendes Leve⸗ 
mande. Hum har nylig tale om en Dame, ſom 
ſtal boe i dette Hud, og gjort ſaadan Beſkrivelſe 
over hende, ſaa at jeg brender af Begjerlighed at 
tale med den ſamme; men der maa Ingen vere 
hjemme ;' thi Boden er tillukt. See! kommer der 
itke Apicius, Leonores Broder, det er bedft, at jeg 
gaaer min Vej; thi han importunerer mig altid en⸗ 


ten med daarlig Snak, eller han vil laane Penge. 
(Gaaer.) 


Anden Scene. 
Apicius. 

Det var pardieu billigt nok. Lad mig ſee. En 
Honſekjsdſuppe med Boller, en Kalkunſk Hane, et 
Fad Karper, et Gad Karuſſer, en Måndeltærte, 
foruden adſkillige ſmaa Biretter for en Rigsdaler 
pro Perſona. Man-fah jo aldrig anvende fine Pen⸗ 

ge 
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ge bedre; "det: vat og en herlig Rodvin, vi havde, 
faa pur, ſaa ſhver, fom'man' fan fane den i Bour⸗ 
deaur; der Rhinſke Vin derimod ſyntes mig ikke 
faa vel om. m. Jeg kunde frrar' ſmage, hvor man Hass 
de hentet den; jeg: vil Ét. roſe mig felv, men det 
fan. jeg fige; sat, ſaaſnntt jeg faner en Vin van 
min Tunge, flal jeg ungefehr ſige, om den et fro 
Abeſtren.u Did 7. Syel, Fabrieius eler Bit. Jeg 
horer: ellers, at man ſtulde have faner en ſtjon. Vini 
i de 3Nomere,Dder viln jeg hen, for: at prøve den. 
Kunde jeg have bet hele Aar gjennem flige Dage, ſom⸗ 
jeg bar haft i diffe z Dage i Rad, byttede jeg iffe 
Stand med en Churfyrſte; thi jeg Bar ſpiſt hver Af⸗ 
ten Harer, Agerhons, Hſtersl De Pſters vare 
excellente/ vi. fit iGaar Aftes men de vare ikke 
tillavede efler min Smag. Hſters maa ikke ſtove⸗n 
uden: $ Deres: egra Saus, ellers vil jeg ikle vejſen 
mig op for. dam. Der er ingen Tiatg, jeg kan⸗ergre 
mig meer over, end at fee god Mad ilde tiſlavet, fuum 
for Exempel: Dent føde Sunpe sit: havde ti: Quer⸗ 
gaars pna DR ſtienne Gedderacieggkan blive vol, 
naar jeg; tenfen derpaa 3. thi GANherne vars⸗ ellers ſaa 
dejlige s. og laae ſaa kruſabe speangadet;, fla: at et 
halvdsd Menutſte kunde ene leve:op af atifee paa : 
dem: Mig ſones, af ſaahant er ligeſaa galt, ſom 
at komme Sirup i Caffe. I Morgen ſtal jeg hen 
et Sted, hoor jeg faner: fun "fan Retter, men vel 
: re, ks 


* 
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Apicius. Gud bevare os vel, hvor pene diſſe 
Jomfruer ere hev i Landet, ba er franſke og engel» 
fe Jomfruer anderledes, Derſom iffe Julelege ver, 
her i Landet, maatte man forfmægte; thi der: errden 
enefte Tid om Aaret de ere naget tamme, da fan 
man endelig fane et Kys. Bild Cder ind, Jom⸗ 
frue, at det er Julz Hvad ſtal der gjøre, ſom jer 
dette Pandt?…, J 
gselene. Den Kal holde fin. Mund, og 3 ffjøtte, 
fig ſelv. b 
Apicius. Hvor fan fandan artig Jomfrue give 
ſaadan flet Dom ? ... 
Helene. Jeg er ete artig, Werſteur; thi 
har hverken været. i Frankrig eller Engeland. E 
San forlegen for artige, lyſtige Fruentimmer, fam 
veed at leve, fee, da vil jeg recommagdere Ham en 
Dame, ſom ſtal være efter Hans-Sjnd, pg famme 
ev ligeſaa tam i Fafte:Tider, ſom i Julen. 
Apicius. Vil da Jomfruen have, den Godted 
at føre mig an; 2,0 ” 
gelene. Sam maa føre i: ig ſel an. 
Apicius.. Aeg har jo ingen Adreſſe. 
Helene. Der kan Han let faae Adreſſe, det er 
en Kone, ſom ſidder ſtedſe inen aahen Vod, han. 
fan anvende ,et, par Stilling pag, naget ſmaat Ga⸗ 
(anterie, faa faner han bande Vare og Snaf for 
Pengene. 


2 


tat « 
6 


Api⸗ 
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Apicius. Hvor boer hun? 
Helene. Her næft ved; Jeg har aldrig veret deg 
før i Dag, men hun tracterebe og embradferede mig, 
fon. vi havde været fjende i hundrede Aar. 
. Apicius. Er hun ogſaa fj? —“ 
Belenz. , Ja, vift, hun er temmelig fjøn. 
Apicius. Den Dame maa jeg, min in Free, fee. 


. engang. . . ” 


Selene. Tet bliver not tte ved, —E— tit 
hun har alle de Avaliteter … fom Manfeur, leder ef⸗ 
ter, og fom,. —R ilfe er at. finde hos Bruens 
timmer her, i Landeg i 

Apicius. Men Hot bwoer hun? 7 

Helene. Jeg fagde Ham jo nylig, at hun boer i i 
dette Hus. ydre e 

Apicius. Jeg bar, min Troe, slemt det. 

Helene. Ha ha, hal. han er; min Troe, alt 
flagen. 2 eN Ue D sr RE 

Apicius. Forløb, mig Jomfru). hun hedrager 
ſig derudi. Men 4 propos er hun ogſaa ſmuk? 

Helene. Ja viljer hun meget ſmuk, ha, ha, ba! 


Apicjus Fire imig ilke, Somfrues;nu erin⸗ 
drer, jag, attieg har tilforn engang ſpurgt om det. 


ſamme. 55 sli 2 mang i Sele" 


gelene. Adieu, min Herre! —* paa meſe. 


re MERNE då ” ØK FØRE st ”” '. i 
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sive Fijerde Scene, NE 
1Apicius. Eſpen. J 


Apicins,""Saafnart ſoin Boden bliver agben, 
ſtal jeg derind. Men der ſeer jeg Eſpen fomme mes 
get belejligk. Het Ewen, ar du nogen Kandſeab 
i dette Hus Mou 

Eſpen. Nej, Herre! aldeles fugen. 

Apicius.“ Har "du aldtig feet Konen i Huſet? 
Eſpen. Hverken Konen ellet Manben. 
Abpicins. Der er ingen Mandei Huſet. — 

Eſpen. Det er faa i alle Huſe; thi Konerne 
agere Mænd, og" føre Regimentet alevegne Men 
maaſkee benne er Enke. —4. 

Apicius. Ses er bleven gandſke forliebt i bin⸗ J 
de, Eſpen! SERENE 

Eſpen. Ha se,” den' Rjærlighed vil vel vate . 
lige faa længe, fom Herrens andre Efeove, 

Apicius. "Sig ikke det, Eſpen? 

Eſpen.“ jeg" vetider, at "inden Aften ſaa ge: 
Herrene Hſeete logeret udk: et "andet Quarteer af 
Byens "Jer Bar: "den Ære at tjåtde "Herrens Ajerte. 
Det gager undefer lige Faa: rigtigt, ſom Holmens 
Klokke. Men er den Kone: faa behagelig og artig, 
eee rr TR eter ar ae TD] 

Apicius. Det (kal jeg endelig ikke kunde fige big. 

Eſpen. Hvad Pokker vil det ſige. Er J for⸗ 

3 liebt 





— 
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liebt udi En, ſem J ilke kjender ! Men er hun 
Enke eller Jomftue? 
Apicius.Det ſtal feg ej: heller fu kunde ſige. 
Eſpen. J gjør mig saf, Herre! er ” dun, Da 
fmuÉt.: BENENE 
Apicius. Bryd mig ikke længer med dine for 
bandede Spørgsmaal, : Sid jeg faner Skam, om 
jeg. min Lwoͤtid har sfeer: hende 3. men inden et par 
Timer. ſtal jeg beſtrive hende for dig. Nok er det, 
at jeg nu ſiger dig, at jeg er gandſte forliebt. 
Eſpen. Hvorſor Fanden. WS ogſaa ikke for⸗ 
liebt udi Kejſerens Dauttet i Mannen. "Dette er⸗ 
min Trot, Der ſelvſamme. SUE 
huge Yomfeue Helene, ſom feg' nys talede 
har beſkrevet hente for mig. Rom, lad 96 
* hjem. SÅ man yvute mig nogei. des bane.) , 


*— (odd tt. 1 
26. ' dre vv * 


gemte GS cene,t . 
lt , Pernille, . Geri Lucretiac 


Pernille, Henrich! Madamen kommer. Jeg 
maa aabne Bohſen.Ser der et hun. Hun gif ud 
til. Fobs, og: former tilbage ud en Portechaiſe. 
Det er en Original af en Kone. — ** 

Lnchetia figende ned af Pottechaiſen. Hvordan ſtaaer 
det" til i Huſet, Pernille 1 har er været et dlogen, ſom 
er ſ ſpurgt efter mig? 1rr 

pers 
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… Pernille. Slet Ingen. Men. hvaraf, fommet 
det, at Madamen feer fan glad og fornøjet ud ? … 
Lucretia. Jeg er i meget godt Humeur. 
… Pernille. Det er mig kiert 
Lucreiia. Jeg har aldrig gaaet meer fornøjet af 
noget, Selſkab. SEAN 
. Pernille. Hvorledes da? . —— 
Lucretia. Monſr. Petrenius beviſte mid: fans. 
dan Køftighed, fan. jeg vil lange kanke paa ham. 
Pernille. Men Madam! jø 
: £ucretis.. Intet Menneſke er mægtig: dn. at 
modſtaae 2n Perſon af den Artighed. FREE 
Pernille. Jeg tænkte, at…fåadan Philoſophus. 
fylde ikke: kunde fætte. noget Fruentimmers. Hjerte 
udi Brand. Men maaffee Madamen ev bleven (nei: 
tagen-af hans Lærdom og Veltalenhed. ; 
Lucretia. Jeg Elotter ikke meget om hans 
Lærdom. —…— 
genrich. SPadamen hat Set; thi det er ikke 
med de Stage Kugler, man ſtyder Stormhul paa 
Fruentimmernes Hierter. 2 
Lucretia. Det er, min Troe,… fandt nok; vi» 
vare ikke meer end een Time ſammen, og in den. 
korte Tid — 5 J 
Pernille. Hvad giorde * den forte TiD? 
CLucretia. San .fog; mig tif-Side udi en Krage 
Pernille. Hvad? Si. rr 


s 4 


. v Bue 
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Lucretia. Han fyffede mine Hænder. 

Pernille. Videre. 

Lucretia. Han faldt paa Kna. 

Pernille. Videre. 

Lucretia. Han udøfede dybe Gut. 

Pernille, Videre!" videre! 

genrich. Videre; videre! Hvad Fandens Vi⸗ 
dere vil du have? Er det ikke alt, hvad en erlis 
Mand kan gjøre udi offentlig Selſkab. 

Pernille. Det er ikke uden alt for meget. 

Lucretia, Du eft alt for pen, Pernille! du 
vif maaftee, at jeg ſtal gjøre ligeſom den Heltinde, 
hvis Navn jeg bær. i 

Pernille. Hvad gjorde hun ba? 

Lucretia. Da hun blev becængftet af en forliebt 
Perſon, ſtak hun fig ihjel med en Dolk. 

genrich. Hviket Taaffebeft! man finder nu oms 
ſtunder ikke flere flige Lucretier, fiden Verden er 
bleven meer polered. 

Lucretia. Nej! min Troe, gjør man ef. 

Henrich. Mig fønes, at det var nof faa herbiſt 
at ſtikke den ihjel, der nægtede et brav Fruentimmer 
fin Faveur, naar hun trængede. 

Øutvetia, Det er ikke faa taabelig ſagt, men 
fad os gane ind, for at aabne Boden. 


⸗ 


* 


Sjette 


i 
få 
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"Sjette Scene. 
Erafte, Lucretia. 
Eraſte. Jeg længes efter at. fee den Daͤme, 


ſom Jomfrue Leonore har befkrevet mig. Jeg har 


længe ledet efter et Fruentimmer af den Characteer, 


men forgjeves; thi de flefte af vore Fruentimmer er 


faa ilde opdrager, og faa hengivne til Vellyſt, tif 


Spil og Føjten, fan at gifte fig her i Byen, er at 


komme udi Verden op til Ørene, og fiden at gaae 
mej Bettelſtaven; men jeg feer, at Boden er aaben. 
Jeg maa derind. Yomygſte Tjener, min hjerte 
Madame! Jeg fEulde kjobſlaae med hende, men jeg 
veed ikke ſelv, hvad det ſtal være. 
Lucretia. Det vil ikke fige, min Herre, Han 
er mig derfor ligevel fjærfommen. Vil Han iffe has 
ve en Kop Caffe? Jeg fral gjerne have min Caffe 


ved diſſe Tider. 


Eraſte. Jeg ſtulde tænfe den Slags Drit var 
ſtadelig for Madamen, ſaapelſom for alle dem, der 
af Naturen er traurige; ſaaſnart jeg driffer Fun een 
Kop , faner jeg ſtrax ſäadan Hjerteklemmelſe, fan 
jeg ſynes, ligeſom jeg havde gjort en ulykke. 

Lucretia. Cj, det er, min Troe, en SIndbilds 


ning. Henrich! bring en Kop hid. For en hale 


Snees Aar fiden hørte man nu aldrig tale ſaadant; 


jeg bilder mig ind, det er gaaet ſaaledes til: Én 
Jom⸗ 
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Jomfrue har, maaſkee, engang af en Hendelſe faaet 
Ondt, og bildet ſig ind, at det kom af Caffe; hvor⸗ 
for det hele Naboelav er falden paa ſamme Griller, 
og omſider den hele By er bleven ſaaledes anſtukken, 
at de fleſte Jomfruer fan faae Ondt afftne af Lug⸗ 
ten. Jeg læfer her en artig Paſſage om nIndbild⸗ 
ninger udi.denne Bog. 

Eraſte. Det er, maaſkee/ de tolv Aandelige 
Betankninger. 

Lucretia, Nej, der er en ſatyriſt Roman. 

Eraſte. Ef! bevar / os vel! læfer Mabamen fas 
danne Bøger ? 

Lucretia. Ak! ja, jeg er iffe uden for loftige 
Skrifter. Jeg har ſelv gjort nogle ſatyriſte Vers, 
ſom jeg ſtal viſe Monſieur, om jeg kunde finde dem. 

(Hun leder, og ſonger imidlertiid en fraufk Viſe.) 

Eraſte. Hvor kommer det, at Madamen ſidder⸗ 
fjer i Boen i Dag? i ' 

Lucretia, For den ſamme Aarſag, ſom igaar. 

Eraſte. Hendes Soſter plejer jo ellers ſidde udi 
Boden, hun ſom er ſaa meget ſtille. 

Lucretia. Monſieur mag da have feet hende 
udi Skolen, der er hun nok file, men naar hun er 
hjemme, ſpringer hun baade over Borde og Bænfe. 

Eraſte. Nej, jeg mener hendes voxne Soſter. 

Lucretia. Jeg har ingen aldre end paa fyw 
Aar. Om Forladelſe, Monſieur! jeg mane tælle 

efter 
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efter mine Penge, hvor meget jeg tabte i Cin qville 
| Dag. | (Hun begginder igjen at ſynge en forliebt' Vife.) 
| Eraſte. Madame! jeg tænfer ar finde en Lucre⸗ 

tia her, men... 

Lucretia. Han har deri iffe taget fejl; thi jeg 
heder ogſaa Lucretia. , 

Eraſte. Hun ſvarer da ilde til Hendes Navn; 
thi Hun træder aldeles ikke i den Lucretia's Fodſpor, 
hvis Navn hun bær. U 

Lucretia. Det gjør ej heller nødigt, Monſieur! 
thi den ſamme Lucretia var en taabelig Gaas. Det 
ev nu omftunder iffe meer Moden at myrde fig. felv, 
for at forſvare ſin Kydſkhed. 

Eraſte. Adieu, alamodiſke Lucretia! 

Lueretia. Adien, Monſieur Hus⸗Poſtil! 

Eraſte. Adieu, kydſte Thais! 

Lucretia. Adieu, kydſte Joſeph! 

Eraſte. Adieu, Madame.la Coqvette! 

Lucretia. Adieu, Miſanthrope! 


Syvende Scene. 
Lucretia. 


Jeg har aldrig ſeet ſaadan urimelig Karl, ſom 
Denne. Han kommer her, og ſtjelder mig Huden fuld | 
udi mit eget Hus. Jeg burde have fadet ham prygle 
paa Dør, paa det han en anden Gang kunde have 
bes: 
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desmere Refpect for Fruentimmer. Det ſynes, at | 
den lumpne Karl var allene hidkommen, for at uds 
oſe fin Galde paa mig. Ak, hvor flet er dog ikke 
dens Vilfaar, ſom maa altid holde fine Dorre aabne, 
og underkaſte fig al Slags Folks Grovhed. Jeg vils 
de onſte, at jeg var indfluttet udi i er Kloſter; thi 
jeg finder fun liden Fornøjelfe i Verden. Snart er 
man ikke udi god Humeur, førend der kommer et el» 


fer andet ondt Menneffe, fom bringer en deraf igjen. 


(Sun kaſter Romanen under Bordet, og fætter fig til at 
græde over en gejftlig Bog.) 


Ottende Scene. 


Apicius. Lucretia. 


Apicius. Ak! charmante Madam, det er en 

Dobbelt Avantage at. Fjøbflane med Dem. 
Lucretia. Hvi faa? , 

Apicius. Baade faner man de bedſte Varer, 
fan og fan man tilligemed have den re at tale med 
den artigfte Enke her i Byen. 

Lucretia. Seg er aldeles ikke af de Snakſom⸗ 
me, Monſieur! vil heller ikke taale ſaadant Skjemt. 
Apicius. Bevare of, min ſode Mabam! hvo 
har bragt Hende fan af Hendes dejlige Humeur? 

Lucretia. Min fjære Mand! jeg er altid, liger 
ſom J feer mig nu. 

Apicius. Hvo der troet ſaadant, har et Steens 

Holbergs Skrifter. 1fte Del. J hjerte. 
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hjerte. Men hvad er det for en Bog, Madamen ſtude⸗ 
rer udi? det ev vel af Molieres Comoedier. 

Lucretia. Nej faa mænd, det er, ikke Bog for 
mig, jeg fidder og læfer lidet udi Taareperſen. 

Apicius. Taareperſen! ej! man bli'r faa mes 
lancholiſt af ſaadanne Bøger. 

Cucretia. Nej vift ikke, jeg bliv heller i god 
Humeur af faadanne-Døger. 

Apicius. Fat viſſe Maader har Hun Ret derudi; 
naar Sindet-er befværet, fan man ufejlbarlig finde 
Troſt udi ſaadanne Bøger. 

Lucretia. Ak! ja, men man maa 2 Dog holde 
Maade med faadan Læsning; thi man blir viffelig 
noget melancholiſt af fandanne Bøger 

Abicius. Men hvortil bruger Hun denne Bog, 
jeg ſeer det er en ſatyriſt Roman. 

Lucretia. Af den river jeg Blader ud og gjør 
Kremmerhuſe. | 

Apicius. Ej! det er Synd, Madame ! det er 
en Bog fuld af nyttig Skjemt. 

Lucretia. Jeg har, min Troe, ikke fundet et 
ſundt Ord deri. 

Apicius. Ja det er, ligeſom man vil:tage der 
til; mod andre folide Bøger fan den ikke kaldes god. 

Lucretia. Gan maa J da, fjære Mand! ikke 
have leſt den med Eftertenkſomhed; thi naar man 
feer det med rette Øjne, finder man dog en mægtig 
Hob Godt derudi. Apis 
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Apicius. Det er ſelſomt, Madamen roſer og 
fordommer fin egen Mening, allene fordi den er i 
en andens Mund; derfom Madamens Artighed mig 
ikke var bekſendt, ſtulde man tænfe, hun var nos 
get bizarre. Men maaffee Madamen er ikke vel i 
Dag. 

Lucretia. Nej, alle Fredage Eftermiddage plejer 
jeg gjerne have Hovedpine. 

Apicius. Derfor ſkal jeg fige Hende et godt Raad: 
Hun ffal lade fig tryffe en Almanak aparte med ins 
gen Fredag udi. ' 

Lucretia.  J ſtilemter dermed, men det er, min 
Troe, dog fan; jeg fan fværge pan, at jeg mange 
Tider har været meget vel, men faafnart jeg hat 
eftertenkt, at det var Fredag, er jeg ſtrax bleven faa 
elendig, ligeſom mit Hoved var klovet ad. 

Apicius. Ha! ha! hvor diffe Fruentimmer fan 
forftille fig! Hun bilder mig, min. Troe, aldrig ind, 
Madam, at det er Hendes Alvor; thi jeg har ale 
for god Underretnirig om Hendes Artighed, at jeg 
ſtulde troe ſaadant. Ej! tag Masqven af, Mas . 


dam! øg' vær ligeſaa artig mod mig, fom Hun er 


mod alle andre Menneffer. Apropos Madam! maae 
jeg være Hendes Galan i Dag, og føre Aende med 

paa Comoedien? i 
Lucretia, Sej, SMonfleur! det. er mod min Re⸗ 
ligion. Jeg har varet der eengang, men kommer 
J2 der 
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der ikke fan haftig igjen; thi jeg hørde dem bande 
engang nogle fore Kjsd-⸗Eder. Hvorudover jeg eer⸗ 
grede mig faa, at jeg ikke hav forvundet det endnu. - 
Apicius. Jeg hørte en vis Mand fige det ſam⸗ 
me nyeligen, og der er dog ingen, ſom bander faa 
meget, ſom han felv. Jeg troer, der er gandſte faa 
Hufe i Kjøbenhavn, hvor der jo blir bandet mere 
paa cen Dag, end paa Comoedten i en Maaned. 
Den Forffjæl imellem de Eder, fom falder paa Co 
moedien, og dem, det bruges i Folkes Huſe, bes 
ſtaaer fornemmelig derudi, at paa Comoedien fores 
ſtiller man fun kaadmundede og ugudelige Perſoner, 


men udenfor er man det virkelig; paa Comoedien 


bander man fjelden., og det pan Skromt, fun for 
at viſe Folk, Hvor ilde det lader, udenfor. bander 
man for Alvor, og det idelig, Gid jeg havde en 


Daler, Madam! for hver Sang en Kræmmer her 


i. Byen bander paa, at en Alen Klæde koſter ham 
mere i Engelland eller Holland, end han fælger det 
her for; men Madamen ſtjemter herudi ſaavelſom 
i Andet. | 
Lucretia. Jeg troer, min Troe, at den Karl 
ſpoger. i 
Apicius. Ikke, min Troe, faa. meget, ſom 
hun; thi, jeg ev fyftig, men hun eengang faa meget 
fom jeg. Nej, lad og nu tale Alvor. i Jeg ſtal 
forære Hende ct Par artige Viſer, ſom er nyelig 
gjort, 











ye 
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giorte; Hun ſtal finde Fornøjelfe faavel i Ordene, | 


fom i Melodien. Den førfte gaaer ſaaledes: 
(Han fynger en Dife, og hun læfer imidlertid i Taareperſen.) 


Nu er den ude, Madam; thi der er ikke gjore fleve 
Vers. | . 
Lucretia. Det er mig ufigelig kjart. 


Apicius. Den anden Viſe gaaer ſaaledes: 


(Gan ſynger en anden Viſe, og holder paa hende, ſom pil 
gane bort ; hun fider fig endelig 198.) 


Lucretia. Gaaer jer Gang", Næfevis! 
Apicius. Men, Madam! 
Lucretia. Men, Monfieur! ... 
Apicius. Er det Materien eller Formen, form 
mishager Sende i Verfene ? . 
Lucretia. Ingen af Delene thi jeg har intet 
hort derefter. " 
Apicius. Vil Hun da, at jeg ſtal begynde paa 
ny igjen ? | , ' 
Lucretia. Den Karl gjør mig gal. 
Apicius. Af! min føde Engel! plag mig da 


ikke længer. 

- (Han fætter fig udi Poſitur d. kyſſe hende; hun giver ham 
et Orefigen, raaber Hunsfolket til Hielp, fom driver 
ham paa Dør, og luffer Boden.) 


J 


Niende Scene, 
Apicius allene. 
Nu, dennegang blev jeg mafoi artig pudſet; 
kan jeg ſpille Mademoiſelle Helene et Puds igjen, 
ſtal 
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ffal det være mig en ſtor Fornojelſe. Men det er 
| tilpas for 06 Mandfolk, efterdi vi ere faa lettroende. 
"Kunde jeg Toffe ikke have eftertenkt, at det ene 
Fruentimmer aldrig gjerne roſer det andet; thi naar 
de lafter hinanden, fan man allene troe dem; mer 
naar de rofer, er det allene ſpotvis. Jeg er pars 
dieu faa ſtamfuld, fom jeg havde faaet i et Hals⸗ 
jern; havde der været endnu en underligere, mere 
bizarre og ufaſonlig Kone i Byen, havde hun ſtikket 
mig derhen. gaaer. 


Tiende Scene, 


Lucretia. Pernille, Henrich. 

Lucretia (med en Stokei Haanden). Jeg feer ham 
iffe mer; han er borte til fin Lykke; thi jeg fulde | 
have ſmurt hans Ryg ˖ | 

Dernille. Men Madam! betenk dog, hoad J 
gjør: J underkaſter Jer alle Menneſkers Had ved 
Jer Opforſel. i 

Lucretia, Jeg æftimerer iffe hans Had. 

Pernille. Troer J Mel, at et ungt, hidſigt 
Menneſtke, fom han er, fan fordøje ſaadan Med⸗ 
fart? Han vil viffelig føge Lejlighed til at hævne 
fig, og J vil ſtaae Fare for Tort og Fortred. Det 
er ikke den forſte, fom J ſaaledes har handlet med. 
Madamen maa beflitte ſig paa at fore et andet Lev⸗ 
net, for ikke at bevæbne den hele By mod fig. 
Lucre⸗ 
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Lucretia (ftagende længe udi Tanker). Jeg bekjender, 
lille Pernille! at jeg gaaer noget for vidt udi denne 
Sag; men naar Galden begynder førft at løbe 
over.. 

Pernille. Madame! J maa holde Jere Affee⸗ 
ter udi Tomme, eller forlade Jer Handel. See 
engang til Jer Nabokone: hun hilſer alle dem, ſom 
gaae hendes Bod forbi, ja hun krummer og bojer 
ſig endog for en Lakej, og derved tildrager ſig ſtor 
Næring. . (fucretia græder.) 


Pernille. Forlad mig, Madam! at jeg fan dri⸗ 


ſtig ſiger min Mening. 

Lucretia. Jeg forlader dig def af mit ganffe 
Hijerte. 

Pernille. Alt det, jeg ſiger, er af. Kjærlighed 
til Madamen. | 

Lucretia. Jeg er forſikkret derom, Pernilſe! 


Pernille. Og ſamme Kjerlighed bringer mig 


allene til den Driſtighed. 

Lucretia. Sfjæld pan mig, faa længe du gider; 
thi jeg har fortjent det, 

Pernille, J underftaaer Jer, med en Kjep é 
Haand at anfalde en bevæbnet ung Perfon. 

Lucretia. Jeg tilſtaaer, at det var en forſtyrret 
Gjerning. 

: Pernille. Hvis I havde flaget ham, han havde 


omfommet Ser paa Stedet udi fi fin n Hidſighed⸗ 
Lucre⸗ 


N 


ø 
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Lucretia. Mener du det, Pernille? 

Pernille. Jeg raader Madamen, at Hun tar 
fig vare; thi han feer ud til at være ſaadan En, der 
viffelig vil hævne fig. 

øenrid. Det er en Fandené: Sag denne; thi 
derſom han ikke faaer Leilighed til at hævne fig paa 
SMadamen, vil han gaae løg paa mig. , 

Lucretia. Jeg vil indflutte mig nogle Dage. udt 
mit Kammer; midlertid vil vi finde Lejlighed at 
frille ham tilfreds. 
| Zenrich faste. Jeg forlanger i det ringeſte ikke 
"af være Ambaſſadeur til den Frebstractat. 


Lucretia. Henrich! du ſtal udſpionere, hvor 


han boer, 
Zenrich. Det er at fige, Madam! du ſtkal 
gane hen og lade dig ſlgae Arm og Ven I Stykker. 


Ellevte Scene, 


Pernille. Lucretia. Henrich. En Lakej. 
Pernille. Hvad vil dette Menneſte her? 
(Lucretia og Henrich Eryber under Bordet i Boden.) 
Pernille. Hvad er Hans Forlangende ? - 
Lakejen. Jeg har et Brev fra Magiſter Petro⸗ 
nius til Sende , Madam! | 
Pernille. SJeg''er fun hendes Pige. Vær faa 
god at bie et Pieblik; Madamen flal ſtrax komme. — 
Madam! hvor er J? 
| CLucre⸗ 





— —⏑—— 





Å 
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Lucretia. Hvorfor røber du mig, Pernille? 

Pernille. Kom fun frem; Hun har ingen Fart 
dennegang. Det er fun en Lakej med et Brev fra 
Monfjeur Petronius. | 
CLucretia. Ad! nu kommer jeg mig igjen. 

Zenrich. Jeg var alt dod og begraven, og mig 
ſyntes, ligeſom jeg hørte Sangklokkerne gif for mig; 
thi jeg tænkte, at det var den unge Jean be France, 
fom nylig gif vred bort, 

Lucretia (Tæfer Brevet, og kyſſer der): AG, min 
kjere Monfjeur! jeg har aldrig faaet et meer ange⸗ 
nemt Brev. Formeld min ydmygfte Reſpect til 
Monſſeur Petronius, og flig ham, at der er intet 

Menneſtke paa Jorden, fom jeg elffer og agter meer 
end ham. Ach Pernille! han lover at fornoje mig 
i Aften med en Muſik for min Dor. Siig til Jer 
Herre, Monfjeur! at jeg elſter ham faa inderlig, 
ab... 

LB abejen. Jes ſtal ikke forſomme at ſige ham det. 

i (an gaaer.) 

Pernille, Stammer Madamen fig ikke, at 

gjøre ſaadan forliebt Erklering? 
Lucretia. Hvad? Naſeviis! denne Pige knur— 
rer alle Ojeblik. Nu ſiger hun, jeg er for ſtolt z. 
nu igjen alt for høflig! Jeg har aldrig nogentid 
fjende ſaadan vægelfindet Pige. 

Pernille. Madamen falder ]o fra cen Ertremis 

tet 
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tet til en anden. Der fattes ikke andet, end at hun 
ſtulde have giort ſaadan Erklæring: Siig til Jer 
Herre, at jeg er færdig til at accordere ham den 
yderfte Villighed. 

genrich. Du er dog en forbandet anurrepotte, 
Pernille! Er ikke Madamen Herre over ſit eget 
Legeme? | W 

Pernille. Jeg tilfaaer det gjerne; derfor ſtal 
"jeg lade hende gjøre herefter alt, hvad hende lyſter. 

Lucretia. Las fun. dette Brev engang, og 
Dem faa, om jeg iffe har Ret. 

Pernille (efterat hun bar læg fagte). Det er jo Be 

gyndelfen af en Roman, Madame! 
CLucretia. Hvad? 

venrich. Pernille har, faae jeg Skam , Ret 
derudi. 

Lucretia. Tør du laſte et Brev, ſom du aldrig 
har leſt? 

GSenrich. Hvorfor ikke det, Madame? Pers 
nilles Anſigt er mit Vejrglas, hvorefter jeg dommer. 
De Krøller, hun flog pan Naſen, viſer, at Brevet 
ikke duer for en Pibe Tobak. ' 

Pernille, San har, min Troe! udſtrevet et 
Blad af Aſtrea eller Amadis; ha! ha! ha! jo meer 
- jeg læfer, jo meer ſtikker Pedanten frem. 

Lucretia. Fly mig Brevet tilbage, at jeg fan 
fæfe det end eengang· Du har Ret, Pernille! Be⸗ 

ghn⸗ 
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gyndelfen kommer mig for at være af David Skoles 
meſters Formularier. (fun fæfer videre.) Ha! ha! ha! 
denne Erpresfion er tagen af Elſe Skoleholders Mas 
gaziner. (San laſer videre, og kaſter Brevet paa Gulvet.) 
, 8v for en Ulykke! jan maa være m Hovedpedant, 
en fuldkommen Thomas Diaphorius. Dette torde 
jeg fige ham i hans Neſe. 

Pernille, Ru nu, hold Maade, Madam, og 
ivre Jer ikke faa meget; det er de Lerdes Okrive⸗ 
maade. . | i 

Lucretia. Jeg før vedde, at jeg ſtal finde der 
hele Brev udi Talanders Politiſte Stokſiſt. Fy fy! 
jeg taaler iffe, at du tar hans Partie, Pernille. 

Pernille. Jeg tar ikke hans Partie; tvertimod, 
jeg finder ingen Smag i Brevet. Jeg ſiger fan, 
at Madamen gaaer alt for vide. . 

Lucretig. Snif :Snaf! lad os gaae ind. (vil 
Zilguerne.) Denne Pige er forbandet vagelſindet. 


ZTolvte Scene. 
Eraſte allene. 


Satiriſkte Romaner, Comedier, Cinqville, Thee 
og Caffee hver Dag, Raillerie, forliebte Viſer; 
den Recommandation var god nok. Hun behs⸗ 
vede iffe faa mange Qvaliteter; cen af dem var til; 
ſtrækkelig til at indplante mig Afftye for ſaadant et 

Men: 
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Menneſtke; thi om er Fruentimmer var ſtikkelig og 
efter mit Sind i alle Maader, men brugte fun 
Snustobak allene, faa gav jeg, hende ſtrax Affſked. 
Denne fattedes intet Andet for at gjøre alting fulds 
Fommen, end at hun ogſaa fulde have taget mig ud 
paa Gaden at dandſe med mig, eller anmodet mig 
felv om Kjærlighed, og, maaſkee, om jeg havde 
blevet der lidt længere, ſaa havde det ogſaa ſtkeet. 
Nu har jeg levet udi 40 Aar, men er aldrig bleven 
faa ffammelig fixeret. Men jeg har iffe fortjent 
andet; thi, naar Jeg efterteker Alting, da maa og 
bør jeg tilſtaae, og bekjende for hele Verden, at jeg 
end i mine beſte Klader er een af de ftørfte Toffer i 
, Byen; thi der behøves fun Heſteforſtand at begribe 
Øette, af, naar du førft har ftødt et Fruentimmer 
for Hovedet, du ikke ſtrax derpaa ſtal fpørge hente 
til Raads udi Xgteſkabsſager. Seg vil give alle 
Folk Lov at belee mig. Min Tjener Ehriſtopher ſelv 
maa falde mig.en Nar, jeg vil med Taalmodighed 
høre derpaa og ſige: Chriftopher, du har Ret. Hav⸗ 
de den gode Jomfrue Leonore giort det mod en an⸗ 
den, kunde man taget det op ſom en. Artighed, men, 
hun veed, at jeg er een af de ftillefte og erbareſte 
Meuneſker her i Byen, at jeg taaler ingen Skjemt, 
men lægger en Ting paa Hjerter, fom er langt rins 
gere end denne. Jeg er vis paa, at Hiftorien er i 

Morgen over den ele By, og bliver forbedret i hver 
. ' Gade, 
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Gade, ſom gemeenlig ſteer, og at Autor til de dans 
ffe Comoedier rigtig fører min Perſon paa Theatret ; 
han, burde i det ringeſte gjore det; jeg vil give ham 
Lov til at foreſtille ſaadan Perſon med en Papirs⸗ 
Krave om Halſen, med en Tromme for fig. — 
Men der feer jeg min Tjener Chriſtopher komme. 


Trettende Scene. 
Eraſte. Chriſtopher. 


Eraſte. Skield mig Huden fuld, Chriſtopher! 

Chriſtopher. Hvorfor det? Herre! 

Eraſte. Sig mig de haardeſte Ord ſom du fan 
ophitte. | 

Chriſtopher. - Det far jeg mig vel vare for. 

tErafte.- Jeg ſtal iffe tage det ilde op. 

Chriſtopher. Gid jeg faner Skam, om jeg for⸗ 
lader mig derpaa, Herre! Jeg kunde ogſaa komme 
i en gal Vane derover, og ſtjelde pan Herren, naar 
det falde ham ikke belejligt, pan mine Rygbens Be⸗ 
koſtning. 

Erafte. Jeg vil min Troe altid give dig Lov at 
falde mig en Slyngel. 

Chriſtopher. Det var Synd at give Herren: 
den Character. 

Eraſte. Jeg har iffe fortjent bedre Titel efter 
ben Gjerning, jeg har bedrevet. 


. Chris - ; 
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Chriſtopher. Hvad har I da gjort, Herre 

Eraſte. Jeg har fadet mig træffe ved Naſen. 
Man har ſpilled mig et Puds, ſom vil gjøre mig 
latterlig over den hele By. 

Chriſtopher. Hypo har ſpillet Herren det 
Pude ? | 

Eraſte. Jomfrue Leonore Apicii Soſter. 
Chriſtopher. Hvorledes da? 

Eraſte. Hun recommenderede mig en Dame, 
ſom hun foregav at have alle de Qvaliteter, fom jeg 
feder efter. Jeg fif derudover ftor. Lyft at fee ſam⸗ 
me dydige Lucretia. 

Chriſtopher. Hedder hun Lucretia? 

Eraſte. Ja, men hun fvarer ilde til fit Navn; 
thi jeg fandt hende lssagtig, vellyſtig, neſeviis, 
bagtalerſt. Med et Ord: Originalen var tvertimod 
det Portrait, ſom hun giorde mig. Endelig ſom 
jeg begyndte at moraltfere noget derover, blev hun 
vred, og drev mig med Haanhed paa Døren. 

Chriftopher.: Jeg havde aldrig fundet tante 
Jomfrue Leonore ſaadant til. 

Eraſte. Hun ffal, min Troe, ikke have gjort 
det omſonſt. Jeg fkal nof finde Lejlighed til at hæv: 
ne mig. Bie lidt her, til jeg kommer tilbage. 

Chriſtopher. Hvor vil Herren hen ? 

Eraſte. Jeg vil hen og fee, at jeg faner fat paa 
hendes Broder, for at fige ham nogle fmaa Sand: 
heder. | Chri: 
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Chriſtopher. Betænt Jer vel, hvad J gjør, 
Herre! J faaer at beftille med en ung hidſig Perſon, 
ſom mindfte Ord fætter i Fyr og Flamme. 

Eraſte. Desbedre er det. Jeg onſker fun, at 
han vil beſmykke fin Søfters Gjetning, 

Chriſtopher. Det er en Perſon, ſom er i fin 
blomſtrende Alder, og gandſke defperat, naar han 
bliver vred. . 

Eraſte. Gid han fun vilde blive vred, faa jeg 
derved funde fane desbedre Lejlighed til at hævne 
mig. 


Fjortende Scene. 
Chriſtopher. Apicius. 


Chriſtopher alene, Sagen er ikke at gjøre Veſen 
af; hvorvel Jeg maa tilſtaae, at Jomfrue Leonore, ſaa⸗ 
ſom hun fjender min Herres Sind, Har gjort meget 
ilde, Der er ogfaa ingen Tvivl pan, at hun jo vil 
fortælle dette Puds, hun har ſpillet ham, til andre, 
faa at min Serre derudover vil blive latterlig over 
den hele By. 

Apicius. Jeg føger efter Jomfrue Helenes Bro: 
der Eraſte; men Pokker fan ikke finde ham. Der⸗ 
fom han iffe udi min Nærværelfe hegler fin Soſter 
igjennem , faa fÉal jeg udøfe al min Vrede mod fam. 

Chripopher. Er der. iffe Monfjeur Apicius! 
fan feer forbandet fæl ud. Apis 


V 
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Apicius. Thi jeg lader ikke den Sag gade uhev⸗ 
net bort. 

Chriſtopher. Han er vred ſom en Tydſr. 

Apicius. Jeg ſkal lære hende, at hun tager fig 
en anden Gang vare ikke at drive Spot med en brav 
Mand. NE 
Chriſtopher. Han maa endelig have været til 
Ords med min Herre paa Vejen, efterdi han er faa 
forbittret. 

Apicius. Jeg ſeer, at Boden er alt tillukket. 

Chriſtopher. Han taler om Boden. Jeg tank⸗ 
te det nok, at min Herre maa have hviſtet ham et en 

Djævel i Hret. 

Apicius. Jeg er, min Troe, ikke den, der fan 
ſtikke en Orefigen i min Lomme. 

Chriſtopher. Hillemand er det mueligt, at min 
Herre har giver ham Ørefigen ? Det er bet, at jeg 
løber min Vej. : 

Apicius. Hvem er der? 

Chriſtopher. Slet ingen, Monſſeut! 

Apicius. Saa maa dy da være et Edo eller et 
Spogelſe. 

Chriſtopher ſagte. Jeg var tilfreds, at jeg var 
et Spogelſe, og at mit Legeme for en halv Time 
Yar paa Bloksbierget. 

Apicius. Cr du der Chriſtopher! Jeg havde 
ikke den Xre at fjende dig i Begyndelſen. 

' Chris 





hy 7 
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Chriſtopher. Rren er min! orhhut— Men 
det er ikke mig. KE ou 
Apicius. Ce det ifte dig, vas Baner er det 
for Snak?“ ste 
Eriftepber… Nej, sid Je —2 Sftm, vm 
det er. SEE tåle se) 
Apicius. Det maa ver væve. bit —5 Du 
maa endelig have en nd Semoeveded/ efterdi du er 
faa bange for mig. BD An ne TNM 
Chriſtopher ſchaldenden Jeg er, min Troe, ikke 
bange, men jeg tog Monſſeur for et Opsgelſe. 
Apicius (siver Ham et Par Hreſigen). See der til 
et Devils, nt jeg er intet Spogelſe. 
Chriſtopher. Hworſor daer J mis? ? huad Ondt 


hær jeg giort ꝛꝛ J 
Aniciue. Det er kun fr at sie; at: jes er in⸗ 
gen Gejſt. WED 


Chriftopber. Min Herte ſtal ve hævne dettes 
Apicius. Hør Chriftopher! du fan give. dette 
War Hrefigen til.tin Herre igjen; og bede ham: tranoͤ⸗ 


portere dem paa fin Søften. 00 trone 
Chriſtopher. De Øretfigen tal bog komme⸗ big 
dyre nof at fane. | en, 


Apicius. Tor du give mig. taubdede Ore, et 


- gel! fee der er nok et Par Ørefigen for dig ſcha 
Cchriſtopher ſtriger og Apicius gaaer bort) 


F J n 84 4. 22 sis … 
Holbergs SErifter. 1fte Del. K Fem⸗ 
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Femtende Scene. 
Eraſte. Chriſtopher. 
—3 Chriſtopher! hvad er paa færde? 
Chriſtopher. Det er ingen Konſt at gane bort, 
øg lade en anden fane i Stikken. 

Eraſte. Hvad er det for Snak? hvem lader. dig 
ſtaae i Stikken? hvorfor greder du? 

Chriſtopher. Ach! jeg har faaet over ti Øre 
figen. 

Eraſte. Af ven? 

Chriſtopher. Af den Slyngel, ach! gid jeg 
havde ham nu fat allene, nu førft Bliver jeg modig, 
og Blodet begynder at koge i mig. 

Eraſte. Du fulde have ſlaaet fra dig tilforn, 
nu er det får filde. 

Chriſtopher. AQ! Monfjeur fjender jo min 
Natur, jeg fan ikke blive vred, førend man har læns 
ge ivret mig. . 

Eraſte. Zeg mærker paa den Maade, af du vil 
have flere Orefigen, før du bliv vred, jeg ſynes 10 
Hunde nok ellers komme Blodet til at foge i en ar⸗ 
Nlig Karl; men af hvem eft du flagen 2 

Chriſtopher. Af Apicius. 

Eraſte. Hvorfor ſlog han big? 

Chriſtopher. Jeg veed ikke mere Aarſag ders 
til, end det Barn, ſom ligger i Moers Liv. 

Eraſte. 
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Eraſte. Ach, Herre Jeht hvad er dog dette? 
ben hele Familie er udſat paa at gjøre mig Spot og: 
BFortræd. Jeg veed ingen Aarſag dertil, uden det 
fulde være, fordi jeg vægrede mig forgangen Dag 
at laane ham nogle Penge; dem ſtulde Gan dog 

gjerne Gave bekommet, hvis jeg havde havt dem ved 
Haanden; i det svrige begriber jeg aldeles ikke denne 
Hanbol. 

Chriſtopher. Da begriber jeg i det ringeſte det. 
Mijte Kjæber vil begribe og føle det i det mindſte 2 a 


3 Dage. Min Herre! flig mig vet for Alvor: Aar | 


J paa Vejen talt med Apicius om hans Søfters 
ager; thi jeg har bilder mig ind, at J have væres 
let Ord fammen paa Vejen, og at hån derfor har 
handlet faa ilde med mig. 

Eraſte. Jeg fvær dig, at jeg ikke har tale med 
. ham hverfen i Dag ej heller igaar. Og det er 
Aarſagen, hot jeg Intet fatter: af" denne Handel. 
Men lad 98 gaae, jeg maae hjem. øg tage en' anden 
Kaarde pag. 


Syttende Scene. 
Petronius. med: Muſicanterne. 
Petronius. Kan noget Menneffe være behageli⸗ 
gere i Selffab end den Bucretia? alt der, ſom var 
paa hende, levede. Jeg har ni omgaaets med Fruens 
timmer her i Byen faa fænge, fom nogen anden, 
& 2 men 


bo nå 
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men jeg har altid faaet Karl førend nu. Det er 
iffe hendes ſtisnne Anfigt jeg er forlibe udi, men 
hendes Manerer, Fripoſtighed, Familiaritet, Vd⸗ 
myghed, føde Miner og Belevenhed, hvormed hun 
har betaget mit Sind, at jeg veed ikke, enten: jeg 
faner pan mit Hoved eller Fodder. Een af: mine 


gode Venner hviffede mig i Hret diſſe Ord: Den 


Dame fynes at være forbandet coquete, men jeg, 


. troer, at han tog forbander Fejl; thi jeg markede, 


at det var ikkun en fripoftig Artihhed. Jeg bød 
mig til at fornøje hende i Aften for hendes Vinduer 
med en fagte Muſique, hun takkede mig firar med 
ſaadan yndig Mine, at jeg er. færdig at blive gal, 


naar jeg tenker derpaa. Hør J gode Muſicantere! 


liſter Jer ſagte hen under Vinduerne. Jeg vil forſt 


have ét nyt. Shyngeſtykke med en Fiol de Gambe, 
fiden kanIJ ſpille med de andre Inſtrumenter. Jeg 
vil ſelv ſynge Stykket, fanfom det ér af min egen 
Eompoſition. Ere Jer Inſtrumenter ſtemmeden 
Mesſſeurs! 
| Muſicantere. Ja alting er færdigt. 
Petronius: | Gaaet fun gandfſke digt under Vinde 
verne, paa det at SMufiqven fan. begynde, førend 
man bliv od vaer. 
Muſicantere. Herren far. fun. at LA naar 
vi (kal begynde, —W 
Petronius. Men ſpiller dte alt for. fart! 
| Jeg 


nm 
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Jeg vil, at hun Mal høre Ordene; thi imellem 08 
at fige, faa ev Compofitionen excellent. 
Muſicantere. Det ſtal efterleves, naadige 
Herre! men det er noget folde i Aften. 

Petronius. Bekymrer Jer iffe derom. IJ blir 
nok indbudne i Huſet, hvor J faaer en varm Stne. 
Y fjender ikke denne Dame; hun ev genereufe ; 


Rhinsvin vil flyde fom Vand for Jer. 


Mufiten begyndes med den forlibte Viſe, ſom han fønger 
tilligemed. £ueretia ſtikker Hovedet ud af Vinduet 
og flaaer Band paa dem.) 


Muſicantere. Hvad Fanden er dette? 

Lucretia. Gaar Jer Gang, J Dagdrivere! 
ſtammer J Jer ej at gjøre ſaadan Alarm for en En⸗ 
kes Dor? 

Petronius. Det er mig, Madame! Petronius. 

Lucretia. Og det er mig, Lucretia. 

Petronius. Jeg har componeret dette Styk, 
for at divertere Sende. 

Lucretia. Og jeg har ſlaaet Band ned for at 
temperere Heden af hang Ajerne. 

Petronius. Hun fjender mig da ikke meer, 

” Madame? . 

Lucretia. Jeg fjender Jer alt for meget, Mon: 
fjeur Pedant! "See, der er Jer naragtige Vrev, — 
ſom I ſtikkede mig. 

Petronius. Men er det mueligt, at ⸗24⸗ 

Lucretia. Har han Lyſt tit at døbes end engang, 
faa fan han fun tøve et Hjeblik. Pe⸗ 
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Petronins. J kkal betale mig dette dyrt nok, 
golk af min Profeſſion fordøje ikke ſandan Haanhed. 
Lucretia. Ganer Jer Gang, og tag fat paa 
Jer Seneka, og læs derudi et Capitel om Vrede, . 


faa vil SY ſtrax befinde Jer bedre. 
(Gun lutter Vinduet til.) 


, muſleanten lugtende paa ſin Arm. Dette lugter, 
min Troe, i det ringeſte ikke af Rhinſtvin. 
Petronius. Desbedre er det; thi al Vin 
pletter. | 

Anden Muſicant. Fy for en uidkke, det lug⸗ 
ter hverken af Vin eller Vand. 

Petronius. Her er intet meer at beſtille, Mes⸗ 
flieurs. Det gjør mig ondt, at jeg har umaget dem 
forgjeves. , 

Muſicanten. Aldeles ikke, Monſſeur, giv os 
vore Penge, fan ſtal vi ſtrax gane. 

Petronius. Hvad? FJ har jo iffe ſpillet uden 
et halve Stykke. i 

Muſicanten. Det er iffe vor Skyld. 

Petronius. Det er ej heller min Skyld. 

Muſicanten. Vi ere accorderede om & Rirbas 
lev,” betal og dem, faa vil vi iffe regne, at vore 
Klæder ere fordærvede. 

Petronius. Jeg vil betale Jer 6 Djevle. 

Muſicanten. Ingen Snaf. | 

Petronius. Gaae Fanden i Vold. 


Mu⸗ 
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Muſicanten. Gaae J. elv. den Vej. 

Petronius. Syoormeget er det, 3 begjærer ? 

Muſicanten. Ser Rirdaler. 

Petronius. CHan gir den este Muficent.et Par Orefigen.) 
See der er To for dig, efterdi du er den Fornem: 


meſte. De andre maa fornøje fig enhver med et. 


(De kommer i Slagsſsmaal, Bægterpiberne høres og Vagten 
træffer dem ud.) 





Dredie Act. 


Forſte Scene, 
Apicius. Eſpen. 


Apieius. Han fif, ma fol, en Hob dygtig 
Hrefigen; jeg fan føle det Paa mine Hender, ſom 
føter endnu deraf. 

Eſpen. Ja, ja, Herre! Jeg er ingen Woyhet, 
men jeg fan dog ſpaae, hvad deraf vil folge. 

Apicius. Hvad vil deraf følge? Mener du, at 
jeg ev bange for nogen af dem; jeg vil gane med 
Eraſte med min Stof, ſtjandt ban moder mig med 
blot Kaarde. 

Eſpen. De ſtille Folk er ikke at ſtjemte med, 
naar de forſt blir vrede; ſeer jeg ret paa Eraſte, da 
er han af de Slags Folk. Men hvad vil. den Dreng 


her, vil du tale med nogen ? 
Dren⸗ 
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Drengen; .” Jeg har et Brev. til Zer fe⸗ en Karl, 
ſom Ayede mig det pan Gaden. 

Apicius. Giv hid. CLæfer Srevet) ER du en hon⸗ 
net Cadailer, fad mtøber du mig Klokken: gi Aften 
pan Grønland ;. hvis. du ikke møder, Holder jeg dig 
for. en ,Coujen:" Abien… Eraftert. "Høre du det, 
Hvad er herved: at gjøre ? 

Eſpen. Jeg ffal fige Monſjeur ei godt Raad, 
Hvorledes Han ſkal komme reputerlig derfra, 
Apicius. Hvorledes da? 

Eſpen. Han ſkal gandſte ſtiltiende a allene møde 
paa Grønland, og der flgaes ſom en ærlig Karl; 
enten bliver han felv ſtukken ibjel, og døer fom en . 
brav Mand, eller ſtikker han ſin Contrapart ihjel, 
og bliver hængt derfor med Reputation faa, hvor 
det falder ud, faa kommer han med Xren derfrger - 

Apicius. Du troſter vel i en Logte. 

Eſpen. Ja, der-er. intet andet ved at gjøre, I 


ſkulde have betænkt tilforn, hvad J gjorde 


Apicius. Ej! mener du; jeg er bange 2. 
Eſpen. Det figer jeg ikke, .gaf derfor gandſte 
ſtiltiende derhen ; thi derſom J ſiger det til nogen, 


at de ſoger at. hindre det, maa I ligeſaa fuldkom⸗ 


men. hede Coujon, ſom I aldrig havde turdet møde. 
Men. der fommer Jer Saſter, hold nu gode Miner. 


An⸗ 


i. 
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Anden Scene. 
Leonore. Apicius. Eſpen. 


Leonore. Hvor forlibt den gode Eraſte blev, da 
han horte den Madame befkrives; hun er og paa 
et Haar efter hans Sind; thi jeg har ikke kjendt 
nogen ung Kone ſaa menagerlig, ſtille og indgetogen, 
ſom hun. Jeg troer nok, der bliver et Partie imel⸗ 
lem dem. See her, Monfrere! hvad beſtiller duher? 

Apicius. Hor min hjerte Soſter, har jeg gjort 
dig nøget imod, faa beder jeg om Forladelfe. 

Leonore. Hillemend! Hvad ev det? Ad! mit 
Blod tilfiger mig noget Ondt, ſiig for Guds Skyld, 
hvorfor tager du Afſted med mig? 

Apicius. Jeg figer intet. Jeg har min Xre 
fjærere; feg beder fun, at, ſaafremt du vil holde mig 
for din Broer, at hverken du eller nogen anden kom⸗ 
mer paa Grønland i Aften Klokken Ofte. (Vender fig 
til, Eſpen.) Eſpen! er det ikke godt nok? fan du nu 
fee, at Hjertet ſidder paa det rette Sted, og at jeg 
fan tie. i dl 
Eſpen. Io, jo, Monfjeur tier brav nok; fan 
figer fun: Holdt mig, eller jeg gjør en Ulykke. 

Leonore. Ach! jeg elendige Menneſte! jeg 
merker nof, hvor det hænger ſammen, at J vil for 
Haanden. Eſpen! Jeg formaner dig ved alt det, 
fom helligt er, at du aabenbarer mig den hele Hi⸗ 
ſtorie. Eſpen. 
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Eſpen. Ej! Jomfrue, mener Hun ikke, ct jeg fan 


tie ligefaa vel ſom min Herre; jeg figer fun allene 


* 


dette, at min Herre ſtal ſlaaes i Aften Klotken Otte 
paa Gronland. 

gonore. Med hvem ? 

Eſpen. Det figer jeg heller ikke, men det førffe 


Bogſtav er Eraſte. 


Apicius. Du fortvilede Skjelm, er det ret fans 
ledes at røbe din Herre? 

Eſpen. Hor Monſſeur! naar J har fagt A, ſaa 
maa Y og ſige B. JF har jo ſelv giver Anledning 
til Jer Soſter at fpørge derom. En retſkaffen Cas 
beleer tar aldrig Afſted enten med Bror eller Saſter, 
naar han vil flages; thi at fige til fin Soſter, Har 


rr al 


feg gjort dig noget imod? det er at fige paa an⸗ 


den Dank: Min hjerte Soſter! jeg ſtaaer i Fare i 
Dag, enten at gjøre en Ulykke, eller at tage cen, 
hvilket jeg ſom en retſkaffen Cabeleer ikke fan eller 
tør ſige dig, men, ſom jeg er bange for Trøjen, faa 
gier jeg dig fun Anledning at efterforſte, hvorudi Fa⸗ 
ren beſtaaer, at du i Tide fan hindre den. Jeg 
holder, min Troe, for, at det er ligeſaa godt at ſige 
reent ud til fin Contrapart: Monſſeur! mit Hjerte 
fidder mig i Buxerne, derfor: beder jeg, at J vil 
undſkylbe mig for at møde. 
Leonore. Det er en ſmuk Tjener, ſom raader 
fin Herre af ſtyrte fig i Ulykke. | 
j | Æfpen, 
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Eſpen. Nej J forſtaaer mig iffe ret, Jomfrue! 
. jeg raader ham ikke til at ſlages, men, figer fun, 
efterdi Gan har befluttetat ſlaaes, faa al han ſlaaes 
ſom en retſkaffen Cabeleer; faa vilde jeg gjøre, om 
jeg vår det. Jeg har kjendt en Officeer , ſom mods 
tog alle Dueller; men faafom han altid fagde til fin: 
Kone, førend han ſtulde ſlaaes: Farvel, min Hjerte! 
jeg veed iffe, om vi fer hinanden meer, ſaa blev 
der aldrig noget af; thi Konen udſpionerede ſtrax 
Sagen ; og hindrede det, Men der kommer, min 
Troe, Eraſte. Bu blir her en Ulykke af. 


Tredie Scene. 
Eraſte. Chriſtopher. Eſpen. Leonore. 
Helene. Apicius. | 

Eraſte. Jeg troet nok, han har faaet mit Car⸗ 
tel, ev der nu en ærlig Blods⸗Draabe i ham, faa 
møder han mig til beſtemte Tid. ' 

Chriſtopher. Hør, Herre! hvad jeg har Sins 
de, naar J fommer i Træfning ſammen, vil jeg 
gane bug til, og rende ham min Kaarde ind i Ryge 
gen, faa vinde di ſikkert. 

Eraſte. Fy! fyl det duer ikke, vi ſtal fegte 
reent og ærligen tilſammen. 

Chriſtopher. Ej hvad Ærlighed ! naar 3 vil 
gjøre en Ulykke, er det ja ligemeget, pan hvad Maade 
det ſteer; naar vi vil tale om Chriſtendom og Sam⸗ 

vit⸗ 
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vittighed, faa burde J blive hjemme. Men efter⸗ 
ſom vi har beſluttet at ſette i Dag ſaadant til Side, 
man vi være os felv liger Om en Tyv havde fat fig 
for at ftjæle en Koe, bekymrede han fig aldrig om 
Maaden, men allene, hvorledes at han ſikkerſt fun: 
de ftjæle den. Naar en Ulv fætter ført Samvittig 
hed og Chriftendom til Side, og beflutter at dræbe 
et Faar (dog det er fandt, en Ulv Har endelig ingen 
Chriſtendom) men jeg vilde allene fige, naar en Ulv 
vil dræbe et Faar, og tog i Betenkning at anfalde 
det bag til, vilde de andre Ulve holde ham for en 
Pedant; forſtaae, om Ulve kunde raiſonnere. Det 
er virkelig ndget underligt, ſom man ikke fan begribe, 
hos viffe Folk, at de ſage ht fore ot ugudelig Forfæt 
chriſtelig ud. Jeg for min Part, jeg føger aldrig 
at fætte Gud eller Menneſter Vor:Næfer paa. Naar 
jeg ev gudfrygtig, faa er jeg gudfrytig, naar jeg er 
ugudelig, faa er jeg ugudelig, faa alle fan tage og 
føle derpaa. Jeg har tit tenkt paa diffe Officerer, 
at, naar de vil duellere, det er, bryde Guds og Lan: 
dets Love, gjør de deres Bon forſt. Hvad maa Vor 
Herre vel tænfe, naar ſaadanne Bonner kommer 
for ham: Hfrre! ſaaſom jeg har i Sinde at drabe 
min Naſte eller ſtyrte mig ſelv i Ulykke for ingen 
- Ting, faa beder jeg om din Biftand het udi. 
Eraſte. Ej! holdt op med din Moraliſeren: jeg 
ſtal 
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ſtal forfværge at tage nogen latinſt Dreng i min 
Tjenefte meer, de ere, ligeſom de vare galne. 
Chriſtopher. Herre! feer Jikke, hvem der ſtager? 
Eraſte. Jo, det er den Mand, jeg leder efter, 
"Her kan vi gjøre det ſtrax af. Træf ud Canallie, 
eft du en ærlig Karl. (De fægter ſammen.) 
Leonore. Mord, Mord! | 
såelene; Hvad er paa Færde? Ach! Sud bedre 
mig arme Menneſte, hvad er det for en Ulykke! 
Eſpen og Chriſtopher, hvis J ikke hindrer det, al 
SY komme i Boddelens Hænder. 
i ' (De kommer alle imellem og ſtille dem ad.) 
Eraſte. Avis 3 ikke gager til Side, ſtal jeg: ss 
Åelene… Ad! min allerfjærefte roder ! fg 
hvad er Aarfag til ſaadan Ulykke? . 
Eraſte. Synes dig ej, at jeg har Aarſag; forſt 
kommer hang Søfter mig til at løbe” April, fiden 
prygler han min Tjener. 
Apicius. Nej! Jer Soſter har tommet mig til 
at lobe April. | 
Chriſtopher. Eſpen! denne Sag mana hænge 
underlig ſammen; vi to vil være Mediateurs. Her 
er Vildfarelſe; thi begge beſtylde hinanden for cen 
Sag. Hor Monfieur Crafte! vi svende Mediateurs 
eller Opmænd tilfpørge eder forſt, hvorudi eders 
Pratentioner beſtaae. 
Eraſte. Hans Soſter vifede mig April. 
BR Eſpen. 


.* 
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Eſpen. Og Eders? Monſſeur! 
Apicius. Hans Søfter gjorde ligeſaa ved mig. 
Chriftopher. For det andet maa vi ſporge, 
hvorudi den April⸗Loben beſtaager? 
Eraſte. Hun viſede mig hen til en Dame, ſom 
hun berømmede af Gudsfrygt, Menage, Taushed, 
Stilhed ꝛc., men da jeg kom derhen, fandt jeg hende 
ugudelig , comediantiſt, aabenmundet, udfel, gal. 
Eſpen. Og Eders? Monſſeur! 
| Apicius. Hans Soſter recommanderede mig en 
Dame til Brud, fom var artig, levende, reſolut, 
beleven, og i alting efter mit Sind; men da jeg kom 
derhen, fandt jeg hende knarvorren, arrig, misten⸗ 
kelig, gnieragtig, ꝛc. 
Chriſtopher. For det tredie man vi. vide den 
Kones Navn, og hvad hun” hedder? 
Eraſte. Jeg veed ikke, hvad hun hedder, men 
det var en Galanterie Kremmers Enke. 
Eſpen. Og Eders? 
Apicius. Ogſaa en Galanterie⸗Kremmerſte. 
Chriſtopher. Saaſom der er, mangfoldige Ga⸗ 
lanterie: Kremmerſter her i Byen, maa vi ſporge 
for det fjerde, hvor denne boer? 
Eraſte. Næft ved her. 
Eſpen. Og Eders? 
Apicius. Ogfaa her næft ved, 
Chriſtopher. Gaaer J nu lidet til Side, Mons 
ſjeur, 


” ae 
Q 
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fieur, nu maa vi eraminere Fruentimmeret: Hør 
Somfrue Leonore, hvordan fandt J den Helene at 
være, for hvis Skyld den Trojanſke Krig er begyndt. 

Leonore. For mig var hun gal og lyftig, og 
holdt en Roman for fin Bibel, . 

gelene. For mig var hun melancholiſt r fad og 
ſukkede og græd over Taare⸗Perſen. | 

CLeonore. Formig var hun aabenmundet, trohjer⸗ 
tig, odſel, ſatyriſt. 

Helene. For mig var hun taus, gnieragtig, 
pretieuſe, varſom. 
Chriſtopher. Ha, Ha, ha! nu har jeg loſet 
Knuden, J Gſjakke tilſammen! kan J ej marke, 
at der er to ulige Soſtre i et Hus, hvilket har givet 
Anledning til al ben Allarm, ha, ha, hal 

Fjerde Scene, 
Henrich. Perſonerne af forrige Scene. 

Henrich. Den Kone kan gisre Folk 10 Gange 
gal om Dagen. Nu fkal jeg ud i mit Søndags sLi: 
berie, allene fordi det er ondt Vejr. 

Eſpen. Hør, Kammerat! hvor mange Døttre har 
S i Jer Hus ? 

genvrid. Der er fun 16 Soſtre, fom alle ere 
giftefærdige. . 
Eſpen. Men mig ſynes, at jeg aldrig har feet 
meer end cen udi Boden? 


øens 
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genrich. De ere der gemeenligen alle ſexten. 
Eſpen. Gan maade da vere hinanden meget lige? 

Henrich. Ligeſom Draaber Vand, angaaende 
Legemet, men hvad Sjælen: angaaer, du ligner de 


hinanden meget lidet. 


CI 


Eſpen. Øen hvem af dem hedder Lucretia. 
Zenrich. De hedder fan alle forten. — 

Eſpen. Ej! tal dog alvorlig. Jeg troer, ingen 

fulde være faa gal at give 16 Døttre et. Navne 


Siig mig, hvem er den, fom ev faa ſtille? 


Zenrich. Det er den Xldſte. 

Eſpen. Det et meget naturligt. Men hvem er 
den, ſom et, faa lyſtig? —— 

vBenrich. Det er den Midſte. * 

Eſpen. Gak til Blokebjerg, din Spottefugl! 

genrich. For at hjelpe dig ud af Drommen, 


vil jeg forklare mine Ord mere tydelig. Der er kun 
gen Kone i vor Bod; men i den ene Konee er meer 
… end I6 Sjæle. . . ! 


Eſpen. Hvad vil den forblommede Srat ſi ge? 
Øenrid. Har du ſtudertt? 
Eſpen. Nej jeg har iffes . 
Benrich. Saa maa jeg da fore mine Ord ud i 
en borgerlig Stil." Min Madame er lidt vegel⸗ 
ſindet, ſaaledes at hun forandrer ſin Humeur 10 
Gange hver Time. Jeg vil ikle tale ilde om hende, 


efterdi jeg ev i hendes % Brod; sål ellers ſtulde jeg 
be⸗ 
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—** det: Baftelfebeeſt med. hondes rette Farve. 
Men er det ikke Monſjeur Petronius ? Hillemend! 


jeg maa løbe. SEE De) 4 
Eſpen. Tøv bog" lidt; Jeg bare endnu n nogrt at 
ſporge big oom. -, 


genrich. Stjal mig da; thi jeg. er bange. for 
denne Mans. eg ſtal ſiden ſige dig, af hwad 
Aarſag. flet REE 45* 
Femte Seeñe. NERE 
Paronius. Be andre J 
Petronius. Pots Slapperment! hoilket Even⸗ 
tyr var det. Jeg veed ikke, enten jeg drommer eller 
jeg er vaagen. Hun tar med venlig Mine mod mit 
Tilbud, berammer. Tiden; jeg lejer Muficantere, 
kommer til: beftemte Tid i Forhaabning at recomman⸗ 
dere mig ved ſaadan Artighed; men i Steden for at 
faae et Kys, eller i det ringeſte Taf for ſaadan Hoflig⸗ 
hed, faner jeg Skjelds Hed og Vend over Hovedet 
Hvorndover, fnafom Ulnkken aldrig er ene, jeg kom⸗ 
mer i Klammerie med Muſicanterne, faaer Hug af 
dem, bliv træffer til Raadhuſet af Vegterne. Gaa " 
at jeg man loſe mig med Penge baade fra yierne 
og ſidſte. 
Chriſtopher. Jeg vil fværge ban, at denne 
Monſſjeur har havt ſelvſamme Eventyr, ſom vi. 
genrid. Hillemend! gid jeg var vel hjemme. 
Helbergs Exrifter. iſte Del. | g Pe ' 


ed 
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petronius. Ver er min Troe, hendes Tjener. 
? 3 J. p 0The Ham dunartt) 





Du flal ſandelig betale mig Lavet. J 

ZSenrich. An⸗ Atbeee Au 
Eraſte. Ach! min Herre! faar ate 5 dan hi ſtabtels 
Dretig ſaaledeßs. rt + 4 

Petronius.  Mesffeutsf derſom 5 vifte miné 

Aarſager, hjalp J mig felv til at prygle ham. 
genrich. Monſſeur. jeg har aldrig ſeet ham for. 
Petronius. Har du ikke feet mig tilforn, hvem 

var det da, jeg talede med i Morges, var det ikke dig? 
nc«Anrich. Nej, Monßeur! det var er Krem⸗ 

mer⸗Dreng; men jeg er. en Late. SEE 

Petronius. Zeg ſeirmnok, at Bu dat fadet Li; 

| berie paa, jeg havde derfee hær i Begyndelſen taget 

Fejt; tjener du ikke hos den artige Lucretlia 7 

Benrich (føre): Jo ſomme Tider. 

Petronius. Du har ét:artigt Herſtab. 

genrich. Somme: Tider. i 

etronius. Det er Sen urajfonablefte-Axinde, 

jeg Gar tjene + FORE 
Zenriceh. Bomme: Elder; SEES | 

Petronius. Svar mig, bu -Slyngel1 ene du 

ikke hos hende? 

Henrich. Jo, ſomme Tider. 
Petronius. Eſt du iffe Dreng der i Huſet? 
genrich. Jol. jeg er, jo Herre! 

F — De 
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: Petronius. Saa tjener du jo der ſtedſe hos hende? 
genridg. Nej, ikkun ſomme Tider. ; 
MPetronius. Den Dreng har enten Malice, eller 
Bet maa være en Toſſe. Saae du: ikke, hvordan 
jeg blev. nyelig medhandlet for Jere Vinduer? , 
genrich. Jo jeg slotte, gode Sevel men hvad 
fan jeg gjøre teret? ; 

: Petronius. QDet'er endelig. ſante. ges flog 
dig med Uret, men i. Hidſighed. Jeg burde hævne 
mig paa hende ſelv, hoilket og fal free inden jeg 
gaaer til Sengt. 

genrich Paa hoen vil Siren havne fig? 

Petronius. Paa den: gøde. Madame Lucretia, 
ſom boer dr. 

genrich. Zen Lucretia, fam fg WVand pad. 
Herren, boer ikke der mere. 

Petronius. Mor beer hun da? 

genrich. Jeg veed, min Troe, ikke. 

"Petronius. -BVar det ikke dette; Hus, * man 
hendlede fan ilde med migt me 

enrich. Jo, min Troe, var. det fans 

Petronius, Var ber ikke Luorssia; ſom Kog. 
Bank ver mig 2 . 1 

venurich. Er men, nitte ten, fon boer ren nu. 
Petronius. Er din: Madam⸗ da· iyetet ? 

Benrich. Nell hun. og der endnu. 

ST . . . . CA. αν. Pete 
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Petronius. Ej! faa ſtal du faae en Ulykke, vil. 
du firere mig oven i Kjøbet ? 1 om und 
Genridg, Ass s flade mig iffe Morfar. 
At Mad. Lucretia ſlog Band ”nver Jer, det bar 3 
Ser felv. at takke for. FEE — 
Petronius. Qvi ſaa?.. ERE 
genrich. Jeg beſtrev Ser t morges min: Ma 
dames Humeur, men J vilde Sa iffe troe mig. 
Min Madame har adſtillige Sjælei Maven eller Hjer⸗ 
tet. Somme af diſſe Sjæle;ere onde, og ſomme gode. 
En af de gode Sjæle inviterede Herren hid, og 
en af de onde flog Vand pan fam. | Det er derfor 
ikke Madamens SÉyid ,> men Herrens egen, at han 
ikke kom et halv Quarteer tilforn, førend den gode 
— Gjæl gik nd i Byen, og den onde Sjæl fom hjem, 
eller, at han ikke biede et halv Qvarteer længere; thl 
hun har baade For og ſiden den Tid været faa mild 
fom en Guds: Engel. Megriber J der na? - 
Eraſte. . Min-Herre! jeg fatter det meget el. 
Drengen tjener hos en Dame, der er vægelfinder, 
og ved fin forandetlige Humeur har givet Anlednins 
til flor Vildfatetfe blande 0%, ſom her. ſtaae, by Fåre 
tvende Familier i Ajarnig mod hinanden ; ſaac: vor 
ſtorſte Sorg nu er, hvdrdan: vi kan redreſſere den 
Fejl, fom vi af Vildfarelfe Kåre begaaet. 
… Petronise Denne Dame er jo mægtig til at 
opvakke en indbyrdes borgerlig Krig udi Staden! 
- ha! 
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ga] ha! ha! nu forgaaer min Vrede.  <Xil Heurich.) 
See der Kammerat! der har dur to" Mark for de 
Bug," eg sav dig i" Haftighed Gak fun din Vej. 
Oenrich gager bort.) i 
Dete er bedſt, Mesſſeurs! at vi tier paa begge Si) 
ber med denne Hiſtorie; thi den funde ellers give 
Anledning til den bedſte Comedie. 
Lucretia. Henrich! kan du ikke komme ind! hvem 
"er det din Slyngel ſtaaer og ſladdrer med? 
Petronius. Der er hun, min Troe, nu kan 
jeg hævne mig paa hende ſelv. 
Eraſte. ej, min Herre! det er fun act lee af. 
Vi vil aflene firere hende lidt, (De rviker hende til fig een 


efter en anden.) N 
Petronius. Madam! er der ikke hun, fom bes 
trure Muſique i Dag? 


KLucretia. Ja det var den Gang, men ⸗3⸗ 

Zelene. Madame! er det ikke hun, ſom dræbte 
mig. med Høflighed i Formiddag ? 

CLucretia. Ja Det var. den Gang. 

Leonore. Madam ! er det ikke fun, der dræbte 
mig med Ubøfligbed ! 

Lucretia. Det var den Gang. 

Era ſte. Wadame !. er det ikke hun, ſom var ſaa 
eoqvette ? 

Apicius. Madame]! er det iffe bun, ſom var fan 
kydſe? 

Pe⸗ 
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" Petronius. Madame! er bet: ikke hun. fon 
flog Vand over mig? ' 

Eſpen. Madame! er det fun, fom er faaflog 2 

Chriſtopher. Madam! er det hun, ſom er ſaa 
gal? . 

Cucvetia (srædende. Men 3 godt Folk! hvorfer 
tracterer FJ mig med ſaadan Haanhed? 

Petronius. Tør J vel klage Jer, efterat J har 
bedrevet ſaadan Gjerning. Har J tffe ſelv ſtevnet 
mig Gid i Aften; troer I vel r at : 

Lucretia, - Min tjære Monfrar! j jeg beder Sam 
med grædende Taare af tilgive mig denne Forſeelſe. 
Han kom juft paa en Tid, de havde gjort mig For⸗ 
træd, og naar Galden engang førft lober over (hvilket 
. Bog ikke hender mig uden meget ſielden) fan veed jeg 
ſelv ikke, hvad jeg gjør. Hav dog Medlidenhed med 
mig, min Herre! og tilregn mig ikke denne Oderiling. 
Jeg har alt for (tor Eſtime for Hans Perſon, at jeg 
forſettelig fulde føre mig faaledes op mod Ham. 

Apicius. Forlad hende da denne horſecſe, min 
Herre! 
Petronius, Eders Taare, Madame! udſlukker 
min Vrede. Derſom denne Fortrydelſe er af Hier⸗ 
tet, faa er jeg allerede overvunden. - 

Lucretia. Han veed, min Herre! at jeg ikke 
allene æftimerer, men endog eiſter Ham. 


Des 
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, Petronius. Kjærlighed begynder at opleve igijen. 
Lad os da fornye det gamle Venſkah igjen. 

fDe gier hverandre henderne.) i 

Eraſte. Men hvad Satigfaction, Cal vi give be 
ſmukke Jomfruer for den Tort, vé har af Vudlarelſ⸗ 
gjort dem 2 

Chriſtopher. Her, godt. Folk! lad mig og 
Eſpen, ſom Mediateurs, raade. J veed jo, hes 
er en Comedie ſpillet, og at alle Comedier bør endes 
ved. Giftermaal. Bi finder for godt, at Freden 
ſluttes paa den Maade, at Monſjeur Eraſte gifter 
ſig med Jomfrue Leonore, og Monſſeur Apicius 
med Jomfrue Helene. Er $g. dermed fornøjet paa 
alle Sider? , . 

Leonore. "Seer man vel, hupr perfekt han for⸗ 
faner det Haandværk at foble Folf ſammen? 

Chriſtopher. Min hjerte Jomfrue! hun maa 
forlade mig, at jeg gaaer faa lige til, Heg har ikke 
gaaet i Skole til Marey Gifteknivs, der kunde gjøre 
faa mange Praludier, naar hun gjorde, Partier 
imellem Folk. Jeg veed nok, hvordan Moden et 
baade for den, der ſtal frie, og for den, der ſtai 
fige Ja. En Frier, eller hang Commiſſionair, 
al lade fig merke i mange Aar at have baaret, hem: 
melig Kjerlighed til er, Jomfrue, omendftjøndt han 
aldrig har ſuet. hande tilforn. Ellor han ſtal føre: 
give at hans Fa'r eller Mo'r har aabenbaret ſig for 

ham 
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ham i Sovne, og faget: Vil Du gifte Dig min 
Søn, faa tag ingen: uden den eller den Jomfrue; 
eller han ſtal fig, naar han gjør fin Bøn i Kirken 
om et godt Giftermaal; faner ftrar den eller ben 
ham for Øjne. Den, fom vil fige Ja, ſtal blive 
rød i Anfigtet, og ſige: Monſieur! det er nos 
get, ſom jeg ikke kan ſvare til. Det er for tids 
ligt for mig at giftes, jeg er for min Frihed. 
Jeg fan intet gjøre uden mine Venner Raadforſel. 
Og ſtal gane ſom halv vred og ſkamfuld bort, oms 
endſtjondt jun er færdig at ſprakke af Kjerlighed. 
Jeg er aldeles ikke for ſlige unyttige Ceremonier; 
naar jeg ſkal til at frie engang, ſiger jeg fun: Lille 
Pige! vil J have mig? figer hun Ja, fan ſmakker 
jeg 'ftrar til; men figer han Nej, faa (varer jeg: 
Farvel, lille Pige! hils hendes Foreldre. 
Eraſte. Jeg holder med Dig, Ehriſtopher, ders 
udi, Du taler efter mir Sind. 

Chriſtopher. Vil J da have diffe tvende Jom⸗ 
früer, ſom hos Cder ſtaaer, til Eders ægte Hu: 
ftruer ? " 

Eraſte. Jeg for min Part holder det for en 
ſtor Lytte, om Jeg funde overtale Jomfrue Leonore. 
Apicius. Jeg er lligemaade fornøjet med Dit 
Forſtag. J 

Leonore. Du gjør Brudevielſen noget for ha⸗ 
fig, Chriftophel ' , 

ges 
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gZelene. Rig —— Troe, det ſamme. 
Chriſtopher. J gode Jomfruer! gjør mig ikke 
vred. JF veed jo, at jeg er en' haſtig Mand. 
Slaaer fun ftrar til. J ere alle lige af Stand og 
Midler. J har derforuden, omendſtſondt uſtyldig, 
ophibſet tvende Perſoner til Uenighed, ſom ikke kan 
bedre bilegges end ved Giftermaal og Svogerſtab. 
Tilmed er jo ſpillet en Comedie, ſom endelig maw 
endes med Givtermaal. Allons! giver hverandre 
Sjænder, jeg vil, min Troe, ikke begſere en Skil⸗ 
ling derfor. Hvorvel der ev mange Folk her i Sta: 
den, ſom lever af intet andet end det ſamme. 
Eſpen. Jeg vil, min Troe, ej heller begjere 
noget derfor, | | | 
Chriſtopher. Du har Ret Eſpen; thi Du har 
ikte talt et Ord, men ſtaget ſom en Dosmer. S 
ſtaaer Faa p pene, J gode Fole! Corraſi! giver hver: 
andre Hænder, Sec! jeg tal hjelpe Ser til Rette, 


Flye mig fun Ser Haand, Jomfrue! ligeledes. 
(Han tvinger dem til at give hinanden Hænderne.) 


Petronius, Her er ogfaa min Haand, min En⸗ 
gel! kom lad mig ogfan kyſſe Dig. 

Lucretia. Fy Monſieur! det er noget grove. 

Detronius, O! pluma levior mulier. 
Lucretia. Jeg forfader ikke Hang Latin eller 
Graſt. | 

Petronius, Hun ſtal nof lære det, naar Hun 

fommer i Brudefeng. Cu⸗ 
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Lucretia. Med hvem? . mr. 
… Petronius, Med mig. . | 
Lucretia . (søgte. Hvilken horribel Pedant? 
petroyius. Vil Hun da ikke holde ſit Lefte. 
Madame? i . J 
Lucretia. Nej! ber er 3 Raiſous ſom holde 
mig tilbage: 1) Har jeg betankt mig, 'og for der 
andet ⸗⸗⸗ LON 
Detronius Det er. alt nok; Hendes Tjener, 
madige Frue! SERENE 
Lucretia, Hans Zjengrinde „naadige Herre! i 


i (fun gager.) 
Eraſte. Og vi andre vil hjem at holde Bryllup. 
Petronius. Og jeg maa hjem at faae til Livs 
et par Capitler af min Seneca, ſom viſe, hvordan 
man ſtal ſtikke fig udi Fortred. (Gan vender fig. 
til Cpectatores:) Denne Kone bør være Generalinde 
for alle vægelfindede Qvinder. 


tr * 
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af 


Over den Vegelſendede 





»Mit andet gtotte — — — figer Holbera i fin fothenanfette 
Levnetsbeſtrivelſe — taldes den Vegelſindede, eller Cu⸗ 
eretia, hvori repſes den ſynderlige Uſtadighed af Sinde⸗ 
lag, der findes. hos Nogle. Det er iffe noget Hyerdags⸗ 
Indhold, pg urort hidtil af andre Loſtſpildigtere. Ho⸗ 
vedperſonen i denne Comedie er et lunefuldt Fruentim⸗ 
mer af tigellianſt Caracter, hvis Vegelſind Madam Mons 
taigu faa heldigen udtrykte, at det ſyntes et Meſter⸗ 
flytte af Skueſpilktunſt. Midlertid blev denne Comedie 


mied Koldſindighed modtaget af nogle, hvem nogle Sce⸗ 


uer forefom alt for. alvorlige og adſtadige; men ſtien⸗ 
ſomme Granſkere fatte faa Skueſpil over dette. Hvil⸗ 
ket er mig nok, thi ligeſom de, der ſpille paa Inſtrumena 


ter, ille rette dem efter Mængdeng, men nggle Faa's 


Smag, ſaaledes befymrer jeg. mig iffe om Folkegunſt⸗ 
men er nøjet med, faa Kjenderes Bifald? — 

Denne Exklæring uggtet, har deg Holberg i de 
fenere Udgaver af fine Skueſpil forkortet dette Stykke 
fra, fem til tre Acter, gg. foretaget adſkillige betydelige 
Forandringer deri, der. høg aldrig have været iſtand tik, 
at hæve det til den Grad af Folkegunſt, ſom dets avrige 
Sødfende af ſamme Kul) — om dette Udtryk maa tilla⸗ 
deg mig — have nydt, da det efter en Fortegnelſe af 
den afdøde Skueſpiller Als, der ligger for mig, i de ar 
War fra 139 Detbr. 1748 til 11 Decbr. 1769, fun ſtal væs 
te opført 5 Gange, ligefom det og i de 27 Aar Samle⸗ 
ren har beſogt Skuepladſen, har fag fjelden varet ſpilt, 
at Gan aldrig har faget det at fee, De alvorlige eg ad⸗ 

, fa: 
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ſtadige Scener, Holberg tilfriver Styllets mindre Bi⸗ 
fald, er ndentvivl Eraſtes, elfer fon han i den ældre 
Udgave falde Sparenborgs7 ber øjenfynlig ſpores at 
være beſtemt til én danſk att, eller Menneſtehader, 
efter Holbergs Sind; og der maafkee den Tid i Foteſtil⸗ 
lingen ikke har vætet faa hældig, Tom Apicius, hvis 
Fremſtilling af den udødelige Rofe, den comperentefte 
Dommer, Undertegnede fjender i Danmark, har ſtildret 
ham ſom et Kunſtvcrk, værdigt ſamme Rod, font 
Holberg tillægger Madame Morftaignes Lucretia, Gvad 
Caracterernes Originalitet angaaer, da har Holberg ikke 
blot i ovenanførte Sted, men ogſaa t fine danffe Epiſt⸗ 
Jer, 506 Brev, paatalt fin Ret, og det ſidſtnevnte Sted 
med udtrykkeligt Henſyn til Deſtouches Irreſolu, eller 
Vankelmodige, ſom han med Føje erklæerer for at være 
Fangt yngre. Ligeledes har han i fit 493 Brev alvorli: 
gen talt fit Stykkes Sag mod nysnævnte franffe, ſom 
man den Tid vilde gjøre til'et af Deſtouches Meſter⸗ 
ſtolker, og fom t en Overfættelfe"af Major Sebbelin 
bragtes her paa Theatret; men — ”uagtet den daveren⸗ 
de Theatermeſter fparede ingen Flid paa at dreffere Ac⸗ 
tenrerne, at den vel kunde blive eregveret, og der heller 
intet — ſiger Holberg — var paa Actionen at dadler 
blev dog Udfaldet, at den hele dorſamlins gik misfor⸗ 
nøjet bort.” og vidner og ovennævnte alſiſke Fortegnelſe, 
at den ikke oplevede mere end to Foreftilinger. 


K. x. 


Jean 





haj RJ 


Jean de. Lance 


eller 
Hans Frandſen. 
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… Sperfonerne i Cømedied: 
. ker" F. 


| Jeronimus, en Borger, 

Frands, hans Naboe. 
Zean, Frandſes Gen 22. 

Elſebet, Jeronimi Datter. | 

" Antonius, hendes Eiſker. 
Eſpen, en Tjener. 
marthe, en Pige. 

Arv, en Gaardstatl. 
Magdelone, Frandſes Huſtrue. 
pierre, Jeané tjener NE 
En Spiller. | 
En Dtens. 


Før 


0 mdk FF rn RR 


— 





Sorſte Act. 
—J Scene. 


Jeronimus. Frands. ugen; 





gJeronimus. Go Morgen, Nabee! re 
kommer $ fra faa tidlig ? . 

Frands. Jeg var udi et: rinbe paa hemmel 
Torv. EN , 

Jeronimus. Hvad: godt Met der 2- 

Frands. Intet, uden man førte En til Slut⸗ 
teriet. 

Jeronimus. Det fan ikkle regnes for Nyr, men 
hvorfor blev han bragt did hen? . 

Frands. Man fagdermig, at det var for Gjeld. 

Jeronimus. "Det er heller intet Nyt. 

Frands. Samme Perſon har længe rejſt Uden⸗ 
lands, og har fat en ſtor Hob Midler: 11 

Jeronimus, Det er heller ikke Nyt. Horkun, 
tjære Naboe! ſpejler Cder udi deslige Exeinpler. J 
har en Søn; jeg vil ikke ſige meer, gid det ikke 
man gane efter min Spaadom, det fører mig ſaavel⸗ 
fom Cder; thi jeg har lovet. min' Datter Elſebeth 
bert til Gam; men J vilde ikke lyde mit Raad, han 
ſtulde 
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fulde have fin Villie, han vilde rejſe, han ſtulde 
rejſe, fEjøndt han er et Barn paa 19 Aar. 
Srands. Forlad mig, Naboe, han blev 20 Aar 
forleden Januarii. . 

Jeronimus. Jeg kan nok erindre, da han blev 
født, det var den ſamme Tid, ſom ſalig Birthe døde, 
"men det vil intet ſige; fad være, at han ver 20 Aar 
gammel, mon det ikke er Hazard alligevel a at lade hem 
ſaaledes rejſe udenlands ? 

Frands. Sjeg vil ikke diſputere, om det er e farligt 
eller ej, men det veed jeg, at de flefte her i Landet 
rejfe udi den Alder. 

Jeronimus. Det gaaer og be fleſte, fom. den 
Kart, FJ. mødte paa gammel Torv. J har fag vide 
Net, Ejære Naboe; de flefte ere ſiden hængefærdige 
af Armod; "hvorfor maa Eders Søn ikke hænge fig 
faavelfom en anden ? 

Frands, Ach! det har ingen Bare: ban forf: 
frede mig, førend han tog Afſted, om fin Skik⸗ 
kelighed. 

Jeronimus. Det gior alle. Jeg veed ikke, 
hyvordan hans Levnet hår været udi Paris, men det 
kan jeg fige, at hans Brepe flager mig aldeles ikke 
an; min Datter Elſebet falder han Iſabelle, fig 
felv river han Jean, og jeg hedder Jerome Han 
maa falde fig felv, hvad han lyſter. Han maa 
ſtrive fig Fairfax og Soldan, om han vil, naar 

han 
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han ikkun lader mig og min Datter beholde vore 
chriſtne Navne. 

Frands. Ach tjære Naboe! Det ér jo- Moden, 
unge Menneſter gjør ſaadant for at fade fer, de 
Have fært fremmede Sprog. 

Jeronimus. Jeg diſputerer ikke, om det er 
Moden eller ej, men er det en fornuftig Mode? 
Om en Franſkmand / her i Landet forvendte ſit Navn 
Jean og lod fig falde Hang, naar han kom hjem 
igjen, mon hans Landsmænd ikke tænkte, at han var 
bleven forrykt? Det er ſmukt nof at lære fremmede 
Sprog, men, naar vi har fært vort eget ført; der 
ev ſmukt nok at rejſe udenlands, naar man har fam: 
let Aar og Forſtand forſt, naar man har den Capi⸗ 
tal, at man fan leve af Renterne, naar man rejſer 
paa en vis Profeſſion, fom man ikke fan lære hjem⸗ 
me. Men hér er det bleven ſom en fat Ret for fat: 
tige Qorgerbørn, at de i Fleng ved flige Udenlands⸗ 
Rejſer ſtal ødelægge deres Familier, for at lære et 
Sprog, fom de for en Snes Rixdaler eller mere 
fan lære af en Sprogmefter her hjemme. De flefte 
blive fordærvede, og fære intet uden galne Moder 
og Vellyſt, ſom de fiden fylde Landet op med, og 
glemme der Gode, de ere ere blevne svede udi i Sko⸗ 
(erne. Jeg fan opregne over Sneſe ſmukke Karle, 
der har ftuderet Deres Prakeſtol pan Kloſteret, og 
gjort Præfener, ſom have været højt agtede, endog 

Holbergs Skrifter. ste De. M ubdi 


f 
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udi vor Frue: og Rundekirke, hvor de lærde Menig⸗ 
heder ere. De Samme ere ſiden efter Moden rejſt 
udenlands, og der efter Moden have glemt bort 
deres Kriſtendom indtil Catechismum, tilſat deres 
Midler, fort en Hob politiſte Griller med fig tilba⸗ 
ge, og ſiden gaaet med deres Bonjour øg Com- 
ment vous portes vous og cveperet, fan de har faaet 
en Ulykke i Maven, "indtil de ere faldne til Melan⸗ 
cholie og Brendevin; fan at Forældrene feer derved 
deres Børn fordærvede, og fig felv ødelagte. — Ja, 
J leer deraf Éjære Naboe, det er, min Troe, dog " 
fandt; derſom J ſaae udi en Sum paa et Sted de 
mange Penge, ſom af unge Menneſker aarligen bli⸗ 
ve unyttigen tilſat udenlands, ſtulde J ikke forundre 
Eder over, at vi ere fattige og magteslsſe. Eders 
Sen har allerede fortæret 1800 Rolr. i Frankrig. 
CY figer, at han har lære Franſk derfor ; men I tas 
ler iffe om, hvor meget Latin han har ogſaa glemt. 
Narrerie og Galſtab, marker jeg at han har lart for 
det forſte. Det fan jeg fee af de Breve, han ffriver 
mig til. Hvad Fanden ſkal jeg med de franſke Breve, 
fom jeg ikke forftaner et Ord af? forſt koſte de mig 


Poſtpenge, fiden en Bouteille Vim til Jean Bap⸗ 


tift, fom fætter dem over for mig paa Tydſk, og 


kan jeg endda neppe forſtaae dem. 


Srands. Nu gjør det ingen Gode, Nabo, at 
vi tale derom ; hvad engang er sort, fan ikke ſotan· 


- 
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bred; Skylden er ikke hos mig, min Kone vilde faa 
Have det, 

Jeronimus, Fy! fy! vid albrig Okylden 
paa Eders Kone. Naar J beſtylder Eders Kone 
for ſaadant, beſtylder I ogſaa Eder felv. Det 
ær haanligt for en Mand, at han figer, jeg er 
bleven odelagt, men det er ikke min Strid; thi 
min Kone vilde faa have der, 

Frands. Min hjerte Naboe! SY er alt for knur⸗ 
vurren. Jeg am, Gud fåee Lov, iffe endnu ruine⸗ 
vet, Vil J ifkun tie fil; nu kommer min Søn 
tilbage; thi han er rejſt fra: Paris for 4 Uger ſiden, 
og fan er det Ende derpaa. 

Jeronimus. Ende derpaa? ba, ha! Ende 
derpaa? J ſtal fane det ar vide, Nabde, J ſtal 
fane det at vide, Vor danffe Ungdom gjør ikke fom 
Ungdommen é£ Holland: Myn Herr Kalfs Søn udi 
Sardam rejſte udenlands for nogle Aar fiden, førte 
fig op fom en Prinds, tracterede Miniſterne ved 
alle Hoffer, men ſaaſnart han kom tilbage igjen, 
ſolgte han Heſte, Vogne, Kudſt, Lakejer og fin 
hele Stats; tog fin gamle Sardamſfke Bondekjole 
paa igjen Mon vore Cavallerer , vore Dagdrivere 
vil gjøre bet ſamme? jo, jo, forføg fun, at give 
Eders Søn reven Ollebrod til Frokoſt, ſom tilforn, 
ſee, om han ikke vil foare: Jeg er. vant til Choco⸗ 
ladet Holland; forføg at give ham en god danſt Meel⸗ 

M 2 | grød 


Å! 


⸗ 


180 Jean de Frane. 
— — — — — — 
grød eller Byggrynsgrod, fee, om han ikke vil gris 
ne deraf, og en anden Aften foupere hos en franſk 
Kok; vilde de endda ikkun føre cen Nations Lyde 
hjem med fig, dar det iffe faa meget at fige, men 


De kommer tilbage ſammenſyede af al det Galſtab, 


fom findes udi'Engeland, Tydſtland, Frankrig og 
Italien. Jeg vil ikke ſtjere op, Naboe,. men faa: 


ledes leve ungefehr vore Cavallere, naar de kommer 


hjem. Om Morgenen ſtal de have deres Thee eller 


Chocolade. Det, fige de, er paa fin Holland. 


Om Eftermiddagen deres Caffe, det er paa fin En⸗ 
gelſt. Mod Aftenen fpille de Allomber hos en Mat: 
treſſe, det er pan fin Franſt. Naar de gaae et 


Mrinde i Byen, flal de have en Lafej udi Helene 


pan fig, det er paa fin Leipſigſt eller Berlinſt; ſtal 
de gane i Kirken, fpørger de førft, om der bliver Mu: 
ſik, det er paa fin Italienſk; alt Hvad ſom er Uden⸗ 
Lands, ſynes dem at være artigt og fornemme, ends 
ogſaa naar de blive trukne til Slutteriet for Gjeld. 
Svands. Nu, nu, Naboe, det tør gane bebre 


a 


end 3 tenker. Er det ellers lange ſiden, at J fit 


då 


—3 


Brev var dateret (med Permiſſion at ſige) fra Ro: 


Brev fra min Søn ? 
Jeronimus. Ungefehr for fire: uger ſiden. 
Frands. Han er rejſt for fire, Uger ſiden fra 
Paris. 


ZJeronimus. Det fan nok være; Sans ide 


ven 


Å! 
Å 
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ven eller Repen; er der nogen Sted, fom hedder 
faa i. Franfrig? t | 
Srands, Det maa være Roan, ſom de Franſte | 
ſtrive Roven; thi han gaaer til Skibs. | 
Jeronimus. Det er et hæsligt Navn. Men der 
kommer Arv Gaardskarl med Aanden i Halſen. 
Sad mon han vil? ' 


Anden Scene. 
Arv. Jeronimus: Frands. 


Arv. Nu gav jeg nof en Daler til, at Hosbond 


var hjemme; thi Hans Frandſen er kommen Bjem, 
og ingen fan forftane eet Ord, hvad han figen Det 
førfte han kom ind ad Døren, fpurgte han: hvor er 
Moen Pere; jeg blev forbauſ et over ſaadant Sporgs⸗ 
maal; thi hvem Fanden fan ſtaffe ham mosdne Næs 
rer i Maj Maaned? Jeg ſvarede: de er ikke ber i 
Landet paa. diffe Tider; han forundrede fig meget 
derover, ligeſom han aldrig: havde feet en Have her 
i Landet tilforn, og fpurgte fiden om hans træ fjær 
mere. Hvorfor jeg fvarede, ſom Sanden er, af 
han fan finde hende, enten pan Ulfeldsplads eller 
Hallandsaas; thi der findes tvende Tramerre. 
Mig gav han et Hundenavn kaldende mig Sarfong, 
øg andet, fom jeg fEjæmmes at tale om. 

Frands. Arv! Hvad Nys har du 2 

Arv. En heel Poſe fuld, Å ' 
” Frands. 
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Frands. Ondt eller Godt. . 

Arv. Baade Ondt og Godt. Hans Frandſen 
er kommen hjem igjen fra Veftindien, men ; - re 

Frando. Fra Beftindien ? 

Arv. Jeg mener det er fra Veſtindien, efterdt 
fan ev gandffe forrykt; enten er han gal eller han 
laver til Barſel; thi det førfte, han begjærede, var 
" modne Paerer. > . HE 
Srands, Hvorledes feer han ellers ud? hvorle⸗ 
des er han flædt ? FEE | 

Arv. Han feer underlig ud. Jeg veed ikke om 
Fatter har feet Kloverknegt. Ligedan feer han min: 
Troe ud. Han ganer udi en. rød Klædes Slobrok, 
og har en Hat pan Hovedet fan bred ſom 6 af mine; 
han er lige faa bred fom den, Hons Wurſt havde, 
da Husbond var ſibſt og fane paa ben ftærfe Mand. 

” Ran har iffe behæv at ſpoge for Tid; thi Gan fan , 
tidlig nof blive Hanreder. Men jeg man løbe med 
et Brev, fom han flyede mig. HEN 

Frands. Til hvem ſtal det Brev? 

Arv. Det flal tilen Mand, ſom hedder Moons. 

Frands. Lad mig fee Brevet: A Monl. Mon- 
ſieur de Pederſen Auditent de la premiere Clas- 
fe in Copenhague. Det maae være til Monſ. Pes 
derſen Forſte⸗Lectiehsrer, fon? ev hans gode Ven, 
Du fulde længe løbe og fpørge efter Moons. Hvor 
er min Søn? 

, . | Arv, 
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Arv. Nu kommer han ſtrax, han ſtaaer inde i | 
Gronſtuen og pukler fin Paryk for Spejlet. Jeg 
maa løbe, . | 
Tredie Scene. 

Jean. Jeronimus. Frands. 

Jean. La, la la la la la; nu fommer jeg ikke 
ihu den bougre de pagrad, fom jeg larte ſidſt af 
Monſ. Blondis; par di det er en grand malheur; 
mais voila mon pere & mon Sviger-Pero; bon 
matin Mesfieurs! comment vive ma cherellabelle ? 

Jeronimus, Hør min gode Hans Frandfen ! 
Jeg er fød i Chriſtenbernikoſtrede, min Fader liges 
faa. Der har aldrig nogen Iſabelle eller Fidelle 
været i vort us. Jeg heder Jeronimus Chriſto⸗ 
pherſen, og min Datter Eliſabeth med Gud og 
ren. - 

Sean. Det er ale det famme, man cher Svi⸗ 
gerpapa! Elſebet, Iſabelle, eller Belle; lene det 
fidfte er merr fornemme. 

Jeronimus. Hvo der falder min Datter Belle, 
ſtal have med mig at beftille; thi det er et Hunde⸗ 
navn. Vil J ikke falde os ved vore Chriſtnenavne, 
fan I ſee Jer om et andet Svogerffab. Jeg er 
en gammeldags ærlig Borger, og lider ikke ſaadanne 
nye Allamoder, forſtaaer mig. ej heller paa fåndan 
hojtraven Parlering. 

Jean. 


| 
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Jean. Pardonnes moi, mon cher Sviger⸗ 
Sapa, man figer aldrig nye Allamoder, c'eſt me 
pas bon Parililk, c'eft bas breton par Di la la 
| la la. Dette er den nyefte Menuet, compofe par 
leSieurBlondis, par Di! det er en habile homme 
le plus grand Dandſe-maitre en Europa. Hedder 
itkte Dandfe-Maitre paa Dang ogſaa Dandfe Mai- 
tre; jeg har oublieret gandſte mit Danſt dans 
Paris. 
Jeronimus. Det er Stade, at I har iffe 
glemt hver Bogſtav; thi nu fan hverken Danſk eller 
Franſt forftaae Jer; havde I biet 14 Dage længer 
i Paris, havde $ vel ogfaa glemt Ser Navn. 

:, Jean, Non, ma foi, jeg glemmer aldrig fan 
* at jeg hedder Jean de France, non par Di, non. 

Srands. Jean de France nong Paradis nong, 
er det Hans Frandfen. paa Danſt? Naboe! det 
Sprog maa være meer rigt end vores, 
. Jeronimus, . Det var bedre, i Steden for at 
ſporge mig om ſaadant, at J gav Eders Son et 
par Ørefigen paa hans Pandebraſt. J 

Jean, Meſſieurs! je demande pardon, jeg 
maa gane; vi Pariſiens fan ikke længe være paa et 
Sted. La la la fa la. Jeg maa hen at fee mig 


| Ude om a la Greve; adieu h long. 
(Gaaer ud. 2 


Fjer: 
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Fjerde Scene, 
Jeronimus, — Frands, 


Jeronimus. Farvel, Naboe; jeg beder om 
Forladelſe, at jeg har gjort mig faa driftig at tale 
med Jer ; jeg hør, Eders Søn vil være Greve, hvor: 
for jeg og min Datter ere for ringe at omganes med 
Eder. 

Frands. Ah min hjerte Naboe! vær dog ikke 


, faa meget haſtig, hav Taalmodighed udi. 14 Dage, 


jeg haaber, af inden den Tid de Griller Kal forgaae 
ham. I veed jo, at Herman Frandfens Søn var 
ligeſaa, hvorledes han med fin Parlemefranſo dræbte 
alle Menneſter; han var jo. faa indtagen deraf, at - 
han vilde end ilke ligge hos en Pige, uden det var 
paa Franf€, han aad heller en Suppe foget paa en 
Skoepind, naar den var tillavet af en franſoſt Kok, 
end den bedſte Kalvekjodſuppe paa Dan; naar han 
talede med de fornemmeſte Beſtillingsmend, —kaldte 
han dem Monſieur, aleneſte fordi det var paa ſin 
Parlemefranſoſt, vranſeet, at han fik mange Uven⸗ 
ner derved; ja han vilde paa Sikaſten ikke gane i 
Danſt Kirke mere, men holdt ſig til den Calvinſte 
Menighed udi Aabenkage. Den ſamme blev jo 
fiden faa ſtikkelig, da han havde udrafet, at han 
uu brænder franſke Bøger indtil Bibler, hvor han 
faner fat paa dem, og indvikler fig i Klammerie 

med 
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med Folk, allene fordi de have parlemefranſoſke 
Anfigter, endſtjondt de ere her indfødte Chriſtne. 
Jeg haaber, min Søn inden ſtakket Tid ſtal blive lige 
ſaadan En! men han maa have noget at beſtille. 
Jeg har i Sinde, at fætte ham paa Rentekammeret, 
der vil han, min Troe, fane andet af forrette, end - 
ſynge la la la og dandſe Fiol de Spanie om 
Dagen. . å 

Jeronimes. Nu, nu, Naboe! pan det J ej 
ſtal fige, at jeg er for meget knarvurren, fee, da vil 
jeg have Taalmodighed udi 14 Dage, bliver han 
" ånden den Tid bedre, ſeer jeg heli, at han holder 
ftrar Bryllup med min Datter, og tagen fig en 
borgerlig Handtering; thi at lade ham føbe blande 
de Rentekammerdrenge, det duer ikke meget, Naboe, 
det duer iffe meget. 

Frands. Det maa blive, ligeſom J finder det 
for gobt. Barvel fan længe. . 

Jeronimus. Gar vel, 


gemte Scene 
Magdelone. Frands. 
Magdelone. Ach min hierte Mand! har Du 
feet Hans Frandfen ? ' 
Frands. Alt for meget, Gud bedre! 
Magdelone. Du har altid trættet med mig, at 


vi jorde for meget af den Sen. . 
stande, 
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, Stands, Det er fandt. 
Magdelone. Men har vi iffe nu Glæde for 
ham? 
Frands. Jo, det er fandt, man fan lee ſig 
ihjel, naar man feer. paa ham. 
Magdelona. Ach! det er en allerfjærefte Dreng! ! 
Frands. Ja viſt. 
Magdelona. Taenk engang, hvorledes han har 
tiltaget i det Franſte Sprog i faa fort Tid? 
Frands. Forſtrækkelig. 
Magdelone. Jeg kunde neppe Ejende ham føjen, 
da jeg ſaae ham. 
Frands. Jeg ikke heller. 
Magdelone. Saa levende var han bleven, ' 
Frands. Ja vift. 2 
Magdelone. Og faa artig. 
Frands. Forſtrakkelig. 
Magdelone. Frankrig fan bog an⸗ Menne⸗ 
fler om. . FE 
Frands. Forbanbet. 
Magdelone. Han kaldte mig Madame. 
Frands. Gjorde han det? 
Magdelone. Thi han ſagde: Det er faa ge⸗ 
meent at ſi ige Mo'r 
Frands. Ran nok vere. 
Magdelone. Men fane Kjærefte kaldto han 
Maitreſſe. Det, ſyntes mig, ene var underligt. 
Frands. 
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Frands. "Hvorfor det 2 BEEN 

Magdelone. Det er maaſkee faa brugeligt i 
Frankrig. 

Frands. Kan ſtkee. 

Magdelone. Gud ſtee Lov, at han dog vilde 
kjendes endnu ved ſine gammeldags horaldre. 

Frands. Det er ſandt. 

Magdelone. Men hvorfor græder Du, hjerte 
Mand! det er vel af Glæde. Saste. Den ſtakkels 
Mand holder meer af fine Born, end han før fig 
mærke. Jeg har. ogſaa græedet af Glæde. 

Frands. Og jeg af Sorg. 

magsdelone. Af Sorg! 

Frands. Sa af Sorg. Maa en arlig Fa'r ikke 
græde, der feer fin Søn ſaaledes omſkabt til en Fan⸗ 
taſt, Søgler, Var ?. . 

Magdelone. Hvad ſiger du greve Ore? er min 
Son en Nar? 
GSrands. Ja Capitain for alle Natre. 
Magdelone. Ej jeg elendige Menneſte! der ſtal 
have ſaadan Tolper til Mand, der intet kan ſtjonne 
paa noget, ſom godt er Den eneſte Glæde, jeg har 
i Verden, er det Fjære Barn, hvilfet døg den ſlem⸗ 
me Mand ikke kan lide. Man feer jo umælende 
Beſter holde af deres Unger, ja endog Tyrker og Hed⸗ 
ninger af deres Afkom. Du alene hader dine egne 
Vorn, ſom fremmede Folk for deres Artighed elſter. 
Seg 
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Jeg Fulde ikke rofe mit. eget; men jeg troer ikke at 
her er artigere Mennefte til i Landet, end Hans 
Srandfen; havde Du fun almindelig menneſtkelig 
Forſtand, faa maatte Du kunde fee det. 

Frands. Awori beftaner da hans Artighed ? 


artig. . . 

Frands. Seg fer ingen Artighed derudi, at 

fætte 1500 Rigsdaler til i faa fort Tid. 
Magdelone. Du taler nok om, Hvad han har 

fat til, men Du taler ikke om, hvad han har fært. 


Frands. Jeg foer nok, at han har lært at 


dandſe en Fiol de Spang, at ſynge en Hob for⸗ 
liebte Viſer, og forderve ſit eget Sprog ; thi jeg 
troer, har: fan nu hverken Danſt eller Franſt. 

Magdelone. Jeg vil ikke tale lenger med det 
fortrædelige Menneſte; jeg ſpar pan, at jeg ikke ſtal 
føge Seng med Dig mine Dage meer. 

Frands. Bie hjerte" Kone! jeg vil fige Dig 
noget. 

Magdelone. Ikke et Ord mere. 

Frands. Gud bevare os, hvor kan Du blive 
ſaa haſtig vred? | i 

Magdelone. Lab mig gaae, figer jeg. 

Frands. Ei lille Magdelone! jeg meente det 
ikke ſaa ilde. 

Magdelone. Ingen Snaf! jeg vil gane. 
KEE | — Srands: 


Magdelone. Det" beſtager derudi, at han er J 
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Frands. Bie min dene, fan kals Du fane det, 
Du vedſt ſelv. 

Magdelone. Pakketel. 

Frands. Win GSukkertop! 

Magdelone. Sladder.. 
Srands. Min Snut! 

Magdelone. Slip mig dog. 
Krands. Min Sirupakrukke. 

Magdelone. Bort! 

Frands. Min Smørbfomft I 

Magdelone. Tramtrara- 

Frands. Min Paaſkelillie! 

Magdelone. Intet. ” | 

Frands. Min hjertens Glade! 

Magdelone. Gant Fanden i Vold. 
Frando. Min Balſombaſſe! 

Magdelone. Til Bloksbſerg. 
FSrands. Ad) min allerkjæereſte Kone! vær eg 
Åtte vred daa din lille Mand. | . 
Magdelone. Ingen Slingring. | 
Srands. Paa Din egen lille Frands. 
Magdelone: ” Bort fatſke Blakke! 


Frands. Jeg ſkal, min Troe, aldrig ſtjemte 


ſaa oftere. Mener Du, at det var mit Alvor? 
Magdelone. Var det ikke Dit Alvor? 
Srands Mic Alvor! mener Du, at jeg ikke 

fan fee min Søns Artighed ſaavel, fom Du? Jeg 

W talede 
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talede fun fag for at ſtjemte lider med dig. Det 
Yar, min Troe, af lutter Glæde jeg" græd. Sagte. 
Ad)! Gud bedre den Mand, ber, for at have Fred 
i Huſet, ſtal opofre fin og fine Børns Velfærd, 

Masgdelone. Efterdi du ſagde det af Skjemt, 
min hijerte Mand! faa er jeg alt god igjen. Men 
der kommer fan. 


Sjette Scene, 


Sean. Magdelone. Frands. Siden Arb 
uden at fees. 
(Sean kommer ind og ſynger en fran Wife.) 

Magdelone. Giv nu fun Agt paa al hans VBæs- 
fen, og ſee faa, om vi ikke har Aarfag at t elſee den 
Son. 

Frands. Du har Ret derudi, gone. 

Magdelone. Min hjerte Søn! du maa ikke 
Være faa længe fra din Mama. Jeg fan ikke und: 
være dig et Djeblif. 

Jean. Hvad fynes Madame om den Centre: 
tems, ſom jeg lærte nylig, førend jeg rejſte fra Pas 
ris. Det troer jeg pardi ikke, nogen kan gjøre her i 
Landet. Jeg fan gjøre den paa tvende Facon$, ſom 
for Exempel førft faa : = før det andet faa. 

Magdelone. Var det itkke en deſlig Capriol, 
Mand? ” 


Jean. Det var ingen Capriol, Madame! men 
en Contretemps. 


Mag⸗ 
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Magdelone. Jeg forſtaaer der iffe, min hjerte 
Søn! du maa forlade mig. En flet og ret Menuet 
har jeg fundet dandfe i gamle Dage, men inter andet. 

Jean. Madame fan vel Touren endnu deraf 2 

Magdelone. Ja, maaſkee. 

Jean. Kom lad os dandſe en Menuet tilſam⸗ 
men for at fee, hvilke Pas jeg gjør. — 

Magdelone: Jeg er bange det bliver en under⸗ 
lig Dands; thi jeg er noget for gammel til at dandſe. 

Jean. Det vil intet ſige. La tour ſeulement. 

Magdelone. Nej, min allevtfærefte-Sgøn ! "Jeg 
beder at have mig undſtyldt. 

Iran. Ah! pardi! je m' en moeqve. Latour 
ſeulement. J 

Frands fagte” Det er mig ſaa fjært, ſom En 
gav. mig ti Daler. Jeg var tilfreds, han vilde node 
hende til af dandfe midt paa, Slotspladſen; thi det 
var tilpag til hende, ſom har felv fordærvet ham. 

Magdelone. Ad) min bjerte Søn; gjør mig da 
iffe den Stam. 

Jean. Gj! fans facon! det lader faa ilde at 
lade fig faa længe bede, La tour ſeulement. 
FSrands faste. Det gaaer ſtjont nof. 

Magdelone. Mine Fødder er alt for ſtive dertil. 

" Jean. Pardi! mard1! pefie! diantre! tete- 
bleue! nu blir jeg vred. Kan F ikke fagte gjøre 
mig den Forngielſe. La tour ſeulement. 

. , , Mag⸗ 
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Magdelone. FZbrend min Søn ſkal blive vred, 


faa vil jeg gjerne gjøre det, fom jeg fan. 

Frands faste, Ha ba ba. 

Jean. Papa maa fynge 08 en Menuet. 

Frands. Kan jeg fange? 

Jean. Men fee: til, at J holder os Meſuren 
udi at ſynge. 

Frands. Han vil blive ſur nok, min Søn, det 
ev bedſt, at I fonger fer . 

Jean. Ej! pardi! c'eſt imposſible, hootledes 
fan jeg ſynge og dandſe dans le meme temps. 

Magdelone. Kan jeg gjøre vor Søn den Vils 
lighed at dandfe med ham, fan fan du ogſaa ſynge 
for ham. 

Frands. Jeg troer ikke, det er dit Alvor, jeg 
gjør mig flet iffe til Nar, — Jeg er nu for gammel 
dertil, FEE 

Jean. Tete bleue! jenrage. 

Magdelone. Ad min hjerte Søn! bliv ikke 
vred. Han ſtal, min Troe, fynge, om han 
blev gal. . . 

. Jean, Ad) pardi! chantes donc. 

Magdelone. Du eft den fortrædeligfte Mand⸗ 
der nogen Tid kan findes paa Jorden. 

Jean. Diable m'emporte, & - - - 


Frands begynder at fonge den Melodle, ſom Vegterverſe⸗ 
ne har, og græder tilligemed, og de andre begynder at dandſe. 


Holberge Skrifter. afte Del. N Jean. 
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Jean. Ej! det ingen Menuer, fan Papa ingen 
Menuet? | 

Frands. Jeg kan ikfe uden een. 

Magdelone. fad os fage den da. Det vil ikke 


ſige, om den er gammel. 


(Han fynger pg truer, naar de vende fig fra ham. Øe 
dandfe begge meget abſurd. Arv figer ind, og ſeer 


1 til ufeet. Jean raaber imellemſtunder la cadance, 
mon pere! la cadance! naar Dandſen er ude, 
gager de ind.) 


Brands fagte. Ach jeg elendige Menneſke! der har 
bragt til Verden ſaadan Søn. Jeg maa finde paa 
Raad i Tide; thi mit Hus vil «llerg blive til en 
Fabel. 





Anden Act. 
Forſte Scene. 
Antonius. Elſebet. Marthe Eſpen. 


Antonius. Ach min allerſtjonneſte Jomfrue! 
mit Hjerte vil briſte over de ulykſalige Tidender, at 
min Rival er kommen faa uformodentlig tilbage. 

—Elſebet. Hvordan mener J da vel mig Hjerte. at 
være, jeg ſom ſtal Bindes til Det vederſtyggeligſte | 
Menneſte for mig i Verden. Jeg havde Afſty for 
hans Perſon, førend han vejfede, ſaaſom jeg mar⸗ 
tede, at han vav af en forfængelig dg vanſtabt Was 
tur, 














I 
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fur, og let kunde fpaae, at han vilde blive rent 
forſtyrret, naar Gan kom udi fremmede Lande. 

Antonius. Bil J da, allerfjærefte Jemfruer 
binde Eder til ſaadan Perſon? 

Elſebeth. Ikke med min gode Billie, 1 min 
hjerte Antonius! men J ved, at jeg har en Fader, 
der ev haard fom en Flinteſten, hvad han vil have 
fort, det maa gaae fort, om det end er til hans eget 


Huſes Ruin. 


Antonius. Saa længe jeg er til, al bog faas … 
dant ikke gane for fig. 

Elſebet. Hvormed vil $ da hindre bet? 

Antonius. Jeg figer: Jeg er til. Thi mine 
Dine ſtal ikke fre ſaadant, jeg ſtal før omkomme 
mig felv. . 
Elſebet. Det kan jeg ſige Eder, J ubeſindede 
Menneſke, at, hvis FJ omkommer Cder, ſtal jeg 
med det ſamme Sværd ogfaa tage mig af Dages . 
hold derfor inde, og tenk heller paa Raad at afværs 
ge den overhængende Ulykke, og vær forferet om, 
at hverken Forældre eller nogen Ting i Verden ſtkal 
kunne fønderrive det Baand, fom har knyttet vore 
Hjerter ſammen. 

Antonius. Ad! nu er jeg fornøjet. 

Marthe. Hører, I forliebte Gjæekke, i Ste⸗ 
den for at gjøre (lige unyttige Ophavelſer, var det 
"bedre, at J bad mig og Eſpen ſtikke Hovederne 
- I 2 « fam 
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ſammen, J veed jo, at, naar vi to ville bruge 
vore Hjerner, ingen Ting er os umuelig; giv os 
Stunder at ſpeculere lidt, og gaae imidlertid til 
Side. 


Anden Scene. 
Marthe. Eſpen. 

Marthe. Eſpen! du eſt en gammel Skjelm, 
lad nu ſee, hvad du duer til. i 
Eſpen. Næft dig, troer jeg ikke, at jeg bar min 

Overmand. 

Marthe. Spind nu da paa noget, det vil ikke 
” fige, om du bliver hængt derfor; thi bliver du ikke 
hangt for det, faa bliver du dog vift for andet inden 
fort Tid. 

, Eſpen. Nej min Tvoe bliver jeg ikke faa haſtig 
hengt, om ellers den Spaakjellings Ord er ſand, 
ſom ſaae mig i Haanden forleden Dag. 

Marthe. Hoad ſpaaede hun dig? 

Eſpen. Hun ſpaaede mig, at jeg ikke ſtulde 
blive hengt, førend du var bleven pidſtet, og havde 
ſiddet 3 Aar i Spindehuſet. | 

Warthe, Ja Sladder. De gamle Propheter 
ere døde, og de nye duer intet. 

Eſpen. Nej min Troe! den Kielling var ſaa 
gammel, at hun ikke havde en Tand i Munden, og , 
finde ille tale aldeles udaf Alde. 
| Mar⸗ 
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Marthe. Hourledes funde hun da ſige, at jeg 
ſtulde komme i Spindehuſet? hvo der vil lyve, mas 
have en god Ihukommelſe 

Eſpen. Hun forklarede mig Alting med Ge: 
berder. 

Marthe. Snak for din We, lad os til Ar⸗ 
bejde, medens vi ere alene; den ædle Tid gaaer 
bort. , 

Eſpen. Jeg er min Trie ikke i Humeur til ag 
cortifere nu, Mammeſelle! | 

Marthe. Fy! fy! din Slyngel! du ſtal nok, 
ſee, at jeg er i Lyſte; naar jeg vil den Vej, gaaer 
jeg til dem, fom ere andre Fole end du. Naar 
jeg har Lyſt til: ſaadant, fan jeg faac ti Caroſſer, 
om jeg vil, med Herrers Lakejer at afhente mig. 
Det Arbejde, jeg nu meente, var at ſpeculere paa | 
nogle Intriguer. 

Eſpen. Ja nu forſtaaer jeg forſt Meningen. i 

(De gane, og ſpadſere frem og tilbage.) 
Marthe. Eſpen! er du fnare flar med Sin 
Lectie? 

Eſpen. Ja, jeg har en Invention at ſixere den 
gamle Jeronimus en Hob Penge fra. 

Marthe. Ej din Dosmer! det er faa gammel⸗ 
dags. Det har du ſtjaalet af en gammel Comedie. 
Nej! jeg har et andet Middel, ſom er bedre; lad 
hår falde de forliebte Folk ind igjen, og høre dere 

, v Bo⸗ 
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Betankning derover, Hej! kommer indigjen, Pas 
ris og Helene! at høre paa Dommen. 


Tredie Scene, 

Elfebet. Marthe. Eſpen. Antoninus. 

Elfebet. Her er vi, lad og nu ere, hrad 3 
har ſammenſpundet. 

Warthe, Vi Raadsherrer har fundet for godt, 
efter be fleſte Votumer, at, ſaaſom det er en ſtor 
Synd, at fætte fig imod fine Forældres Villie, da 
er bedſt, at Jomfrue Elſebet ſlaaer den anden Kjer⸗ 
lighed af ſit Sind, og binder ſig til den, ſom hen⸗ 
des Fader har gjort Lofte til. 

Elſebet. Ach! du ſtjemter med mig. | 

Marthe. Ja der er ogſaa ikkun Skjemt; thi 
jeg holder for, at man üdi de Sager ikke maa rette 
fig efter. Forældrenes Caprice. Deres Syenfeende”er' 
ikkun Intereffe, at de fan fomme udi Svogerffab 
med viffe Folk, ſom de tanke at nyde Tjenefte af, 
og derfor opofre til ſaadan Yntereffe tidt og ofte de⸗ 
res Borns Velfærd; unge Menneſter derimod Gave 
mindre ſaadant for Øjne, men udvælge de Perſoner 
til WÆgtefælle, ſom de tenke at leve fornøjede med, 
og elffe fun for at elſte; er det og ikke hans Mes | 
ning ? Sr. Collega! 

Eſpen. Jo mænd er det faa. 
MWarthe. Om jeg blev Aſſeſſor udi en Net med 
dig, 
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dig, vilde det gane mig ſom be Baile Dommere, 
der faat en Dosmer ved" deres Sibe, nemlig at jeg 
altid havde 2 Vota. 
Bſpen. Forſtaaer du Latin? Matthe! 
Marthe. Lige ſaa meget ſom du. 


Eſpen. Vedſt du da, hvad bet err mulier. ta - 


ceaàat in eccleſia? 
Matthe. Neii jeg veed det ikke. 

Eſpen. Paa Danft lægger man det ſaaledes ud, 
at ſaadan Soe, fom du eft, maa tage vare paa din 
Rot og Ten,. og ikke tanke til at bemænge dig med 
Sager, fom Naturen har ſtabt mig og andre 
Nandsperſonet til 

Warthe, Du flal iffe ſige, Eſpen! den Tid 
tør komme, at man feer mere pan Hoveder end paa 
&jøn, mere paa Dygtightd end paa Navne; naar 
begge vores Fotſtand bliver ſaa låge i Vejeffaal, og 
jeg bliver beſtikket til at være Herredsfoged, faa fan 
bu ikke blive højere end en JEbletjælling. | 

Antonius. Ach! jeg beder, fad og komme til 
Sagen, og driv ikke Tiden bore med ſaaban Snaf. 

Elſebet. fad da Eſpen tale; thi han har fundet 
et herligt Raad op. 

Eſpen. Cr Maͤrthe! plag os da ikke ſaa lenge, 
men ſiig, hvad Middel du har fundet a at Bjelpe diſſe 
kjere Børn med? 

Marthe. Bil du da a tilftane ført, at du eft en 
Dosmer? | Eſpen. 
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Eſpen. fam der gjør. 

Elſebet. Ad) lille Eſpen, fand du ikke for min 
Skyld ſagte ſige, at du eft en Dosemer. / 

Eſpen. Ja jeg er en Dosmer da, er det nu vel? 

Warthe. Enten du mener det eller ej, faa er 
Det dog fandt. Han gik, og ſpeculerede en halv Tir 
me ligefom paa en Praken, og endelig fom frem. 
med en gammel ſtimlet Intrigue, fom alle Comoe⸗ 
dier ere fulde af. Min Invention derimod beſtaaer 
derudi; J har hørt, at Hans Frandſen er ſaag inde 
tagen af det, fom er Franſt, at, om det var paa 
fin parifif at gane lys Dag paa Gaden uden Buxer, 
fan gjorde han det og; nu veed J, at jeg har tjene 
hos en franſoſt Kol i Pileſtredet udi 3 Aar, og 


imidlertid lert faa meget Franſt, ſom jeg har for 


nøden til daglig Brug. Jeg vil give mig ud for 
en franſt Dame, der er nyligen kommen fra Paris, 
og er forlibt i Hans Frandſen. Hvad videre deraf 
vil følge, ſtal Tiden lære, lad mig fun raade: 
Eſpen ſtal være min Kammertjener. 

Elſebet. Saa maa vi ftrar hen og ryſte Cder ud. 

Antonius. J flyer, min hjerte Jomfrue! 
Marthe Klader, jeg (kal forſyne Eſpen. 

Eſpen. IJ maa ikke fige Efpen mere, men He. 
Kammertjener. 


Antonius. Nu gak ba, Hr. ammertjener. 
(Eſpen og Marthe gane.) 
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Fjerde Scene, 
Arv. Antonius. Elſebet. 
Arv. Sa ha ha hi hi hi! 
Antonius, Er det ikke Frands Hanſens Gaards⸗ 
karl? 
Arv. Ha ha ha! gid Fanden tage al Galſkab. 

Antonius. Hvad leer du fan hjertelig af? 
Arv! | . 

Arv. Monſieur Antonius! er der Jer? Jeg er 
færdig at fpræffe af Latter. 

Antonius. Hvor har du været, mens du feer ſaa? 

. Arv. Jeg fommer fra et Aſſemblix; der fulde 
I have feet en artig Dands. 
Antonius. Hvem var der? 

Arv. Mutter dandſede Kaarſedandſen med 
Hans Frandſen, og Hosbond fang for dem. 

Antonius. Ej hvilfen Gnaf? 

Arv, Jo min Troe ev det viſt; Skam fane 
Mutter, jeg havde ikke tankt, at hun kunde dandfe 
faa vel; fee! faa gif hun, og vriffede med Rumpen. 
Jeg var tilfreds, at jeg havde et Stykke rød Kride, 
faa fulde jeg male det hele Aſſemblix af; thi jeg 
fan ridſe · Imellem Hvert han dandſede, raabte 
han til Vatter: Gad Hanſen! Gad Hanſen! hvad 
det ſtulde betyde, maa Fanden vide. Den ſtakkels 
Mand, ſaae jeg nok, fang ikke med god Villie, thi 
han fang, græd, og truede paa engang. An⸗ 
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Antonius. Men hvad funde tvinge Dam til at 
ſynge imod. in Villie ? 

Arv. Alting i Huſet maa dandſe efter Hans 
Frandſens Pibe. Han regjerer over Mutter og 
Mutter igjen over Husbond. 

Antoninus. Den Karl maa jo være gandſke gal. 

Arv. Jeg froev nok at han har faaet en Ska⸗ 
vant i Hovedet i Frankrig. Han gi'r mig et Hun⸗ 
denavn, og falder mig Garſong. Avis han falder 
mig end engang Garſong, ſtal jeg, min Troe, fvas 
re: Ja Soldan! thi jeg er dabt Arv Anderſen, det 
fan jeg beviſe af Kirkebogen. Men, hvad ffal jeg 
endelig fige, naar hans Mo'r taaler, at han falder . 
hende Mar, hvilket er endnu værre, Derſom Jes 
ronimus fif dt vide, hvad han falder hans Datter, 
troer jeg nok, at han fif en banket Ryg. 

—— Antonius, Hvad falder han hende ? 

Arv. Seg er bange, at I ſiger det til nogen 
igjen. 

Antonius, Dej! jeg ſtal min Troe, ikke. 

Arv. Han falder hende fin Matraſſe. Det er 
fande nok, en Kone er i viffe Maader en Dyne i 
Sengen, men det er dog fan foragteligt at falde 
hende fin Dyne eller Matraſſe, tifmed faa ere de 
itée gift fammen endnu. Men jeg maa løbe. 

” (Gaaer.) 


Fem⸗ | 


* 
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Femte Scene. 
Elſebet. Antonius. 

Elſebet. Det er forſkrakkeligt med de Forældre, 
der lader fig fan regjere af et galt Barn. ” 

Antonius. Min allerfjærefte Jomfrue! fad ham 
fun løbe gal, desbedre er det for os; thi den ulykſa⸗ 
ligge Tidende for mig var at høre hans Forbedring. 

Elſebet. Ach min hjerte Antonins! al vor Lyffe 
ſtager i Eſpens og Marthes Hænder. Der er en Slags 
urimelig Wrlighed hos min Fær; thi omenb⸗ 
ſtjsndt han feer min Ulykke for Øjnene, faa dog 
bryder han iffe fit Vøfte. Han ſiger, det er ikke 
for Perſonens Okyld, men for Familiens. 

Antonius. Men om nu Marthes og Eſpens 
Anſtag ikke lykkes, og Jeronimus er ikke at bevæge 
at fane fra fit Forſet, hvad vil Jomfruen da 
gjøre ? — 

Elſebet. Ej min hierte Antonius! plag mig ikke 
meer med flige Sporgsmaal. Jeg har fo erkleret 
mig cengang, at jeg heller s 5 s= Men der kom⸗ 
mer min Far, lob bore ſaa friart ſom J fan. 


, Sjettte Scene. 
Jeronimus. Elſebeth. 
Jeronimus. SHej' fan Pimpernille! har Du ikke 
andet at beftide end ſtaae at fange i Døren, og fee 
efter 


& 
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efter, hvor mange Ungkarle der gaaer forbi; jeg hes 
der Jeronimus, og ikke Frands Hanſen. Tenk 
ikke, at bu maa have den Frihed, fom hans Børn. 
Havde jeg ſaadan Søn fom Hans Frandfen, faa 
ſtulde jeg ſmukt vrie Hovedet om paa ham. > 
Elſebet. Men, min Bjerte Fader ! efrerdt han er 
fan uſtikkelig, Hvorfor vil J da binde mig til ham ? 


Jeronimus. Vil du ogfaa rajfonnere ? vil du ” 


ogſaa ſporge, hvorfor jeg gjør eu Ting. Det maa 
være dig nok, af jeg vil faa have det. Vi kommer 
i det ringeſte i en ſmuk Familie derover; det er et 
Svogerſtkab, ſom ikke er at forfafte ; thi Frands 
Hanſen er ikke alene en ærlig, men og en bemidlet 
Mand. Tilmed har jeg givet mit Lofte bort, ſom 
jeg ikke gjerne bryder. 

Elſebet. Min hierte Papa! 

Jeronimus. Papa! Papa! vil du og tale 
Franſk, Hvis du kommer med din Papa oftere, ſtal 
Mangelſtokken ikke være dig for god. Hvad vilde du 
ellers fige ? 

Elſebet. - Jeg vilde iftun fige bette, at deands 
Hanſen er en ſtikkelig Mand, men jeg ſtal ikke gif⸗ 
tes med ham, men med hans Søn, ſom er et uſtik⸗ 
kelizt Menneſte, om bvilfen jeg allerede har hørt 
. en Hob galne Hiftorier, fiden han kom hjem. 

Jeronimus. cer man vel, hun lægger fig ef 
ter at vide Nyt! Fort! ind og ſye paa din Rams 
me, 


VW 
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me, bet er nok ſaa godt. Jeg har allerede hort ſaa 
mangt Hiſtorier — Seer man vel! ſtal du lægge dig 
efter at vide Hiſtorier! Jeg fan lade dig vide dette, 
Elſebet! at du ſtal have Bryllup tilkommende Uge. 
Jeg er Mand for, at holde baade dig og Hans 
Frandſen i Tøjlen. Flux ind 1— 


Tredie Act— 
Forſte Scene. 


Jean. Pierre. 


Jean. Pierre! 


Pierre. Que voules vous? 
I Jean. Fripon! Maraut! Coquinl bougre, 
badaut! faineant! que'la peſte t'etoulfe, que le 
Diable t'emporte, t'enleve, t'abime, que le 
diantre + - '- 
Pierre. Avorfor bander Monfieur mig faa mes 
get? 

Jean. Har du nu været 15 Maaneder med mig 
dans Paris, og iffe lert, comment du ſtal fvare 
din Herre, naar han falder paa dig? du ſtal ſige: 
Monſieur! mais non pas, que, voules vous, 

Pierre, Det er en liden Forſeelſe, men fortjes 
ner ikke fan mange Forbandelſer. 
ean. 
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Jean. Sanden at fige, faa er det ikke faa me⸗ 
get for at forbande dig, fom for at øve mig udi 
Frandſken; jeg fif den fidfte Maaned en Lifte af 40 
nymodens Eeder af min Maitre de Langue, fom jeg 
ikke fan erercere uden pan: Dig. 

Pierre. Monſi ieuren kan exercere dem paa ſig 
felv, fun fætte me iſteden for te, faa øver han fig 
udi Sproget, og Ingen har et Ord derimod at fige. 

Jean. Ad) Pierre! gid vi var i Paris igjen. 
Dieu donne, que nous etions dans Paris igjen.” 
Nu fan jeg ikke erindre hvad igjen hedder paa Franſt. 

Pierre, Det hedder ausli. J 

Jean. Det er ret: ausli. Naar du hører, jeg 
taler galt, maa du frit'corrigere mig, Men onſter 
du ikke, at vi vare i Paris åusli? 

Pierre. Jo vift; hvo der brav fan hungre, tør: 
fie og fryſe, har der ingen Rød. - 

Jean. Ej bougre!. eraſſeux! gourmand! du 
taler, fom du var fod à la place Maubere eller. i 
à la pont neuf, comme un crocheteur, un de- 
croteur des fouliers p un porteur d'eau. | - 

Pierre. Og Monſieur taler fom un fou, un 
bete, un Sar, un fot, un boufon, fom han var 
fød dans un Daarekiſte eller å la un theatre. 

Jean, Hvad figer du? bourreau ! 

— Pierre, Monſieur maa iffe tage det ilde op, jeg 
gjør det fun for at exercere mig i Franſken. 
Jean. 











* 
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ADean. Sa faa. Ecoutés Pierre. 

Pierre, Monſieur. 

Jean, Jeg fan ikke lide diſſe danſte Anſigter 
for min Dod. 

Pierre. Mad. Iſabelle har dog et kſont Auft igt. 

Jean. Ja, det er fjønt nok, men det er dog 
ſaa dan, c'elt une vilage a la Danois, alla 
Vimmelſtaft par di; dog jeg kunde nof vænne mig 
fil Anſigtet, derſom hun ikke talede Danſt. 

Pierre. Har Monf tale med hende, fiden han 
kom hjem ? - 

Jean. Oui par di fi fait, men veed du, hvad 
hun fagde ? . . 

Pierre. Non par di non fait. 

Jean, Hun ſagde: velfommen hjem igjen Hans! 
Ad)! naar jeg tænfer kan det, faner min Wave i 
min Hals; havde det nu været en franſt Dame, 
havde hun faget: Je ſuis ravi de voir mon chere 
mamie Jean de France. | 

Pierre, Ovi par di 6 fait. De Franfke ere 
hjertens artige Folk derudi, fjende de mene intet 
Dermed. : 

Jean. Mad. Iſabelle parle comme un Blan- 
chiſeuſe dans Paris, . 
Pierre. Ovi par di fi fait. 
Jean, Comme un frippiere. 
pierre. . Qvi par. di ſi fait. J 
J Jean. 


— 
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Sean. Comme un femme, qvi clame renet 
renet dans les rues. ' 

Pierre, Ovi par di ſi fait. 

Jean, Comme un femme, qvi va avec un 
ane dans la rue & clame lait! lait i 

Pierre, Ovi par di ſi fait. 

Jean. Pierre, ſaaledes vil vi ove os i Frands 
ſten og ikke tale eet Ord Danſt ſammen. 

Pierre. Ovi par di ſi fait; hvad vi ikke kan 
ſige paa Frank, vil vi give tilkjende med Fingrene 
eller med Grimacer; faa fan vi udi en Haſt blive 
fom indfødte Franſke. 

Jean. Pierre! 

Pierre. Monſieur! 

Jean. Jeg vil ſpiſe til Middag hos Pede. 
Pierre. Vil Monſieur ikke heller ſpiſe hos Mes 
ſter Jacob, der faaer man bedre Mad for billigere 
Pris. 

Jean. Ei! hvad Meſter Sae! man fan høre 
pan Navnet alene, at det er en flet Kok; derſom 
der ingen franſoſt Kok var i Byen, maatte jeg 
ſulte ihjel. 

Pierre. Det er ſandt; Maden ſmager vel hos 
de Franke, efterſom man faaer faa lidt alle Tider; 
. thi intet opvæffer meer Appetiten, end naar der er 
kun lidt i Fadet. 

Jean. Veed du ellers nogen anden ran Kok? 

Pierce, 
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Pierre. Ovis Monſieur! 6 fait par di! fjer ev 
en Anden, ſom hedder Cabo. :.- 

Sean. Hvem af dem taler bedt Franſt? 

Pierre, De taler begge'to tige godt. Det er en 
Plaiſir, at høre dem; thi naar de vil gjøre deres 
Bedſte, blander de fpanffe Ord "Deriblandt, hvilket 
lader uſigelig ſmukt. Men der feer jeg en fremmed 
Tjener, hvor mon han vil hen ? , 


Anden Scene, 


Eſpen. Jean. »Vierre. 

Eſpen. Det var mig fagt, at han ffulle boe 
her. Her ſeer jeg to Perſoner, ſom jeg kan ſporge. 
Avec Permisſion, fjender J ingen her i Gaden? 

Jean. Jo, jeg kſender mig ſelv, moi meme. 

Eſpen. Det er en heel Hob, at J kjender Cder 
ſelv; jeg troer ikke, fire i den hele Bye ſtal kunne 
fige det. Men ſtal her ikke bog en danſt Monſieur 
it Gaden, fom Hedder Jean de France ? 

Jean. "Je m'appelle Jean de France a votré 
tres humble ſervide. 

Pierre. Det fan faaledes forklares paa Danf, 
jeg hedder Hans Frandſen til Tjenefte. Jeg man 
forflare min Herres Ord; thi han forſtaaer vel nok 
Danſt, men fan ikke ſynderlig erplicere fig; thi - 
fan har været 15 famfulde Uger i Paris, hvor | 
han imidlertid ikke hørte et danſt Ord tale. . 

Holbergs Skrifter, aſte Del: A Eſpen. 
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Eſpen. Ya, ja. femten Uger vil min Troe have 
Reſpect, jeg har ikkun i to Dage veret hos Madame 
la Fleche, og allerede, naar jeg vil tale Danſk, 
kommer et eller andet franſt Ord mig-i Munden. 
Men / heder Moufieur Jean de France ,. faa er det 
den Perfon jeg leder efter. Monſieur! er det ikke 
Ham ,. fom er nyelig kommen fra Paris? 

Jean. Ovi, Monfieur. 

Eſpen. Som opholdt ſig 15 uger ſammeſteds? 

Sean. Ovi, Monſieur. 

Eſpen. Som logerede udi det Qvarteer af Byen, 
hvad heder det nu? det ligger mig paa Tungen — 
.… Jean. Faubourg St, Germain. 

Eſpen. Sa, det er faa jeg meente, og udi den 
Gade, ſom gaaer faa krum? 

Jean. Nej, Gaden er gandſte lige. 

"+ fkfpen, Ja, Gaden er nok lige, men naar den 
har Ende, maa man jo dreje om til en anden; thi 
faa ſyntes mig Madamen fagde; og Gadens Navn 
Dar ss 

Jean, La rue de Seine. ' . 

Eſpen. Ja min Troe, det er den ſelvſamme. 
Monſieur ſtal viſt nok have en Tjener, en meget 
artig og godt Stykke Karl, ved Navn Pierre. 

Pierre. A votre tres humble ſervice. 


Eſpen. Saa hører jeg da, at jeg "gaaer ret. 


Jeg har en ydmygſt Compliment at aflægge til Mons 


fieur fra Madame la Fleche. NEN Sean. 


aner 
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Sean, Ad! er det mueligt? hvorledes lever 
den charmante Dame? 

Eſpen. Hun figer, hun har have den Xre at 
fjende Eder i Paris, og er kommen til Dannemark 
meſt for Eders Skyld. 

Jean. Ach! la charmante Dame! jeg har havt 
mangen fornøjelig Time med hende udi Paris. 

Pierre. Monſieur! J har jo aldrig kjendt den 
Kone? 

Jean. Taiſes vous, bougre! veedſt du ikke, at 
det er ala françoiſe at fvare ſaaledes? Havde jeg 
fvaret, at jeg ikke kjendte hende, ſtulde man jo have 
"| taget mig for en donſt Sjemfødning ; du kanſt al⸗ 

drig lære ar blive poleret. — Jeg fan fi ige, at Ma⸗ 
dame la Fleche er den Dame, ſom jeg frem for alle 
andre har Eſtime for; pardi eft il posſible, at 
"Madame la Flede er kommen til Dannemark for 
min Skyid? jeg vilde, mafoi, rejfe til Indien, ja 
det ſom mere er, til Afrifa, allene for at kyſſe hen⸗ 
des ſmukke Hænder. Men hvor længe er det ſiden 
hun rejſede fra Paris? 

Eſpen. Tolv Dage. 

Sean. Cj! eſt il posſible? ikkun 12 Dage! 

ad)! kunde jeg nyde den bonheur, at fyffe hendes 
Hender, og den Ære at tale med hende. 
Bſpen. Det er intet, fom fun forlanger mere ; 
thi bet ev juſt mit rende. 
O 2 Jean. 
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Jean, Ach Monſieur! Caf mig ben Fornøjelfe, 
og forſmaae ikke et Par Ducater, ſom jeg siver til 
et Venſkabs Tegn. 

Eſpen. Min Frue Madame fa Fleche er en af | 
de vigefte Damer udi Frankrig, Hvorfor jeg burde 
ikke tage mod Preſenter; men paa det jeg ikke ſtal 
fynes af Hovmod at refuſere ſaadant, vil jeg tage 
"mod det. Haaber derimod, at Monſieur ikke vægrer 
fig ved at tage mod den lille Prefent fra min Frue, 
fom er dette Portrait, ſom er gjort af Monſieur 
Reenkaalavet, den ſtorſte Skildrer i Miniature udi 
Frankrig. Og, faafom det er nyelig, førend hun 
rejfede, bleven den høje Mode udi Paris, ar Cas 
valliers bære ſaadant om fin Hals, for at lade fee 
Eftime for de Damer, fra hvilke ſaadanne Preſen⸗ 
ter faaes, fan haaber hun, at Monſieur ogſaa bær 
det om fin Hals for hendes Skyld. 


Jean. See! jeg ſkal ſtrax dans votre pre- 
ſençe binde det om min Hals. Men maatte jeg 
tage mig den Hardielle, og gjøre mig faa impudent, 
at bruge den Liberté at fpørge, hvorledes Madame 
la Fleche fan tale med Monſieur, efterdi han for⸗ 
ſtaaer ikke Franſt? 

Eſpen. Ach! Madame la Fleche kan lade ſig 
bruge af al Verden, hun taler foruden Pariſiſt, ſon 
er hendes Mammas eller Modere Maal, Tydſt, 

Ita⸗ 
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—— fotanbft, pelianon, penne, og en 
heel Hob Danf€, fom hun Gar lært paa Vejen. 


Jean. Det er en (for Complifance, at ſaadan 
en fornem Dame vil gjøre fig Umage at lære dette 
gemene Sprog. Saa taler hun då DanfØ med 
Monſieur, efterdi han er fod her i Landet? 


i Eſpen. Nej, Monſieur, jeg er ikke fod her i 
Landet; det er kun mine Fiender, ſom ſige ſaadant. 
Jeg er fod over ti Mile ſonden for Randers, hvor 
vi ere anſeete ſom femmer af. der hellige Romerſte 
Rige, faa jeg er heller Romanſk end Danſt; hvilket 
jeg ogſaa ydmygſt vil bede, at Monſieur figer cil 
alle dem, Han kjender. 
Jean. Det var Synd andet; thi man fan 
nok fee af Monſieurs Manieres, og høre af Hans 
Tale, at han ikke er Danſk.“c. Men paa hvilket 
Sted har man den Lykke af beſtue Madamo la: 
Fleche. REE KENDES 
Eſpen. Paa hvilfet Sted Monſieur behager, 
ellers falder Klokken 3 hendes Vej her. 

Jean. Der (kal jeg. preſentement lade mig ind⸗ 
finde for at fyffe hendes belles mains. 

Eſpen. Det ſtal være hende tjære. 


. Jean. Je me recommende. 


Fre 
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Tredie Scene, 
Jean. Pierre 
Jean. Pierre! — 

Pierre. Monſieur! REE 

Jean, Hvad fynes dig om det, Portrait? 

Pierre. En, ſom ingen Kjender er af ; Miniatur, 
ſtulde bilde fig ind, at der var et Hoved, fom var 
Elippet af en trykt Bog, os ſmurt paa et Stytte 
Tree. 

Jean. C'eſt pourtant fait par le Sieur Been; 
kaalavet le plus grand &kildrer en Europa. 

… Pierre, Ja hooraf veed Monfleur det ? 

Sean. Hørte bu det ikke af Monſieurs egen 
Mund, mener du, han er ingen Kjender? fo, jo, 
det'er mafdi ingen Gjekke, de fom ere fødte udi det 
NRomerſke Rige. Men der feer jeg, diſſe to gamle 
Spidsborgere fommer-Tøjen. Jeg var tilfreds, jeg 
var borte, man fan ingen honnet eller galant Dis. 
ſcours føre med dem; de. tale ikke uden om Vejrligt, 
eller om Husholdning. | 


Fierde Scene, 
Jeronimus. Frandé. , Jean. Vierre. 
Jeronimus. Jo, min Troe, ſtulde det faa, 

Nabo! feg holder for, at det ſom fortæres udi The 


Caffe og Tobak allene fan beløbe fig til nogle Tøns 
| | ber 
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Det Guld dm Aaret: De Penge —* nu u. ſpart for 
det førfte £. gamle Dage. 3 

Frands. Ach Herre ed! der vil meget" ti 
nogle Tønder Guld. ONE DRE | 

Jeronimus. Sig ikke det, Nabo! i ſtikkelige 
Suk flipper man iffe med 100 Rdir. om Aaret. 
Det er fund cen Poſt; vil vi nu regne flere, ſtal 
man fet funne begribe, hvad jeg ſiger. Tenk ens 
gang forgangen Dag, da jeg og vilde være lidt 
allamodiſt, og gif paa et Caffe: Hus, maatte jeg 
give en Rigsort for nogle fan Köpper. Men fee, 
om Jeronimus kommer der fan haſtig igjen! 

Frands. Det Har vævet noget dørs; men man 
feer Prifen alt markelig at falde. 

Jeronimus. Ikke faa mari paa' thes Huſene; | 
thi jeg har merket her i Kjøbenhavn, at, naar Pris 
ſen ev engang- forhøjet, bliver den altid ſtaaende, 
omendffjønt Varene fan fane for den halve De 
ringere. 

Frands. Sa, F har Ret ſaavidt derndi, Nabo 
”mew vi mia ogſaa have noget' for Munden; hvortil 
direr Penge, naar˖man ikke vi" gore fig tilat 
deraf ? 

Jeronimus. Mon der fand være naturlig god 
Smag udi Vand og brændte, Bønner ? forføg at 
give et Barn" blot" Caffe uden Sutter; , fee om det. 
lee vil fpytte det ud igjen. I figer maaſtee, at 
Eders 


Lr 
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Eders Søn Hans Frandſen, ſaavelſom Andre, fin 


der en Himmel⸗Smag derudi. Jeg fvarer: Eders 
Son Hans og andre deflige Gjekke har i. Begyndels 
fen dog tvunget dem mod Naturen dertih, allene 
fordi det var fornemt, fordi det varudenlandſt, og 
ſiden af Vanen:fynes, at det ſmager vel. 
Srands. See! der kommer min Søn. - 


Jeronimus. Ja,” det maa han,. jeg tør fige 


ham det ſamme felv, og, ſatte min Sat lige rvret.; 
men hvad Pokker er det for: Krufeboller, han har 
faaet om Halſen? 


Frands. Det, maaſtee, er: fan Moden i Frankrig. 


- Jeronimus, Mode mig hid og Mode mig did, 
faa er den en Bar, der ganer anderledes , end alle 
andre Folk i Landet. 
Frands. Hor, min San, hvad er det for en 
, Syelgen, du bærer, om Halſen, Fole funde tænke, du 
var gal eller. Catholſt Hovedet, - - | . 
Jean. Pierre! J 
Pierre. Monſieur. i i 
… Jean. "Pierre! expliques cela pour ce vieun 
homme, je vas,, vous me.trouveres apres de 
Monſieur Peche. " (gager) 9 


"Femte Scene. 
Frands. . Pierre, Jeronimus. 


Frands. Peer hvorfor gik min Son faa baftig? 
Pierre. 


⸗ 
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Pierre. Han havde noget at -beftille, og bad 
mig ercufere ham ˖ Fo 

Frands. Men hvad er det for et. Rulderdaand, 
han har” faget, om Halſen? 

Pierre. Det er et Portrait, ſom han hor fort 
med fig fra Frankrig. 

Frands. Gaa er det Moden at bære ſaadant i 
Frankrig? 

Pierre. Ach! ja viſt, hvo, ſom ſtke bærer ſaa⸗ 
dant i Frankrig, bliver holdet for en Canaille, og 
maa aldrig komme til Hove. | 

Frands. Men det ſynes faa kderligt Arbejd; 
jeg vilde, min Sroe, gisre det langt bedre. 

Pierre. Monſieur maa tage fig vare, hvad Han 
figer,. Han kunde komme i Ulykke derover; thi Por⸗ 
traitet er gjorte af Monſieur Reenkaalavet, den 
ſtorſte Skildrer udi Facultetet til Paris. 
Jeronimus. Ej! jeg vil doe paa, at jeg finder 
det i en gammel Krønike, ſom jeg har hjemme; jeg 
kunde ſtrax fee, at det er et Kaaberſtykke klippet af 
en Beg. Hor, Nabo, Eders Søn er en Mar, og 
IJ lidt bedre, Jeg betakker mig for, Eders Svoger⸗ 
ffab, og fælger iffe min enefte Datter faa bort. Og 
du Skjelm! Hvis du ikke ſtrax ſiger 06, hvo der har 
forført ham til ſaadan Galſkab, Ra du ikke komme 
vel her fra Stedet. 

Pierre. Jeg veed, min Troe, iffe, hvor fan 

bas 
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har faaet det Stykke fra; men det fan jeg glore 
min Eed paa, at jeg har feet under Portraitet de 
Ord: Monſieur Reenkaalavet fecit. 
Frands. Fy! ſtammer du dig ikke, Peer! at 
tale fan plumpt. SEE 
Jeronimus. Hey! laan mig Jer Stof, Nabo. 
Naar din Herre fpør, hvo der har pryglet dig, faa 


fandft du ſige: Jeronimus fecit. 
(Pierre gader gtædende hd.) 


Sjette Scene. 
Jeronimus. Frands. 

Jeronimus. Hør, Nabo! jeg haaber, at vi 
fan være lige gode Venner, omendſtlondt den gjorte 
Forlovelſe med min Dutter 38: Eders Søn bliver 
ophevet. "| 

Frands. AG! min hjerte Nabo mI har o lo— 
vet at have Taalmodighed udi 14 Dage, for at ſee 
hvorledes. min. Søn vil tage afſted; om J bryder 
faa haſtig, gier. det ſaadan Snafsi Byen; gjør det 
dog for det Venſtab, ſom altid har varet imellem 
os, og hav Taalmodighed ſaaldenge. 

Jeronimus, Ja, ja, *4 Dage gaaer haſtie⸗ 
men jeg er vis paa, at han inden den Tid bliver 
værre, og ikke bebre. . 

Frands. Jeg forlanger intet sandet, end at J 
vil bie ide 14 Dage. 
SER | 0 Jero⸗ 


Comedie i fem Acter. 219 





Jeronimus. Ja, jeg fEal ble faa fænge. 
" Frands. … Farvel; jeg "maa hjem at t fpife, min 
Kone bier efter mig. 
—— Jeronimus. Proſit Maalzeit. 





Fjierde Act. 
Forſte Scene. 
Antonius. Elſebet. Marthe. Eſpen. 


Antonius. Nu— hvordan gaaer det, min gode 
Marthe ? 

Warthe. Hun gaaer en god Bang nof. Men 
J kommer noget ubelejligt; thi jeg- har beſtemt 
Hans Frandſen hid; han er faa forliebt, ſom en 
Rotte, ſtjondt han aldrig har feet mig. J fan 
tænfe, hvilken Gjiek det er, jeg bar faaet ham til 
at bære om fin Hals et gammelt Kaaberſtykke, ſom 
jeg for nyelig Kar af en af Faders gamle Spende⸗ 
Boger, og ſmurte paa en liden Traplade. 

Elſebet. Men hvor er det muligt, at han fan 
bringes til ſaadan Galſtab? j 
Marthe. Alting er mil n nu muligt, efterdi jeg 
har faaet ham til at troe, at jeg er en frauſk Dame, 

fom ev nyelig kommen fra Paris. 

Antonius, Men hvad vinder Du derved, at 


Du faaledes proftituerer Gam ? 
| proft ” Warthe. 
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Martbe. .Jeg. vinder det derved, at hang til: 
fommende Svigerfader giver fn Datter. heller bore 
til en Skorſtensfejer, end til faadan en; hvorledes 
det ellerg vil falde ud med Eder, veed jeg endnu 
ikke. Det gaaer med. mig, ſom med dem, der 


ſtrive Comedier, mens de fErive' paa Comedien, 


falder dem af i ig ſelv ind, hvorledes den ſtal udfs⸗ 
' reg og endes. Men der feer jeg, han kommer; 
løber ſtrax til Side! 

Anden Scene, 

Jean. Mad. la Fleche. Eſpen. 
Mad. la Fleche. A cette heure il doit venir 


war daß nicht um 3 Uhr, Monſieur d Eſpeng, daß 


er lovede zu kommen? 
Jean. (embrafferer hende paa Kne, 09 ſiger) Ah! 


eharmante Madame! foufres, que j'adore vous, 


foufres, que je baille votres beaux mains. 
Mad. la Fleche. Leves vous, Monſieur, c'eft 
trop de humbleſſe pour un gentilhome come 
vous. 

Jean. Ah! Mad. eftil poslibel, que j'ai Phon- 
… eur le plaifr conténtement & joie' de vous 
revoir dans cette terre. i 

Mad. la Fleche. Pai venu pour vous voir, 
mais fé crojois pas, que vous eties ſi changèé. 

Vous 
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Vous etes å cette heur habillé' comme un anti 
que bourgeois. Ha! ha! ha!” '… " 

Sean, Pourqvoi ries vous, charmante Prin- 
celle. IJ 
Mad. Ta Fleche. Rien! Monfieur de France, 
rien! je rie de la joie de vous voir, c'eſt tou- 
jours une plaiſir de vous voir. | 

Jean. Je vous rends grace Madame! mais 
comment trouves vous cette terre? 

Mad. Ia Sledje. Fort bon Moxheur: les 
Danois etes des fort bonnes gens. Ils manque 
a eux feulement de s”informer dans les manieres 
pariſiens. 

Jean. Ouis pardi ſi fait, Madame, vous 
aves grand raifon dans cela. Dieu donne que 
j'etois dans Paris igjen, ah pardonnes, ma belle 
Madame, je voulois dire ausi. Mais Madame 
aves vous amenes avec vous quelques nouvelles 
chanfons de Paris? 

Mad. Ia Fleche. Ovi Monfieur celle c'y eſt 
la plus nouvèlle. (Hun fønger en Wife.) 

Jean (paa Kne). Ah Madam je n'aj jamais 
ecoute une plus belle'chanfon. Ah? Paris, Paris! 
Mad. la Fleche. Pourquoi pleures Mon- 
ſeigneur. 

Jean. Ah Madame! on veut me marier 
dans cette pais. | 


Mad. la Sleche. Marierå2 Jean. 
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Jean. Ovi, Madame! 
JMad. le Fleche. Marier? 
Jean. Ovi, c'eſt veritable, & avec une 
file, qui Fappelle par malheur Elfebet. 

Mad. le Sleche. Quel diable de nom eft 
.cela? parles vous tout de bon, Monſieur, ah 
eft il posſibleꝰ 


(Hun lader, ſom hun faaer ondt: Eſpen flyer hende noget 
at lugte til.) 


Eſpen. Nu kan han fee, Monfi ieur, hvorme⸗ 
get Madamen elſker Gam; hun fif onde af lutter 
Alteration, da hun hørte, Monſieur vilde gifte fig 
her i Landet. 

Jean. Ad! hvis hun doer, faa omkommer jeg 
mig ſtrax ſelv. Ach! ſig hende, Monſieur Valet 
de Chambre, at jeg for vil lade mit Liv, førend 
jeg fEal gifte mig fjer. 
| Sean (paa Knæ.) Ah belle Princeſſe! etes vous 
malade? | 

Mad. Ia Fleche. C'elt un Uebergang, Monſieur! 


leves vous. 
(Eſpen boiſter hende udi Øret, hvorpaa hun ſtiller fig meget 
fornøjet.) 


Tredie Scene, 
Arv. Jean. Mad. la Fledje. 


(Uro kommer ind, fætter fig ned pag Gulvet med ét ſtort 
Stykke Kridt, og. maler den Dauds ef, han har feer.) 


Arv, Saaledes gif Dandſen, ligefom en Kum⸗ 
mens⸗ 
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mens ; Kringle. Der ffal være Hans Frandſen, og 
. her kommer Mutter. Dej! jeg maa gjøre hende 
om igjen; thi hendes Rumpe blev ikke bred nok. Her 
ſtal Fatter ſtaae og græde, (Han fpringer op og feer ders 
pan. Medens fan gjør Dette, faner de andre og taler ſagte, 
og peger paa ham.) Ha! ha! ha! det er mare faa 
naturligt gjort, og Aſſamblixet faa vef afſtildret, faa 
der fattes intet andet, end at det Fulde kunne tales 
Men hillemænd! der feer jeg Fole Er det ikke Jes 
ronimus's Marthe, fom har faget en Adriane pan, 
og ftaaer og fnaffer med Hans Frandfen? Hør, 
Marthe! hvor Fanden har du faaet den Adriane 
fra? det er endnu for tidlige, Hundedagene er jo 
end ikke begyndt ? . 
Jegn giver ham et Ørefijen, og ſiger: Ej Du ele⸗ 
mentſte Slyngel! tør Du ſaaledes fee en . fornem 
franſk adelig Frue i Øjnene ? 
Arv. Om Forladelfe, Monfieur Haans! Jeg 
fænfte, mare, det var Jeronimus's Marthe. 
Mad. Ia Fleche. Ah Monhieur! faites le for- 
tir, j'aj peur pour les gens, qui font fous. 
Jean, Herud Din Slyngel! jeg flaner ellers 
Dit Hoved itu. ” 


(Mad. la Fleche finger, og beſtuer Jean paa Klæberne og 
hvifter til Efyen, og leer, ha! ha! ha! feer paa hans 
Been, og hvifter til Eſpen igjen, og leer, ha! ha! ha! 


Jean. Pourquoi ries vous? belle Madam! 


Mad. 
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Mad. Ia Sledje. Je me retire un pen, Mon- 


heur' d'Efpang, mon valget de: chambre, vous 
dira pourquoiĩ. Excuſes, Adieu. 


Fjerde Scene. 
Jean. Eſpen. 


Jean. Monſieur le valet de Chambre! Mon- 
fieur d'Eſpang! hvor kommer det, at Eders Frue 


tracterer mig med ſaadan zoragt? hvad var det, 


hun hviſkede? 
Eſpen. Jeg vilde have oipet tuſinde Daler til, 


at jeg havde vidſt det tilforn, ſaa ſtulde jeg itide 


Mm. 


have. advaret Monſieur. Men det fan let redreffes 


red; hun hviffede til mig, at fan for Eſtime, hun 


Gar for, Monſieurs Perfon, faa ſtor Foragt har 


hun for. hans Kladedragt. 

Jean. Er der da andre Moder kommen op i 
Paris, ſiden jeg rejſede; thi jeg opholdt mig paa 
| Hiemrejſen 3 Uger i Roven. 

Eſpen. Ja, Monſieur! det har veret lytter, 
Madam la Flede figer, at udi fer Uger ingen Cas 
valier i Paris napper fin Kjole meer fortil, men 
allene bagtil; det ſynes vel at være noget incommode 
førend man bliver førft vant dertil; men fornemme 
Folk Have altid deres Kammertjener, ſom de der i 
Landet falde Valet de chambre, der knapper dem 
ap og til. 

Jean, 
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Sean. Ach! Malheureux que je suis. 

Eſpen. Det kan ſtrax rettes, Monſieur! jeg 
ſtal hjelpe ham derudi. 

Jean. Vous me faites un grand plaiſir, par di, 

Eſpen. See! nu'har Monſieur andre Øjne at 
fee med 

Jean. Cr det ellerg noget andet, ſom fattes £ 
Moden? | Rn 

‚Eſpen. Jo, men det ev fer at gjøre. Alle 
fornemme Folf i Paris, figer hun, ſmore fig om 
Munden med Snustobak. 

Jean. Det (fal firar blive forandret, jeg far 
min Tobatieredofe hos mig. Jeg har, ma foi, al⸗ 
drig været den fidfte udi at antage ny Moder.  SYeg 
horde nok tale om en Hoben Moder i Paris, ſom 

var i Gjerde førend jeg rejſte, men min Papa's 
| Importunitet var Aarſag, at jeg ikke kunde oppebie 
den Tid. Je vous prie, Monſieur le valet de 
chambre! at ercufere mig for Madame la Fleche. 
De Moder var dans ma foi ikke endnu i Brug udt 
Yaris, da jeg rejfte, non parDi non; thi jeg har 
alt for ſtor Reſpect for den Pariſiſte Galanterie, ag 
jeg ſtulde negligere ſaadant. 

Eſven. Paris er en artig Bye, det maa al 
Verden tilſtaae, al Verden retter fig og efter de Pas 
vifiers Moder; om En hittede paa at gane uden 
Buxer, efterfulgte / og andre Folk ham derudi. 

Holbergs Skrifter. afte Del. P Jean. 
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Jean. Jeg gjorde det ma foi ſtrax, alle Folk 
vilde vel fee mig ud i Begyndelſen; men inden Aar 
var tilende, blev det dog en Mode overalt; thi der 
har jeg obſerveret; men Monfieur le valet de 
Chambre! ev der ellers ſteet nogen: Borandring m med 
Buxer, Fat, Skoe eller Strømper ? | 

Eſpen. Nej! Madamen figer, at Eders Hat 


og Paryk fan endnu vel paffere; men Monſieurs 


Halsklud (kal hænge bag ud. 
Jean. Ei, ej! det er artigt! Den Bye fan 
hitte paa meer Galanterie i en Uge, end hele Vers 
den udi et Aar, jeg ſtal ma foi ſtrax rette det og. 
en, hvorfor vil Madame fa Sledje ikke fige mig 
ſaadant felv ? | 
Eſpen. AG! Monfieur fjender jo be franſtke 
Damer; de ere alt for høflige til at ſige en god Ven 
fine Fejl, de ſmiler fun deraf, og lader Andre gjette, 
hvad be mener, Men nu er alting godt, nu (tal 


Det være hende en Fornøjelfe at fee Monfieur igjen i 
fit Hus om en Time. Der ſkal jeg felv have den 
Wre at .gelejde Ham, naar jeg førft har forrettet 


mit Xrinde.. i 
Jean, Je me recommende, Monſieur 


d'Eſpang! 


Eſpen. Votre Serviteur! men a propos, jeg 
har glemt en liden Ting at fige Monfleur paa Mas 
damens Vegne, det er, at, naar Monſieur med 


Per: | 
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HPermifſion guber, holder han ikke med Haanden for 
Munden; thi det er nu alt gammeldags og ikke bru⸗ 
ges af honette Folk meer i Paris. 


Jean. Ovi da. be tee se 
Eſpen. Serviteur. GSacerny 
"gemte Scene. 


Jean. Vievrre. 
Jean dandfero fonger, La la la la la la (feer 
paa fir Skilderic) la la la la la la... Alting ſynes 
underlige tRørefiningen, men nu ſynes mig allerede, 
at det ér 'en' dejlig Mode fort commode & fort 
degagèé. la'Ta lå'la la. Mon Pere & mon Svi- 
- gerpere: flaf, ma foi, tage den an, enten de vil 
eller ej. Jeg vil ikke være inogen gammeldags Fa⸗ 
milie; min Papa ſkal jeg nof-med "det Gode bevæge 
til at aflægge fin gamle Spidsborgerdragt, men min 
Svigerpapa, fom holder for Troesartikler at gaae 
ligeledes i Kleber, fom hans Papa for ham, kom⸗ 
mer jeg fans facon at tvinge dertil; thi det er mig 
ifte nok, at jeg veed ſelv ar leve, og er galant, jeg 
vil og ingen Skam have for mine Venner. Mais 
voila Pierre qvi vient. 
Pierre. Ach! ach! Monſieunr?“ 9 maae mante 
nere mig, ellers kan jeg ikke langer være i Mons 
ſieurs Tjeneſte. 
Jean, Qu'as tu? dis moi, Pierre. 
y 2 Pierre, 
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pierre. Ach! Monfieur Jeronimus har flaaet 
mig faa, at jeg kan neppe gaae. 
Jean. Pourquoi done? +. ” 

Pierre. Fordi Monſieur bær. et Skilderie paa 
Bryſtet. ⏑— 
Jean. Pardi! jeg ſtal fære jam, hvad det er 
nt prygle en gentil hommes laguai, eft il posſible, 
at han torde ſſaage dig? —": 
-, Pierre, . Ovi Monßeur. Men, Monſieur har 
knappet fin Kjole bagvende, han mag, gane i Gifte⸗ 
tanker, relie un moment, medens. jeg setter det igjen. 
DJean. Ej du ſot! badaut! «bonfqn! maraut ! 
veed du ikke, at det er den nyefte Mode i Paris? 
og at Madame lg Fleche beloe mig, fondi jeg knap⸗ 

pede min Kiqle, ſom andre her i Landet? 
. Pierre, ;, Den Mode har jeg dog. ikke ſeet i Paris. 
Jean, Den vr opkommen, madens vi vare $ 
Roven. so ge sen tor 
Pierre, Qvi da! faa maa jeg. obſaa knappe min 


ligeledes. TT Le 4 ” BLD 
Jean, Non. par. di mon, det er fun for gens 
de qualitè. 


Pierre.  Cja! den fornemme Verden kal kun 
” pære forkeert; men faͤaer Monfieurs Svigerpapa 
det at ſee, bliver han gal. ne HE 
Jean. Ikke alene, at han (al taale at fee det, 
men eg vil at ban ſelv ſtal bruge famme Mode. 
Pierre. 
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Dierre, Det gaaer aldrig an. 

Jean. Lan ſtal. 

Dierre, Comment donc? . 

Jean. Jeg flal tvinge ham med Magt; thi 
om Mad. la Fleche leer af der hele Land, Kal bun 
dog ikke lee af min Familie. 

Pierre. "Om Monſieur reſolverer fig dertil, al 
jeg. bjelpe Gam fom en ærlig Kart, og var jeg til⸗ 
frede, vi havde nu fat paa fam, medens jeg føler 
endnu de Hug, jeg ſik; men der kommer San alene, 
ma fol fort a Ppropos, 


jette Scene, 
Jeronimus, Jean. Pierre. 

Jeronimus. Fjorten Dage gaaer endelig ſnart 
bort; Det vil intet fige, jeg vil gjerne holde den Tid 
"ud, paa det jeg ikke ſtal beſtyldes at have brudt 
… mit Løfte; men fan bliver iffe anderledes, han bli⸗ 
ver ikke anderledes, det vil jeg døe paa; men der 
feer jeg han ſtaaer, jeg maa forføge engang at ſtrifte 
ham alene, naar hans barmhjertige Fa'r er ikke til: 
ftede. Hor Hans Frandfen! fad os tale engang for 
alle lidt alvorlig fammen. Men hvad Pokker er det, 
jeg feer? Cr I bange, at Folk ikke gal fjende Jer 
forferre Sind, uden at J gier det tilkjende med ſaa⸗ 
dan forkert Dragt? hvilfer Menneſte fan bringes 
til ſaadan Galſtab, at knappe ſin Kjole bag til, og 
gjøre 
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gjøre fin Ryg til en Mave? ad! jeg ynker den erli⸗ 
ge gamle Mand, der har ſaadan en vanſkabt Øgn! 
(Jean øg Pierre feer tillige ha, ha, ha, ha.) 

Jeronimus. Ja du maa'nnÉ fe nu og ſtedſe, 
fan tide du tænker pan, hvilken Nar, hvilken Giek, 
| Hvilfen Sjøgler dir eft. . 

(Jean øg Pierre ha ha ha.) 

Jean. Apropos, mon cher Guigerpapa! blev 
sfte den Kjole, J har paa, gjort til den forrige 
Zubelfeſt d ha, ha, ha, ha, ha! 

Jeronimus. Ej du Hans Wurſt! du Dar! er 
din bagvendte Kjole ikke bleven gjort paa Faſtelavns 
Mandag, eller den førfte April? ha ba ha ha fa. 
IJean. Mon cher Svigerpapa! forlad mig, at 

jeg leer af hans underlige gammeldags Dragt, men 
det fan let ændres , den ſtal alene knappes bag til, 
faa fan Kjolen nogenledes paffere; ſom jeg gager nu, 
faa gaaer alle honette Folk i Paris. 

Jeronimus. Jeg er taabelig, at jeg faner og 
taler med flige Gjekke. 

Sean. Attendes, mon cher Svigerpere! J 
flipper, ma føi, iffe, førend J vender Jer Kjole 
om, fom min. . Det er, pardi, den højefte Mode 
t Paris ; Madame la Fleche, fom nylig er kommen 
derfra, beretter sr 2 - 

Jeronimus. Hej J Slyngler; vil J lægge 
Haand pan en ærlig Borgermand! Det er for Mads 
| la 
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la Fleſt, og det er for Madame la Kaal, og det 
er for Madame la Mediſter, og det er for Madame 
la Spak. 
(Gier Dem imidlertid Ørefigen.) 

Jean. Pierre icy! tenes! hold den gamle hal: 
ſtarrige Knark, jeg vil, ma foi, ingen Pedanter 
have til Forældre; træf ud! ' 

Pierre. Vitement Monſieur! 

Jeronimus, Hej Gevalt! Gevalt! 

Jean. Naar gamle Folk gager i Barndommen, 
maa man tvinge dem, fom Børn. 

Jeronimus. Hej hej! Geval 325 t! 
Pierre. Sej hej! Sna s s 5 s z El det er for 
Jer egen Bytte, naar det førft ev gjort, ſtal J 


fiden takke og, ligefom en Patient, der ſtreber forſt 


" mod Feldtfkjæren, ſom vil træffe en Tand ud, men, 
naar det er overſtaaet, kyſſer han fiden hans Haand, 
sg takker. 

Jeronimus. Ach væl Ach væ! 

Jean. Tie ſtille, mon cher Svigerpapa, n 


feer I pardi ud, ſom en Ambaſſadeur; den hele - 


Familie maa og omſtsbes; jeg (kal føre min Svi⸗ 
germama og Mademoifelle Iſabelle til Madame la 
Fleche, for at underviſes, Hvordan hojeſte Fruens 
timmermode nu er i Paris. 
Dierre, Monſieur, ſtal Eders Svigerfa'rs 
Klud ogſaa ikke forandres7? 
Jean. 


ø 





1 
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Jean. Ovi par di h fait. 
(Pierre vender hans Klud, mens ben anden holder fan.) 
Jeronimus. A⸗zA⸗⸗2A⸗2⸗ 


Syvende Scene. 


Antonius. Jeronimus. Jean. Pierre. 


Antonius med Kaarden i Haauden. Hej! IStra⸗ 
tenrsvere! jeg ſtal lære Jer at overfalde en gammel 
fornemme ærlig Mand. Ad! min fjære Hr. Jes 


ronimus! det gjør mig onde, at jeg ſtal finde Eder 


faa ilde medhandlet; fee! hvor de Skjelmer har til⸗ 
redet og proftitneret den fornemme arlige Mand. 
Gr Jer tilfreds, min Hr. Jeronimus! jeg ſtal 


hevne den Spot, om det ſtal koſte mit Liv. 


— 


Iran og Pierre lebe bort.) 
Jeronimus. Ad) min tjære Monſieur! J har 
frelſt mit Liv, min Ære; thi jeg vilde Heller døe, 
end at Nogen ſtulde have feet mig faa. forfeert, 
Det ſkulde være mig en flor Fornsjelſe, om jeg funde 
være Ham igjen til nogen Tjenefte, gid Han havde min 
Hjelp fornøden, og vilde fun ſette Prøve paa mig. 
Antoninus. Ach min Hr. Jeronimus; jeg ſeer, 
Himlen ſelv favoriſerer mit Forſet, og baner mig 
Vej til at foreſtille det, ſom jeg tilforn ikke har driſtet 
mig til at tale; J har jo, min Herre! en Dotter? 
Jeronimus. Sa, men hvad vil det ſige? 
Antonius, Ad)! jeg tør ikke fige meer, J maa 
ſeld gjette min Mening. Je⸗ 


— 


N 


Fw 








Comedie i fem Acter. 233 





Jeronimus. Jeg fan nok gjette Jer Mening. 
Han har maaftee Kjærlighed til min Dotter, men 
jeg fan intet ſpare Ham dertil, fordi Monſieur er 
mig gandſte ubefjende; maatte jeg fpørge: hvilke 
hans Forældre er? 

Antonius. Jeg er Jeſper Lorenſens Søn i Snas 

regaden, min Far er nok bekjendt af godt Folk i Kjo⸗ 
benhavn. 
» Jeronimus, Ja viſt er han bekjendt; er Han 
Jeſper Lorentzens Søn, ſaa har Han en brav Mand 
til Fader, og en af de ſtikkeligſte Borgere her i 
Staden; vi har rejft ſammen i gamle Dage til Kje⸗ 
fer Omflag, og Viborger Snapsting, der kulde 
være mig en Glæde og Ære at komme i Svogerſtab 
med ham; Han maa felv tale med min Datter. 

Antonius. Hvi ingen anden Hinder er, da 
tør jeg allerede falde mig Eders Svigerføn. Sagen 
er denne: Jeg har i nogle Aar ikke aleene baaret 
Kjærlighed til Edere Datter Elſebet, men endogſaa 
vundet hendes Hjerte, men ingen af os har under⸗ 
faaet fig at tale derom formedelſt den anden Forlo⸗ 
velfe, ſom er fluttet imellem Hende og Eders Na⸗ 
boes Søn, hvis Tilbagekomſt har bedrøvet mig ikke 
mindre end hende, og bragt og faft i Fortvivlelfe. 

Jeronimus. Er der ingen anden Hinder, faa 
er Knuden let løft, feel der har Han min Haand 
pan, at ingen anden ſtal faae min Datter end 


Han; 
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Han; men der kommer min Datter ſels meget be: 
lejligt. 


Ottende Scene. 


Jeronimus. Elſebet. Antonius. 

Jeronimus. Hor Elſebet! fjender dn denne 
Perſon? 

Elſebet. Nej, jeg gjør, min Troe, ikke Papa! 
» Jeronimus. Jo du gjør faa min Troe, fee 
Hvor rød Gun bliver i Anſigtet. Nu nu, giv big 
tilfreds, græd ikke mit Barn! jeg veed hele Sagen, 
fom hid, giv ham din Haand, du ſtal være hans 
Brud. 

Elſebet. Ad min hjerte Papa! hvorfor ſtjem⸗ 
ter Han faa med mig? I har engang imod min Vils 
lie [lovet mig bort til Hans Frandfen ! 

Jeronimus. Sa det var i de Dage; men nu 
har jeg lovet at ſtaffe Hans Frandſen Logement paa 
Raadhuſet, hvortil din tilkommende Kjærefte, ſom 
er Bidne til, hvad Stam han har gjorte mig, Cal 
være mig behjelpelig. Gak hen og ræf ham Haan⸗ 
den; fee hvor pen hun er, ligefom hun ej havde feet 
ham tilforn. Kom lad os gaae hjem tilſammen, jeg 
ſtal habe hævnet mig over Hans Frandſen, førend 
Solen gaaer ned. 





Fem: 
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Femte Act. | 
Forſte Scene, 


Jean. — Vierre. | 

Jean. P ardi eft il posfible? quelle bru- 
talite! . HE 

Pierre. Monſieur! vi er om en Hals, derſom 
vi ikke retiverer 06; Jeronimus leder efter os alles 
vegne, og Jer gar, fom jeg hører, er ligeſaa vred 
fom fan. 

Jean. Er det ikke enClendighed? Pierre! at 
boe i dette Land? hvor Folk ere fan lidet ſtionſom⸗ 
me. Jeg havde tenkt, at Monheur mon Papa, 
og min Svigerpapa ſtulde daanet af Glæde, naar 
de fane mig. , ” 

Pierre. Jeg, min Troe, ligefaas 

Jean, Fremmede veed at ffjønne derpaa bedre 
end mine Forældre. - 

Pierre. Ya det gaaer med Monſieur, ſom Ords 
fproget lyder: En Poet er aldrig agtet udi fit Fæ: 
dreneland. 

Sean. Jeg vil ikke tale om min Artighed; nok 
er det, at cen af de artigſte Damer dans la France 
er hidkommen, alene for min Skyld. 

Pieare. Ja, det ſom er forunderligt, Mon⸗ 
ſieur! lige fra Paris, Thi havde det værer en hot⸗ 

Cen: 


⸗ 
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tentotiſt, coſſakiſt, callekutiſt, huſariſk, maleba⸗ 
riſt Dame, eller en fra Thye, Bogoe, Féland eller 
Grønland, fulde man tænfe, den Dame fane ikke 
mande andre galante Folk i det Land, hvor hun 
Tom fra, derfor fynteé hende faavel om Jer. Men, 
Monſieur, hun fom lige fra Paris, hvor alle Folk 
… ære artige, hvor gemene Hoſekjellinger læfe Aviſerne, 
dandſe Menuetter, og tale perfect Franſk, hvilfe 
tre Poſter gjør et fuldfommen Menneſte. Lad være 
at Monfieur var iffe rig, faa maa dog al Verden 
tilſtaae ham, at han har den Merite at have udi faa 
Maaneder fortæret 1500 Rolr. i den galantefte 
Stad i Europa, og bør Monfieur alene for den 
Aarſags Skyld æftimeres af alle brave Folk. 
Jean. Ovi par di ſi fait, ' 
Dierre, Thi flige Depenfer gir tilkjende, at 
Monſieur hav levet fornemt udi Paris, 
Sean. Si fait. | 
Pierre. Ikke fom en Gnier. 
Jean. Vous aves raifon. 
Pierre. Ej ſom en Slyngel. 
Jean. Si fait. 
Pierre. Ei ſom et Svin. 
Jean. Cela s'entend. 
Pierre. Ej ſom et Bakkelſebeſt. 
Jean. Non par di non. 
Pierre. Ej (om en doven Eſel. 
Jeau. 
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Jean. Non fifait non. 
Pierre. Ej fom en Fehund. 
Jean. Peſte! hold engang op med diſſe Titler, 

jeg forſtaaer nok din Mening ellers. 

Pierre. Jeg vil. fun fige dette, Monſieur, at 
hvilfen brav Mand, der hører alene, at J har an: 
vendt faa mange Wenge i faa Maaneder i Paris, 
raiſonnerer ſtrax ſaaledes: Den Monſieur maa der 
endelig være noget godt hos, han maa' endelig has 
be lært noget for faa mange Penge, og derfor vægrer 
fig ikke for at give Monſieur fin Datter. 

Sean. Du feer dog, Pierre, hvor lidt mine 
Forældre ſtjonner derpaa. 

Pierre. Hvorledes fan flige Toſſer, ſom her er 
i Landet, ſtjonne paa Monſieur? Langt fra at 
ſtjsnne paa hans Qualiteter, de tillægger ham alle 
de Lyder, ſom til er, ' 

Jean. Avad figer de ba om mig ? 

Pierre. Monſieur, jeg ſtjemmes ved at tale 
derom. Jeg havde næv kommen i Ulykke for nylig, 
for Hans Skyld. 

Yean. Ah dites hardiesſement. Du veed 
vel, at vi Pariſer lægger aldrig ſaadant paa Hjertet. 

Pierre. Somme falder Monſieur Hans Baiffes 
mains, fordt han gaaer om og kyſſer alle Fruentim⸗ 
mer paa Handerne. 


Ed 


É… Jean. 
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Yean. Par di? quels fots! bet er juft en af 
de artigſte Qvalités en galant Homme fan beſtdde. 
Pierre, Somme er mere grove, og falder Mon: 
fieur Hang Wurſt. Hang Nar. Hans Abekat. 
Fans Gogler. Hans Strompekiger. Hans Mark⸗ 
ſkriger. Hans Rumpevrikker. Hans Styltganger. 

Hans Capriolſtjerer. Hans ⸗⸗ 

Jean. Nu, nu, nsf, nok. Seg gider ikke 
hørt meer. deraf. , . 

Dierre. Hans Petit Maitre. Hans Dandſer. 
Hans Franſkforderver. Hans ⸗⸗⸗ 

Jean. Holt op, ſiger jeg, Maraut! 

Pierre. Hans Spillefugl. Hans Stratenjun⸗ 
fer. Hans Harleqvin. 

Jean. Hvis du ikke holder sp, ſtal jeg ſlaae 
din Hjerne itu. Je tecraferaj ton tete 

Pierre, Monſieur bad mig fo felv fige. Men 
der fommer Arv igjen. 


Anden Scene. 
Arv. Sean. Pierre, Siden en Spil 
ler udenfor. . 

Urv. Yeg vilde, mare, iffe være i Hans Frands 
ſens Sted nu, om man gav mig to Mark. Jero— 
nimus har ſvoren paa, at han ikke vil gaae til Sengs, 
"førend han har faaet ham i Spindehuſet eller i 
Slutteriet, hvad man kalder det. Det var og ufor⸗ 
ſkam⸗ 


⸗ 
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ſtammet at handle ſaaledes med en gammel Mand, 
der har ſiddet og fvaret borgerlig Skat og Tyngt 
faa mange Aar. Tænt engang, % godt Folk! hvordan 
han redte Gam til, fom for Exempel; jeg ta'r min 
Kjole, og. ferer'den faaledes om. (Vender Kiolen om.) 
Seer jeg nu iffe ud ſom en War? fa ha fa ha ha 
ha! vet ligedan fane Jeronimus ud. Seg vilde ikke 
gaae ſaadan i en af de fore Gader, om En gav mig 
to Sfilling, thi Staaderfongerne kunde tenke, jeg 
var gal, og træffe mig i Daarekiſten. (jan vender Kio⸗ 
Len vet igjen.) Mutter fidder og græder hjemme, ſom 
hun var pidffer; men det er hende gode nok; thi 
naar Fatter ikke vilde ſtikke ham Penge, da han var 
t Veftindien eller Frankrig, hvad det hedder, faa 
folgte hun baade Kiole og Skjort for at bringe dem 
til Veje. 

Jean. Arv! hvordatr ftaaer det til hjemme? 

(Arv klaaer fig bag ”Sovedet.) 

Arv. Vel nof Monſor! 

Sean. Det maa iffe hænge ret ſammen, du 
Elaaer dig bag Øret. Siig mig, hvordan fiaaer 
det til ? 

Arv. Vel nof Maanſor. Jeg takter for god 
Efterſpsrſel, men = s farvel Maanſor! jeg maa 
gaae. 

Jean. Hvad vil du fige med det Men. Fort 
ſiig mig, hvor det ſtaaer til, du farer ma foi ellers 


Sug. Arv. 
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Arv. Alting faner, mate vel til. Men bet 
ſtaaer noget forbandet ilde til. 

Jean, Siig fun frie, Arv, faa ſtal jeg forære 
dig en Livre. 

Arv. Jeg er ikke for at ſpiſe Lever, Maanſor, 
naar jeg faaer noget, faa gir jeg det til Hunden. 
Men vil Maanføren forære mig noget til enKande Ol? 

Jean, See! ber er to Mark. Det v var min Wes 
ning. 

Arv. Gramarcis, Maanfør.! 

Jean til Pierre. Hvilket dumt Beeſt den Karl er. 
Han vidfte ikke, hvad en Livre de France var. 

Arv. Seg vil da vare Maanføren ad, at han 
ſmor fine Støvle i Tide; thi Jeronimus har Bud 
efter Vægterne og Staaderkongerne at trekke Jer i Ars 
reſt. Fatter har ogſaa ſlaaet Haanden af jer, og fvær 
paa, at J ſtal ſidde indſluttet i et Hul et hele Lar. 

Pierre. Bil man ogſaa indſlutte mig ? 

Arv. Nej, du har ingen Mød, Peer. Man 
vil kun lade dig kagſtryge, og fiden fan du løbe, hvor 
du vil! | . 
Jean. Men hvad er det for Alarm uden for? 

En Spiller udenfor. Jeg ſkal lære den Karl at 
undſtikke fig uden at betale. 

Jean. Peſtet. hvad er herved at gisre? her 
kommer en Perſon mig paa Halſen, ſom vandt nye⸗ 
lig hundrede Rigsdaler fra mig i Spil. Jeg 185 
bort. 











J 
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bort, da han vendte Ryggen; thi jeg havde intet at 
betale med. 

Spilleren udesfor. Enten ſkal han ſlaaes med mig, 
eller betale mig mine Penge. 

Pierre. Ach Herre! jeg maa bort et Djeblit paa 
Naturens Vegne, jeg kommer ſtrax igjen. 

"Jean. Vil du bie, Maraut! er nu Tid at gaae 
bort, du fer, at jeg bliv overfalden? 

pierre. Ach min Mave! min Mave! jeg drak 
for haſtig paa Kaalen, det var min Ulykke. 

(Løber i en Krog og ſtjuler fis.) 

Spilleren udenfor. Jeg al lære ham, hvad - 
det er, at give fig i Spil med en ærlig Mand. 

Jean. Ad fjære Arv! fan du ikke bjelpe at 
ſtjule mig 2 jeg ſkal lønne dig derfor ſom en honnet. 
homme. | 

Arv. Seg har et Dekke herved Haanden, om 
Maanſoren vil lade fig fogbe der udi. 
Jean. Det er lige meget, Arv! naar jeg fun 


fan blive ſtjulet. (Arv føsber Gam i Oekket, og fætter fig 
derpaa ſom en Dylde.) 


Tredie Scene, 
Spilleren. Arv. Jean. Pierre ſejult. 
Spilleren, Jeg ſtal, min Troe, ikke gane til 
Sengs I Aften, førend jeg faner fat pan ham. Det 
er ikke faa meget for Pengenes Skyld, ſom for det 
oHolbergs Serifter. 1fte Del. Q onde 
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onde Exempel, Andre fan tage deraf, at løbe af 


. Spil uden åt betale. 
— (Jean ryiſter ander Dætfet) 


Arv faner pas ham, 09 figer: Lig ſtille! Der bli'r 
ellers en Ulykke af. 

Spilleren. Hvem taler du til Kammerat ? 

Arv. Seg taler til min Sak. 

Spilleren, Til din Sak? hvad har du da 4 | 
din Sel? 

Arv blir bange oo ſtammer. Jeg har, min Troe, 
iffe ander end Smør derudi… 

Spilleren, Smør indin Sak, fom Du fidder 
pan! Der er ikke mueligt. 

Arv. Nej, Det er ſande, det er Lys. 

Spilleren. Lys? det er endnu galnere. 

Arv... Nej, det er ſandt, jeg fortalte mig, det 
er Kniplinger. 

Spilleren. Det maa være en forbandet Hob 
Kniplinger. Det hanger aldrig ret ſammen, det 
maa være ftjaalne Koſter. 5. 

Arv. Nej, det ev ſandt, det er Erter. 

Spilleren, Du eft vift nof en Tyv, det merker 
jeg; fort! lad mig ſee, hvad det er. 

Arv. Det er, min Troe, iffe Hans Frandſen, 
Maanſor! det fan jeg gjøre min Eed paa; thi hvor⸗ 
dan (kulde han ligge i en Sak? 

Spilleren. Ha ha, nu ſkal man fee, jeg tør: 

… Forn 


P AN 
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komme til mine Penge. See her, Monſieur Frand⸗ 
ſen! er J her? det er mig kjert. Her er to Ting 
— for Jer at vælge, enten at levere mig ſtrax mine 

Penge eller at flaget. 
Jean. Monſieur! je n'aj point d'argent. 
Spilleren. Monſteur! jeg forfaner ikke Franſt, 
vi vil ſlaaes paa Dan: Flux! trak ud, eller Penge. 
Jean. Jeg vil give min Heand for Pengene, 
Monſieur! 
Spilleren. Ingen Snak, vede Penge, aller | 
flaaes: 


Arv. Skam, der bler her længer. 
(Løber bort.) 


… Jean. Ad) Monfleur ! hav dog Taalmodighed 
med mig, J fkal viſt nok faae dem. 

Spilleren. Jeg forlanger intet, uden J J 

træffe uw. 
Jean. Monſieur! der har 9 mit uhrverk. 
Spilleren. Det er gode, det ta'r jeg for 
40 Rolr., lad mig ogſaa faae Kjole, Veft og Hat 
til, faa vil jeg lade mig nøje. ” 

Jean. Jeg veed, FJ vil itffe hade, at jeg ſtal 
gaae nøgen. , 

Spilleren trætter ſin Kaarde. Along! Kjole, Veſt 
og Sat hid, eller ſlages. (Jean trakker Kjole og Veſt af, 
og finer Cpifferen det med Hatten og Peruquen. Monſieur! 
votre tres humble Serviteur, jeg takker for god 


Vetaling. FN 2 pi jers 


244  - Sean be France. 





Piervre kommer af Krogen igjen. Ach Monſieur! nu 
tr J fan nøgen, fam IJ kom fra Mo'rs Siv. Hvad 
Uiykke fan bogikke Spil foraarfage! 

Sean. "Sej du ſtal have Taf, jeg veed man før. 
deg ikke med Burer, Skoe og Strømper. " Men 
din Poltron! gjorde jeg din Res, fan ſtulde jeg klove 
"dte Saved. Er det forſvarligt ſaadant at forlade 

bin Herre? . 

Pierre. Det er fandt, jeg vilde onſte, at jeg 
Havde fundet, blive ftåaende og fægtet fan tapperlig 
ſom Monfieur, men jeg er færdig at daane, naar: 
jeg feer en nøgen Kaarde. | 

"Jean. Allons retirons nous a Ja Mad. la 
Fleche: hun tør os nof i Protection,” du veed jo/ 
hvor hun boer? 
"Pierre, "Jeg? hvor flal jeg vide det? 

Jean. Ad! hvilfer grovt og upoleret Folk vi 
boer iblandt; ad) Paris, Paris! gid vi var der nu 
igjen, Pierre ! mais voila Madame la Fleches valet 
de chambre Monf. d'Eſpang. | 


"Fjerde Scene, 
Eſpen. Jean. Pierre, 

Eſpen. Jeg leder efter Monfr. Jean de France, 
men han er ingenfteds at finde; jeg ſpurgte efter 
- ham i hans Fa'rs Hus, jeg fpurgte efter ham hos s 
ss Men derer jo han og hans Tjener. Monſieur! 

. Mad. 
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Mad. la Bledje. led  formelde, fin ydmygſte Reſpect, 
og leverede mig det Brev, forend hun rejſte. 

Jean. Er Madame fa Fleche rejſt? 
. Mſpene: Da fer en halv Time den. … cm 


Jean. Avorfor rejſte J ikke med? FEE 
2XEſpen. Fordi bun; Bande: mig, ikke meer” for: 
. nøden. 72 ed 

Jean. Neſſte hun. da alen?d t 


Eſpen. Jo, ja, ſaadan Dame rejſer alens! 
hun havde ikke mindre end 4 Lakejer med fig ,. jen 
var iklun: antagen til. an Tid zfor Oprogets Skyld:; 
her er et Brev, ſomhun leverede mig til Monſeur. 

Jaan leſer Drevet, Pierre! 

Pierre.:Monſteur 0." .7 

Jean, Vi er ovenpan, højs.iVejrgt. . 

Pierre. Skal vi da hænges? | . 

Jean. Mad. fe: Fleche tkeper fun, far hat | 
twin Fortræd, og. derfor te vil være her lenger/ 
men at jeg. Cal finde hende i Hamborg hog Monſienr 
Gobere, hun vil:føre mig med.fig til Paris⸗ og der 
fætte mig i flor Herlighed; vi mag, rejſe geſom må 
faner på gaaer: allons! depechonsi jeg er færdig, 
fan fnart du fan beftille en, Vogn, thi jeg vif kun 
ſtrive et Brev til min Papa, Adien mon. .chør 
Monſieur d'Eflpang! Je Vous rends mille gu 
"pour votre civilito. NV seed UENS 
SERENE SEE W ” i. P 


NE Sem⸗ 
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Femte Stene. 


Eſpen. Marthe i 
Eſpen. Marthe! kom nå 50) nu er de be Glette 
borte. rr * 
"Marthe: Gib det ej vel for ſig, maa du ej ul— 
ſtaae Eſpen, at jeg er habile? 

Eſpen. Jo lilleè Foſtemsen haar / Kykken vil: fas 
barifere Forſtanden, kan man: gjøre ftore Ting med 
liden Konſt; "Jer Machtne var, min Tro: intet 
Hexerie ; J tenkteiOke pan andet ehd dewyjore Hans 
Frandſen mer franſoſt og gal) end han var. J 
har ellers ikke egentlig veret Aarfag i Antoniuſes 
Lykke; thi den blev befordret ved en Hendelſe. En 
overlægger uͤndertiden en. Ting viſelig, en ˖ Anden 
derimod begynder en Ting t daarlig Fremfuſenhed, 
men, naat Ehkken og Utykken kommer der imellem, 
tän det ſaaledes falde ud, at den forſte blir holdet 
. for mm Taabe;” dg "den anden for en viis Mand; 
ſaaſom Verden examinerer iffe, Hvordan en Ting 
ſtettes i Verk, men hvordan den faldet wd. 
Marthe.' Det Vil intet ſige, det gaaer med mig 
fon ned fore Generaler; naar de vinder et Slag, 
ſaa Blive be afmalede ſom ftoré og forftandige Mænd, 
- fjende, om matr vil eraminere Alting nøje, da 
contribuerer det til deres Sejr og deres re, ſom 
de mindſt tænkte paa, og er iffun pure Hændels 
HERE: fer. 


Leni 
8 
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ſer. Det meſte regjeres i Verden af Slumpe⸗ 
lykke. 

Eſpen. Marthe! du taler ſom en Engel, du 
eft faa lærd, af du kunde ſtrive Boger; om man 
fiyede dig Bøger, blev du den anden Birthe Tot. 

Warthe. Ja, ja, jeg leſer Senecus iblandt. 

Eſpen. Ja jeg har nok fundet marke det paa 
nogen Tid. 

Warthe. Hvorledes da ? 

Eſpen. Jo! thi vor Grød, fom vi faaer om 
Aftenen, er enten for lidet kaagt, eller foden; jeg 
holder nok af lærde Piger, men jeg vilde nødig have 
dem enten til Koner eller Husholderſker. 

Warthe. Ej Snak! men der feer jeg de tven⸗ 
de gamle Mænd komme. 


N 


. Sjette Scene, | 
Jeroninius. Frands. Marthe. Eſpen. 
en Dreng. …. 

Jeronimus.  Mej! jeg lader det umueligt falde, 
Naboe! S$ gjør ilde, at 9 tager ſaadan forloren 
Son i Forfvar. 
Frands. Yeg forfvarer ikke min Søn mere; thi 
jeg vil aldrig fee ham for mine Øjne, men feg taler 
nu for min egen Skyld; thi om J beſtjcemmer ham, 
"lider den hele Familie derved. - Bort du Dreng! 


hvad har du her at Geftille? . . 
5 h ſt Dren⸗ 
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Drengen, Det var En, fom gav mig et Brev 
pan Gaden at bære tilFar.  (Orengen gaaer.) 

grands Zanſen ieſer: Madame la Fleche, en for⸗ 
nemme franſk Dame, har fundet mig forgod til at være 
her i Landet, ogderfor taget mig med fig: tiLFrantrig. 
Jeg er vant udenlands til Artighed og Galanterie, og 
derfor umueligen fan lide de gemene og grove Folk, 
. fom er i min Familie. Jeg kommer ikke meer tilbage; 
vil J ffrive mig til, da fan J adreſſere Brevet a la 
Mad. la Fleche, Dame tres celebre & tres re- 
nomee dans la France. Brevet maa ſtrives pan 
Franſk; thi jeg har fat mig for inden nogle Maa⸗ 
neder ikke af forſtaae et danſt Ord; men Udſkriften 
paa Brevet maa være ſaadan: A Monheur Monſr. 
Jean deFrance, gentil homme, & grand favorit 
de la Madame la Fleche, Courtifane tres re- 
nomee, dans la Cour de France. Hvis ſaadan 
Udſkrift er ikke paa Brevet, ſtikker jeg det ubrudt 
tilbage. Je fuis le 'Votre. Jean de France gentil 

homme Parifien. Copenhagued. 18 Majus - - - 

i Jeronimus. Bil $ nu meer erfjende ham for 
Jer Søn? har jeg nu iffe Frihed at bortgive min 
Datter til hvem jeg lyſter? | 
SFrands. Jo viſt. 

Jeronimus. Jeg har lover hende bort til Jeſper 


.… forenkens Søn. 


Frands. Det er en witkelig Perſon. Jeg 
gratulerer. Jero⸗ 
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Jeronimus. Kan jeg overtale Naboe, til at 
komme til Bryllup, og være i god Humeur? 

Frands. Jo vift! jeg Gar allerede flaget min 
Son af mig Sind. | 

Jeronimus. Det gjør J vel udi. . 

Frands. Det mefte, fom gige mig ondt, er at 
fee mig filt ved ſaadan god ærlig Mand, fom J, 
med hvilfen jeg havde Forhaabning at blive forenet 
ved Svogerſtkab. 

Jeronimus, Ej Naboe! Jer Dotter Lisbet er 
jo voren ? 

Frands. Sa hun er. 

Jeronimus. Min Son Jochum ligeſaa: Kan 
ber da ikke blive et nyt Svogerſtab. 

Frands. Jo det fan vigtig gane an, om Jer 
fan ſynes. Een 

Jeronimus. Der har J min Haand paa, at 
han ſtal blive hendes Hosbond; thi han holder faa, 
min Troe, en Skilling af hende, det har jeg market. 


Mig 
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Mig ſpnes, Naboe, at det er 

" Herefter mere filter, 

Vi gifter tidlig Sønner her,” 
End dem af Landet filter. 

Af Eders Sons Hiſtorie 
Exempel man kan tage, 


Hvad nytter fremmed Land åt fee 


'" Kør man faaer Stjæg paa bage. 
Gee andre Nationer an, 

Hvor Ungdom bliver hjemme 3 
Her eene ftrar af Landet han 

Skal ud. for Danſk at glemme, 
At fætte Arv og Middel til, 

Og lære galne Sæder; 
Galanterie og Abeſpil, 

En hoben nymods Eeder. 
Hvis endelig der rejſes maa, 

Det tan ej være andet; 

Lad Rejſen fun. til Elben gaae, 
Saa Arven blir i Landet. 
Hvad nytter os faa ſtore Spring 

andre Land at gjøre? i 
Vaa Skaven vi fan bedre Ting 
Om Rigets Tilftand høre, 





Over 
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»Min tredie Comedie — ſiger Holberg paa tidt anførte 
Sted — hedder Jean de France, eller Zans Srandfen, 
hvori vor Ungdom med ſatyriſt Lune gjennem fægles, 
ſom inden fine myndige Aar plejer i hobeviis at drage 
udenlands, for det mefte fætter fine Aryemidler ilde til, 
og halvnøgen, og ikkun rig paa fordærvede Sæder kom⸗ 
mer tilbage til fit Fædreland, fom de fiden anfee med 
Foragt. Om denne Comedie fan figes : s 

. Den alle Stemmer vandt, der Gavn med løft foreente. 
Thi du den ikke er mindre moerſom end bidende, tildrog 
den fig Ingens Daddel.“ 

Samme, fordelagtige Dom om dette Stykte har got 
berg flere Steder vedkjendt fig, og blandt andet i fin 
215 Epiſtel, efter at have anført fin Correfpondents Ord, 
at af alle de fidfte Vinter foreftillede Comedier, ingen 
havde. behaget ham mere end Jean de France, ”iite for⸗ 
bi den £ Actionen er. den bedſte, men efterdi den rører 
ved denne Nations Hovedfejl, ſom væmmes ved alt dets 
ber er. indenlandſt, og forgaber fig i alt hvad fom er 
fremmed,” ertlæorer fig heri af famme Tanker; ”og hol: 
bed, figer han, i i ſamme Henſeende Jean de France for det 
nyttigſte af alle mine Stuefpil. Hr. Profeſſor Gottſched, 
der har ladet. den overſotte paa tyde, dømmer ligeledes 
derom , hvorvel de Tybſte ikke laborere faa ſtorkt af den 
Sygdom, ſom Dauſte og Norſte, thi dette Land er faft 
def eneſte paa Jorden, hvor man finder Folk, ſom gisr 
fig en Ere af, ikke at forftaae deres Modersmaal,” | 

At imidlertid Vifaldet ikke blev ved at være far 
ubfandet, fom det ved fin føre Modtagelſe ſpnes at 
have været, feer man af Holbergs 296 Cpiftel, hvort 
ban figer: »Jeg fordømmer iffe pariſiſte Rejfer ; thi 
Paris er en Stad, hvorndi man fan lære meget Godt; 

men 
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men vore unge Herrer rejfe ikke did hen for at omgaaes 
med fornuftige Mænd og Philoſophis efter den romerſke 
Ungdoms Exempel, fom udi ſaadant Forſat begav fig til 
Athen; de rejſe didhen for at converfere Stadens Pe⸗ 
titmaitres; diſſe ere deres Lærere og Profeſſores, af 
hvis Omgjængelfe de ſtobes udi ſaadan Form, at de 
komme ganffe vanſtabte til Fodrenelandet igjen, faa at 
man fan fige, at de rejfe til ſamme Stad, ikke for at 
forfremmes udi Bidenffaber, men for gf udcopiere Ung⸗ 
dommens Daarligheder, fom ber findes, og hvilte for⸗ 
nuftige Parifere felv anſee ſom Originaler af Daarlig⸗ 
hed, ja fom fordærvelige Inſecter, der hindre og ode⸗ 
lægge Alt, hvad ſom er godt og ſundt. "Det er derfor 
ingen Under, at vore unge Perſoner, ſom med. ſaadan⸗ 
ne Magasiner kommer tilbage, vrage Alt, hvad ſom de 
fee og høre i Fædrenelandet, og kan man derfor let bes 
gribe, hvt de færtres i Bevægelfe af ſaadant Skueſpil⸗ 


Fa 





ſom Iean de Svance, hvori de ſee deres Daarligheder 


livagrigen afbildede, og hvdraf de lære, hvor flet de 


have anvendt deres udenlandſte Rejſer. Jeg holder for 


at ſamme Comedie fan ikke fpilles for ofte, — — Jeg: 
haaber derfor, af min Zerre ikke lader fig bevæges af 


… vore unge danfEfvanfte Cavalierers Critiquer, og for⸗ 


andrer fin Smag derefter; thi ingen er mindre compe⸗ 
tent Dommer, end Perſoner, ſom føre Polſeſnak udi en 
girlig Stil, ſom tale uden at fænfe, og hvilke man. fam. 
anfee fom et Slags Machiner eller Marionetter, hvilke 


"heller, bør tjene os til Divertiſſement, end anſees font 


nutentiqve Lærere,” Ogſaa nævner han i fin 447 Cpiftel 
Scan de France mellem de Stykker, fom den nye alamo— 
diſte Smag: firar efter Skuepladſens Opftandelfe under 
Frederik den Femte, næften tre dar holdt borte fra 

Skueplaͤdſen. 
Et Sted, ſom fynes i Sardeleshed at have været 
udſat for Critif, er, hvor Jean de France, efter Ma: 
' / , dame 


4 
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Dame la Fleches Critik napper fin Kjole bagvendt ; thi 
derfor, fee vi, af han allerede i den ældfte Udgave lader fin 
Juſt Juſteſen gjøre et Slags Apologie ſigende: “naar 
Jean de France knapper fin Kjole bagvendt, kommer han ' 
mig i en Duft for iffe at være rigtig i Hovedet; men 
naar jeg betragter, hvor daarlige Folk er, at efterfølge 
endog de urimeligfte franfe Moder, fan ſynes mig, det 
gt gjørligt, ja mindre urimeligt, end at flage med et 
Glas Vin i Haanden faft en halv Time, og ffrige fig hæs, 
førend man faner det til Livs.“, i 

Dette Forfvar har imidlertid hiin ovenomtalte ny» 
modiſte Smags Tid iffe funder tilſtrokkeligt; og finder 
man derfor i de fenere Udgaver den bagvendte Kjole 
udeladt, og derifteden Følgende fat: . 

»æEſpen. Madame Lafleche figer, at udi fer Uger in⸗ 
gen Cavalier bærer mere (lige Punge (tager nogle overs 
maade ſtore Punge af Lommen.) See ber, Monfieur ! 
flige Punge ere nu i Moden. 

Jean. Malheureux, que je [uis. 

Eſpen. See her er tvende Punge til Tjeneſte, ieg 
vil have den Ere at binde den ene til hans Parytk. 

Jean. Vous me faites un grand plaifir, pardi.” 

Vel figer nu Holberg herom i nvsanforte CCXXVEpi- 
ftel: ”Min Herre holder ellers for, at jeg haver gjort vel 
% at forandre Hans Frandſens bagvendte Kjole til en (tor 
Taftes Pung, ſom ſtjuler Ryggen; Han mener, at det 
førfte var vel ontreret. Dette lader jeg ſtaae ved fit 
Værd, hvorvel jeg havet mærket, at alle Tilſtuere iffe 
have været enige derndi, efterdi mange have mærket, at 
ingen Klædedragt, hvor umagelig, daarlig og bagvendt, 
den i Begyndelfen ſynes at være, den jo dog bliver ans 
ſtendig og zirlig, naar den førft bliver antagen i Paris.” 
Men ffjendt dette Sted ſynes at indeholde Holbergs 
Samtypkke til ovenomtalte Forandring, er det dog at 
marke, at i famtlige Udgaver Følgerne af de forandrede 

Se. 
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Repliker ere blevne ftaaende uforandrede, fan at ikke 
blot pierre fiden undrer fig over Jeans bagvendte Kjole 3 
men at endog Stykkets Cataſtrophe beftandig tilvejebrin⸗ 
ges ved det, Jean vender fin Svigerfaders Kjole ligele⸗ 
deg; og have — ſaavidt Undertegnede er iftand til at 
mindes — Skueſpillerne, faa ofte han har feet Stykket, 
af Hovedet tilfat om af vende Kjolen, da Stykket uden 
der ikke fyneg at kunne gaae. Undertegnede troer fig 
altſaa heri at have tilſtrekkelig Hjemmet for, at, at han 
uforandret fulgte' de ældfte Udgavers Tert. 

Kan man ellers troe, hvad Undertegnede af Holbergs 
Samtidige mindes at have hørt, vat det vel mindre det 
voverdrevne og uſandſynlige i den bagvendte knappede 
Kjole, der ſtaffede den Antagoniſter, end juſt at man 
deri fandt Stiklen paa en Mode, der paa nu gammeldags 
Klæder endnu findes, hvor der paa Bagſtykkerne er Knap⸗ 
per og Knaphuller, hvilfet den Gang nylig af en anfeet 
Rejfende var bragt hertil fra Varig, og ſom forekom 
Holberg at kunde kaldes, at gjøre fin Ryg til en Mave. 

J øvrigt er Styflet blevet i Befiddelfen af fit op⸗ 
rindelige Bifald, og fees endnu ſaavel paa offentlige 
ſom private Theatre med megen Fornejelſe. 

Maaftee torde det for een og anden Laſer være 
moerſomt at vide, at Jeronimſues Fortæælling om myn 
Herr Ralf i Sardam (førfte Acts førfte Scene) 
- findes med temmelig overeensſtemmende Betragtninger 
f Voltaires Hiftoire de Pierre le Grand 2 Dels 8 Ca⸗ 
pitel, ſtrevet længe eſter det holbergſte Stykke. 

Bi R. 


Jep⸗ 


Jeppe paa Bjerget, 
eller 


den forvandlede Bonde, 
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ville, hang Huſtrue. 
Jacob Skoemager. 
Baron Nilus. 
Hans Secretair. 
Kammertjeneren. 
vid) ' Lakej. 
Anden Lakej. 
To Doctores. 
Ridefogden. 
Ridefogdens Kone. 
Tre bevæbnede Mend. 
Dommeren. 
Betjenten. 
To Advocater. 
Magnus. 


Fo Ve 








F orſſte Act.. 


Forſte Scene. 
Nille. 


Je⸗ troer neppe, at der er ſaadan doven Slyngel 
idet hele Herred, ſom min Mand; jeg fan neppe 
faae ham vaagen, naar jeg træffer ham, efter Haas 
vet af Sengen. J Dag veed nu den Slyngel, at 
det er Torvdag, og dog alligevel ligger og ſover ſaa 
længe. Hr. Paul fagde nylig til mig: Nille! du 
eft alt for haard mod din Mand, han er og bør dog 
være Herre i Huſet; men jeg fvarede ham: Dej! 
min gode Sr. Paul! derſom jeg vilde lade min 
Mand vegjere i Huſet et Aar, faa fie hverken Her⸗ 
ſtabet Landgilde eller Præften Offer; thi ban fulde 
i den Tid drikke op alt, hvad der var i Huſet; fulde 
jeg lade den Mand raade i Huſet, der er færdig af 
fælge Boeſkab, Kone og. Børn, ja fig felv for Bræn⸗ 
devin? hvorpaa År. Paul tiede gandſke ftil, og 
ſtrsg fig om Munden. Ridefogden holder med mig 
og ſiger: Mo'rlille! agt du fun ikke, hvad Praſten, 
figer. Det ſtaaer vel i Ritualen, at du ſtal være . 
din Mand horig og lydig, men derimod flager det 
i dit Feſtebrev, ſom er nyere end Ritualen, at du 
Golbergé Skrifter. fe Del. R ſtal 


* 
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ſtal Holde din Gaard vedlige, og fvare din Lands 
gilde, hvilket du umueligt fan. gjøre, derſom du ikke 
træffer din Mand hver Dag efter Haaret, og prygler 
ham til Arbejde. Nu træffede jeg ham af Sengen, 
og gif ud i Laden at fee, hvordan Arbejdet gik for . 
fig; da jeg kom ind igjen, fad han paa Stolen, og 
fov med Burerne, reverenter talt, pan det ene 
Ben, hvorudover Karbaſtken ſtrax maatte af Krogen, 
og min gode Jeppe fmøres, til han blev fuldkommen 
vaagen igjen; det enefte han er bange for er Mefter 
Crid (faa falder jeg Karbaffen). Hej Jeppe! er din 
Fehund endnu ikke kommen i Klæderne? har du Lyſt 
at tale med Meſter Erich end eengang ? hej Jeppe! 
her ind! , 


Anden Scene. 
Jeppe. Nille. 


17 Jeppe Jeg maa jo have Tid at klade mig, 


Mille! jeg fan- dog ikke gane ſom et Svin foruden 
Buxer og Trøje til Byen, 

Tille. Har du Skabhals ikke fundet tage ti 
par Burer paa dig, fiden jeg væffede dig i Morges- 
Jeppe. Har du lagt Mefter Erich fra big, 
Mille? ' 

Ville. Ja jeg har, ment jeg veed ftrar hvor fan 
er at finde igjen, derſom du ikke er hurtig. Ser 
hid! fee Hvor, han kryber. Her hid! bu ſtal til 

|. , | . Byen 
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Byen at fjøbe.mig to Pund grøn Sæbe; fee, der 
har du Penge dertil. Men hør! hvis bu inden fire 
Timer iffe ev her paa Stedet igjen, da ſtal Mefter 
Erich dandſe Polſtdands paa din Ryg. 

Jeppe. Svor fan jeg gaae fire Mil i fire Tis 
mer, Nille? | . , 

Tille. Avem figer, du ſtal gane? du Hanrej! 
bu flal løbe. Jeg har eengang fagt Dommen af, 
gjør nu hvad dig lyſter. 


Tredie Scene, 


Jeppe alene. 

Nu gaaer den Soe ind og ader Frokoſt, og jeg 
ſtakkels Mand ſtal gaae fire Mil, og faner hverken 
Vaadt eller Tørt; fan nogen Mand have faadan 
forbandet Kone, fom jeg har? jeg troer virkelig, at 
hun er Sodſkendebarn til Lucifer. Folk figer vel 
Herredet, at Jeppe drikker; men de figer ikke, hvor⸗ 
for Jeppe drikker; thi jeg fif aldrig faa mange Hug 


- d ti Aar, jeg var under Malicien, ſom feg faner 


paa een Dag af den flemmeQ vinde; hun flaaer mig, 
Nidefogden driver mig til Arbejd ſom et Beſt, og 
Degnen gjør mig til Hanrej. Maa jeg da vel ikke 
drikke, maa jeg da iffe bruge de Midler, ſom Nas 
furen giver os at bortdrive Sorg med? vat jeg en 
Taaſſe, faa gif mig ſaadant ikke ſaa meget til jers 
te, faa drak jeg heller ikke, men det er en afgjore 

| R 2 Ting, 
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Ting, at jeg er en vittig Mand, derfor føler jeg 
ſaadant meer end en anden, derfor maa jeg og drik⸗ 
fe. Min Naboe Moons Chriſtopherſen figer tidt 
til mig, ſaaſom fan ev min gode Ven: Fanden fare 
i din tykke Mave, Jeppe! du maatte flane fra dig, 
fan blev Kjellingen nof god. Men jeg £an iffe 
ſlaae fra mig for tre Aarſagers Skyld. Forſt, fordi 
jeg har ingen Coraſie. For det andet, for den for» 
bandede Mefter Erich, ſom hanger bag Sengen, 
hvilken min Ryg ikke fan tærife paa, uden han maa 
græde. For det tredie, efterdt jeg er, uden at rofe 
mig felv, et ejegodt Gemyt / og en god Chriſten, ſom 
aldrig føger at hævne mig, endogſaa ikke paa Deg: 
nen, ſom fætter mig et Horn pan efter andet; thi 
jeg ofrer ham hans 3 Helligdage derfor oven i Kjøs 
bet, da ber ev iffe den Ære i ham at give mig et 
Krus Ol det hele Aar. Intet gik mig meer til 
Hiertet end de fpidige Ord, fom han gav mig for⸗ 
gangen Aar; thi da jeg fortalte, at en vild Tyr, 
fom aldrig frygtede noget Menneſke, engang blev 
bange for mig, fvarede han: Kandſt du ikke begribe 
det, Jeppe? Tyren ſaae, at du havde førre Horn, 
end den felv havde, og derfore ej holdt raadeligt at 
ſtanges med fin Overmand. Jeg fræver Jer til 
Vidne, Godtfolk, om ikke ſaadanne Opd kunde træns 
ge en ærlig Mand til Marv og Ben. Jeg er dog 
faa ſtikkelig, at jeg har aldeis onſtet Livet af min 

Kone. 


—* 
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Kone. Tvertimod da hun laae fyg af &Gulfoe € 
Fior, onſtede jeg, at hun maatte leve! thi ſom Hel⸗ 
vede er allerede fuld af onde Qvinder, kunde Lus 
cifer maaftee ſtikke hende tilbage igjen, og faa 
blev hun endda værre end hun er; men om Degnen 
døde, vilde jeg glæde mig, faa vel paa mine egne 
Vegne, fom paa Andres; thi han gjør mig fun 
Fortræd, og er Menigheden til ingen Nytte. Det 
ev én ulerd Djevel; thi han duer ikke til at hofde > 
ringefte Tone, end fige ſtsbe et ærligt Vorlys. Nej 
ba var fans Formand, Chriſtopher, en anden Karl. 
Han tog Troen over fra tolv Degne i fin Tid, ſaa⸗ 
dan Stemme Havde. han. . Engang fatte jeg mig dog 
for at bryde overtverts med Degnen, ſom Nille felv 
hørte derpaa, da han ſtjeldte mig for Hanrej, og 
fagde: Fanden være din Hanrej, Mads Degn! 
Men hvad ſtkede? Meſter Erich maatte Krar af 
Væggen, og ffille Trætten., ſaaledes at jeg maatte 
bede Degnen om Forladelfe, og takke ham, at 
han fom en vel ftuderet Mand vilde gjøre mit Hus 
den Ære, Siden den Tid har jeg aldrig tænft paa 
at gjøre Modftand. Ja! ja! Mons Chriſtopher⸗ 
ſen! du eg andre Bønder har godt ved at fige, hvis 
Koner har ingen Mefter Erich liggende bag Giengen ; 
havde jeg et Onſte i Verden, faa vilde jeg bede, at 
min Kone: enten ingen Arme havde, eller jeg ingen 
Ryg; thi Munden maa hun bruge ſaa meget, ſom 
. . hun 
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hun gider. Men jeg maa gane til Jacob Skoema⸗ 
"ger paa Vejen, han tør nok give mig for en Skil⸗ 
ling Brændevin paa Credit; thi jeg man have noget 
… at ledſke mig paa. Hej! Jacob Skoemager! er du 
opſtaagen? luk op Jacob ! | 


Fierde Scene. 

Jacob Skoemager iviotte Sejorte. Jeppe. 
Jacob. Hvo Pokker vil her ind faa tidlig ? 
Jeppe. God Morgen, Jacob Skoemager! 
Jacob, Taf Jeppe! du eſt ſaare tidlig paa 

Færde i Dag. . 
Jeppe. Lad mig fane for en Stilling Brænde: 

vin Jacob! 

Jacoh. Ja nok, five mig Skillingen. 
Jeppe. Du: ſtal i Morgen faae den, naar jeg 

kommer tilbage. i 
Jacob. Jacob Skoemager ſtjenker ikke paa 

Borg; jeg veed, du har jo ſagte en "Stilling eller to 

at betale, 

Jeppe, Stam der har, ab I uden nogle Stil: 
finger, min Huftru flyede mig at kjobe noget for (Byen. 
Jacob. Jeg veed, du fan tinge to Stilling af 
paa de Vare, Du kjober; Hvad er die Kjobmandſtab? 
Jeppe, Jeg ſtal jøde to Pund grøn Sæbe. 
Jacob, Ej fandt du ikke fige, at du gav en 
Stilling eller to mere for Pundet end du gir. 
Jeppe. 
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Jeppe, Jeg er faa bange, min Huftrue faner 
Det af vide, faa faner jeg en Ulykke. 

Jacob, Snak! Hvor fEulde hun faae det at 
vide? fan du ikke fværge paa, at du udgav alle 
Pengene? du er faa dum fom et He. 

Jeppe. Det er ſandt nok, Jacob, det: fan ieg 
endelig gjare. , 

Jacob. Fly hid din Stilling da. 

Jeppe, See der! men du maa give mig en 
Stilling tilbage. SER 

Jacob tommer med Slaffet, drikker has til. Sin⸗ 
got, Jeppe! ! ' ' ' 

Jeppe, Du drak ſom en Skjelm. 

Jacob, Ef! jeg veed, det er jo Sadvane, at 


Værten drifter Gjeſterne til. . "7 


FJeppe. Jeg veed det nok, men Skam fane den, 
der førft fandt paa den Sadvane. Din Staal 
Jacob! 

: Yacob. " Taf Zeyren du fonimter. til at taget fo 
ben anden Skilling med, du fan dog-ifÉe bringe den 
tilbage; uden du vil have et Glas Brandevin tik 
gøde, naar du kommer igjen; thi jeg ar min —* 
ingen eeneſte Stilling” .& 

Jeppe. Gtam der gior; (Falsen fonetet, faa 
ſtal ber ſtrax ſtee, pan bet jeg fan: føle, at jeg 
faaer noget i· Maven, men drikker bå onſa deraf, 
ar betaler jip.intet, 7 70 2 

Jacob. 
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Jacob. Singot Jeppe! 

Jeppe. Gud bevare vore Venner, og Skam 
fans alle voreUvenner. Det gjorde godt i Maven; 
Ach! Ach! 

Jacob. Lykke paa Nejſen Jeppe! 

. Jeppe. Taf Jacob Skoemager! 


gemte Scene, 
Jeppe alene. 


(Bliee Uyſtig og begynder at ſynge:) 
En huld Høne og en broget Høne 
De fatte fig op mod en Sane 26. 

AH! gid jeg torde drikke for en Skilling Bran⸗ 
devin endnu. Ach! gid jeg torde drikke for en Stil: 
bug endnu, Jeg troer jeg gjør det, Nej! der blir 
en Ulykke af. Kunde jeg fun førft fane Kroen af Sigte, 
faa havde jeg. ingen: Nod, men. der er ligefom En 
hofder, mig: tilbage, Jeg maa derind igjen. Dog 
hvad. er det, du gjør Jeppe? Jeg feer Nille, ligeſom 
ſtaaer for Vejen, med Mefter Grich I Haanden. Jeg 
maa vende om igjen. AH! gid.jeg torde driffe for 
ty. Stilling endnu! Min Mave figer: bu ſtal, min. 
Ryg, du ſtal ikke, hvem ſtal jeg nu gjøre imod? er 
ikke min Mave meer end min Ryg? jeg mener jo. 
Sbal jeg banke pan? hejst: hej! Jacob Skoemager 
herud! — Men, den forbandede, Qvinde kommer mig. 
igjen for: vilde hun: kun ſaaledes ſlaae, at Rysbe⸗ 
nene fif ingen Stade, ſtyttede jeg, Fanden om det, 

| men 


⸗ 
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men hun flager fom s + s = Ad) Gud bedre mig 
arme Mand, hvad ſtal jeg gjøre? tving din Natur, 
Jeppe! er det ikke en Skam, at du fulde ſtyrte dig 
i Ulykke for et lumpen Glas Brendevin? nej! det 


Sal ikke fee denne Gang, jeg maae fort, Ad! gid 
jeg torde drikke for en Sfilling endnu. Det var 


min Ulykke, at jeg ført fif Smag derpaa, nu fan 
jeg ikke komme afſted; foret Ben, Drollen ſtal ſpli⸗ 
de jer ad, om J ikke gaaer. Nej de Carnalier vil 
faa mare ikke, be vil til Kroen igjen; mine Lem⸗ 
mer fører Krig med. hinanden, Maven og Benene 
vil til Kroen og Ryggen til Byen, Vil I gaae J 
Hunde! J Beſtier! 4 Skabhalſe! nej Pokker far 
efter dem, de vil til Kroen igjen, jeg har mere 
Moje med mine Ben at faae dem til at gaae fra 
Kroen, end med mit broget Hors at fane det fra 
Stalden. Ad! gid jeg forde kun drikke for en enefte 
Stilling endnu. Hvem veed, om Jacob . Skomager 
iffe tør borge mig for eu Skilling eller to, naar jeg 
beder ham meget derom, Hej Jacob! nok et Glas 
Brandevin for to Stilling. | 


Sjette Scene, 


Jacob. Jeppe. 

Jacob. Ser Jeppe! er du kommen tilbage? 
Jeg tænkte nok, at du fik for lide Hvad vil en 
Styver Brandevin forſlaae, det fan jo ikke komme 
neden for Halſen. . Jep: 
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Jeppe, Det er fandt, Jacob! Lad mig fane end 
for en Styver; affides naar jeg forſt har drukket, 
fag faaer han vel at borge mig, enten han vil els 
fer ej. . 

— Jacob, Her er for et Seyver Brandevin, Jep⸗ 
pe! men Penge forſt. 

Jeppe. Du fan jo fagte borge mig, mens jeg 
drikker, ſom der ftaaer i Ordſproget. 


- Jacob. . Vi agter ingen Ordſprog, Jeppe! vil 


du ikke betale forud, faa faner du ikke en Taar, vi 
har forforet at borge Nogen, ikke engang Ridefog⸗ 
den fly. 

Jeppe grædende. Kan du iffe fagte borge mig, 
jeg er jo en ærlig Mand ? | 

Jacob. . Ingen Borgen. 

Jeppe. Der har du en Styver da, din Prak⸗ 
fer! nu er det gjort, brik n nu Jeppe! Ad) det gjor⸗ 
de godt. 

Jacob. Ya bet fan bage en Stjelm i: indvortes, 

Jeppe, Det allerbedfte er med Brændevin , at 
man faner ſaadan Corafie derefter. Nu tænfer jeg 
ikke mere hverken paa min Huſtrue eller Meſter Erich, 
faa blev jeg forandret af det fi dſte Glas. Kan då 
den Viſe Jacob. 


Liden Kirſten og Hr. Peder de ſad over Bord, Hetehelat 
De talte faa meget Fjændeligt Ord. Polemeja! 
Om Sommeren ſynger den lyftige Stæt. Peteheja! 
Fanden ta Ride den Akklermer. Polemeja! 

— Jes 





— —————— 
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Jeg gif ud i grønnen Lund ; Peteheja, 

Degnen det er en Rakkerhund. Polemeja. 

Jeg fatte mig paa min abelgraae Heſt; Peteheja, 
Degnen det ev et Rakkerbeſt. Polemeja, 

Om J vil vide min Huſtrues Navn, Peteheja, 
Da heder hun: fane Laſt og Skam Polemeja. 


Den Viſe har jeg felv giort, Jacobi 
Jacob. Du har. Fanden heller! | 
Jeppe. Jeppe er ikke fan taabelig, ſom du mes 
ner, jeg har ogfan gjort en Vife om SÉoemagerne,, 
fom gaaer faaledes:  , 
Skoemageren med fin Baſſ og. Fiol, Philepom, Philepem. 
Jacob. Ei du Nar, den er gjorg over Spilles 
mænd. 
Jeppe, Ja ber er fandt. Hør Jacob: giv mig 
nof for en Styver Brandevin. 
Jacob. Godt! nu kan jeg ſee, du er en finut 
Mand, fom under mit Hus en Stilling, 
Jeppe, Hej Jacob! giv mig fun for fire Stil 
ling. Er 
Jacob. Ja vel, 
Jeppe ſonger igjen. , 
1 Jorden dritter Band, 
i - Havet drtifer Sot, 
, 2 Solen dritfer Hav, 
Ulting i Verden drifter, 


Hvorfor maa jeg daa 
Ei drikke ligeſaa? 


Jacob. Singot Jeppe! 
Jeppe. Mir zu. 


⁊ 


Jacob, 
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Jacob, Godtaar med Halvparten. 
Jeppe. Id tank ju Jacob, drik man, dat dig 
di Dyvel haal, dat big di Dyvel haal, dat ift dig 
vel undt. . 
Jacob, Jeg hører, du fan ſnakke Tydft, Jepre 
Jeppe. Ja viſt, det er ſaa gammel dat, men 
jeg ſnakker det ikke gjerne, uden jeg er fuld. ' 
Jacdb. Sa faa ſnakker du det dog i det ringeſte 
eengang om Dagen. 
Jeppe. Jeg har været 10 Aar under Malicien, 
og ſtulde ikke forſtaae nine Sprog. 
Jacob. Jeg veed det nok, Jeppe! vi har jo væs 
ret i Companen ſammen i to Aar. 
Jeppe. Det er fandt, nu erindrer jeg det. Du 
blev jo hængt engang, da du lob bore ved Vismar. 
Jacob. Jeg ſtulde hænges, men jeg fik Par⸗ 
don igjen; faa nær hjelper faa mangen Mand. 
Jeppe. Det var Skade du blev ikke hængt, Ja⸗ 
cob! men var du ikke med i den Auction, ſom ſtod 
paa den Hede, du veedſt vel felv — 
Jacob. Ej! hvor har jeg ikke været med ? 
Jeppe. Jeg glemmer aldrig den førfte Pfalme 
Svenſten ſtjod. Jeg troer, der faldt pan engang. 
3000, om jeg fagde 4000 Mænd. Daß ging fors | 
dyvlet zu Jacob, du kandſt wol das ihukommen, 
ich kan nicht negten, daß ik jo bange var in dat 
Slag. | 
j i Ja⸗ 


Comedie i fem Acter 269 





Jacob. Ja, ja! Døden er haard at gane paa, 
man er faa gudsfrygtig, naar man gaaer imod Fjenden. 
Jeppe. Ja det er fandt! jeg veed ikke hvoraf, der 
fan komme; thi jeg laae og laſte den hele Dat, for⸗ 
end Auctionen ſtulde ſtage, i Davids Pſaltkar. 
Jacob. Jeg undrer mig over, at du ſom har 
værer Soldat tilforn, lader dig cujonere af din Huſtrue. 
Jeppe. Jeg! gid jeg fun havde hende hid, faa 
ſtulde du fee, hvor jeg ſtuide baſtenere hende. Nok 
et Glas, Jacob! jeg har endnu g Stilling tilbage, 
naar de ere opdrufne, drikker jeg paa Borg. Lad 
mig fane et Krus Ol ogſaa. 
In Lejpfig var en Mand, 
In Lejpſig var en Mand, 
In Lejpfig var en Læderen Mand, 
In Lejpfig var en Læderen Mand, 


In Lejpſig var en Mand, 
Die Mand ban nam en gru ꝛc. 


Jacob. Singot Jeppe! 
Jeppe. Hej! He⸗—⸗2⸗j! es: Din 
Skaal og min Staal og alle gode Venners Skaal, 
Se ss Hesssj! ”. 
| Jacob. Vil du ikke drikke Rifogdens Skaal. 
Jeppe. Ja nok, giv mig for en Skilling endnu, 
Rifogden er en ſtikkelig Mand, naar vi ſtikker ham 
en Daler i Naven, gjør han fin Saligheds Eed for 
Herſtabet, at vi ikke fan betale Landgilde. En Skjelm, 
der nu har flere Penge, du borger mig nok for en 
Styver eller to. Ja⸗ 
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— Jacob. Nej Jeppe! du taaler ikke at drikke meer 

nu. Jeg er ikke den Mand, der vil, at Gjeſterne 
ſfkal overvælde fig i mit Aut, og drikke meer end de 
har got af. Jeg vil heller miſte min Nering; thi 
det er en Synd, Jeppe! 

Jeppe. Hej nok for en Styver. 

Jacob. Nej Jeppe, nu ſtjenker jeg ikke meer ; 
tenk, at du har en lang Vej at gane. 

Jeppe. Hunsvot, Caronie, Beeft, Slynge, 
Hej, Des sy ⸗2 y. ' 

Jacob. Farvel Jeppe! Lykke paa NReſſen. 

Syvende Scene. 

Jeppe auene. Ach Jeppe! du eſt fuld ſom et 
Beeſt, mine Ben vil ikke bere mig. Vil I ſtaae 
eller ej J Canalier! hej fan hvad er Klokken? hej 
Jacob Hunsvot Sfufter, hej! nok for en Styver; 
vil J fane J Hunde! nej Drollen far efter mig om de 
vil ftane, Taf Jacob Skomager! fad 06 faae en frift. 
hør Kammerat! hvor er Vejen til Byen? Staae ſiger 
jeg! ſee! Beſtet er fuld. Du drak ſom en Skjelm 
Jacob, er det for en Styver Brændevin ⸗⸗Du 


maaler fom en Tyrk. 
(Medens han ſaa taler, falder han om og blir liggende.) 


Ottende Scene 
Baron Nilus. Secretairen. Kammer⸗ 
Tjener. 2 Laqpajer. 
Baronen. Det lader fig anſee i Aar til et frugt | 
bare Aar, ſee engang, hvor tyk Byggen ſtaaer. Se⸗ 








onde mm RARE 








i 
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Secretairen. Ja det er fandt, Eders Naade! 
men det betyder at en Tonde Byg vil ikke komme. 
højere i Aar end til 5 Mark. . 

Baronen. Det vil intet ſige. Bønderne ſtaaer 
ſig alle bedre i De gøde Tider. | 

Secretairen. Jeg veed ikke, hoordan det er, 
Eders Maade! Bonderne klage ſig dog altid, og vil 
have Sadkorn, enten Aaret er frugtbar eller ej. 
Naar de har noget, ſaa drikker de desmere. Her 
boer en Kroemand i Naboe⸗Lauget, ſom hjelper meg⸗ 
tig tilat gjøre Bonden fattig; de ſiger, at han kom⸗ 
mer Salt £ fie DÅ at de ſtal tørfte, jo mere de drikker. 

Baronen. Den Karl maa vi have afſkaffet. Men 
hvad er det, ſom ligger pan Vejen? det er jø en død 
Mand. Man hører ikke andet end Ulykke. Spring 
En ben, og fee hvad det er. 

En Laqvaj. Det er Jeppe paa Bjerget, ſom 
har den onde Kone, Hej op Jeppe! nej han vaag⸗ 
ner ikke op, om vi floge, og træffede ham efter Haaret. 

Baronen. Lad ham fun blive, jeg havde nof Lyſt 
at ſpille en Comedie med ham. I plejer at være 
frugtbar paa Inventioner, fan Inu ikke hitte paa no⸗ 
get, ſom kan divertere mig? | 
Saecretairen. Mig ſynes, at det blev artig, om 

man bandt en Papirs⸗Krave om fans Hals, eller 
klippede Haaret af ham. 

Kammertjeneken. Mig ſynes, at det var end⸗ 

nu 
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nu artigere, om man ſmurte hans Anſigt over med . 
Blek, og udſatte faa Nogen at efterſee, Hvorledes 
hang Kone tog imod barm, naar han fom 'hjem i den 
Poſitur. 

Baronen. Det er godt nok. Men hvad gjelder, 
at Erich hitter paa noget, ſom er artigere. Stig 
frem din Mening, Erich! 

Erich Laqvaj. Jeg holder for, man fulde 
flæde ham gandſte af, og lægge ham i Herrens bedſte 
Seng, og om Morgenen / naar han vaagnede, frille 
os alle an mod ham, ligefom han var Herren paa 
Gaatden, fan at han ikke fulde vide, Hvorledes 
han var ſnoet eller vendt. Og, naar vi ſaaledes 
havde faaet ham i de Tanker, at han var Baron, 
ſtulde vi drikke ham ligeſaa drukken igjen, ſom ban 
nu er, og lægge ham i fine gamle Klader paa denne 
ſamme Møding; hyis ſaadant med Forftand blev 
ereqveret , vilde Det have en underlig Virkning, og 
han vilde bilde fig ind, enten at have drømt om faas 
dan Lykſalighed, eller at have virkelig været i Paradis. 

Baronen. Erich! du eft en for Mand, og ders 
for har ikke uden fore Anſlag. Men end om han 
vaagnede op i det ſanme? 

Erich. Det er jeg vis pan, at han ikke gjør, 
Eders Naade! thi denne ſamme Jeppe paa Bjerget 
et en af de ſterkeſte Sovere i det hele Herred. Man 
forføgte forgangen Aar at hefte en Raqpet bag ved 

fans 





| 
|) 
| id 
| 
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hans Nakke, men da Raqveten gik (88, vaagnede 
han derfor ikke op af fin Søvn. ' 

Baronen. Lad os da gjore det. Slaber fam 
ſtrax bort, fører ham i en fin Skjorte, og lægger 
ham i min bedſte Seng. 


—— 


Anden Aet. 


ForftenS Scene. 


Jeppe. 
(Foreſtilles liggende udi Baronens Seng med en Gyl⸗ 
denſtykkes⸗-Slaaprok for Stolen; han vaagner op og 
gnikter fine Dine, feer fig om, og bliv forſtrætket; 





gnikker fine Dine op igjen, tar paa fit Hoved og 


faner en guldbroderet Nathue i Haanden; han ſmer 
Spyt paa fine Dine, og gnikker dem igjen, vens 
dér Huen om, og beffuer den, ſeer paa fin. fine 
Skiorte, paa Slaaprokken, paa Alting. har under: 
lige Grimacer; imidlertid ſpilles en ſagte Muſik, 
hvorved Jeppe lægger Hænderne ſammen, og græder 3 
naar Muſiqven har Ende, begynder han at tale ;) 
En hvad er dog dette? hvad er dette for en Her⸗ 
lighed, og hvordan er jeg kommen dertil? Drommer 
jeg, eller er jeg vangen? nej, jeg er gandffe vaagen. 
Hvor er min Kone, hvor ér mine Børn, hvor ev 
mit Hus, og hvor er Jeppe? alting er je forandret, 
jeg felv med. Ej! hvad ev døg dette? Hvad er dog 
dette! (Haaber ſagte og frystſon:) — Mille! Bille! Nil⸗ 


Holbergs Skrifter. aſte Del. S le! 
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le! jeg troer, at jeg er kommen i Himmerig, Ville! og 
d £ gandffe uforſtyldt. Men, mon det er jeg? Mig 
fynes ja; mig ſynes ogſaa nej. Naar jeg føler paa 
min Ryg, form endnu er sm af de Hug, jeg har 
faaet, naar jeg hører mig tale, naar jeg føler pag 
min hule Tand, ſynes mig, deter jeg. Naar jeg. 
derimod feer paa min Hue, min Skjorte, paa al 
den Herlighed, ſom er mig for Øjnene, og feg høs' 
rer den liflige Muſik, faa Drollen fplide mig ad, om 
jeg fan fane i mit Hoved, at det er jeg. Nej det 
er ikke jeg, jeg vil tufinde gange være en Canalie, om 
Bet er. Men mon jeg iffe drømmer? mig fynes 
dog nej; jeg vil forføge at knibe mig i Armen, gjør 
det da ikke onde, fan drømmer jeg, gjør det onde, 
faa drømmer jeg ikke. — Jo jeg følededet, jeg er vaa⸗ 
gen, vift er jeg vaagen, det kan ingen diſputere mig; 
thi var jeg ikke vaagen, faa kunde jeg fo ikke⸗⸗⸗ 
men hvorledes fan jeg dog være vaagen, naar jeg 
vet betenker alting? Det fan io ikke ſlaae fejl, atjeg 
jo er Jeppe paa Bjerget, jeg veed jo, at jeg er en fat⸗ 
tig Bonde, en Tral, en Slyngel, en Hanrej, en 
ſulten Lus, en Madike, en Carnalie; hvorledes fan 
jeg tilligemed være Kejſer og Serre paa et Slot? nej 
det er dog ikkun en Orom. Det er derfor bedſt, 
at jeg har Taalmodighed, indtil jeg vaagner op. 
- (Mufreven begynder paa ny, og Jeppe falder i Graad igjen.) 
Ach! fan man dog høre ſaadant i Sovne? det er jo 
ikke 








- 


Somebie i fem Acker. 275 





ikke — men ev det en Drom, fan gid jeg 
drig maatte vaagne op, og er jeg gal, ſaa gid jeg 
aldrig maatte blive viis igjen; thi jeg. vilde ſterne den 


Doctor det curerede mig, og forbande den, der 


væltede mig; men jeg hverken Dræmimet eller tr gal; 
thi jeg Fan komme alting ihu, ſom mig er vederfaret, 
jeg erindrer jo, åt min Sal. Far vat Niels paa 


Blerget, min Farfar Jeppe paa Bjerget, min Huſtru 


hedder jo Nille, hendes Carbaſtk Meſter Erich, mine 
Sønner Hans, Chriſtopher, vg Niels. Men fee! nu 


"har jeg fundet der: bet er det andet Liv, det er Parabis, 


det er Himmerig; jeg, maaſkee, drak mig ihjel igaar i 
hos Jatob Skomager, dede og kom ſtrax i Himmerig. 


Doden maa dog ikke være ſaa haard at gaa paa, ſom 
man bilder ſig ind; thi jeg folede intet dertil; nu 


ſtaaer maaffee Sr. Jeſper denne Stund paa Pradi⸗ | 
keſtolen, og gjør Lig-Prædifen over mig, og figet: 
Saadant Éndeligt fik Jeppe paa Bjerget, han levede 
ſom en Soldat så døde fom en Soldat. Man fan 


diſputere om jeg bøde til Lands eller Vands; tt jeg gik 


temmelig fugtig af denne Verden.  Xd Jeppe! det 
ér andet end at rejfe fire Mil vil -Byen for at kisbe 
Sebe, at ligge paa Straa, at fane Hug af din 
Huſtrue, og fane Horn af Degnen. Ach! til hvil 
ken Lykſalighed er ikke din Wøje og dine fure Dage 
forvandlet? Ach! jeg maa græde af Glæde, beſynder⸗ 
lig, maar jeg eftertenker, at dette er hendet mig 

' S 2 faa 
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fan uforſtyldt Men en Ting faner mig for Hove⸗ 
det, jeg er faa tørftig, at mine Læber hænge ſam⸗ 
men; ſtulde jeg onſke mig levende igjen, var det allene 
for at fane et Krus Ol at ledſte mig pan; thi hvad 
nytter af den Herlighed for Oinene og Ørene, naar 
jeg ſtal døe paa nye igjen af Torſt. Jeg erindrer , 
Preſten har ofte fagt, at man hverken hungrer 
eller tørfter 4 Himmerig, iligemaade, at man der 
finder alle fine afdøde Venner; men jeg er færdig at 
vanfmægte af Tør, jeg er ogſaa gandfke allene, jeg 
feer jo intet Mennefke, jeg maatte jo i det ringefte 
finde min Beſtefar, ſom var ſaadan fliffelig Mand, 
der ikke efterlod fig en Skillings Reſtantz bog Her⸗ 
ſtabet. Jeg veed jo, mange Folk har lever ligeſaa 
ſtikkelig ſom jeg, hvorfor ſtulde jeg allene fomme i 
Himmerig. Dét fan derfor ikke være Himmerig. 
Men Hvad fan det da være? Jeg fover ikke, jeg 
vaager ikke, jeg ev ikke død, jeg lever ikke, jeg er 
ikke gal, jeg er ikke klog, jeg er Jeppe pan Bjerget, 
jeg er ikke Jeppe paa Bierget, jeg er fattig, jeg er 
tig, jeg er en ſtakkels Bonde, jeg er Kejfer Ar ss 
A⸗—2A's bjelp hjelp hielp. 

(Daa dette fore Skraal tommer nogle FOR ind, ſom imid⸗ 


lertid har faget pan kur, for at ſee, Hvorledes ban fils 
lede fig an.) " 


An⸗ 
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Anden Scene. 
Kammertjener. En Laquaj. Jeppe. + 


Kammertjeneren. Jeg onſker Eders Maade en 
lykſalig god Morgen! Her er Slaaprokken, om Eders 
Naade vil ſtaae op. Erich! ſpring ud efter Haand⸗ 
kledet og Vandbekkenet. 

Jeppe. Ad Velbyrdige Ar. Kammertſener, 
jeg vil gjerne ſtaae op, men jeg beder, at J intet 
Ondt vil gjøre mig. . 
| Rammertjeneren. Gud bevare os fra at gjøre 
Herren Onde, 

Jeppe. Ad! førend J inner mig, ihjel, vil. JI 
da ikke gjøre mig den Villighed at has mig, Hvem 
jeg er? , . 

Kammertjeneren Veed ikke erre⸗ hoem han er? 

Joppe. J Gaar var jeg Jeppe paa Bjerget, 
men i Dag » s Ad)! jeg veed iffe hvad jeg ſtal ſige. 

Kammertjeneren. Det er os kiart, at Herren 
er i ſaa god Humeur i Dag, at han behager at ſtjem⸗ 
te; men Gud bevare os, hvorfor greder Eders Naabe⸗ 

Jeppe. Jeg er ikke Eders Naade, jeg fan 
gjøre min Saligheds⸗Eed derpaa, at jeg er ikke dets 
thi fan vide, ſom jeg fan erindre, faa: ev jeg Jeppe 
Nielſen paa Bjerget, en af Baronené Bønder ;. vil 
Z have Bud efter min Huſtru, ſtal J faae det at 
hore; men lad hun ikke tage Meſter Erich med fig» 

as 
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2 «qvejen. . Det. er (ært, head er bog bette? 
Herren maa ikke være vaagen; thi han lejer jo al, 

drig at ſtjemte ſaaledes. 

Jeppe, Om jeg er vaagen eller ef, det ſtal Jeg 
itte kunde ſige; men der veed jeg, og fan ſige, at 
jeg ev en af Baronens Bønder, ſom fjedder Jeppe 
pad Bjerget, og aldrig har været enten Varen eller 
Greve min Liostid. 

Rammertjeneren. Grid! hoad fan det være? 
Jeg er bange, at Herren er falden I Sygdom. 

Erich. JZeg bilder mig ind, at Han gaaer i Sov⸗ 
ne; thi det feer ofte, at Folk faner sp af Sengen; 
Élæder fig pan, taler, æder, og drikter i Savne. 

BRammsevtjétteren, Nej Erich! Jeg mærfer, ad 
Herren phantaferer af Sygdom, ſpring ftrar efter 
et Dar Doctores s.: Ad)! Eders Baade flager ſaa⸗ 
danne Tanker af ders Hoved, ders Naade jager 
derved Forſtrakkelſe i der hele Hus. Klender Edert 
Saade iffe mig? 

" Jeppe, Jeg Vender mig ikke ſelv; weeede 
Fulde jeg fjende Jer? 

" Rammettjéneren, Ad)! er det muefige? atjeg 
al høre ſaadanne Ord af min naadige Herres Mund, 
vs fee ham udi ſaadan Tilſtand ? Ach! vore ulykſa⸗ 
lige Hus, ſom blir plaget af ſaadant Koglerie! fan 
akke Herren erindre Hvad han: gorde! i Gaar, da Ban 
red pan Jagt ? 
. ep. 
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Jeppe. eg har aldrig været enten Jæger eller 
Krybe⸗Skytter; thijegveed, at det er Bremerholms 
Arbejd; aldrig nogen Sjgl ſkal kunde beviſe mig over, 
at have jaget en Hare paa Herrens Gods. 

Kammertjeneren. Ad! naadige Herre! jeg 
var jo felv med Jam paa Jagt i Gaar. ; 

Jeppe. J Gaar fad jeg til Jacob Skamagers, 
os drak for 12 Stilling Brandevin; Hvor kunde 
jeg da vere paa Jagt? 

Kammertjeneren. Ach! jeg beſvarger nandige 
Herre paa mine blotte Knæ, at han lader. fanden 
Snak fare. Erichl gif der Bud efter Doctarerne? 

Jeppe. Ja, de kommer nok (tra. 

Rammertjeneren. Lad og da faae Herren.i fin 
Slaaprok; thi, maaſkee, naar ban kommer ud i 


Luften, tør det, blive bedre med ham, Vil Herren 


behage at tføre fig fin SlaaprofÉ ?. | 

Jeppe, Hjertelig gjerne, J maa. gigre med 
mig, hvad jer lyſter, naar J fun ikke vil (laane. mig 
ihlel; thi jeg er faa. uſtyldig, ſom det Barn der lig⸗ 
ger i Mors Liv, 


Tredie Seene. 
To Doctores. Jeppe. Kammertjeneren. 
Grid, 
Sørfte Doctor, Vi hører med ſtorſte Smerte 
at Herren er upaftelig. 


Ram: 


? 
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; , 
Kammertieneren. Achja! He. Doctor ! han er 
i en elendig Dilſtand. ' 


Anden Doctor, Hvordan er bet fat, naadige 


Herre? 

Jeppe. Ret vel! jeg er allene noget torſtig af 
bet Brandevin, jeg fif hos Jacab Skomager i Gaar; 
vil I fun give mig ét Krus ØDE, og fade mig gång, 
faa man man gjerne hænge jer Doctorer op, thi jeg 
behsver ingen Medicin. 

== Førfte Doctor. Det falder jeg vet: at panter 
fore, Hr. Collega! | 

Anden Doctor. Fo. ffærfere der er, jo ſnarere 


vil det udraſe; lad os føle. Herrens Puls. Qvid 


tibi videtur, Domine Frater ? 


 Søvfte Doctor. Jeg holder for, st Ban maa 
ſtrax aarelades. 


Anden Doctor, Jeg er iffe af den Tante; ift . 


flige underlige Svagheder maa cureres pan en anden 


Maade. Herren hav havt en- fæl og ſelſom Drem,. 


fom hav bragte Blodet udi Bevægelfe, og forvirret 
Hiernen ſaaledes, at han bilder fig ind at være en 
Bonde, Vi maa føge at divertere Herren med de 
Ting, ſom Han plejer at have meeſt Behag udi, give 
ham de Bine og Spiſe, ſom han beft finder Smag 


" udi, og ſpille for ham de Stykker, ſom han helſt 


gider hort. En lyftig Mufigqve begyndes.) 
Rammertjeneren. Det var ja Herrens Livſtykke⸗ 


Jes 








. mmm 4 
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Jeppe. Kan nof være. Har man altid faadan 
Lyftighed her paa Gaarden ? 

Kammertjeneren. Saa tit Herren behager; cht 
han gier os alle Koſt og Lon. 

Jeppe. Men det er underligt, at jeg kan ikke 
komme ihu, Hvad jeg har gjort tilforn. 

Sørfte Docter. Sygdommen fører det med fig, 
Eders Naade! at man forglemmer Alt, hvad man 
har gjort tilforn ” Jeg erindrer mig, at for nogle 
Aar fiden en af mine Naboer af ftærf Drik blev ſaa⸗ 
ledes forvirret, at han i to Dage bildte fig ind at 
være uden Hoved. 

Jeppe, Jeg var tilfrede, at Virke⸗ Dommeren 
Chriſtopher vilde gjøre. der Samme, men han maa 
have en Sygdom, fom er lige tvert imod denne: 
thi han bilder fig ind at have et ſtort Hoved; hvor: 
vel Ban haver flet intet, ſom man fan mærke af hang 
Domme, (De feer alle deraf, ha ha ba) | 

Anden Doctor. Det, ev en Forngsjelft at høre 
Herren ſtjemte. Men, at komme til Hiſtorien igjen, 
da gif den Samme hele Byen over, og ſpurgte Folk, 
om Ingen havde fundet hans Hoved, ſom Han havde 
tabt, men han kom flg kykkelig igjen, ge er denne 
Stund Kioffer i Jylland. 

Jeppe. Det finde han jo blive, omendſkjondt 
fan havde ikke fundet ſit Hoved igjen. 

(De leer atter, ha ha ba.) 


Sor⸗ 
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Forſte Doctor. Kan Ar. Collega ikke erindre 
ſig den Hiſtorie, ſom ſteede for 10 Aar ſiden med 
den Mand, der bildte ſig ind, at der var fuldt 
af Fluer i hans Höved, og kunde ikke komme af de 
Briller, hvormeget man talede for ham, indtil en 
fornuftig Doctor curerede ham paa ſaadan Maade: 
Fan lagde et Plafter over hang Hoved, ſom var 
beftrøet med dode Fluer, hvilket, da ban efter no: 
gen Tids Forlsb trætfede af, og visde den Syge 
Fluerne, bildte han fig ind, at de vare udtrufne af 
hans Hoved, og blev derover frig igjen. Jeg bar 
ogſaa hørt om en anden Mand, der efter lang Fe; 
ber falde udi de Griller, at, hvis han faftede fit 
Vand fra fig, fulde Landet forgaae af en Flod. 
Singen funde fane ham af de Tanker; thi han. ſagde 
fig at ville døe for det gemene Beſte. Han blev 
cureret paa ſaadan Mancer: man ſtikkede Bud til 
ham fom fra Commandanten, at, ſaaſom yen 
" frygtede for en Belejring, og der var ikke Vand i 
Gravene, han da vilde fylde dem, for at hindre Fien⸗ 
Den Adgang til Byen, hvorudover den Syge blev 
glad, at han kunde tjene fit Federneland og fig ſelv 
med, og blev faa filt bande ved fit. Vand og fin 
Sygdom, HER 

Anden Doctor, Jeg fan fremføre Exempel af 
en anden Hiſtorie, fom er paſſeret i Tyoſtland. En 
Edelmand kom engang udi et, Vertehus, hvor, de 

ban 
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han havde ſpiſet, og vilde gage til. Sengs, hang 
ban fin Guldkjede, fom han plejede at bære om Hal: 
ſen, paa Væggen i Herberget. Verten gav nøje 
Agt derpaa, fulgte Ham til Sengs, og onſtede ham 
en god Nat; men da han fornam, at Edelmanden 
fov, meg han fig ind udi Kammeret, og tog 60 
Lety Gort af Kjeden, og hang ben fan paa Væggen 
igjen. Gjfæften ſtaager op om Morgenen, lader fin 
Heſt ſadle, og ifører fig fine Kleder. Men da han 
fulde binde Kjeben om Halſen, fornam han, at den 
bande miſt den halve Del af fin Længde, begynder 
derfor at raabe, at han var beftjaalen. Verten 
fom fod uden for Dsren, og lurede, laber rar ind, 
og lader, ligefom han bliver gantike forſtrakket, raa: 
bende: AG! hvilben ſtrækkelig Forandring! da Gje⸗ 
ſten ſpurgte ban, hul har ſaadan tog afſted? ſagde 
han, ach min Herre! jer Hoved er bleven eengang 
fad ſtort, ſom det var i Gaar. Hodrpaa han bar 
feem et falſe Spejl; ſom vifte en Ting eengang faa 
fore, ſom der er i fig ſely. Da nu Edelmanden 
fiide fit Hoved fan ſtort i Spejlet, falde han i Braad 
æg ſagde: ad)! nu mærker jeg Aarſagen, hvi min 
Efjede ev bleven faa fort. Hvorpaa han fatte fig 
paa fin Heſt, foøbte Hovedet i fin Kappe, at ingen 
fulde fee det pan Vejen. Der ſiges, at han ſiden 
mange Dage holdt fig M og ikke kunde fore 
me af de Griller, men troede, at Kjeden ikke var 
bleven for fore, men Hovedet for ſtort. Ser⸗ 


284 Jeppe paa ' Bjerget. 





Sørfte Doctor. Der er utallige Exempler paa 
ſaadanne Indbildinger, jeg erindrer ogſaa at hane 
hørt tale om En, der bildte fig ind, at hans Næfe 
var 10 Fod lang, og varede alle ad, ſom mødte 
ham, at de ikke ſkulde komme for nær. 

- Anden Doctor. Domine Frater far vel ført 
Hiſtorien om den Mand, der bildte fig ind, at han 
var død. En ung Perfon faldt ubi de Griller, at 
. han var død, og derfor fagde fig paa en Ligbaare, og 
vilde hverken æde eller drikke. Hans Venner forgs 
ſtillede ham faadan Daarlighed, og brugte ale Kon⸗ 
fler at bevæge ham til at æde, men forgjeves; thi 
han afvifte dem fun med Latter, foregivende, at det 
var mod alle Regler for døde Folk at. æde og drikke. 
Endelig tog fig en forfaren Mand i Medicinen for, at 
curere ham paa en underlig Maade: han fif en Tide 
ner til ogſaa at udgive fig for dod, og lade fig med 
Stats udføre til ſamme Sted, hvor den Syge laae. 
Diſſe tvende laae længe forſt, og fane paa hinanden. 
Omſider begyndte den Syge at fpørge den anden ad, 
hvorfor han var didkommen? Hvilken fvarede: fore 
di fan var død. Derneſt begyndte de at fpørge hin 
anden om Maaden, paa hvilfen de vare døde, hvilket 
enhver vidtleftig fortalte, Derpaa fommer nogle, 
fom dertil vare beftilse, og bringer den ſidſte ſit Af⸗ 
tens⸗ Maaltid til, hvorded Gan reiſte fig af Kiſten, 
og gjorde et gode Maaltid, ſigende til den anden 2 
Hi NERE . Eal 
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ſtal du ikke ogſaa ſnart ſpiſe? den Syge forundrede 
fig derover og ſpurgte, om det kunde ſtaae en dod 
Mand an at ſpiſe, men ſik til Svar, at derſom han 
ikke ſpiſte, kunde han ikke lenge vere dod. Han 
lod ſig derfor overtale forſt at ſpiſe med den anden, 
fiden ſove, ſtaae op, klade fig Paa, ja han efter⸗ 
abede den anden udi alting, indtil han ogſaa blev 
levende igjen og klog med ham. Jeg funde give 
utnllige flere Exempler paa ſaadanne ſelſomme Ind⸗ 
bildinger. Saaledes er det ogſaa gaaet til med 
Naabdige Herre, at han indbilder fig af være en fat⸗ 
tig Bonde. Men Herren maa ſlaae de Tanker af. 
fit Sind, faa bliv han frar friſt igjen. 

Jeppe. Men mon det fan være mueligt, at det 
er af Indbilding? 

Doctor. Ja viſt! Herren har. hørt af diffe Hi⸗ 
ſtorier, hvad Indbilding fan gjøre. En 

Jeppe. Er jeg da ikke Jeppe paa Bjerget ? 

Doctor. Nej vig. 

Jeppe. Cr da ikke den onde Nille min Kone? 

Doctor. Ingenlunde; thi Herren er Enkemand. 

Jeppe. Er det lutter Indbilding, at hun har 
en Carbaſt, ſom hedder Meſter Grid? 

Doctor. Lutter Indbilding. 

Jeppe. Er der ej heller fandt, at jeg ſtulde til 
Byen i Gaar at kjisbe Sæbe? 
- Doctor. Nej. 


Jep: 
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Jeppe. ng; heller, at jeg drab Pengene op 608 
Jacob Skomager? 

Kammertjeneren. Ei Herren var jo med ” 
pan Jagt den hele Gaars Dag. 

Jeppe. Ei heller, at jeg er Aanrej ? 

Kammertjeneren. Eij Fruen er jo dod for man⸗ 
ge Aar ſiden. 

Jeppe. Ad! jeg begynder allerede åt fatte min 


Daarlighed! jeg vil ikke tenke paa den Bonde mer: 


thi jeg fan marke, at en Drøm hår bragt mig i den 

Vildfarelſe; Det er dog underlige, Hvor ét Bennet 

ſte fan falde i flige Griller? 

BRammertjeneren. Vil Herren behage at ſpad⸗ 

ſere lidt i Haven, mens vi laver noget Frokoſt til. 
Jeppe. Sa nok, men det maa ſtee ien Haſt; 

thi jeg er baade hungrig og torſtig. 





—Tredie et. 
Forſte Scene, 
Jeppe. Kammertjeneren. Sectretairen. 


CJeppe kommer fra Haven med fin Svite, og et lidet Bord 
er dekket.) 





Jeppe. Ha, ha! jeg feer, Bordet er dekket. 
Kammertjeneren. Sa alting er færdig, naar 
Eders Naade behager at fætre fig ned. | 


(Jeppe fætter fig ned. De andre hane bag bed Stolen, og 
lee 
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lee af hans Unoder, naar han griber med alle fem 
Fingre udi Fadet, ræber vover Børder, ſnuyder fig 
med Fingerne, og ſmor det paa Kladerne.) 


Kammertjeneren. Fil Herren befale, hvad Bin 
han lyſter. ' 

Jeppe. I veed jo vel felv, hvad Vin jeg plejer 
at drikke om Morgenen. FE 

Kammertjeneren. Det er Ring Bin, ſom 
"Herren plejer helſt at drikke. Derſom den ikke ſma⸗ 
ger Herren, kan han faae ftrar anden. 

Jeppe. Den er noget for fur. J maa fom: 
me noget Mjød deri, fan bliv den god; thi jeg er 
meget for født. ” 

Kammertjeneren. Her er Canari:Sæf, om. 
Herren vil fmage den. ' 

Jeppe. Det er en god Vin. Skraaler Alle! 
(Hver gang han drikker, blæfes i Trompetter.) Hej pas op 
Karle! nof et Glas Vin af Canalie-Sak, forſtaaer 
J vel? Hvor har du faaet den Ring, fom du bær 
paa Fingeren? 

Secretairen. Den har Herren felv givet mig. 

Jeppe. Det fan jeg iffe erindre, giv mig den 
tilbage, jeg maa have gjort det i Drukkenſtab. Man 
gier jo ikke ſaadanne Ringe bort. Jeg vil efterſee 
ſiden, hvad andre Sager J har faaet. Tjenere ſtal 
ikke have mere end Koſt og Løn, jeg fan fværge paa, 
at jeg ikke erindrer at have foræret jer noget i Sær: 
deleshed; thi, hvorfor fulde jeg gjøre det? den 

Ring 
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Ring er jo over IO Rdir. værd; nej I nej? J gode 
Karle, ikke fan, ikke fan. J maa ikke betjene jer 
af jer Herſtabs Skrobelighed og Drukkenſtab. Naar 
jeg er drukken, ſaa er jeg fardig at give mine Buxert 
bort! men naar jeg har ſovet Ruſen ud, tar jeg 
mine Foræringer tilbage. Jeg fik ellers en Ulykke 
af min Huſtru Rille. Dog hvad figer jeg? nu fal⸗ 
der jeg i forrige galne Tanker igjen, og kommer ikke 
ihu, hvem jeg er. Giv mig nok et Glas Canalie⸗Sak. 
Samme Skaal! (Erompeterne blaſer iglen.) Giv Agt 
pan, hvad jeg ſiger, Karle! det maa tjene jer til 
Underretning herefter, at, haar jeg giver noget bore 
om Aftenen t Drukkenſtab, maa J levere det tilba⸗ 
ge om Morgenen igjen. Saar Tjenere faar mere, 
end be kunne æde op, bliv de ſtoragtige og kaſte paa 
Nakken af Herſtabet. Hvormeget er din Løn? 

Secreteren. Herren har ftedfe givet mig 200 Rdb. 
om Aaret. . . 

Jeppe. Du ſtal have Djevelen ikke 200 Rd. 
herefter, hvad Gavn gjør bu for 200 Rd.? Jeg 
maa ſelv flæbe fom et Beſt, og ftane paa Laden fra 
Morgenen til Aftenen, og fan neppe s : 2 See nu 
kommer de forbandede Bondegriller igjen! Giv mig 
nof et Slag Vin (fan drifter og Trompeterne blæfer.) 
— 200 Rigsdaler! det er jo at flaae Huden af fit Her⸗ 
| ſtab. Hør! ved J hvad J gode Karle? naar jeg 

har fpifet, Gar jeg i Sinde at hænge op hver anden 


her 
| 
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her paa Gaarden. J ſtal vide, at jeg iffe er at 
ſtjemte med udi Pengeſager. 





Rammertjeneren. Vi vil give Alt tilbage, hvad 
vi har oppebaaret af Eders Naade. 


Jeppe. Ja, ja! Eders Naade, Eders Naadel 
Complimenter og Baflementer har vi got Kisb paa i 
disſe Tider. J vil ſtryge mig om. Munden med 
Eders Naade, indtil I faner alle. Pengene bort; og 
„I blir mine Naader igjen. Munden figer nok Eders 
Naade, men Hiertet Eders Nar. J taler ikke, hvad 
I mener Karle. J Betjentere ere ligeſom Abner; 
der kom og hilſede Roland, ſigende: Hil være med 
dig Broder, og med det ſamme ſtikker ham Dolken 
i Hjertet, Troe mig, at Jeppe ev ingen Natr. 

(De falder Alle paa Knæ, og beder om Naade.) . 

Deppe. Staaer fun op igjen, Karle! til jeg haf 
ſpiſt, ſiden vil jeg fee efter, hvor det hænger fam, 
men, hvilfe fom har fortjent at hænges eller ej. Nu 
vil jeg holde mig lyſtig. 316 


Anden Scene. 


Jeppe. Kammertjeneren. Ridefogden. 
Secretairen. | 


% 


Jeppe, Hvor er min Rifoged ? NE 
Kammertjeneren. Han er, hev udenfar. 


Holbergs Skrifter. 20e Del. T Jeppe. 
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—— — — — 
Jeype. Lad, ham ſtrax komme ind. 
Ridefogden kommer ind udi eu føjvenapnet Kiole med 
Gehæns om eivet. Har Eders Naade noret at befale? 
ZJeppe. Intet, uden at du ſtai hænges. 
Ridefogden. Jeg har jo intet ondt gjort, Eders 
Naaabe hvorfor ſtul jeg hænges? 
Deppe. "Cr bitte Rifogt? 1 > 
Riveſogben. ” IP jeg er, Eders Naade! 
| Jeppe. "og du "får endba⸗ hvorfor du fat 
henges?. 
Ridefogden. Jes har dog fat Eders Naade 
fad trolig og videfig , og været faa flittig 4 mit Em: 
bide; fad at Ebers Naabe' hår roſet migtaltid frem 
forandre fine Tjenere mm. 0 
Jeppe. "Ya viſt hat du værket flittig i die Cm: 
bede, det fan man jo ſee paa dine ſtöbte Solvknap⸗ 
her. Hvad faaet SM rs kiLon? 
| OMØ Ridefogden. Ethals⸗ Hhundrede Rigsdaler natlig. 
uMeßpe qaaer· odg ſbadſerer frem 09 vilbuge. Et halv 
hundrede Rigsdaler. — FJa dü ſkal ſtrax hænges. 
Ridefogden. Det kan jo ikke være mindre, naa⸗ 
Dige Herre! for et helt Aars riojſom Tjeneſte. | 
NJeppe. Juſt derfor ſkal du hænges, efterdidu 
faner fun et halv: hundrede Rigsdaler. Du bar 
Penge til ſolvknappede Kjole, til Krufedbller for Hæn: 
derne, til Silfehung big I Haaret, og har kun 50 
Rigsdaler om Aabel Maa du da ikke ftjæle fra 
TEN, * SEP SENER 17. 30 
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mig. arme Mand; thi Hvor frutde det ellers fomme 
. fra? 

, Midefogden paa Kv. Ad) naadige Herre! ſpar 
mig dog for min fattige Huftrue og umyndige Børns 
Skyld. | EN | 

Jeppe. Har du mange Børn? 

Ridefogden. Jeg har 7 levende Børn,” Eders 
: Baade! 

Jeppe. Ha, fa, 7 levende Børn? fort, hæng 
ham, Sekketeer. 

Secretairen. Ach, naadige Herre! jeg er jo 
ingen Boddel. 

Jeppe. Hvyad du ikke er, bet tan du blive, du 
ſeer ud til allehaande. Naar du har hængt Dam « . 
ſtal jeg fiden hænge dig felv. 

Ridefogden. Ad), naadige Herre! er der ingen 
Pardon? 

Jeppe ander og ſpadſerer øjen, fætter fig ned at drikke, 
faner op. igjen, Et halv hundrede Rigsdaler, Kone og 
fyuv Børn. Vil der ingen anden hænge dig, faa 
ſtal jeg gjøre det ſelo. Jeg veed nok, hvad $ er 
for Karle, I Rifogder, jeg veed, hvorledes J har 
omgaaet med mig felv og andre ſtakkels Bønder. 
Ej! nu kommer de forbandede Bondegriller mig i 
Hovedet igjen. Jeg vilde ſige, jeg veed eders Væ: 
ſen og Haandtering fan vel paa mine Fingre, at jeg 
felv kunde være Rifogd, om det Fulde gjelde, J 

T 2 faner 
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faner Floden af Mellen, og Herſtabet fanger en 
Lort (med Tugt at fige). Jeg troer, om Verden 
ſtaaer længe, fan bliv Rifogder Junkere, og Juns 
fere igjen Rifogder. Naar Bonden ſtikker jer eller 
jere Koner Noget i Naven, faa heder det, naar I 
kommer til Herſkabet: den ſtakkels Mand er villig 
og flittig nok, men adſkillige Ulykker ſlaaer Gam til, 
at han ikke kan betale; han har en ond Jord; der 
ev kommen Skab paa hans Avæg,, og andet ſaa⸗ 
dant; med hvilken Snak Herftabet maa lade fig af; 
ſpiſe. Tro mig go Karl! jeg far mig ikke ſaaledes 
tage ved Neſen; thi jeg er felv en Bonde og en 
Bondes Son. Gee! nu fommer dette Koglerie 
igjen: Jeg ſiger, jeg er felv en Bondes Søn; thi 
-Abraham og Eva, vore førfte Foraldre, vare Bønder. 
Secretairen faster ogſaa paa Knæ. Ad, naadige 
Sverre! hav dog Barmhiertighed med ham for hang 
fattige Huſtrues Skyld; thi hvoraf ſtal han ſiden 
leve at føde Kone og Børn. 
Jeppe. Avem figer de ſtal leve? man fan fo 
hænge dem op med. SEE i 
Secretairen. Ach Herre! det er ſaadan yndig 
ſmuk Kone. 
Jeppe. Saa! bu maaſtee er forliebt i hende, 
efterſom du tar dig hende fan an. Lad hende fomme 
herind. 


Tre⸗ 
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Tredie Scene. 
Ridefogdens Kone. Jeppe. De Andre. 
—— (Konen kommer ind og kysſer haus Haand.) 

Jeppe. Er du Rifogdens Kone? 

Konen. Ja jeg er, naadige Herre! 

Jeppe tør bende paa Broſtet. Du er kjon. Vil 
du fove hos mig i Nat? . . 

Konen. Herren har at befale udi alting; thi 
jeg er i Hans Tjeneſte. 


Jeppe til Ridefogden. Bil du tiltæde, at jeg lige. 


ger hos din. Kone i Vat? 


Ridefogden. Jeg taffer Herren, at han bevis 
fer mit ringe Huus den Ære. 


Jeppe. See her! fæt en Stol til hende, hun 


fEal fpife med mig, (Sun ſeætter fig ved Bordet, æder, og 
drifter med ham, han bliver jaloux paa Secretairen, og figer ;) 


Du ſkal faae en Ulykke, derſom du ſeer paa hende. 


(Gaa tit han kaſter PDje-til Gecretairen , ſtrax flader denne 
Ojunene fra hende og feer paa Jorden.” Lan fanger 
en forliebt gammeldags Viſe, medens han fødder 
til Bords med hende. - Jeppe befaler en Polk Dands 
og danfer med hende, men falder 3 Gange af Druk⸗ 
kenſtab, endelig den fjerde Gang Sliver han liggende og 
falder i Sevn.) 


Baronen der hidtil har ſpilt Gecretair. Han fover 


alt dygtige Nu har vi Spillet vundet; men vi 
havde 


— 


— 
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havde felv nær bleven met narret; thi han 
havde i Sinde at tyrannifere over 06, hvor: 
udover vi enten maatte have fordervet Hiſto⸗ 
rien, eller fadet 08 ilde mishandie af denne grove 
Bonde, i hvis: Opførfel man fan lære, hvor tyran⸗ 
niſt og hofmodig flige Folk blive; der af Skarnet i 
Haft kommer til ftor re og Værdighed; jeg havde 
nær i en ulykſalig Tid paataget mig en Secretairs 
Perſon thi havde han ladet mig prygle, ſaa havde 
der blevet en forſtyrret Hiſtorie, der havde underka⸗ 
ſtet mig ikke mindre Folks Raillerie end Bonden. 
Det er bedſt vi lader ham ſove endnu lidet, førend 
vi fører ham i hans ffidneBondeflæder igjen. 

Erich. Ad Herre! han fover alt ſom en Sten; 
fee her! jeg fan flaae paa ham, han føler det ikke. 

Baronen. Forer ham ud, og fuldender Comoe⸗ 
dien. 


Forſte Scene. 
(Jeppe foreſtilles liggende paa en Medding i fine 
gamle Benderklæder , vaagner op og ranber:) . 


Ha Sekketeer! Kammertjenner! Lakejer! nok et 
Glas Carnali⸗Sak! 


(Seer fig om, og gnikker fine Øjne ligeſom tilforn, ta'r 
paa fit Hoved , og faner fin gaule brede Het i Haan⸗ 
i den XF 
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— — — — — 
den ,.guiffer Ojnene, dg vender Hatten om paa ale 
Kanter ,- feer paa fine Klader, og fjender fig ſelb 
igjen, begynder at tale s) 


Hvor længe var Abraham i Paradis? nu kjen⸗ 
der jeg, men desværre, alting igjen, min Seng, 
min Troje, min gamle Hanrejhat, mig felv; det 
er andet Jeppe, end at drikke Carnali:Sæl af for⸗ 
gyldte Glas, og ſidde til Bords med Lakejer og Sek⸗ 
feterer bag fin Stol. Der Gode varer, desværre, 
aldrig længe. Ad! Ad! at jeg, fom vår ſaadan 
naadig Herre for ſtakket Tid ſiden, ſtal fee mig i 
fan flet Tiltand, min prægtige Seng forvandler til 
en Mødding, min Gyldenſtykkes-Hue til en gaͤm⸗ 
mel Hanrejhat, Mine Lakejer til Svin, og mig felv 
fra en ftor og naadig Herre forvandlet til en usſel 
Bonde igjen; jeg mente, naar jeg vaagnede op 
igjen, at finde mine Fingre beſat med Guldringe, 
men de ere (reverenter talt) beſejglet med Ander. Jeg 
meente at fordre mine Betjentere til Regnſkab, men 
nu maa ieg felv lave min Ryg til, naar jeg fom: 
mer hjem, og Kal gjøre Reguſkab for mit Forhold. 
Jeg tænkte, da jeg vaagnede, at gribe efter et Glas 
Carnali⸗Saeek, men fil, med Tugt at fige, en £. i 
Haanden. Ad! Ah! Jeppe! den Bolig udi Pas 
radig var fun fort, og din Glæde fik haftig Ende. 
. Men hvem veed, om det famme ikke fan vederfares 
"mig, hvis jeg lægger mig til Hvile nof engang. 
. AH! 
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Ad! Ach! gid det vilde hende mig! Ad gid jeg 
kunde komme der igjen! 
Cfæggetr fg til at flumre igjen.) 


Ånden Scene, 
Nille. Jeppe. 
" Tille. Mon jeg ſtal troe, at han er kommen i 
Ulykke? Hvad fan dog dette være! enten har Fanden 
taget ham, eller (det ſom jeg meer er bange for) 
fidder han i en Kro, og drifter Pengene op. Jeg 
varen Gjek derudi, at jeg betroede den Drukkenbolt 
12 Stilling paa eengang. Men hvad feer jeg ? lig⸗ 
ger han ikke der i Skarnet og fnorfer? ÅG, jeg 
elendige Menneſke, der ſtal have ſaadan Beeſt til 


Mand! din Ryg al betale det dyrt nok. 


(L£iger ſig ſagte hen og gir Ham et Slag af Meſter Erich 
for Rumpen, ) ' 


Jeppe. Sej hej! hjelp hielp! hvad er det? hvor. 
er jeg? hvem flaaer mig ? hvorfor ſlaaer man mig? 
hej! 

Ville. Jeg ſtal lære dig ſtrax, hvad det er. 


(Glaaer ham paa nye igjen, og træffer gam efter Haaret.) 
Jeppe. Ad) min hjerte Nille! ſlaae mig ikke 
mere, du veed ikke, hvad mig er vederfaret. 
Trille: Svor har din Fyldehund været faa længe 
henne? hvor er Sæben, du fulde Bjøbe? 
Jeppe. Jeg funde ikke komme til Byen, Nilfe! , 
Niille. Hvorfor kunde du ikte komme tit Byen? 
Jeppe. 
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Jeppe. Jeg blev optagen paa Vejen til Para⸗ | 
dis. B 
Niille. Til Paradis! corygfer bem) til Paradis! 
(gaaer Ham atter) til Paradis! (gaaer ham igjen) vil du 
firere mig oven i Kjøbet ?. 

Jeppe. Aal aa aa! ſaa ſandt ſom jeg er en er⸗ 
lig Mand, er det ikke ſandt. 


Ville. Avad er fandt? 


Jeppe. At jeg har været i Paradis. 

(Nille repeterer,” ” Paradis" og flager ham fløjen.) 
Jeppe. Ad min hjerte Nille! ſlaae mig ikke 
meer. 
grille. Fort, befjend, hvor du Har været, eller 

jeg ſtal myrde dige 
Jeppe. Ad! jeg vil gjerne bekjende, hvor jeg 
har været, derfom du ikke vil flage mig mere. 
TVille. Bekjend da. 


Jeppe. Svær paa, at du ikke vil ſlaae mig 
mere da. ' 


Ville. Nej. 


Jeppe. Saa fandt fom jeg er en ærlig Rane, 
åg hedder Jeppe paa Bjerget , faa er det fandt, af 
jeg har været i Paradis, og feet de Ting, fom du 


ſtal forundre dig over at høre. 
AMille prygler ham igjen, og trekker ham ind efter Haaret.) 


Tre⸗ 
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Tredie Seene. 
Nille allene. 

Saa! din Fyldehund! ſov ni forſt Ruſen ud, 
ſiden ſtal vi videre tales ved. Saadanne Svin, 
fom du er, kommer ikke i Paradis. Tenk engang, 
hvorledes det Beeſt har drukket Forſtanden bort! 
men har han gjort fig tilgode paa min Bekoſtning, faa 
ſkal han og ærlig poenitere derfor, thi han ſtal i 2 
Dage hverfen faae vaadt eller tørt; inden den Tid 
ſtal nok Grillerne forgaae ham om Paradis. 

Fjerde, Scene. 
Tre bevæbnede Mænd. Nile 
Tre Mand. Boer her ikke en Mand, ſom hed⸗ 
der Jeppe? 
Ville. Jo her gjøre 
Tre Mend. Cr du hans Syufrne? 
Ville. Ja, Gud bedre, Desværre! 
Tre Tænd. Bi maae ind at tale med ham. 
tTille, Han er gandſke drukken. 
Tre Mand. Det vil ikke fige, fort! ſtaf ham 


herud, eller det hele Huus geraader her i Ulykke. 
(Nile gader ind, floder Jepre ud med ſaadan Fart, at 
Gan føder en af de 3 Mænd paa Gulver med fig.) 


"Femte Scene. 
Tre Mænd. Jeppe. 
Jeppe. Ad! ad! J gode Mænd, nu feer I, 
hvilken Kone jeg har at drages med. Tre 
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Tre Mand Du fortjener ingen ander Medfart; 
thi du et en Misdæeder. (De tage Jeppe fat.) 


Jeppe. Hoad Ondt har jeg da gjort ? 


Tre Mand. Det ſtal du ſtrax fage at vide, 
naar Retten bliver holdt. (De bagbinde am.) 


Sjette Scene, 
To Aevocater. Dommeren. ,- Jeppe. 


(Demmertn kommer ind smed en anden Betjent, fom og 

fætter fig paa fin Stoel, Jeppe bagbunden blir bragt 

for Domſtolen. En træder frem og beffylder ham fans 
ledes:) 

Sørfte Advocat. Her er en Mand, Hr. Dom⸗ 
mer! fom vi fan vidne gt have indfneges fig udi Das 
ronens Hus, givet fig ud for Herren, iført fig 
hans Klæder, tyranniferet med hans Betjenter, 
hvilket, ſaaſom det er et uhorligt driſtigt Stykke, 
faa paaſtaaer vi paa vor Herres Vegne, at det paa 
en færdeles Maade maa ſtraffes, andre Voldémænd 
til Exempel og Forſkrakkelſe. 


Dommeren. Er det ſandt, ſom du beſkyldes 
for? fig frem, hvad du har til din Forſvar; thi 
vi ville Ingen dømme uhort. | 

Jeppe. Ad) jeg arme Menneffe! hvad feal jeg 
fige? Jeg bekjender at have fortjent Straf, men . 
allene for de Penge, jeg drak op, ſom jeg fulde 
fjøbe Sæbe for; jeg bekjender ogſaa, at jeg haver 

nylig 
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nylig været paa et Slot, men hvor jeg kom derhen , 

og hvor jeg kom derfra igjen, veed jeg ikke. 

—, Anklageren d: førfte Advocat. Her hører Dom⸗ 
meren af hans egen Befjendelfe, at han har druk⸗ 


ket fig fuld, og udi Drukkenſtah begaaet faadan uhsr⸗ 


lig Misgjerning; fan der nu ikkun ftaner tilbage at 
fjende udi, om en faadan grov Misdader fan und» 
ſtylde fin Misgjerning med Drukkenſtab. Jeg mes 
ner nej; thi paa denne Maade kan Werken Hor 
eller Mord blive ſtraffet; Enhver ſtulde ſoge faa⸗ 
danne Udflugter og ſige, at det var gjort i Druk⸗ 


kenſtab, og, omendſtjsndt han fan bevife fig at - 


Haveværet drukken, bliver hans Gag derfor ikke bedres 
thi det hedder: hvad En bedriver I Drukkenſkab, ſtal 
han bøde for, naar han bliver ædru. Det er jo 
bekjendt, hvorledes ſaadan Misgjerning nylig blev 
ſtraffet, omendſtjondt Middæderen lod fig af Enfol⸗ 


dighed forføre at give fig ud for en ſtor Herre, men 


hans Cenfoldighed og Uvidenhed kunde ikke redde 
ham fra Døden; thi Straf er allene indføre Andre 
til Exempel. Jeg vilde nof fortælle Hiſtorien, ders 
ſom jeg ikke frygtede at opholde Retten dermed. 
Anden Advocat. Gunftige Ar. Dommer! denne 
Gag kommer mig faa underlig for, at. jeg ikke far 
faae ſaadan Hiſtorie i mit Hoved, endſtjendt der 
vare end flere Vidner. En enfoldig Bonde ſkulde 
ſnige ſig ind paa Herrens Gaard, og paatage ſig 


hans 
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hans Perſon uden at kunne paatage ſig ogſaa hans i 
Anſigt og Skikkelſe? Hvorledes funde han komme 
ind i Herrens Sovekammer? hvorlebes kunde han 
iføre fig Herrens Klader, uden Nogen ſtulde blive 
Det vaer ? nej Hr. Dommer! man fan fee, at det 
er opſpundet Verk af denne ſtakkels Mands Fiender. 
Haaber derfor, at han bliver frikjende. 

Jeppe grædende. Ad! Gud velfigne din - 


Mund! jeg Jar et Stykke Tobak i min Burelomme, 


sm J ikke vil forſmaae, det er ſaa godt, ſom nogen 
ærlig Mand vil tygge. 

Anden Advocat. Behold fun din Tobak, Jeppe 
at jeg taler for big, er ikke for Skjenk og Gave, 
men allene af chriſtelig Medlidenheb. . 

Jeppe, Om Forladelje, Ar. Procurator! jeg 
havde ikke tenkt, at I Folk vare faa ærlige. 

Sørfte Advocat. Avad ſom min Collega frem⸗ 
fører til denne Misdaders Befrielſe, grunder ſig 
allene paa Gisninger. Her fpørges ikke, om det er 
rimeligt, nt ſaadant fan fåec eller ej, men der bes 
viſes, at det er ſteet, ſaavel af Vidner ſom af hang 
egen Tilſtaaelſe. 

Anden Advocat. Hvad en Mand tilſtaaer udi 
Frygt og Forſtrakkelſe, ſaadan Tilſtaaelſe kan ikke 
vere gyldig. Mig ſynes derfor, det er bedſt at give 
denne eenfoldige Mand Tid til at betenke fig, og 

adſporge ham paa ny derom, Hor Jeppe! betænt 
. dig 
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dig, hvad du ſiger! tilſtaner du bet, ſom du beſtol⸗ 
des for? 

Jeppe - Nej! jeg vil gjøre min bøjefte Eed paa, 
at det er Løgn, alt hvad ſom jeg ſvor pan tilforn ; 
thi jeg haver i tre Dage ikke været af mit Huus. : 

Sørfte Advocat. Hr. Dommer! jeg mener ufor⸗ 
gribelig, at dyet tÉfe maa tillades nogen at fværge, 
der er forſt overbevifet af Vidner, og fiden ſelv har 
tilſtaaet fin Misgjerning. 

Anden Advocat. Jeg mener fo. 

Sørfte Advocat. Jeg mener nej. . 

Anden Advocat. Naar Sagen er af ſaadan 
underlig Beſkaffenhed. i 

Sørfte Advecat. Der hjelper ingen Omftæns 
bigheder mod Vidner og Tilſtaaelſe. 

Jeppe ved fig felv. Ad)! gid de kunde komme i 
Haar ſammen, faa ſkulde jeg imidlertid tage fat pan 
Dommeren, og prygle ham fan, at han ſtulde 
glemme baade Lov og Forordning. 

Anden Advocat. Men hør, Hr. Collegate end: 
ſtjondt Gjerningen tilſtaaes, fan har, Manden ingen 
Straf fortjene; thi han har jo inter ondt gjort paa 

Gaarden, hverken Mord eller Tyverie. 

Forſte Advocat. Det vil intet ſize intentio 
furandi er det famme fom furtum. 

Jeppe. Tal Danfé, bin forte Sund! fon ſtal 
vvi nok ſvare for os. 


Foͤrſte 


i 
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- ;Sørfte Advocat. Thi enten cen: bliver -greben , 
naar han vil .ftjæle, eller naar han har ſtiaalen, 
ſaa er han Tyv. 

Jeppe. Ach naadige, Dommer! jeg vil gjerne 
hanges, derfom denne Procurator maatte hænges 
ved Siden af mig. 

. Anden Advocat. Hold inde med flige Ord, 
Jeppe! du forderver din Sag fun meer dermed. 

, Jeppe. Svgrfor. ſparer J ikke da? ſagte. Hen 
ſtaaer ſom et dumt Beeſt. 

Anden Advocat. Men hvoraf beviſes det fu- 
randi propositum? | 
Forſte Advocat. Qvicunqve in ædes alienas 
noctu irrumpit, tanquam fur aut nodturnus gras- 
fator existimandus est, atqvi reus hieita, ergo. 

Anden Advocat. Nego majorem, qvod ſci- 
licet irruperit. + | 


Sørfte Advorat. Res manifesta est, tot ler 
gitimis testibus. exstantibus, ac'confitente reo. 
. Anden Advoçat. Quicungve vi vel metu 
coactus fuerit-confteri . . . 

Sørfte Adyocat. Ej! Hvor er den vis? hvor 
ev den metus.?. bet er fun Kroglove. 

Anden Advocat. Nej, J bruger Kroglove. 

Søvfte. Advocat. Det ſtal ingen ærlig Mand 


fige mig paa. 
(De tager hinanden får Ørnget, og Jeppe ſpringer bag 
fil, og river den forſte Advocats Paryk af.)- 
' om⸗ 
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Dommeren. Reſpect for Retten! Hold op, jeg - 
'" Har alt nok. fæfer Dommen, ov: Saaſom Jeppe paa 
Bjerget. Nielſes Søn paa Bjerget, og” Jeppes 
Sonneſon ſammeſteds, er vverbeviſet, ſaavel af 
lovlige Vidner, ſom af egen Bekjendelſe, at have 
indſneget ſi ſig paa Baronens Slot, ifsrt ſig hans 
Kleder, og handlet ilde med hans Tienere, "faa 
dømmes han til at: omfommes med Sift, og naar 
han er dod, hans Legeme at ophænges i en Galge. 

Jeppe. Ad! ad! naadige Dommer! e er der in⸗ 
gen Farten? 

Dommeren. Nej ingenlunde. Dommen ſtal 
ſtrax ereqveres i mit Paaſyn. 

Jeppe. Ach! maa jeg da ikke fane et Glas 
Brenbevin ført, førend jeg dritker Forgiften, at 
jeg fan doe med Corafie?. 

Dommeren. Jo det fan nof tilſtedes. 

— Seppe brifter ud trende Slas Brændevin, falder pas 
Kv igjen, oa fpor: Er der ingen Wardon? 

Dommeren. Dej, Jeppe! nu er det alt for ſilde. 

Jeppe. Ud! det er jo ikke for ſilde. Domme⸗ 
ren fan jo forandre Douimen, og fige, at han 
bomte fejl førte Gang. Det ſteer jo fan tits thi 
vi ere alle Menneſter. ' 

Dommeren. Sej! du ſtal ſelv fole inden nøgle 
Minuter, at det er for ſilde; thi du har allerede 


faaet Giften ind med Brendevinen . 
'- Jeppe, 


** 
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Jeppe. Ach jeg elendige Menneſte! far jeg ale 
faaet Giften ind? Ad farvel Mille! dog din Cars 
nali! du Bar iffe forſkyldt, at jeg Mulde tage Af⸗ 
ſted med dig. Farvel Jens, Niels og Chriſtoffer! 
farvel min Datter Marthe, farvel. min Hieſten! 
dig veed jeg felv at være Faer til; thi du blev giort, 
førend Degnen kom hid; du har ogſaa din Faces 
Anſigt. Vi ligner hinanden fom to Draaber Vand. 
Farvel min: brogede Heſt! taf for hver Gang jeg 
har vredet paa dig; næft mine egne Børn har jeg. 
intet Beeſt elſtet fan meget fom dig. Farvel Fejr⸗ 
far! min tro Hund og Dorvogter; farvel Moens, 
min forte Kat! farvel mine Stude, mine gaar, 
mine Svin, og tak for godt Compagnie, og for 
hver Dag, jeg har Éjende jer. Farvel s s s Ad! 
nu fan jeg ikke meer, jeg bliver ſga tung og afmægs 
tig. (Falder om og bliver afmægtig. ) 

Dommeren. Det gaaer vel; Dvaledriffen far 
allerede gjort fin Virkning, nu fover ban, ſom en 
Sten; hænger ham nu op! men feer vel til, at han 
ingen Skade faner deraf, og at Rebet kommer fun ; 
under Atmene. Nu vil vi fee, hvordan han bær 
fig ad, naar han vaagner op, og finder fig hæns 
gende. 


Bolbergs Skrifter. afte Del. u g em⸗ 
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Zorſte Srene. 
TT" Jtyve foreftiles hængende i en Galge.) 
Rille, Jeppe. Dommeren, 
Tille river fe Haar, ſlaaer —— for Bryftet, og raaber: 
ch! Ach! er det muligt, at jeg ſtal fee min from⸗ 








me Mand hænge faa ffammelig udi en Galge. Ad 


min allerkjereſte Mand! forlad mig, om jeg har 
gjort dig imod. Ad! Ad! nu vaagner min Sam: 


vittighed; nu angrer jeg, men for filde, den Haard⸗ 


hed, fom jeg har øvet mod dig; nu favner jeg dig 
ført, nu. fan jeg ſtjsnne paa, Hvilken from Mand 
jeg hår miſt; ad) at jeg kunde redde dig fra Døden 


… med mit eget Liv og Blod. 


(Hun tørrer fire Øjne og græder bitterlig. Imidlertid 
har Dwaledrikken udopereret, og Jeppe vaagner op 

i igjen, og feer fig hænge i en Galge, og fine Gænder 
2 bagbundne, hører fin Huftrue klage, og taler til hende :) 


Siv dig tilfreds min hjerte Kone! vi ſtal alle den 
Vej. Gak hjem, og tag vare paa dit Hus, og hav 
Omforg for mine Gørn; min røde Trøje fan du las 
de omgisre til lille Chriſtopher, det fom bliver til» 
overs, ſtal Marthe have til en Hue, feer til for als 
ting, at min brogede Heſt blfr vel plejet; thi jeg har 
elſtet det Beſt, ſom han funde være min kjodelige 
Broer; hvis jeg ikke var død, ſtulde jeg fige dig 


adftillige Andet. 
Nille. 
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Tille. A Ære) He! DE TA ER Gl. ML 2 nr hvad 

er det? Fond hørtrijeg I kan en død Mand tale? 

Jeppe. Bil ikke bange, Nille! jeg ſtal intet. 
Ondt gjøre dig. 

zile. Ad min allerkſereſte Mand, Hvorledes 
fan du tale, nagp du er død? , ! 

Jeppe. ,Seg.vced ikke felv, hvoraf. det kommer. 
Men hør min hiente Kone! føring. bore ſom en Ild, 
og bring mig hid for 3 Stilling Brændevins. thisjeg, 
tørfter meer ny, end da jeg-var levende. 

Nille. Fy dig Beſt! dig Skarn! din forgiftige 
Drukkenbolt! har, dn ikke drukket Brandevin nok i 
dit levende Liv? torſter din Fehund endnu, nu du 
eft dod? det falder jeg et fuldkommen Svin. 

Jeppe. fold din Mund, div Stern! og føring 
ſtrax efter. Brauderinen. Hois du det (ike gisr, ſaa 
ſtal jeg, Drollen ſplide mig ad, fpøge hver Nat € 
Huſet. Du kal vides at jeg ev ilke bange for. Mes 
fler Erich meer ;. thi jeg følee til "ingen Hug. Ring 
ſpringer hjem efter Meſter Erich, kommer igjey, og prygler hans, 
i Galgen) Au au aul holde op Nille, du fan ſlaae 
mig ibjel paa ny, au au au! ' w 3 

Dommeren. Hor Kone! du maa ifke flane, ham 
mere, Giv dig tilfreds, vi vil for din Skyld til⸗ 
give din Wand hang Forftelſe domme ham tit Li⸗ 
wet igjen. 

dille, Ad nej) gunſtige Herrei, lad hame tun 
hænge; s thi Gan er ikke værd at lade leve. 





mis 
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Dommeren. Fy! du er en Skarns Quinde, pak 
dig. bort, eller vi: ſtal fade dig» hærige -ved Siden 
af ham. cnltue føler bort.) 
Anden Scene. 
Jeppe. Dommeren. 
(Yeppe bif'e nedtagen af Galgen SER 
Jeppe. Ach gunftig Ar. Dommer! er det vig, 
at jeg er gandſke levende igjen, eller fpøger, jeg ? 
Dommer, Du er gandfle levende; thi den Ret, 
fom fan domme fra Livet, fan ogſaa dømme til Li: 
vet igſen. Kan du ikke begribe det? 
Jeppe. Sej! jeg fan mari iffe begribe det, 
… men jeg troer, at jeg ganer igjen og ſpoger. 
Dommeren. Ej du Gjek! det er jo lee ag bes 
gribe. Den, fom ta'r en Ting fra big, fan Jo give 
big den igjen. SEGL N 
Jeppe, Man jeg da forføge at henge Domme 
ren op for Løjer Skyld, og fee, om jeg fan fiden 
dømme fam til Liwet igjen? To te I 
Dommeren. Ryd det Baner itte an; ; ti bu er 
ingen Dommer. 
IJenppe. Men er jeg da levende wern 
Dommeren. Ja du er. 
Jeppe. Gan, at jeg ſpoger iffe? 
. Dommeren. Dej vift ikke. 
Jeppe. Cj heller ganer igjen? . 
6 Dom: 
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—ãe — Neß. 
DJeppe. At jeg er den ſamme Jeppe paa Bjets 
ft; form jeg var tilforn? 
"Dommeren. J.. 
DJeppe.At jeg er ingen GSejſt? i 
" Dommeren. Nej viſt ikkee. 
3 i J fværge mig: til, at det er fandt? 
Domwmeren. Ja jeg fvær. dig til, at du eſt 
levende. gr 0 1" See: J 
Jeppe. Bed Drollen ſplide jer ad derpaa, at 
det er ſandt. 
Dommeren. gj! troe ba vote re Dred, og tak 08, 
at vi far været dig fan nnabdige at dømme dig tik 
Livet igfhg 0 rr 7 
Jeppe. Hovis Y havde ikke ſelvs hengt mig sø, 
vilbe jeg glerne Have taffet ier for 9 tøfede mig 
ned igjen. ” 

Donimeren. Giv big tilfreds, - Jeppe, og I 
vs til, naat din: Kone faaet: big oftere, ſaa ſtal vi 
mok vaade Mod derfor Gee! der. far hu fre Rigs⸗ 
daler, ſom du nogen Tid kan holde big lyftig med, 


og glem iffe at drikke vor: Skaal. 
(Jeppe Folie paa Haanden egt takker. Dommeren gager bocth 


Tredie Slene. —— 
i, Jeppe :anche. 


Fis bar jeg levet udi halo hund rebe Aas⸗ *— 
al 
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al den Tid er iffe hendet mig. fa meget, fam b.diffe 
40.Dane. Det gr nogle forbenpepe Hiſtoriet, naar 


jeg eftertænfer det : en Time myten, Vonde, en 
anden Time Baron, en anden Sme en Bende igjen, 





zen 


ligſte: maaſkee, man mel hænger — op, 
Joa dogde, ao, Rang; man hænger: æde Folt, ſaa 
deve derop igen⸗ jeg bilder wig ind, at et Glas 
Drandevin vil ſmage herligt herpaa; hej, Sacob 
Hkomager, herud! be est Tot 20 sie 


Fjerde Stene., 8 Re 


Jacob Stamagen. ZJeppe··· 
" Sar. Velkommen tilbage igjen frarMtyent. — 
du Saben tik din Kme Be. 7 iD ne G 
FK: Jeppe· Sir: du Slyngel, ou fat xide hoad 
Folk du taler med! Huen under Armen 3 athi du eſt 
Ænn en Carnallie at degne mod ſaadau En: ſam jeg. 
Dacoh. Dagatnalte ikle ſaadanne Qro af en ens 
— sen” Savnet: Ben du under mis Qius en daglig 
Ørting: derfor regner jeg det ikke fad møje. 
Jeppe. Huen)ennder Armen refi iger jeg, du 
Gfaftert AFSSSEES SE TEE SEERE REESE 
Jacob. Hvad er dig vederfaret paa Vejen, men 
du eft blever faa fvangt ? SERENE AR 
Jeppe. Du ——— at jeg er bleven hængt, 
sten jeg talede mabidege BEES TEE ED 
in Ja⸗ 


⸗ 








⸗ 
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Jacob. Det er jo ikke faa meget fornemme. Jeg 


midunder big ikke den Lyffe. "Men bør, Jeppe! 
vor dn har drukket dit Ol, der maa du ſpilde din 

Barme: du drikker dig fuld andre Steder, men 
fonemer i mit Guds allene fer. at. gjøre Klammerie 
. Jeppe. Fort Anin under Armen, Slyngel! 
horer du ibke, huos det ringler i min Lomme ? 

Jacob wed Quen under Armen. Hitemand hvor 
far du faatt de Penge? 2" 

Jeppe. Af mir Vuroniſtab / Jarob. Jeg ſtkal 
fortælle dig, hvademtg er vederfaret, men lad mig 
fane et Glas Mjød før; thi jeg er for ſtoragtig 
til: at drikke danſt Drændevin… 

Jacob. Singot, Jeppe! > 


. Jeppe, Nu ſtalzjeg ſorteelle dig, vad mig er 


vederfaret: du jeg gif fra dig,” faldt Jeg i Sodn, da 
jeg: vaagnebe oprigſen/ vat. jeg. Davey ag drak mig 
drukken paa ny af Carnali Sak; da jeg blev drukken 
af Carnali⸗Saek, vaagnede jeg op paa en Modding 
igjen; da jeg vaagntede op pad en Modding igjen, 
lagde jeg mig at. ſove påa tig, i Fochanbning at fove 


mig⸗ et Batohillak til agjen, meñ jeg mærkede, at 


bet gaaer ikke altid. an; thi min Huſtru væfføde mig 


opmed Meſter Erich, og træffede: mig md efter Hira⸗ 


vet; uden at have ringeſte Reſpekt for fanden Mand, 


ſom Jeg havde været. Da jeg: kom ring. i Stuen, 


bey jeg ſtodt åd igjen. gaa mit Hd, og fane mig 
ü om⸗ 


— 
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omringet af en Hoben Gripominufer, form dømte 
mig fra Livet, sy dræbte mig mes: Forgift; dæjeg 
var bød, bies jeg. hængt, og da jeg vår "hænge, bled 
jeg levende igjen, og fif ſaa fire Rigsbaler: Saa⸗ 
bedes er Hiſtorien, men hood faabant fi kunde «bart 
ne, vil jeg give dig at betenke. 


- — 


.Jeppe. Heols jeg endnu ikke havde diſſe fire 
88 fulde jeg ogſaa bitte mig/ ind, at det væg 
en Drøm ;. piv mig nogen friſke: Jacab, jeg vil ikke 

- gænfe paa det Galfkab mere, men: brifÉe mig ere 
lig Ruußs. ar . 

Jacob. Singot,. Ar. Barun, ha, ha, fat: 3 
Jeppe. Du fan maker ikle begribe det, Jacob. 
… Færd. Nej, ifte om jeg: fipd. paa mit Hoved. 
Jeppe. Derfor fan det. være. fandt; Jacoh! thi 
bu eft en ———— begribe ute bro Bing, font tr 
wiadre · LE ET, 57 J 


I dente Grene 4 
Magnus. Jeppe.… Facob. 
Magnus.Ha, ha, hal Jeg Rat fortelinjep en 
forbandet Hiſtorie, ſom er vederfaͤret en Manb, bet 
hedder Jeppe paa Bjerget; ' ſom man: bar funden 
drukken og føvende pan Marken, bførs fam andre 
Klæder, og.lagt ham, i, dén bedſte Seng: paa. Herrer: 

s garden, bilde ham. ind, at han var Herren, de fan 
vaag⸗ 


Jaecob. Ha, ha, ha, der er en Drom, ene. . 
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vdaagnede op, drukken ham fuld' paa ny igjen, og 
lagt” ham i fine gamle” ſtidne Kleder paa én Mod⸗ 
ding igjen, hvor, da han vaagnede op, Bildte han 
fig ind at have været i Paradis; jeg havde nær leet 
mig: ibjel, da jeg hørte den Hiſtorie af Ridefogdens 
Folk. Jeg vilde mare give en Daler til, at jeg 
kunde faae den Nar at ſee; ha, ha, ha! 
Jeppe. Hvad er at betale, Jacob? 

Jacob. Tolv Skilling. 

(Jeppe ſtryger fg om Munden, og gaaer bort ſtamfuld.) 

Magnus. Hvorfor gik den Mand ſaa haſtig? 

” Jacob, Det er juft den famme Mand. ſom Hi⸗ 
ſtorien er ſpillet med. 

Magnus. Er det muligt ? fas maa jeg lobe 
efter dem. Hor, Jeppe! ! et Ord. Hvorledes ſtaaer 
til udi den anden Verden ? 

Jeppe. Lad mig gaae i Roe. 

Magnus. "Hvorfor blev du ikke der længer? | 
i . Jeppe. Hvat kommer det dig: ved? ' 
mMagnus. Ej, fortæl bog noget om den Reiſe. 

"Jeppe, Lad mig gaae, figer jeg, jeg gjør elleré 
en Ulykke pan dig. 

Magnus. Ej, Jeppe! Jeg er faa begjertig efter 
at vide noget berom. 

- Jeppe, Jacob Skomager! hielp! chaler du, at 
man gisr mig Vold i bit Hus? 


— 


lad 


Y 
k 


4 


Mag⸗ 
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Magnug.. Jes gior jo ingen. Vold, Jeppe! jes 
foer: in, hyad -du ſaae udi den anden Verden? 

Jeppe, Heil: hjelp! hjefp'!- NE 

magnus. Saae du ingen af mine Forfæedre der? 
— Jeppe: Del, Dine Forfædre maa være paa bet 
andet Sted, hvor jeg haaber du og andre Carnalier 
efter Døden, kommer. (ESlider fig is og flyer bort.) . 

Sjette Scene, ol 

Baronen, hans Secretair, Kammertjener, 

fo Laqvaier. 

Baronen. Ha, ha, ha! den Hiſtorie var Guld 
værd, jeg bavde ikke tænke, at den fulde have havt 
faa god Virkning. Kan du divertexe mig oftere ſaa, 
Erich, faa kal bu blive meget høit ånffreven hos mig. 

Erich. det,” naadige Herre! jeg tor ikke vove 
mig oftere at ſpille faadan Comedie 3. thi om, han 
havde flanet Herten, ſom hañ truede, ſaa havde det 
blevet til en baclis Tragedie. 

Baronen. Der er, min roe. ſandt. Jes var 
Bange nof for bet, men jeg var faa forlibt i Hiſto⸗ 
rien, at jeg heller habde ladet mig flane, ja. leg 
troer, heller ladet dig henge af Band, Erich! end jeg 
havde aabenbaret den. DU var ”miaaffee vel af ſam⸗ 
me Forſet? 

Erich. IN Ebers Maade! d der par noget under; 
ligt at fade fig hænge for Lyſt; thi den Lyſt koſtede 
alt fps byt, 





Bas 
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Baronen. Gi, Erich! ſaadant ſteer jo hver Dag; 
Folk, om ikke pan den Maade, fan dog paa en ans 
den, tar Livet! af'ſig For Lyſt Skyld.“ Som for 
Exempel:; Een er:aß veg Natur, søgefær; forud, 
at han af formegen DODrit vil miſte Liv og. Helſen, 
ſtormer dog til ſit Legeme, og vover Liv og Helſen 
tidt for cm Aftens Fornsjelſe. Nok paa en anden 
Maade: de ſtore Viſirer i Tyrkiet blive. gjerne ſtran⸗ 
gulerede eller qvalte ihjel med en Strikke, ſomme 
famme Dag de blive Viſi irer, andre nogle Dage ders 
efter, og dog ſtormer alle dertil, ſaaſom allene for at 
henge med ven for Titel. Nok pan en anden Maa⸗ 

e: Offigierer opoffre-gjetne hverandre baade Liv: og 
eje, for at have, Titel af Tapperhed, og duellere 
tg ingen ing endogſen med deres Overmand, ſom, 
de eve VIE paa, gif expedere dem. Jed troer ogſaa, 
at der ſtulle findes mange hundrede forlibte Menne⸗ 
ſter, der for sø Nats Fornolelſe gjerne fEulde lade 
fig dræbe om Morgenen. Man feer i Belejringer, 
at Soldater i Höbetal diſerterer, og lober hen til 
belejrede Byer, ſom, de ſeer forud; vil ſtrax overgive 
ſig, og for at leve een Dag vel, lade ſig henge den 
anden. Det ene er ilke mere ſolide end det ander. 
Man har i gamle Dage feet Philoſophi felv ſtyrte 
fig i Ulykke allene for at blive roſte efter deres Død 
Derfor troer jeg fuldfommelig, Erich! at du heller 
havde ladet dig hænge, end fordærvet denne dejlige 
Hiſtorie. Af 
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— 


EN dette evintyr vin, tjære Bern, maa lære, s i 
At tinge. Folk. i. haft at fætte i for Ere, 

. Gj mindre farligt er, end fon at trykke ned 
"Den, der ét bleven ſtor ved Død og Lapperhed. 

Naar Bønder, Haandoarlemende tan Regiment vil seg 

' Be Seepteret til Ris kan ſnart forvandlet blive, 
gor Dorighed man be Toraauer let fan faner Fa 
Ein Rero i hver Dory ved Roret ſaan vil Lo 

Mon Cejus, Ahelaris vel fordum øve —* 

En ſtarre Mondished end dene vinge Bombe? ” 

J Gten⸗ Galze— Stel og "Sin han triede 18 uier 

HE Da han ej endda, varm vær i fin Myndighed. J 

Bi derfor Oprighed fon loven mer ej tager —. 

Går Vorde til Regent; ſom u0k Yorbnne Dab 
TR gamle Griller hvis man, fulgte derud, . É 
Hvert - Hetredem maaſtee faldt hen til Tytannle. 
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al. Dver Jeppe Paa Bjerget. 


»Det Fjerde Styffe — hedder det i Holbergs tidt anførte 
ad virum perilluftrem epiſtola — laldes Jeppe paa Vjer. 
Indhold andenßleds fta, nemlig af: Bidermanni Utopia, 
tiltager jeg mig deraf ingen Ros. Dog haver jeg Bi⸗ 
dermann iffe uden for Indholdet at taffe. Den forſte 
Foreſtilling deraf gik galt, da der ſamme Aften kom Uenig⸗ 
hed mellem Skueſpillerne; men den anden faldt bedre 
und, og ſerdeles forſtiennede en af Stuefpillerne dette 
Skueſpil, da han heldigen udtrykte en ſiellandſt Bondes 
Sader dg Karakter i 
Om den Andeel, der tilkommer Jefuiten Bider⸗ 
mann i dette Stykke, har Undertegnede udførligen for⸗ 
klaret fig ien egen Afhandling, indryffet £ dramatur⸗ 
gifte Samlingers tredie og fjerde Hefte. | Tillige an⸗ 
mærles ſammeſteds, at Styllets Hovedemne, men fra 
en anden Kilde, nemlig en gammel Fortælling om en 
Lignende Scene mellem Hertug Philip den Gode af Bur: 
gundien og en Bonde, (ſom endnu fan findes opkogt 
blandt andre Vademecums⸗Hiſtorier i den i Paris Aar 9 
udfomne Boite de T'elfprit), udgier Forſpillet I Shak⸗ 
ſpears Kunſt at tæmme en arrig Kone; og da Holberg 
höerken har nævnt eller nyttet denne fin Forgienger, ſp⸗ 
nes dette et upt Beviis, at han ikke fan, ſom Scheibe i 
fin i øvrigt faa færerige og læfeværdige Fortale til den 
fidfte Udgave af den tyde Overfættelfe af Peder Paars 
mener, have Fjendt Molieres Sorgjenger, den udødelige 
Shak⸗ 
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Shakſpear; hvilfet er ſaameget fandfynligere, da denne 
i de Aar, Holberg opholdt fig £-Engeland, var henſunket 
i en Slags Forglemmelfe, hvoraf forſt egentlig Gar: 
til tilfulde udrev ham; og, vil Undertegnede i begge. 
Henſeender have henviſt derhen, indtil & en følgende 
Tome det fornødne herom pag fi t Sted Tan blive 
meddeelt. J 

Tillige forfvares ſammeſteds bette Stykte mod den 
. Anfe,. en af den holbergſte Muſes ærligfte Beundrere, 
den afdøde Overauditeur P. KRoſenſtand Gotffe den ældre; 
i fin dramatiſke Journal har fort imod dette Stykke, ſom 
en blot Farce, hvis Eujet bedre ſtikkede fig til en bon 
Operette ; da man dog zienſynlig ſeer, at det har ligget 





Holberg ilkke lidet paa Hjertet, ved denne Lejlighed at 


Éndpræge fin Yndlingéfætning — ſom de nyefte Ti⸗ 
ders Sansculotdeſpotie fan folelig hat ludflatpet Men: 
neſteheden. 

At rinse Folk i Haſt at fætte i ftor 2Ere, 

Ei mindre farligt er, end fom at trykle ned 
Den, der er bleven ftor ved Dyd og Tapperhed; 
ſom han i ſin Epilogus lader fin Baron gjentage os paa 
Vers, efter at han i tredie Akts fi idſte Scene har fortalt 
os det paa Proſa. , 

uagtet det i øvrigt ikke ganfke maa tages efter Bog: 


ſtaven, naar Holberg. forſikkrer, at det er fun Emnet, . 
ban fylder Bidermann, er det dog paa den anden Side 


'tuægteligt, at det, der fornemmelig gjør og ftedfe vil 
giøre Stykkets Lytte, den ſtore Mangde nationale og 
locale Træt, eller, ſom nysnævnte dramatiſke Journal 
udtryffer fig; de mange ſmaa Sottiſer, form. iſor paa 
ben Tid, Holberg rev, paſſede Paa Rationen, (og vel 

paſſe 
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paſſe paa den endnu, kun“at de ere fomne'vor'fmtaldte 
beaumonde noget længere af Syne)/oz hvoraf fre 
Scenerne mellem Jeppe og Jacob Skomaͤger vrimle, ere 
Digterens egne, og at han i denne Seufeeude har fuld⸗ 
kommelig Ret, naar Han i Juſt Juſteſens Fortale an: 
fører Jeppe paa Biergøt, ſom Erempel'paa' en Comedie⸗ 
hvort'fife. allene Scener og Navne, men endog Karakte⸗ 
terne, ere danfe. TIR RTE] 

: 3 øvrigt har dette Styfte altid, naar⸗ Hovebperfo⸗ 
veri har været faa heldig at finde en Fremftilter, ſom Lin⸗ 
dorfi dets Nyhed, eller ſom ĩ fin Tid den uforglemmelige 
HSortulan, og i vore Dago Gjelſtrup, vævet niédém Hol⸗ 
bergs meeſt yndede Stykker, og findes det ſaaledes paa 
Den tidtomtalte alsiſte Lifte i de 21 Aar at: have været 
opført 37 Gange; et Held, fom af ale Holbergſte Skue⸗ 
fpil Fun er blevet Masqveraden, Plutus, og Stundesloſe 
til Deel. Qgfaa i de umiddelbar paafølgende Aar, ſom 
Den dramatiſte Journal omhandler, var dette et af de 
meeſt giengſe holbergſke Stykker; og vil enhver Skue⸗ 
ſpilelſter udentvivl erindre ſig, hvor ofte det i ſenere 
Har — for at bruge Holbergs egne Udtryk om fin Tid 
— blev ſpilt, alle SOLE til Sormøjelfe, ifær formedelſt 
den Perſon, der agerede ſaa naturlig ſſellandſt Bonde, 
Hr. Gielſtrup, hvis egne ffriftlige Aumgrkninger over 
denne hans Meſterrolle Undertegnede har havt den Glæ: 
de i fin Ovennævnte Karakteriſtit at kunde lægge til 
Grund. | 

Maaſkee burde det i Fortegnelfen af Perfonerne være 
anmarket, at ligeſom Secretairen i tredie Act er Baro⸗ 


nen ſelv, og ikke den virkelige Secretair fra ferſte; fans 


ledes bør ogſaa Ridefogden være en forklædt og gienkjen⸗ 
delig 


æ 
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EET re . 


belig Perfon, Labejen Er ich, da det, naar det var den vir⸗ 
kelige, desuden vilde være hoiſt urimeligt, at Jeppe iffe 
fulde fjende ham. Hvorvidt det i ovennævnte Karakteri⸗ 
fit pttrede Dalle, at ogſaa Midefogdens Kone ligeledes 
maatte gives ved en af de forben feete Tjenere, fan. fis 
des antageligt, maa Undertegnede lade ſtaae hen; at. 
Solberg har tænkt fig den fpilt af et Frnentimmer, fys 
mes ligeſaa uftridigt, ſom baade at det er en hojſt mod: 
bobelig Role, ſaavel at ſer af et Fruentimmer, fom at 
frille, for et Fruentimmer, og at det iffe er alt for let 
at forklare, hoilket Fruentimmer paa Slottet man ul. 
be: formaset til at Paatage hø ig den. 


et 


B. R. 


KEN 








Meſter Gert Weſtphaler n 
eller J 
den meget talende Barbeer. | 


Comedie i een Act. 


Holbergs Skriſter. 1fte Del. xX Per⸗ 


"Perfonerne i Comedien. 


åenrid, Hr. Leonards Tiener. 
Leonard, Deſtillateur. 

Pernille, Gilberts Pige. 

Leonora, Gilberts Datter, 
Gilbert, Apotheker. 

Gunild, Meſter Gerts Moder. 
meſter Gert Weſtphaler, Barbeer. 


En Apothekerſvend. 


Jeſper, Apothekerdreng. 
Tobias, Procurator. 
Gothard, Gilberts Broder. 
Notarius. 








Forſte Scene. 
Venrich. Pernille— 
Venrich. (CS Morgen, lille Pige! Jeg ſaat 
at hun kom ud fra Apotheket. Har de ogſaa Pi⸗ 
ger der? ' 

Pernille. Nei, du tør fejl, gammerat, jeg er 
ingen Pige. Jeg er Fun én Apothäkerkrukke. Hvil⸗ 
fer forbandet Spørgsmaal! 

genrich. Gid J var en Apothekerkrukke. 

Pernille. Hvi: faa? du fulde not ſmore dig 
derpaa ) 

genrirch. Jeg ſtulde nok prattifere · min Finger 
derudi. Sej ret Alvor! be hun Pige her Hufſet⸗ 
efler noget ander? ꝛ 

Pernille. Jeg er noget ander Hil Ljeneſte. 

henrich. Hun er maaſtee en Recept. 
Pernille. Ja, jeg er en Klyſter. — Jeg troer, den 
Dreng er ikke rigtig iHovedet. Ol 

genrich. Om Forladelfe, at jeg ſtjemter; jeg 
ſtulde herind at kipbſtaae for min Herre. 

Pernille. Hud er din Herre? 

Øenrid. Menſieur Leonard, Deſtillereren her 
lige over | 

X 2 É Der: 


: 3 
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Pernille, Jeg Fjender ham; det er en ſmuk 
ung Karl. Cr han ikke vel ? | 

Henrich. Net, han har fanet en Skavank; og 
der er intet, ſom fan Éurerg ham, uden en Recept 
udi jer Apothek. 

Pernille. Har du Opſtriften pan Recepten. 

Senrich. Ja jeg. har 
i Pernille. Avilfen Doctor har ſtrevet den? 

Henrich. Doctor Cupido. 

Pernille. Det er Lsgn. Doctor Cupido er for 
nogle Aar ſiden rejſt herfra. 

genrid). Gid han fane en Ulykke faa fandt, ſom 
han er her endnu. 

Pernille, Er det ikke, ſom jeg ſiger, at den 
Dreng er gal; lad fee Recepten. 

Senrich. Recepten hedder Leonora, Apotheke⸗ 
rens Datter. Kan J nu fatte, hvor jeg ſigter hen? 

Pernille. Ha, ha! din Hosbond er maaffee 
forliebt i vor Jomfrue. 

genrich. Ja, det er omtrent faa. 

Pernille. Da er han at beklage, den Staffel ; 
thi den enefte Recept, ſom fan kurere ham, er betin⸗ 
get af en Anden, ſom Han maaſkee nok ſelv har hørt. 
genrich. Ja, jeg veed det nok. Hun er lovet 
bort til Meſter Gert Weſtphaler, Chirurgus her i 
Ctaden. 


Pers 





' 
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Pernille. Men hvorfor kom ikke din Hosbond 
før? Han havde gjerne faaet bende 5 thi han er en 
ſtikkelig Perſon. J 
aenrich. Han havde itte kunnet Bilde fig ind, 
at Apothekeren ſtulle ville give fin Datter faa tidlig 
bort. Han har havt længe Øje paa Hende, men 
han har ikke tordet lade fig mærke dermed, efterdi 
hun var faa ung. 

Pernille, Hvor er din Herre fodt? 

Senrich.· Her i Bhen. 

Pernille. Det kan ikke vere muligt. 

genrich. Hoi ſaa? 

Pernilte. Efterdi han ikke fjender bedre vor 
Stads Fruentimmer, og veed, at de flefte ſtjotte ikke 
om at bære pan deres Jomfrudom længere end til 
deres femtende Aar. Det man jeg forftane 

genrid. Men er Partiet ganſke ſſuttet? 

Pernille, Det er fluttet mellem horeldreme, mn men 
ikke mellem dem felv. 

genrich. Hvorlange er det ſiden? 

Pernille, Forældrene have ſluttet Partiet for 
en Maaned ſiden; men Mefter Gert felv har endnu 
ikke talt med Jomfruen derom, hvorudover Foræls 
drene pan begge Sider ere meget fortrodne. 

" øenrid). Er da Partiet fluttet mod hans Villie? 

Pernille, Nej vift, han har felv faaet fin Mo⸗ 
her til at frie for: fig. 





øen: 
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Zenrich. Det fan jeg ikfe begribe: thi jeg feer 
Gam ikke an for at være faa meget undſeelig. | 

Pernille, Man er mindre end undfeelig, han er 
ſnarere næsvis. 

enrich. Hvad Pokker vil det fige? han er fors 
libt, han en drigig, og dog endnu ikke har tale med 
fin Kjereſte. Maaſkee hun ev koldſindig mod ham. 
og ikke vil'give ham Audience? 

Pernille. Pet, albeleg iffe. Hun er fornøjet 
med hendes Faers Villie, og venter hver Dag paa, 
at han ſelv Cal gjøre Forſlag. 

genrich. Jeg marker nok, at J er bleven vred, 
fordi jeg ſtjemtede i Begyhudelſon, og nu vil betale 
mig med ſaume Mynt. 
Pernille. Nej, jeg er ikke fan hevnglerrig. Sea 
ſtal forklare dig, hvori det beſtaaer. Hvert Men: 
neſte har fin Orm: Meſter Gerts Orm er at dræbe 
Godt⸗Folk med unsdig Snak. 

Benrich. Hvad fan han da ſnakke faa meget om 
er han faa rig paa Materie ? 

Pernille. Han har tre eller fire Materied at 
ſnakke om, Den forſte dm en gammel Sifp i Iyl⸗ 
(and, fom hedder Arius, hoilken blev forfulgte for 
en Bog, han lod udgage. Den anden er om Kreds: 
Greverne, eller Palts-Fyrfterne udi Tydſtland. Den 
tredie om Tyrken. Og den fjerde om en Rejfe, han 
har gjort fra Harsley til Kiel. Saa at hvad man 

| bes 
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begynder at tale med ham om, faa veed man ikke et 
Ord af, førend man er midt i Tyrkiet eller Tydſt⸗ 
land op til Hrene. | 

øenrid). Det er en fynderlig Orm. 

Pernille, Gom for Exempel: Om En vil fun 
fige: det er godt Vejr i Dag, fvarer han: Saadan 
Vejr havde jeg engang, da jeg rejfede fra Harslev 3 
99 derpaa væver han om den hele Rejfe, indtil fan 
bli'r hæs, ſaa at om man trekkede ham efter Haaret 
ud af Huſet, faa holdt han ikke op at præfe om Rej⸗ 
fen, førend han var kommen til Kiel. Saaledes 
forfalder han i Snak, hver Gang han ſtal tale med 
Jomfruen, faa at Apotheferen mangen Gang har 
havt i Sinde paa en høflig Maade at vife ham Fans 
den i Vold, men hene Mo'r gier det altid godt 
igjen. 

genrich. Men hvordan er om fruen fornøjet 
dermed ? chi de Foli, fom ſnakker laa meget, duer 

gjerne ikke i Gjerningen. 

Pernille, Hun er taalmodig, og vil iffe være 
" fin Fader ulydig; ifær ſom Mefter Gert ellers er en 
ſtikkelig Karl, og flittig i fit Embede. 

genrich. Det er Skade, af Jomfruen er fan 
taalmodig, og ikke eengang bryder overtvert med 
ham. Derved fede min Hosbond en for Tjeneſte; 
thi jeg fan forſikkre, at han hav været ligeſom fra fig 
felv, fiden han hørte, at hun var lovet bort. Men 
der ér han felv, . ' An⸗ 


— 
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Anden Scene. 
Leonard. Henrich. Pernille. 
Leonard. Henrich! hoem taler du med ? 
genrich. Det ev Apothekerens Pige. 
Leonard. Ad) lille Pige! er det fandt, at Ser 
Jomfrue er forlovet ? 


or Pernille. Ja hun er, Monſieur! 


"| Leonard. Jeg har have Tante til hende udi et 


helt Aar, sg nu fatte jeg mig fore at begjere hendes 


men juſt fom jeg lavede mig dertil, hørte jeg mumle 


" øm, at hun var lover bore til Meſter Gert Weſt⸗ 


phaler, hvilket ſmerter mig endel for hendes Skyld, 


Der ſtal bindes til en kjedſommelig Karl, den alle 
Menneffer ſtyer formedelſt hans Snakketsj; men i 


befynderlig for min egen Skyld, at jeg uformodent⸗ 


lig ſkal fee mig ſtilt ved det, ſom jeg længe Har havt 


inderlig Attraae til. Henrich! du veed, hvor ofte 


jeg har talt om hende? 


gZenrich. Ja jeg veed det nok, eg jeg har tidt 
fagt: Monfieur ſmak til i Tide! JIJ veed ikke af, 
fsrend En har Prioritet paa hende. 

Leonard. Ach jeg tænfte, efterdt hun var 
faa ung. 

genrid. Ej Monftenr hun ev jd femten Aar. 
Spør fun ben Dige, hvad Refpect femten Aar har 
i diffe Tider, 


Per⸗ 


e 
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. Pernille. Monſieur! det gjør mig hjertelig ondt 
bande for hendes og Hans Skyld; thi jeg tvivler al⸗ 
deles ikke pan, at vor Jomfrue var jo bedre holden 
med Ham. . Men der feer jeg, hun kommer. 


Tredie Scene. 


Leonore. Leonard. Henrich. Pernille. 

Leonore. Pernille! du ſkal ind til min Fa'r. 
Men hyad er det for Perſoner, du taler med? Cj fee, , | 
det er Monſieur Leonard. - 

Leonard... Ad min hjerte Jomfrue! jeg kan 
ikke ſee hende uden Alteration. 

Leonore. Hvi ſaa min Herre? har jeg da ſaa⸗ 
dant fælt Aaſyn? . 

Leonard. Nej tvere imod; jeg vilde onſte, at 
Hun ſaae hæslig ud i mine Dine. . ' 

Leonore. Det er et færdeles Onſke; Jeg vilde 
gierne vide Aarſag dertil. 

Leonard. Aarſagen dertil, ſtjonne gomfrue er 
denne. — Ach hvad hjelper der mig at give Aarſagen 
tilkjende. — Adieu fmuffe Jomfrue! gid der altid 
gaae Hende vel! | (De gaaer.) 


Fjerde Scene. 
Leonore. Pernille. 
Leonore. Hvad vil den Tale fige, Pernille! 
Pernille. Det vil faa meget fige: Sid Meſter 
Gert var paa Bloksbjerg. Ceo⸗ 
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Leonore. Stammer di dig ikke ved i min Ner⸗ 
verelſe at onffe min tilkommende Kjærefte Onde. 
Pernille. Jeg veed ikke, hvad det er for en Kjæs 
reſte, fam iſteden for at tale om Kjærlighed, ſtaaer 
og præfer for en ung Jomfrue om Statsſager Her 
vil, min Troe, Andet til end ſaadan Snak, naar 
man ſtal den Vej. 

Leonore. Den Onakteſoge vil net forgaae 
ham. 

Pernille. Cj ej Jomfrue! tal ikke derom. Jeg 
troer, at om man ſyede Munden til paa ham, ſaa 
lærde Gan fig at tale med Naſeborene. 
 Leonorte. Lad den Snak fare, og ſiig mig, 
hvortil Monfeur Leonards Tale ſigtebe ? 
Pernille. Han bfev gandſte deſperat, da han 
hørte, qt Hun Øulde giftes; thi han har været for⸗ 
liebt i Hende et hele Aar. | 

Leonore. Jeg undrer mig over, at Hun tør 
underſtaae fig at komme med ſaadan Snaf, 

Pernille, Men hvorfor futter Hun faa dybe ? 

Leonore. Det er iffe fandt, du ſiger; Jeg ſuk⸗ 
fede flet ikke. ” 

Pernille. Hør, nu ſukkede J ja igjen. 

Leonore. Pernille! Lad mig være i Rol (Gun 
gaaer ud, øg Golder Torkledet for Øjnene, ” 

Mernille, Taarene ftod hende, min Tro, i i Oj⸗ 
uene Jeg mærfer nok, at om det (tod til hende, 
ſaa 
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faa tog hun heller den anden. Men jeg horer Apo⸗ 
thekeren raabe, jeg mag ind. (Gaaer.) 


Femte Scene, 
Gunild alene. 

Det er forſtrækkeligt med Meſter Gere. Nu hav 
han udi en bel Maaned hver Dag lovet mig at ville 
gjøre det klart. Han har været over ti Gange & 
Apothekerens Hus, og havt alle de Lejligheder, No⸗ 
gen kunde have, at tale om Sagen, og begjære 
fang Datter, Ja Apothekeren har felv til den En⸗ 
de ført fine Dottre ned i Stuen til ham; men hver 
Gang han kommer tilbage, og jeg fpør ham, om 
Partiet er gjort, fvarer han: i Morgen vil jeg viſt 
nof gjøre. det Elare; thi i Dag kom jeg i ſaadan vider 
loftig Snak med nogle fremmede Folk, ſom jeg fandt 
i Apotheket, at jeg ikke ſik Stunder at forrette mig 
Wrinde; faa Apothekeren derover er bleven gandſte 
vred, og fpør mig, om jeg og Min Søn vil firere 
ham; thi Sagen er alt afgjort imedem os Forældre, 
der fattes ikke andet, end at han ſtal tale et Ord 
med Mammeſellen. J Dag har han dog fvoreg 
mig til at gjøre det klart. Jeg vil derfore gaae for 
i Vejen til Apothekeren, og ftille ham tilfreds forſt. 
Men der feer jeg, han kommer. 


A! 


Sjet⸗ 
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Sjette Scene. 
Gilbert. Gunild. 

Gilbert. Hor J vel Karle! ſeer nu vel til, at 
alting ev eurisſt, til Doctorerne kommer. Apothe⸗ 
Fer ſtal viſitteres i Eftermiddag. Jeg mener dog, 
at naar Gyldenvandet og Aqpaviterne ere gode, 
faa fpør de iffe meget efter andet. Doctor Herman 
har udt 10 Aar aldrig examineret mic Apothek ans 
derledes · Det eneſte, han fpør mig om, er dette: 
Haben fie gut Salvolatile itzund ? das måffen wir 
probiren, ihr Herren College! Naar ſaa7 til 3 Bou⸗ 
teiller Rhinſkvin er tømmet, fan er Viſitatzen gjort. 
Men der feer jeg Gert Weftphalers Mo'r. Hendes 
Tjener, Madame! 

Gunild. Det er mig tjære , at jeg fandt Apo⸗ 
thekeren; jeg vilde gjerne tale” med Sam om det 
andet. 

Gilbert, Vil Sun noget andet, Madame, faa 
ér intet bedre, end at Hun tager Sennepsblade ind. 
Men jeg veed ellers nok, hvad Hun menuer. Jeg 
har ti og ti Gange fagt, at Svogerſkabet ſtaaer mig 
an. I lover, at Ser Søn ſtal komme tih mig, og 
gjøre det af. Han kommer ogſaa; men ſtaaer hver 
Gang, og præfer om naget andet Sladder til den 
mørfe Nat. Jeg hat aldrig fjende ſaadan Frier. 
Jes (av mig, min Troe, ikke firere lenger, vil han 

have 


Far 
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have min Datter, fan man han gjøre Ende derpaa, 
at Sagen engang fan fare Hul, ſom man figer. 

Sunild. Hun faaer nof Hul, Ars Apotheker! 
det er min Troe, ikke af Koldſindighed; thi han er 
fan forliebt, fom nogen fan være. . 

GSilbert. Hvorfor Fanden frier han da ikke, i 
Steden for at præfe Eventyr for os? hvad bryder 
mig at vide, hvilfen Mand Doctor Arius var? Jeg 
har nok af gjøre med Doctorer og Barberer, fom 
fom vi nu have. Det er jo en Mand, ſom er død 
før over halvandet hundrede Aar fiden, og er færdig 
at ſtaae op igjen · Hvad bryder mig ogfaa at vide, 
hvor mange Paver og Churfyrfter der. nu er til, mit 
Apothek fan jo meget vel fraae, om der aldrig var 
gen i Verden. W U 

GSunild. J Dag har han foret mig til at gjøre 
det af. 

Gilbert. Det er Hheodt, Mutter! min Datter ſtal 
være da hjemme; han maa ſporge efter hende; thi 
jeg faner felv ikke Lejlighed at tale; med: ham, formes 
delft en Viſitatz, ſom ſktal holdes i mit Hus i Dag, 
Adieu, lad ham fun komme ſtrax. . 

Gunild. Vil Ar. Apotheker itte ſelp ſee min 
Son. 

Gilbert. Dej jeg faaer ingen Stunder at tale 
med ham; J maae fige Gam fun, hvad jeg har ſagt. 

(Gaaer.) 


"Sys 


— 
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Syvende Scene. 
Meſtor Gert. Gumild. 

Gert. Mutter! Hvi gif Apothekeren faa haſtig? 

Gunild. Hør mir Garn! denne Gang har jeg 
endnu ſtillet ham tilfreds, hvorvel ikke nden ſtor 
møje; Manden mener, man vil firere ham. San 
har ikke ftor Uret derudi. Det er jo over to Maa⸗ 
neder, fiden Partiet blev ſluttet, fan at intet fod - 
tilbage, uden at tale med hende ſelv; men den ene 
Dag gaaer bort efter den anden med din forbandet 
Snak, ſom ikke ev fire Stilling verdz hvad mener 
du, Folk er forlegen at vide, hvad du beſtilte paa. 
Vin Rejſe til Kiel, hvormange Kroer bu var udi um 
dervejs, hvor mange Piger du følede paa Rnæerne - 
udi hver Kroe, og hvor mange Piber Tobak du ſms⸗ 

gede paa Vejen; hev er jo en ſtor Del Folk i Byen, 
der har værer længere frem i Verden; Anders Chri⸗ 
ſtenfen har jo været 3 a 4 Gange i Bordeux og Har 
ven i Frankrig, ja Fanden i Vold hen i Trapezund 
Mer Catteſund, men forteller itte nær ſaa meget 
om ſine Rejſer. 

Bert. Det er, min Troe, ikke Pottaelle, jeg - 
fortæller om min Kielſte Rejfe, hvor mange Porter 
Øl jeg drak, og hvor mange Piber Tobak jeg ſmy⸗ 
gede; men adſkilligt, ſom er verd at here. Bil 
Mutter give Agt paa, om det er Bagateller, ſaa 
vil jeg kortelig repetere den hele Reiſe. Gun: 
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Gunild. Ej! gak til Bloksbjerg med. din Snak. 
Hen og forret dit Xrinde, eller ſtig rent ud, at du 
ingen Lyſt har dertil, faa kan der blive en Ende der⸗ 
pan; flux hen ſamme Ojeblik. EGsGaaer.) 


Ottende Scene. 
NMeſter Gert. En Apothekerſoend. mm 

Gert. Ja jeg maa ind for. Alvor. ag ajøre 
Ende paa det. Men der feer jeg Apothelerens Svend, 
Cerviteur Monſieur! et Ord, 

Svanden. Hans ZJener Meſter Gert! Han vil 
nok til vores? 

Gert. Sa jeg ſetulde sale med "Ser NSontfeues 
Er Han ikke Svend her i Apotheket? 

Svenden. Jo jeg er Monſieur. 

Gert. Jeg har bog ikte feet ham længe fjer t 
Huſet. 

Svenden. Nej jeg har fun været her 4 Tieneſte 
i 8 Dage; men jeg har tjent i d Aar i fr Wchet 
i Harſlev. 

Gert. Cj ev det mueligt har gt tjent ber? . 
Svenden. Sa jeg har. Er Monſi eur ellers 
kjendt i Harſlov ꝛ I 

Gert. Ja viſt er jeg kjendtei Spadertiev ; jeg 
rejfte engang derfra vil Kiel, men glemmer aldrig 
Den Rejſe. Blandt Andre, ſom var i Folge med 
mig, var en Hattemagerſvend, et brav Stykke 
Karl, 


- 


J 
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Karl, ſom endnu boer i Kiel, og holdes for. den 
bedfte efter, Calle Hatte, jeg hår drugt i lang 
Tid, ev af hans. Arbejde; thi han gjør dem faa er⸗ 
lige og trofaſte, fom nogle udi Iylland.)? Summa 
Summarum: Vt rejſer ſammen til Kiel, hver paa 
fit Haandverk, for at forføge vor Lykke ders; thi 


Kiel er en meget god Stad at komme fort for Haand: 


veerksfolk; jeg veed, at mange af mine Kjenbinger er 


fommen dd ben med tomme Hender, men mden 


nogle Aar har ſtaaet fig form Uifsklinger; chi Sa⸗ 
gen. er denne, der ere faa Arbejdere, og Folket i 
Byen er velhavende, og betaler vel; derfdruden er 
der. godt Krob pan Alting: "Jeg ſtal fortælle" Mon: 
fieur fortelig, hvorledes Kjobet var paa Madvare £ 
min Tids forſt gav man for bet bedſte Pund Fleſt, 
ſom nogen ærlig Maud vilde fomme i. fine Evter, 
ikke mere end en lybſt Stilling. - BONG 


Svenden. Ach Monſieur! bet bliver. for vide: 


leftigt at fortælle +. 1 HERE 

Gert, For det andet, for et Pund Ovetjyd * 
meer end en Soſling. 
Svenden. Ach! det kommer jo iffe Steffen ved. 

Gert. Tredie, for en halv Tønde Smør" eee 
meer end 4 Rixdaler.. F 

Svenden. Hør, Landsiannd! jeg vil fise vent 
nd, jeg har ingen Taalmodighed at hore Paa alt 
Dette. . 

Bert. 


h ] 
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Gert, Fjerde, for en Snes Xg ikke meer. end 


en lybſk Stilling. , 
Svenden. Ej! hvad har jeg med der es 
Smør og Fleſt at beſtille. 


Gert. Bente, for en Pot rang VBeenrevin 
ikke meer end⸗. Ej Monſieur! bliv ikke faa 
utaalmodig, nu vil jeg da gaae dette forbi, og for⸗ 
telle om RNejfen: Vi fandt udi den forſte Kro paa 
' Wejen en Mand, ſom ſaae meget vel ud, med ſtobte 
Solvknapper i fin Kiole, og forte Flojels Buxer; 
den ſamme Mand talede os meget venlig til, og 
ſagde: Monſieurs ſtal vi ikke drikke ſammen; Vi 
takkede for den re, han vilde gjøre os, og drak 
med ham det ene Krus efter. det andet in bong ca- 
ritate, indtil vi blev (reverenter talt) halv drukne, 
da bød han fig omſider til at drikke Duus med os, 
vi bukkede og krummede os, og drak Duus med ham. 
Formanden. fad imidlertid og ſmilede udi en Krog; 
vi ſpurgte ham nogle Gange: Syvager! warumb 
ladt Er? Men han fvarede altid: Nichts. Ende⸗ 
lig, da vores ny Duusbroer var gaaet bore, fil vi 
at høre, det var Boddelen af Slesvig Nu vil jeg 
foreſtille Monſieur, om Folk med Billighed fan bla⸗ 
mere 06 derfor; thi forſt » s om Permiſſion, jeg 
har faadan en hjertelig Hofte, jeg maa vende mig 
lidt fra Gam Cimidrertid ſaiger ven anden fig bore. Gert ” 
taler, og hofter. imellem, medens Ban har ſaa vendt fig om.) 

Qolbergé Skrifter. stede SY Forf 
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Forſt, figer jeg, vidſte vi.fo ikke, (hofter imelem) at 
det var Boddelen af Slesvig, (hofter igjen) og. poſito 
(hoſter igjen) vi havde vidſt det, (botter igſen) fag var 
vi jo derfor lige gode; thi, naar vi eftertenker, 

. hvad en Sfarpretter er (hofter igjen, og vender fig ders 
Paa om til den anden) faa er det fo. iffe andet end 
Ovrighedens Fuldmægtig. Men hyvor blev han af 2 
mon Fanden , tog Hadersleveren? Hej Monfieur 
Harſlever! Hej Landemand Harflever! Var det ikke 
uforſtammet at løbe ſaadan fra. en ærlig. Mands 
Tale? Jeg ſtal, min Troe, fige der til Apotheke⸗ 
ten, hvilke hoflige Svende han har. Den Knægt 

- maa virfelig være en af de Harſlevſte Nobles vene» 
tiens, efterfom han er fan modig. Jeg veed ikke, 
vor det kommer, jeg har en flet Ofjæbne i denne 
Bye; hvis jeg boede paa et andet Sted, kunde jeg 
fortjene Penge med min Tale. Jeg. troer ikke, noget 
Menneſte, end ikke mine Uvenner, ſtal fige, at 
jeg nogen Tid har ført Snak paa Bane, at man 
ar hørt mig tale om Vejrligt, om Giftermaal, 
om Barſelſtuer. Jeg fører lutter politiſke og uden: 
landſte Diſcourſer, ſom ikke findes udi mange Bo⸗ 
ger, og hvis Vardie ikke fan opvejes med det røde 
Guld. Men vil Nogen fige: Hvorfor fafter du da 
Perler for Svin? Hvorfor ſpilder du unyttig koſt⸗ 
bare Ord for Folk, fom have Eſelsrne? Jeg fvarer 
dertil: Naar jeg har begynde en Diſcours, maa jeg 
| fuld: 


EK 
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fuldende den. Det er ſaa min Natur; thi jeg kan 
aldrig ærgre mig meer, end naar En har hørt Be⸗ 
gyndelfen af min Tale, og ikke vil holde ud til En⸗ 
den. Men hillemend! Jeg forfømmer mit Xrin⸗ 
de. Jeg maa banke paa. 


Niende Scene, 
Apothekerens Dreng. Meſter Gert. 


Gert. Gerviteur Jeſper! Cr Apothekeren 
hjemme? 

Jeſper. Jo han er nof hjemme, men er ikke at 
fane i Tale; thi den hele Doctorgrad er her i Dag, 

Gert. Avad er da at beſtille? 

Jeſper, Her holdes Vifitas. Men Hosbond 
Gad mig, at, naar Mefter Gert kom, at jeg fEulde 
falde paa Mammefellen. 

Gert, Godt nok! ſiig, at deg er fer, at ops 
varte hende. 


Tiende Scene, 
Leonore. Mefter Gert, 


Leonore. Tjenerinde, Mefter Gert ! 

Gert Skyldigſte Tjener, Mammeſelle! jeg er 
Bange, at jeg kommer i ubelejlig Tro. 

Leonore. Hyi faa? 

Gert. Jeg horer, at der holdes Viſitatz i Dag. 

9 2 i Leo⸗ 
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Leonore. Det gaaer mig ikke an, Naar der 
holdes Viſitatz hos min Mama, faa er jeg geſtef⸗ 
tig. Men det angaaer kun ene Mandfolkene. 

GSert. Jeg hørte, der var. ſaadan Stojen og 
Alarm i den fore Stue, ſom der kunde have været 
holde en Rigs: eller Kreds⸗Dag. 

Leonore. Hvad vil det ſi ige: Kredsbag? 
Gert. Det er mig fjært, Mammeſelle! at Hun 
ſporger mig derom. | 

Leonore. Jeg vil dog ikke bemøje Ham med at 
fortælle det denne Gang. 

"Gert, Thi jeg veed fan vel Beſked derom ; fom 
Nogen heri Byen. 

Leonore. Jeg tvivler ikke derpaa. Men jeg 
gnfter dog, at det maa blive til en anden Gang. . 

Gert. Man maa gjøre vel Forftjel, min hierte 
Mammeſelle! paa Reichstagen und Kreidstagen. 

Leonore. Ja jeg troer det nok; thi der er For: 
føjel paa et Rige og et Stykke Kride. 

Gert. Nei det kommer ikke deraf. Jeg ſtal 
fortælle Hende forſt, hvad en Reidjstag er: en 
Reichstag kaldes ſammen af de 7 Churfyrſter. 

Leonore. Det fan nok væfe, Meſtert Gert? 
Jeg har iffe den re at tjende nogen af de gede 
Med. 

Gert. Der ere 7 Ehurforfter talt. ' 

Leonore. Jeg marker det. 

Gert. 
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Gert. Tre ere. gejftlige og fire verdéelige; thi 
be verdélige ere cen ftærfere. | . 

Leonore. Det gjør mig ondt paa de Gejftliges 
Vegne. " Wen hvad fan jeg dertil? | 

Gert. Den førfte er Erkebiſpen af. Trier. 

Leonore. - Det maa. han. 

Gert, Derefter følger Erkebiſpen af Coln. 

Leonore. Men Mefter Gert £ s - 

Bert, Den tredie er Erkebiſpen af Mentz. 

Zeonore" Cr det mueligt? 

Gert. Det er faa fandt, ſom jeg faner her for 
ende, Mammefelle! thi hvad Fordel ſtulde jeg 
Have af at lyve. . 

Leonore. Han har ingen Fordel af enten at 
lyve eller fige fandt for mig om faadanne Sager. , 

Gert. holdende paa hende, Diſſe 7 Churfyrſter ves 
gjere det 4de Monarchie; thi der har været 3 til⸗ 
forn, nemlig: det Phrygiſke, Elamitiſke, og. Meſo⸗ 
potamifte, og dette er det ſidſte. Naar Churfyr⸗ 
ſterne gaae under, fFal ogſaa Verden forgaae, efter 
Sybilla Spandom, derfor paffer man faa nøje paa, 
at, ſaafnart Aanden gaaer af en Churfyrſte, vælger 
man ſtrax en anden udi hans Sted, paa det at Vers 
den ikke ſtal forgaae, og har der ſtedſe ſaaledes været 
practiſeret, ſiden Kejſer Auguſti Tider, hvilken berom⸗ 
melig Keiſer ftiftede det 4de og ſidſte Monarkie efter 
Sybille Begjæring, ſom raadte ham at grunde det 

paa 
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paa 7 Støtter, hvorpaa ſamme ſtore Kejfer gjorde 
to berømmelige Ting: Forſt i det han udſkrev al Vere 
den til Skat; før det andet, i det han indftifcede de 
7 Churfyrſter. Paven var vel derimod, og ſagde: 
Ihro Kaͤyſerliche Majeſtaͤt, warum fo viele weltli⸗ 
she Fuͤrſten auf einmahl ju maden? Men Kejfer 
Auguſtus ſom var en Mand, der ikke lod fig: pirre 


woget ved, blev vred og ſagde: Ihr paͤpſtliche Ex⸗ 


eellentz! Id will es ſo haben; hvorudover Paven 
ſtrax faldt til Fode, og bad om Naade, ved hvilken 
HYdmyghed han faa meget udvirkede, at Kejſeren til» 
ſtedde ham at gjøre 16 Cardinaler paa engang, hvil⸗ 
fe ere ligeſom gejftlige Grever eller Batoner; thi 
Kardinalatſkabet falder alene til der ældfte Son, men 
aldrig til Datter; thi, hvis. en - Carbinal døer og 
efterlader fig alene en Datter, falder Cardinalatet 
til Paven igjen. 

Leonore. Monſieur! jeg et itke Stunder at 
bøte meer; vil $-være fan god og beføge os oftere, 
ſkal det være 08 Fjært, beſynderlig, om J fan træf: 


"| fe paa de Tider, fom jeg er ikke hjemme; ellers vil 


jeg bede, J er faa god at fortælle min Kat Reſten 
af Hiſtorien; thi'han forſtaaer den lige ſaa vel ſom 
jeg. Abi. xEGager.) 
Øert. Det var, min Troe, rene Ord for Pens 
ges jeg feer nok, at jeg gjør mig forhadt i denne 
Bye ved min Tale; Jeg ſtal forfoære at [uffe min 
. Mund 
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Mund op oftere; thi diffe Fole her i Byen er. det 
ikke værd. ; Man. blir forhadte juft for det, man 
burde elſtes og æres for. Jeg maa hjem og ſige 


Mutter, Hvor haanlig jeg blev modtagen. 
Gaaer ud.) 


Ellevte Scene. 
Gunild. Leonore. 


” Bunild. Mu maae jeg hen at høre, hvordan 
min Son har forrettet fle Wrinde. Det er noget 
underligt med den Karl. Familien faner ham at 
Han er fovliebe i Mammeſellen. Hans Perfon 
ſtaaer hende an. Forældrene har banet Vejen Han 
har været pan Vejen faa ofte at frie; og dog altid 
med uforrettet Sag er kommen tilbage. Jeg vil if: 
te haabe, af det ogſaa ſaaledes denne Gang er til⸗ 
gaaet. Men der ſeer jeg Mammeſellen. Tienerin⸗ 
de min hjerte tilkommende Svigerdatter ! ER 

Leonore. . Tjen Titel tilkommer mig aldeles ikke. 
Gun behager kun at ſtjemte med fin Tjenerinde. 

Gunild. Hvi faa? Min Søn har jo været her 
efter Begſering? 

Leonore. Dat er fandt naf. 

Gunild. Og ſom jeg haaber, ſorrettet t fe 
WErinde. .- er 
Leonore. Det kan jeg tj" Heller nægte. San 
havde fat fig for at fomme hid, for at underrette 

mig 


N 
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migi den tydſte Stat, og viſe paa hvad Fod Regis 
mentet ſtaaer t Tydſkland. Det. famme forrettede 
fan faa meget vel, faa at jeg aldeles intet kan kla⸗ 
ge; "uden derover, at Diſcourſen varede. for længe. 


Gunild. Talede han da intet om Kjerlighed ? 


Leonore. Dej Madame! faa længe han talede 
med mig, var han” paa den anden Side af Rhin⸗ 
ſtrommen, og gik aft dybere og dybere ind i Tydſtk⸗ 
land, ſaa jeg derover af Frygt for at blive omſider 


KE bragt hen. til Tyrkiet, maatte. tage Flugten, og bede 
Gam fortælle min Kat. Reſten. Men der. er Fatter 2. 


Nu fan Weadamen høre hans Berenkende derover. 
gr, , os då 
me |Folvte Scene. J 

2 Gilbert. Gunild. Leonore. 
Gilbert. Madame! Hun maa forlade mig, at 
jeg taler noget pumpe, Jeg vil aldeles: Herefter: ikke 
have hverken ondes eller Hendes Sons Gang.t. mic 
Sus, ſaaſom vt har ikke i Ginde;at-lade 08 tage ved 
Naſen oftere, griſtede, at bort Hus "bliver" gien 
filen Fabel 


Gunild grædende Ach Hr. Apogee! Jeg kan 


ikke beſtrive, Hvor moget bette gamer mig til Hjertet. 


Zeg tilſtaaer, at min Son har den Fejl, at) naar 
han kommer paa ſin gamle Snak, glemmer han alt 


andet, hvad han fab forrette.Men, naar man 
undtager den Skrsbelighed, Hr. Apotheker! fader 
SEER - F ; der 
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der mere Godt end Ondt hos ham. Han er from, 
en god Husholder, har. hele Aar ikke en Rus paa, 
ſpiller ikke, og er flittig & fin Profeſſion. 
Gilbert, Seg tilftaner alt dette, Madame! der 
for tilftæder jeg ham gjerne at omgaaes med mine 
Svende, fom han fan holde Collegium eller Lectie 
for, men min Datter ſtal han blive fra; thi det 
ſtaaer hende ikke an at gane paa Lectie. 

GSGunild lader fom Hun daaner. Ach! Ach!“ 
Silbert. Hillemend! Konen faaer ondt. Spring 
ind, Leonore! og tag Flaſten Nummer 3, ſom ſtaaer 


paa den 4de Hylde. (Hun kommer ind med FJlaſten, 
fom man flyer Gunild at lugee til.) 


Gilbert. Hør Madame! tag fig dog dette ikke e faa 
nær. Hvad vil det fige, om Jer Søn ikke faner min 
Datter? Han fan jo altid gjøre ligeſaa godt Partie. 

Bunild. - Ad) År, Apotheker! gjør mig dog den 
Tjenefte, at have Taalmodighed end eengang, for at 
undgaae Folkes Snak. Troe mig, at Han ſtal ikke 
blive fixeret oftere. 
. Gilbert. Nu, nu Madam! | giv Jer da til⸗ 
freds. Lad ham da. fomme end engang, og giore 
Alvor deraf. 

GSunild. Tak fr. Apotheker! Lober han end 
eengang med Limſtangen, ſtal jeg ikke kjende Gam 
for min Son meer. 

Gilbert. Adien dal (San ganger bort.) 

J Tret⸗ 


æ— 


i 
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Trettende Scene, 
Gunild. Mefter Gert, 
Bunild, Ad jeg elendige Menneffe! den Søn 
bringer mig i Graven; men. fee! der er han. Tør 
bin liderlige og vanartige Karl underſtaae dig til at 
møde for mit Anfigt? - Jeg er gal, af jeg lægger 
faadant pan Hjertet; thi jeg burde (lanet Haanden 


.— af dig for længe fiden. Hvorledes har du forrettet 


dit rinde ogſaa denne Gang hos Apothekeren? 
Gert. Vel nof Mutter, alene, at Mammeſel⸗ 
len var noget for haſtig. 
Gunild, Det er at ſige, hun vilde itte ſidde 


hele Timer og hore paa din forbandet Snak.  Din' 


vanartige Skjelm! [gør ham et grefigen) ſiig mig 

(gr Gam et paa den anden Side) Hvorfor gif du hen til 

Aypotheferen ? var det for at tale om Statsſager. 
Gert. Mammefellen ſpurgte mig, hvad en 


Kreds⸗ eller Rigsdag var i Tydſtland, faa veed jeg 
jo, at jeg maatte underrette hende derom, Hvilket 


man ikke fan ajøre, uden man beffriver Churfyrſter⸗ 
ne, og viſer, at de ere Min alles; nemlig 3 Gejſt⸗ 
lige og 4 Verdslige. Som for Crempel: De Gejfe 


lige ere: Churfyrſten af Coln. 


Gunild gi'r ham et par Oreſigen igjen. Bee! det 


har du et Par af de Gejſtlige og Sybjlærde efter Colns 


Bagt. Vil du nu holde din Mund ? 
. Gert. 
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Gert, Ad Mutter! vær dog ikke faa vred paa 
mig. Stil Aporheferen end engang tilfreds. Jeg 
ſtäl min Troe ikke holde Jomfruen oftere med Snak, 
og gaae uden. om, men (ftrar lige til, faa at Hun 
ſtal være fornøjet med mig. 

Gunild. Hor Gert! den Vrede, jeg lader fee 
mod dig, rejſer ſig af lutter Kjerlighed. Jeg har. 
end engang, dig uafvidende, ſtillet Apothekeren til⸗ 
freds; gak derfor nu paa ſtaagende Fod lige derhen, 
men viid derhos, at derfom du fører dig ogſaa den: 
ne Sang op, ſom tilforn, ſtal jeg aldrig kjende dig 
for min Søn meer. GGaaer bort.) 


(Meter Gert gaaer ftrar hen, og banker Pan. Mammeſellen 
kommer ſels nd.) i 


Fjortende Scene. 
Leonore. Meſter Gert. 
Leonore. Velkommen tilbage min kjere Meſter 
Gert! | 
Gert.  Ydmngfte Tjener min hjerte Jomfrue! 
Jeg beder tufind Gange om Forladelfe, at jeg for: " 
tørnede Hende ſidſt med min lange Tale. 
Leonore. Det er ham alt forladt min fjære 
Mefter Gert! 
Gert. Seg beder, Som fruen ikke vil regne mig 
det til Onde. , 
Leonore. Aldeles iffe. Hans gode Moder har 
filet min Papa og mig tilfreds igjen. Gert, 
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Gert. Jeg bekjender, min hjerte Jomfrue! at 
jeg ſnakker undertiden noget meget. 
Leonore. Ja det har jeg og market. 
Wi Gert," Mange lægger mig det til en Lyde; 
men der ſindes bog vioſe brave Bot, ſom fjenne 
berpaa. 
Leonora. Det vil iffe fee, Meſter Gert, naar 
man ikke taler faa meget i Utide. 
M. Bert Men har da. iffe Jomfruen af Hjertet 
forladt mig min forrige Forfeelfe? 
Leonora. Ja jeg har, Mefter Gere! af mit gand⸗ 


fe føjerte, (Gert koſſer paa hendes Haand. rå 
mM. Gert Jeg vil tjene Hende, min bjerte Jom⸗ 
frue! Vi, ſom har rejſt udenlands, har gjerne den 
Singe eller Orm, hvad man fan falde bet, at vi vil 
fortælle, hvad vi har hørt og feer paa fremmede 
Steder, for at lade fee, vi ere ingen Hjemfødninger. 

Leonora. Har da Meſter Gert reſſt udenlanden 
det har jeg, min Troe, aldrig vidſt. 

7 Gert, Jo mænd. Jeg rejſte eengang fra 
Haderslov til Kiel, men glemmer aldrig den Rejſe, FYR 

Leonora, Monfjeur ! flipper J mig ikke, ſaa 
faner J ét par Hrefigen. Gaaer SDI 


Femtende Scene. . 
M. Gert, (auene.) Jeg tilſtaaer gjerne, at jeg 
taler meget, der har jeg efter min Fader. Men han 
0 Br mr TTT førte 
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førte ingen Sladder, og det gjør Jeg ikke heller. -De 
godt Folf her i Byen vil nof favne mig eengang, naar 
jeg ev død, og fige: Fanden fare, i Gert Weſtphaler, 
han var dog bedre Mand, end vi holde ham for at 


være; thi fiden han døde, er her ikke ceni Byen, der 


veed faa at tale om udenlandfte Sager, Ja de vil 
fige: Sid vi funde grave ham levende op af Jorden 
igjen. Saa længe Folk fever, agter man dem ikke, 
men de ere iffe døde, førend det forteyder dem. 
Avindſyge er ogſaa maaſkee tildeels Aarſag derudi. 
Man ſeer, at jeg forer Diſcourſen allene i alle Sel⸗ 


ſtaber. Andre vil gjerne tale med, men fan ikke; 


pg derfor lider ikke at høre mig tale. Hvorfor hader 


Jorgen Handſkemager mig meeft af alle? juſt forde 


han helſt af alle Foik her i Byen vil give et Ord med 
i Lauget, men tør iffe føre nogen poliſt Tale, naar 
jeg er tilftede; thi han veed, jeg hugger ham ſtrax 
i Flanken, ſaaſom jeg forftaaer min Politica bedre 
end ham. Jeg har ofte mærfet det, at, faa tit fog 
kommer i hans Selſtab, ftiller han fig gåndffe taus 
an, ligefom han vil indbilde Folk, at han er af de 
floge Mænd, der taler lit og grunder meer. Det 
er faa en gammel Streg af viffe Dosmere, der intet 
forſtaaer, og derfor gjør fig en grundig Mine, og 
tier, naar jeg eller andre lærde Folk er tilſtede; da 
be dog med af deres Grunden ikke tænfer meer end en 
Heſt eller et Faar. Skal jeg nu derfor lade Munden 

binde? 
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binde? Nej jeg vil heller være misundt, end foragtet. 
Jeg vil heller, Folk (kal fige: Der fidder en carna⸗ 
lis Tunge paa den Karl, end at de ſtal fige: Den 
— Karl fidder fom en Fæhund eller Skabhals, og har 
hyverken Maal eller Mele. Men hvad ſtal jeg gjøte 
i denne Sag? Jeg tilftaner, at jeg fom noget for 
dybt udi Snak med Jomfruen. Men funde hun ſag⸗ 
tens iffe høre min Tale ud? Skulde hun derfor true 
mig med Ørefigen? Jeg er vis paa, at Apothekeren 
nu vil hæve Partiet op. Men han ſkal give mig 
Bag. Jeg ſtal bevæbne mig med Lands Lov og Rets 
. Gaaer bort.) 


Sertende Scene. 

Gunild. Gilbert, Leonora. . Pernille. 
Gunild. Jeg flal ikke kunne bilde mig andet ind, 
end at min Sen har efterlevet mine Formaninger, og 
eengang for Alvor gjort Ende pan det, ſom ligger. 
mig fan meget paa Hjertet. Men der feer jeg Apo⸗ 
theferen komme med hans Datter aflene. Ad) mit 
hele Legeme fejelver af Redſel, jeg er bange .. Hans 

Tjenerinde Hr. Apotheker! hvor er min Søn? 

Gilbert. Hør Madam! Jeg vil ikke overfufe 
Hende. Hun er en ſtikkelig Kone, og uſtyldig derudi. 

Gunild. Ej! hvad er nu paa Farde igjen? 
Gilbert. Hendes Søn” har denne Gang forret⸗ 
tet fit Wrende ſom tilforn. Han har ikke kunnet 
tale 
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tale et Ord om Kjærlighed for andet forbander Snak 
om Aviſer og Statsſager. 

Guunild. Ad! jeg elendige Menneſtke! 

Gilbert. Giv jer tilfreds Madam ! 

Gunild. Vil da Sr. Apotheker ogſaa tilgive 
ham det denne Gang ?' | 

Gilbert, Nej Madam! vi fan ellers være go⸗ 
de Venner. Min Datter fan nok blive gift. Mon: 
fjeur Leonard, Deftillereren her i "Gaden, har ftor 
Kjærlighed til hende, Jeg har ikke behov at trænge 
min Datter paa Bogen. 

Gunild. Jeg tvivler aldeles. itte derpaa. Men 
Hr. Apotheker .. 

Gilbert. Men min fjære Madam! hun er ſaa 
god herefter at lade mig være med Fred. 

Gunild. Ad! jeg førger mig virkelig ihjel over 
den Søn. Ad! Ach! 
Gilbert, Det gjør mig hjertelig ondt for Hen: 
des Skyld, Madam! 

Gaunild. Men Sr. Apotheker! det er dog, en 
ringe Fejl, fom vil forgaae med Tiden. Han er el: 
lers ſaa ſtikkelig, faa jeg i ingen anden : Ting har at 
klage over ham. 

Gilbert. Han maae være faa ftifteig, fom han 

være vil; Jeg lader mig ikke oftere narre. 
Gunild. Ad) min Herre! Jeg beder med græs 
Dende Taarer, forlad ham endnu denne Gang. Jeg 
(vær 
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fvær en dyr Eed, at jeg aldrig ſtal oftere tale for 
ham. Øjør det dog formedelft det Venſtab, der har 





. været mellem os. 


Gilbert. Madam! Jeg fan ikte bære bet over 
mit Hjerte, at ſee Hende faa førge. Kom an, Mas 


dam! jeg pardonerer ham endnu, men eengang for alle. 


Gunild. Jeg ſtal, min Troe, aldrig (uffe min 


Mund oftere op for Gam. 


- 


Gilbert. Lad ham da komme Kloffen fem f * 


ten, faa ſtal Notarius være der, paa det at, ſaa⸗ 


ſnart han har givet fin Kjærlighed tilkjende, vi ſtrax 
fan flutte Xgteſtabscontract. Saa har man Ens 
de derpaa. | NEN 

Gunild. Nu gaaer jeg ſtrax hjem, og præfer for. 
min Søn, faa det ſtal dundre efter. 


Syttende Scene. 
Gilbert. Leonora, Pernille. 
Gilbert. Nu min Datter! han ſtal ikke firere 
dig meer end denne Gang, ckeondra fufter.> 
Gilbert, Hvorfor ſukker du faa ? . 
Pernille. Jeg fatter, Hosbond! hvorvel jeg ſtal 


ikke have ham; hvad maae hun ikke da gjøre? Om 


Hosbond havde ti eller tolv Døttre, fom han maatte 


gifte bort for Armod, fan kunde jeg nogenledes be⸗ 


gribe det, men. … 
Gilbert, Nu Mammefelle! bel dn din Munb. 
Nu 
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Mu vil jeg fan have det. Der år jo ellers aldeles 
intet Ondt at fige paa Karlen. 

Devnille, Det er, min Troe, en brav vittig 
Karl, derſom han ikke var fan gal, 

Gilbert. Hvad har du andet at fige paa ham, 
end at han ſnakker noget for meget. Det er jo en 
almindelig Fejl hos Folk af den Profesſion. 

Pernille, Det er fande nok, Hosbond! Men 
denne er ſom Capitain for alle Verdſens Barberere 
udi at ſnakke. Jer Datter iſtedenfor at gaae til 
Brudeſeng, vil gaae om Aftenen paa Lectie med ham. 
Natterne vil han drive bore med at fortælle Aviſer, 
hvilket en ung Jomfrue ikke ev tjent med. Jeg troer 
virkelig, at hun inden et Aar bliver forvandlet til 
en Avis. Jeg tog ham, min Troe, ikke; det er 
alt, hvad jeg fan fige, uden faa er, at jeg kom til 
Skade at mifte mine Øren, at han kunde prake, 
uden at incommodere mig. | 

Gilbert, Ja nu bjelper ingen Raiſonring. Hvad 
jeg har lovet hans Moder, det holder jeg. 
(Gaae ind alle.) 


i 


Attende Scene. 


Meſter Gert. Tobias Procurator. 

M. Gert. Saa raader J mig da paa Jer 
Samvittighed Hr. Advocat at føre Proces med Apo⸗ 
thekeren 2 U 

Holbergs Strifter. aſte Del. 3 To⸗ 


9 





min Haand paq, at I ſtal vinde Sagen. Det er min 
. rriue 
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Tobias. Monſſeur! jeg har aldrig raadet nos 
gen ærlig Mand fra Proces ; thi ellers matte jeg ilde 
forfane mine Jura, ligeſom det var en (let Chirur⸗ 
gus, der raader en Patient fra at aarelades. 


M. Gert, Men mener J, at jeg fart vinde 


Sagen? 
Tobias. Vil J ikke fore Proces, uden for at 
vinde Sagen? hvad er det for Snak? 
M. Gert, Avorfor fulde jeg da føre Proces ? 


Tobias. Monſſeur! J fan være en god Chi⸗ 


rurgus, men forftaner flet jer Jura. - Mon en Syg 


tager iffe en Doctor an, omendſtjondt han er vig paa, 
" aldrig at blive cureret, allene fordi Folk ikke ſtal 


lægge ham til Laft, at han døde uden Doctor ligeſom 


et umalende Beeſt? Ligeſaa er det, naar en lader 


fare en Proces. Folk figer jo om ham: den Kryſter, 
den Gnier! han vilde ikke ſtaae paa fin Ret, Tvert⸗ 


imod, naar man taber ærlig en Sag, fan man ſige: 


Seg har en god Samvittighed; thi jeg har gjort alt, 


hvad jeg kunde. Tilmed er dette en Sag, fom J 


aldrig fan tabe. 


m. Gert. Men Hr. Advocat! J har endnu ikke i 


hørt, hvorudi Sagen beftaaer ? 
Tobias. I figer jo, at det er mod en poser, 
M. Gert, Jo det er. 
Tobias. - Det er aft nok, Monſſeur! der har J 





i ke 
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ringeſte Konſt at feje en Apotheker af. Og lad være 
at J taber, fan forſikkrer jeg, at J ſtal tabe med | 
Reſpect. Hvori beftaaer ellers Sagen? 

M. Gert. Min Moder og Apothekeren har fluts 
tet XRgteſkab imellem mig og hans Datter. Jeg var 
der henne i Dag, for at tilfjendegive min Kjærligs 
hed for Hende. Men, førend jeg kom til at frie, 
falde jeg hen udi en anden Materie, hyvilket er hende 
mig nogle Gange tilforn, fad at hun blev utaalmo⸗ 
dig, og truede mig med Ørefigen. 

Tobias, Vil J lade den fan fare, faa maa J være 
en Slyngel. Forlad jer paa mig fom en ærlig Mand, 
jeg vilde onſte, at I fåd pan Livet, og Fulde hænges, i 
paa det jeg funde viſe, med hvilken Nidkjerhed jeg 
vilde føre jer Sag. 

M. Gert, Jeg takker ſtyldigſt. Man tillægger 
mig ſom en Fejl her i Byen, at jeg taler for meget, 
men det er ikke Slidder⸗Sladder, jeg fører. Jeg tær 
ler om lutter Statsſager og Aviſer, hvilket men burde 
give mig Penge for at høre. Folk er her ikke uden 
for at æde og drikke, og fpille en Forkering eller Lan: 
ter. Nej da lover jeg mit Fodeland Weſtphalen. 
Min Fader har fortalt mig, at der ev i hver Gade 
Snakkefoͤrſamlinger, hvor man kommer ikke fra, fø 
rend man er gandſke hees. 

Tobias. Talen er det, hvorudi vi ſkilles fra Bee⸗ 

32 ſterne. 
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ſterne. Men ellers har Alting ſin Tid. Naar man 
ſtal frie, ſaa maa man ſatte anden Snak til Side. 
M. Gert. Det er fandt nok. Jeg kommer tidt i 
ſaadan Snak mod min Villie. Jomfruen førte mig - 
Halv paa Gang; thi eengang fpurgte hun mig om, 
hvad en Kredsdag var i TydfEland, og en anden Gang 
om min Rejfe til Kiel, hyvilket hun ſyntes jeg for; 
klarede alt for vidtløftig. Men vil der ikke Tid til 
ſaadant, Hr. Advocat? 

Tobias. Der kan jo ikke meget ſiges om en li⸗ 
ben Rejfe til Kiel, 

M. Gert, Ikke det? Jo, jo. Det var, min 
Troe, en mærfværdig Rejſe. Jeg rejfede fra Haders⸗ 
(ev for tre Aar fiden den tyvende Februarii, om feg 
mindes vet. . . , 

Tobias. Ja, Monfjeur! jeg forlanger ikke at 
vide noget derom. Jeg har felv været nogle Gange 
paa Kieler Omſlag. . 

M. Gert. Nef, raar jeg tenker mig om, fag 
var det den nittende Februarii. i 

Tobias Nu er. iffe Tid at tale derom. Nu 
maa vi tale om Procesſen. . 

M. Gert. Blant Andre, fom var i Følge med 
mig, var en Hattemagerſvend. 

Tobias, J ffal ſtrax, inden Solen gaaer ned, 
lade Apothekeren beſtikke. 

M. Gert. 
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M. Gert. Nej hør nu lidt førft: Samme Hat: 
temager var et godt Stykke Karl. 

Tobins, Klagen ſtkal opſettes pan den Maade: 

M. Gert. San boer endnu i Kiel, og holdes 


for en af de beſte Hattemagere; tt. . 
" (Advocaten continuerer fin Tale ſaaledes, medens M. Gert 
vafaa fortæller fin Rejſe) 


Saaſom Sr. Gilbert, Apotheker her i Staden, af 
velberaad Hu har accorderet mig fin Datter til Xgte⸗ 
fælle, men hans Datter nu med Foragt har forviiſet 
mig fit Huus, og vil uden fEjællig Aarſag ophæve 


Partiet; da, ſaaſom det er bleven bekjendt over 


den hele Bye, at jeg er forlover med hende, tilla⸗ 
der min Reputation iffe'at fordøje ſaadan Foragt, 
men tilſtynder mig at paaftaae min Ret, og at føge 
Hvrighedens Biftand i denne Sag; thi hvis Saadant 


ſtulde have Gænge, ſtod det herefter ethvert Fruentim⸗ 


mer frit for at fpille med en brav Mands Reputation. 


(Meter Gert hylder for hans Mund, og Advocaten siver 
ham et Oreſizen, huorvan de kommer i Saar ſammen, 
og Mefter Gert driver Tob'as ud.) 


Nittende Scene. 
Gunild. M. Gert, 


Gunild. Hvad Pokker er dette for Alarm? Jeg | 


tænkte, at finde ham hjemme begradende fine Syn, 
der, og juft træffer jeg ham udi Klammerie. | 

M. Gert, I ſtulde beflage mig, Mutter! ders 
fom J vidfte min flette Skjebne. 


Gunild. 


y 
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Gunild. Din flette Skjebne? nej du maa fige, 
din flette Conduite. Jeg har alt hørt, hvordan du 
har beret dig ad ſidſte Gang hos Apothekeren igjen. 

M. Gert, Jomfruen vifede mig bore med For⸗ 
agt, og truede mig med Ørefigen, 

Gunild. Du havde fortjent at prygles med Stok 
af Huſet. 

M. Gert, Avorpaa feg vilde raadfsre mig med 
denne Advocat for at høre, hvad jeg ſtulde gjøre med 
denne Sag. Men han var ligeſom han var gal; 
jeg kunde ikke fane et Ord frem for fam. 

Sunild. Vil din Slyngel tænke paa at føre Pros 
ees med Godt⸗Folk, ſom du har fireret fan ofte? 

M. Gert. Hvad fEal jeg da gjøre, Mutter? 
Jeg er gandffe modlss. 

. Gunild. Du flal hen og hænge dig ſels; thi 
du er ikke værd at leve, | 
M. Gert. Ad!" ſtulde der ingen Middel være 
til at ftille Apothekeren tilfreds igjen? 

Gunild. Nej tænf fun aldrig derpaa, hverken 
"at ftille ham eller mig tilfreds igjen. 

M. Gert. Farvel Mutter! jeg troer, at J faner 
mig aldrig meer at fee. 

Gunild (faste). Jeg vil dog ikke friſte ham længer. 
(fejt) Hor Mefter Gert! Hvor vil du hen? 
M. Gert, AG! jeg er gandſke deſperat. 

Bunitd. 
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GSunild. Jeg har end eengang med ſtor Arbejde 





ſtillet Apothekeren tilfreds. 
M. Gert. Ad min allertjereſte Moer! er det 
ſandt? 


Gunild. Ja, men vær forſikkret pan, at det 
aldrig ſkeer oftere. Apothekeren har beſtilt Notarius 
at være den Tid tilſtede, at, om du bær dig ret ab, 

og faner Ja af Jomfruen ſelo, Ltgteſtabscontracten 
kd fan ſluttes. 

M. Gert. Ad! vær forſikkret om, min hjerte 
Moer! at jeg ſkal tage mig vare 
GSunild. Du fan gjøre, ſom dig lyſter. Jeg 
vil aldrig have mør dermed at beftille, Kom hjem 
fan længe. (De gane.) 


Tyvende Scene. 


Leonard. Henrich. 

Leonard. Det er nok, at du allene faner fat paa 
Pigen, for at høre, hvordan Sagerne ſtaaer, og 
om det Giftermaal endelig ſkal gaae for ſig. 

genrich. Men hvad godt gjør det, at J ende⸗ 
fig vil vide det? 

Leonard, AG! det er jo naturligt, at man vil 
vide bet, hvorudi al Ens Lyffe beftaaer, Gjør dig 
et rende, og gane ind og fee, at du fan bringe 
Hende herud. ' (Henrich gader ind.) 

NE Leo⸗ 
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Leonard. Ad! ad)! jeg havde funnet forekomme 
al denne Fortræd. Det vinder man ved Blufærdig: 
hed. Havde jeg fun driſtig begjeret Sende den før: 
ſte Tid, jeg følede Kjærlighed, fan havde hun nu 
været i mine Hænder. Seg troer dog aldrig, at hun 
felv fan give fit Hjerte til ſaadan Karl. Hvad hun 
gjær, det gjør hun for at føje fin Fader. Men hvor 
Dan det ev eller ikke er, faa er Ulykken lige flor for 
mig, efterdi hun gaaer mig qvit. Men der kommer 
Henrich tilbage med Pigen. 


En og tyvende Scene, 


Leonard. Henrich. Pernille. 
Leonard. Ad) lille Pige! figer I Dommen af 
" For mig, eller kan jeg reddes? 

Pernille. Min Herre! jeg fan ſige Jer en Ting, 
at Jomfruen er lige faa ilde tilmode, ſom J. Mer 
fler Gere har været her fiden, og ved fin forbandet 
urimelige Snak gjort fig Jomfruen faa vederſtygge⸗ 
lig, ar hendes Hjerte vil brifte, naar hun tenker paa, 
at hun al bindes til faadan Mand. Apothekeren 
blev ogſaa gandffe vred, og vilde ophæve Partiet, 
iſer, da han hørte af og, at J havde Kjærlighed til 
hans Datter. Men han har fiden af Moderens Suk 
og Graad ladet fig overtale at forføge end eengang, 
ſtevnet Mefter Gert hid med Notarius Klokken fem 

J for 


ar 
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for at ſlutte Ægteffabscontracten, i Fald han bær fig 
ſtikkelig ad. ' . 
Leonard. Men vil Jomfruer ſtikke ſig derudi ? 
Pernille. Hun tod ikke fige fin Fader imod ; thi 
han er en haard Mand, men hun har aabenbaret fit 
Hierte for fin Farbroder Seignr. Gottard; hvilken 
ynker hende, og har lovet at bringe ham i Diſcours 
om Statsſager igjen. Og naar det ſteer, maae JI 
pære ved Haanden, for ftrar at begjere hende, naar 
Apothekeren bliver vred. 
Leonard. , Men jeg er bange, at han tager fig 
nok vare. . 
Pernille. Avis faa er, og hun marker, at det ſtal 
blive Alvor af, gjør hun fig hæftig ſyg for at opholde 
Brylloppet, og give os Tid at pønfe paa andet Raad. 
Jeg hviftede til Jomfruen, ar J var der uden for, 
jeg troet nok, at hun ſtrax kommer Gid. See der ev 
hun med hendes Farbroder. 


To og tyvende Scene. 
Leonard, Henrich. Pernille. Leonora. 


Gottard. n 

Leonard. Allerfjærefte Jomfrue! Hendes Pige 

letter mit Sind, i det hun figer mig, at Jomfraen 
har faaet Afſthe for Mefter Gert. 

Leonora. Det er fandt, min Ejere Monſſeur Les 

onard! men jeg har en haard Fader at træffes med. 

” Leo⸗ 
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Leonard. Men min hjerte Jomfrue! jeg haaber 
dog, at, naar Hun holder Stand, Sendes Fader ikke 
tvinger Sende med Magt. 

Leonora. Jeg vil nødig underfafte mig min Fa⸗ 

, Ders Vrede, førend jeg har forføgt, om Sagen fan 
jevne fig felv. Men hvis der iffe feer, maa jeg 
vere ulydig. 

Gottard. "Giver Jer tilfreds Bornlille! Lab 
fun Meſtet Gert komme, og bliv I, Monſſeur! ved 
Haanden Klokken fem, ſom ikke er langt til. Jeg 
haaber nok, at jeg ſtal bringe Meſter Gert I Snak 
igjen, og komme ham til gamdſte at forfpilde fin Credit, 
og hvis det ganer ikke an, vil vi være betenkt paa 
andre Midler. Jeg fan ikke nægte, at dette Parti 
jo aldrig har faaet mig an, og at jeg jo tufind Gan: 
ge heller feer, at min Broderdatter falder i Mon: 
fjeurs Hænder. Min Broder felv ønfede det fam: 
me Det ſtaaer ham fun for Hovedet, at han ikke 
vil bryde fir Løfte. Gaaer J fun til Side faa læn: 
ge og forlader Jer paa mig. Nu vi maae ind igjen. 


ære” og tyvende Scene, 


M. Gert. (anene.) Mu ſtaaer det pan ; Meſter 

Gert! om bu fan gjøre Prøve, eller blive en Slyn⸗ 
gel af din Livstid. Jeg veed, at jeg jo fagte fan 
Folde mig fra at fnaffe om lærde Sager en Times: 
tid. (Knytter Neven mod fin Mund.) Hor Monfjeur 
” Mund 
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Mund! Du fkal fane en Verdſens⸗Ulykke, hvis du 
taler andet end fortelig om Kjærlighed I Aften, Naar 
jeg betanker dette alligevel, faa er det forſtrakke⸗ 
ligt, at En ſkal blive hadet allene, fordi man fører 
lærde Diſcourſer. Men jeg maa lade det fare; thi 
al min Lykke dependerer deraf. Jeg haaber nok, at jeg 
flat ſtaae Karl, undtagen Nogen fører mig ſelv paa | 
Snak; thi jeg kan ikke negte det, at, naar Nogen 
ſpor mig om de Materier, ſom jeg er dreven. udt, 
at det jo er min Verdſens Vellyft at forklare dem 
ſaadant. Men jeg maa øve mig lidt for desbedre at 
modſtaae ſaadan ˖Friſtelſe. Men der feer jeg Nota⸗ 
rius kommer. Nu er det Tid. 


Fire og fyvende Scene. 


Notarius. Meſter Gert. 
NMotarius. Serviteur Meſter Gere! jeg er t hid⸗ 
kalden i Dag for Jer Skyld. 

M. Gert. Jeg veed det nok, Ar, Notarius! jeg 
har været her nogle Gange tilforn, men har maattet 
gaaet bort med uforrettet Sag. 

Vortarius. Hvi faa? 

M. Gert, J veed, Ar, Notarius, at ſeg fæfer 
eurieuſe Bøger iblandet, og at jeg gjerne vil fade høre 
I Selftaber, hvad jeg har leſt. Jeg er nogle Gange 
her udi Huſet ved Anledning forfaldet udi ſaadanne 

i Mas 
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Materier, da jeg dog allene burde tale om Kjærligs 
hed. Jeg vil dog haabe, at jeg ſtal ſtikke mig bebre 
denne Gang. 

Votarius. Jeg ve, J fan jo tvinge Jer en 
Timestid. 

M. Gert, Hr. Notarius! vil Han ikke være af 
den Godhed at erercere mig lide, ſtille fig an, ſom hau 
er Jomfruen, og ſporge mig om en og anden curieuſe 
Materie, for at ſee, om jeg kan holde Stand. Det 
"er faa vanfteligt for mig at ſtjule mit Pund, heldſt 
naar nogen giver mig Anledning til at tale. 

Votarius. Hjertelig gjerne. See nu er jeg 
Jomfruen. NEN 

M. Gert. Ydmygſte Tjener min hjerte Somfrue ! 

Notarius. Tjenerinde Mefter Gert! 
M. Gert. Jeg kommer ſtjelvende til Hende dens 
ne Gang. J | 

Votarius. Avorfor det? 

M. Gert, Fordi jeg fortørnede Hende fidft med 
min lange Tale. 

Votarius. Ej der vil ikke fige. Han taler jo 
altid vel. Men hvad godt Nyt Mefter Gert? 
M. Gert, Ingen Ting, hjerte Jomfrue! 

Notarius. Har han ikke læft Aviſerne? 

M. Gert. Jo jeg har, min Tro. 

Notarius. Er der intet Nyt i dem? 

M. Gert. Ikke uden at .. Nej det er ſandt, 

jeg 








Comedie i een Act. 365 





jeg har, min Tro, ikke * Aviſerne, ſiden jeg 
rejſte udenlandäs. 

VNotarius. Har Meſter Gert da rejſt udenlands ? 
; 7. Gert, Jeg rejſte engang fra Harſlev til 
Kiel, men glemmer aldrig den Rejſe. Der var i 
Følge med od en Hattemager . . (Gan flaaer fig paa fin 
Mund.) Bil du tie dit Beeſt! 

YTotarins, SAvad vil Han ellerg fige om den 
Hattemager? | 

M. Gert, Intet, uden at det var en Sturt, 
fom er iffe værd at tale om. 

Votarius. I bær Jer vel nok ad. . 

M. Gert, Ja jeg troer nok, at jeg ffal fane 
Karl. Vil J nu gaae ind, Hr. Notarius! og ſige, 


at jeg er her. Motarius gaaer ind.) 


(Mefter Gert gaaer og erercerer fig, mumlende ved fig felv , 
flager fig for fin Mund ) 


"Fem og tyvende Scene, 
Mefter Gert. Gottard. Leonora, Per⸗ 


nille. Notarius. | 
M. Gert, VYdmygfte Tjener min ſmukke Jom⸗ 
frue! 
Leonora. Tienerinde. 
M. Gert. Jeg kommer Eielbende til Sende, dens 
ne Sang. 
Leo⸗ 
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Leonora. Gjør Han det? 

M. Gert, eg beder ydmygſt om Forladelfe 
for ſidſt. ' 

Leonora. Naar min Fader har forladt Ham 
det, maa jeg ogſaa forlade Ham. 

M. Gert. Jeg haaber, at Jomfruen og ſelv 
af Hjertet forlader mig min Forſeelſe. 

Leonora. Jeg er aldrig min Fader gjenſtridig. 

M. Gert. Hendes gode Fader, ſaavelſom Hun 
felv, har have Aarſag at være vrede pan mig. 

Leonora. Det er fandt i viffe Maader. 

M. Gert, Men min hjerte Jomfrue! det er 
ogſaa min eneſte Fejl; thi for Reſten er jeg ædru, 
og tager vare paa mine Sager. 

Leonora. Det er ſandt nok. 

M. Gert: Jeg vil ikke undſtylde min Opforſel 
mod Dem, men gjerne falde det en Forſeelſe, hvorvel 
det holdes for en Dyd paa andre Steder. 

Leonora. Det fan nof være. 

GSottard. SY godt Folk ere ogſaa noget delicate. 
Jeg vilde, min. Troe, ønffe, at jeg funde have 
Meſter Gert "altid hos mig; thi jeg er en Elſker/af 
Diſcourſer, og fan vidt ſom jeg har hørt, fører fan 
ingen Polſeſnak. 

M. Gert. Jeg takker min Herre ſtyldigſt for 
de gode Tanker, Han har om mig. 

Gottard. Men hoad er det Folk ſtoder ſig ſaa 

meget 
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meget over? fører Han nogen ufømmelig Tale? 

M. Gert. Det ffal ingen fige mig paa, Jeg 
taler fun om lærde og curieuſe Sager. 

Pernille, Jeg vil tjene Farbroder. Meſter 
Gert er en Mand, fom har rejft udenlands. Paa. 
ſaadanne Rejfer lider man Ondt og fætter Penge til. 
Den enefte Nytte derved er, at man kan fortælle fine 
Rejfer, naar man kommer tilbage. NE 
BGottard. Saa har ta Meſter Gert rejſt? 

M. Gert, Nej ikke faa ſynderlig. 

Pernille, Jo mig ſynes, jeg har hørt, at han 
engang rejſte til Kiel , 

M. Gert. Ga det ev endelig ſandt. Jeg vej: 
fede for nogle Aar fra Harfløv til Kiel, men glem⸗ 
mer aldrig den Rejſe. Der var med os paa Vejen . . 

(Han tier, og ſtikker Torkledet i Munden.) 

Gottard. Hvo var med ham paa Vejen ? 

Gert (med Torklædet i Munden.) " Ingen. . 

Gottard. Nør Monſſeur! efterdi San taler ikke 
uden om Rejfer og Hiſtorier, fan jeg ikke fee, hvor 
nogen fan legge Sam ſaadant til Laft. 

Dernille. Jeg min, Troe ikke heller. : 

Sottard. Og jeg (kal reprimandere min Broder, 
fordi han har ſtodt ſig derover. 

M. Gert. Jeg takker ſtyldigſt. Men De bom 
inder mig, at jeg maae forrette mir rende ho 


Jomfruen. | . Å 
Gottard. 
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Gottard. Jeg kan ſige for min Part, Pernille! 
at der ere viſſe Ting i Aviſerne, ſom jeg vilde give 
Penge for at høre forklare. Jeg har tit læeſt om de 
Torys og Wigs udi Engelland, men veed ikke Grun⸗ 
den dertil, og ingen udi hele Byen kan give mig Un⸗ 
derretning derom. 


(Mefter Gert, ſom midlertid har ſtaaet 09 giort Cour til 
Jomfruen, fpidfer fine Oren, os figer :) 


M. Gert, Da kunde jeg give Ham Underret, 
ning, hvis jeg havde Stunder dertil. 
Gottard. Jeg tvivler hjertelig derom, Monfjeur 
thi ingen her i Byen veed ret Beſked derom. 

M. Gert. Gid jeg fane en Ulykke, Monfjeur ! 
om jeg iffe veed det paa mine Fingre. 

Gottard. Ja jeg veed ogſaa noget loſligt derom. 
Jeg veed, at Torys ere de Folk, ſom ſloge Hovedet 
af Kong Jacob. 

M. Gert, 4 farer vild, Monfj eur! det er gand⸗ 
ſte anderledes. Men jeg ſtal forklare det ſiden, nu 

maae jeg forſt . 
SGSaottard. Ha ha has Jeg hører ſtrax, at J 
ikke veed Grunden dertil, Torys ere de, ſom floge 
Kongen ihjel. Det veed jeg vift, vidſte jeg ſaavel 
Beſted om det øvrige. 

M. Gert. Nej ev det ikke. Monſſeur! Ney. 
Der ere fire Hovedſecter i Engeland: Torys, Wige., 
Manniſter og Anabaptiſter. 

Per⸗ 
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pemne (agte.) Nu har vi Spillet vundet. 


Nu lober ſeg efter Apothekeren og Monſſeur Leonard. 
M. Gert (Ceontinuerer. De Torys ere de fornem⸗ 
meſte, ſom altid holde Kongens Partie, og ſom fægs 
tede for Kong Jacob, da han førte Krig udi Enge: 
Tand mod”de Wighs, ſom rebellerede under Crom⸗ 
wels Anfotſel. Denne Cromwel, ſom paa Latin 
heder Maſſaniello, var en Slagter⸗Son, men 
bragte det ſaa vidt, at han blev Ridder af Hoſe⸗ 
baandet og Generalisſimus til Lands og Vands; thi 
der var er forbandet Hoved paa ham; tank engang 
Monſieur! han var ſaa dygtig, at han kunde give 
Audience, læfe, ſkrive, og dictere 4 Breve paa en⸗ 
gang. Det er noget utroeligt, men det er ſaa 
fandt, ſom jeg ſtager for Hans Øjne. 


(Apothekeren kommer ind i det ſamme, trakker ban Axler⸗ 
ne, har Bud efter Leonard, hoilken bli'r copuleret 
til Jomfruen, medens M. Gert taler.) ” 


Kong Jacob derfor ophøjede ham fra en respoſt 
til en anden, Men da Erkebiſpſtolen i Canterborg 
blev ledig, og Kongen gav den bort til cen ved: 
Navn Fairfax, da dog Cromwel havde recomman⸗ 
deret fin Svoger dertil, blev han fan ophidſet, at han 
rebellerede mod Kongen, fif en Armee ſammen af 
lutter Wighs, Mannifter og Anabaptifter; overs 
vandt Kong Jacob udi et ſtort Feltſlag, fik ham fan: 
gen, og (od ham om Aftenen halshugge. Derpaa 
fomme de Wighs paa højefte Spidſe. De Torys 

Holbergs Skrifter, iſte Del. Aa bleye 


370 Meſter Gert Weſtphaler. 





bleve undertrykte, og Cromwel blev udraabt for 
Protector af Engeland. Men da han havde regie⸗ 
vet nogle Aar, kom Kong Jacobs Søn tilbage, con: 
jungerede fig med de Torys, og ſlog de Wighs ads 
ſtillige Gange, faa de fik en evig Ulykke, og endelig 
udi bet ſidſte Slag fif min gode Monfieur Cromwel 
. fangen, fom han (od fønderrive af 4 Heſte. Derpaa 
fomme de Torys i Vejret igjen, hvilfe beſluttede 
gandſte at ubrydde de Wighs og deres. Tilhængere de 
Anabaptifter og Manniſter. Men fom deres Antal 
var alt for ftort, forandrede man det Forfæt, og lod 
alene forbyde dem under Livsftraf at have Gevær £ 
bereg Hus. Dette er Xaarfag til den Had, fom er 
mellem be Torys og Wighs, og at de førfte altid 
maa holde de fidfte Tommelfingeren pan Øjet ⸗⸗ 
Men ach Himmel! jeg ſtaaer her og ſnakker faa me⸗ 
get; Hvor er Jomfruen? 

Pernille. Hun er alt fløjten. Hun blev copu⸗ 
leret til den unge Perſon, medens. Meftert Gert var 
"4 Engeland. 

Gert. Avad? er det fandt Hr. Apotheker? 

Gilbert. Ya Monſieur! Jeg har holdt mit Lof⸗ 
fe og ſtevnet Jer endelig denne Gang hid for at gjøs 
re Sagen af. Men ſom jeg feer, at der er'intet 
ved Jer at gjøre, fan har jeg givet min Datter bort 
fil denne gode Mand, fom- har længe baaret Kjær: 
lighed til hende. 

Gert. 
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Gert. Ach! gid 9 faner en, Ulykke, ſom bragte 
mig i denne Tale. Ach Hr. Apothefer ! fan det itke 
forandres igjen ? ” 

Gilbert, Net, vær faa god at hilfe Jer Me r. 
Her er nu intet for Jer at hente, uden FJ vil have 
min Pige Pernille. 

Pernille. Faae den Skam, der vil fave ham, 
Vatter! Jeg fan iffe lade mig nøje mø Snak 
” alene. 0 i 

Gert. Men Hr. Avotheker ! 

Gilbert, Men Monſieur! her er nu intet mø 
at gjøre. Nu er Contracten ſluttet. 

Gert. Ach jeg vil iffe være længer i denne Bye, 
men rejſe hen andenfteds, hvor Lærdom er mere 
agtet. 

" Gilbert. Lykke paa Hans Rejſe! Kommer, lader 
os gaae ind. 


Aa 2 Oover 





( 
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”Den femte Comedie, Faldet den fnatfomme Barber — 
ſiger Holberg — mishagede næften alle Tilſtnerne ſaale⸗ 
des, at ikke faa gik bort forend den var til Ende, nogle 
hemmelig og i Smug, andre ligefrem og aabenlyſt. Jeg 
havde ventet det Modſatte; thi denne Comedie har al⸗ 
tid været min Øjeften. Altſaa da jeg kom efter Aar⸗ 
ſagen til denne fulde Modtagelfe, at de flefte nemlig 
fandt Mishag i den idelige Gientagelſe af de ſamme For⸗ 
tællinger, angav jeg i en Forfvarsprolog Comediens 
Henſigt, at: nemlig i denne tidt opkaagte Kaal laae juſt 
Satyrens Styrke, der ikke manglede andet, end at Bar⸗ 
berens Snakſomhed ſtulde indknibes inden endnu ſnœv⸗ 
sere. Grændfer, og at; iſtedenfor at fortælle tre Hi⸗ 
ſtorier, ſom han verelvits tager Livet af fine Venner 
med, han, beftandig ffulde hænge i een og den ſamme. 
Herudover blev man fin Vildfarelſe vaer, og forandrede 
ſaaledes fine Tanker, at de, der nys havde bandlyft dette 
Stykke, iffe toge i Betænfning at regne det mellem 
de allerſmukkeſte! f” 

Hvormeget Solberg har elffet Dette Emne, fees og» 
faq deraf, at det allerede i Peder Paars fierde Bogs 
tredie Sang, hvor Corporal Niels, da han for at hver: 
ve Paars og Ruus, giver fig i Selſfab med dem under 
Stin af — hvad man med et lidt inurbant Navn — 
Falder en Prækeheſt, foregiver, at han kommer fra Præ⸗ 
feng, fom han for en Mark har praket for, og nu 


tilfe jer: 
Icg havde denne Nat vel ligget é hans Hus, ” 


Og iffe gaaet hjim i Uvejr, Regn og Slus, Hoie 
vi 


nd 
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Hvis til Ulhkke ej var. kommet Gert Weſtphaler, 
Som om en⸗Gloſe tidt i forten Timer taler : . . 
Han om fin Nejfe nys fra Dadersleb' til Kick - 
Ser Timer vævede, og Fom dog fun en Mil. . . ' 
Jes ſlumred', vaagned tit, han holde alt véd at prake, 
Saa Præftefonen ham af Stuen maatte trække : 

Thi det alt Midnat var: Gan agted det ej ſtort, 

J Gaarden prakede indtil den ſtore Pors. . 
Der dug han Aſſked tog, og raabte højt til Preſten: 
Paa Søndag, om Gud vil, jeg ſtal fortælle Regen. i 
Tænk fun, hvor langt der er fra Hadersleb til Kiel, + - 
Jeg ſpaaer, den Rejſe faft til Paaſte vare vil. . 
Han er I Herredet min allerſtorſte Plage, i ig 
Og mægtig er med Guak at tage Folk af Dage. 
For min Part, ſtjondt jeg har med ham at gjøre litt 
Saa i hans Selſtab dog jeg falder meget tidt. ' , 
Han viffe Tider har om viffe Ting as prafke, 

Folk altid kunſtig Ean i fin Materi trætte, ” 

J Morgen Mandag er, hvad Guak de bringe før, 

Saa Euden dog ud paa de fyv Churferfter gaaer. 

Om man fun fige vil, man efter Saltmad torſter, 

Gaa Talen drejer han hen paa de fyv Churforſter. 

Paa Tirsdag taler han om Nod og Pengetrang, 

Om Synder, fom gager hjer i Herredet 1 Svang. 

Daa Onsdag præfer han om Tyrfens Magt og Bæbde, - ” 
, Og vifer, hvordan ham de Chriſtne kunde fælde, ' 

Gtjendt trende Dele han af hele Verden har. 

Gid Kejferens Armee den Mand betroet var, 

Jeg onſter ofte; fan blev Tyrken ruineret, 

Og Gert Weſtphaler vi blev avit i vores Herred, 
Torsdagen fætter han vor Stat paa bedre Fod, 

. Og rykker Lehnsmand og Landsdommer op med Rod. 

Til vores Lykke han da tal med faadan Iver, 

Ut han Bryſtſyge faner, og Fredag hjemme bliver. 


Den Dag i vores Egn er for 08, fom en Fett, 


Og da gemeenlig jeg beføger vores Praſt. 
Men Tydſften figer jo; fang Faſten kein Drodtſparen 
Det 
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Det Leverdagen jeg heel ofte har erfaren. 

Sa feer man Lnmeifer ſtinbarlig ride ham. 

Gid med An Ario han fane al Verdfens Skam. 

Hoad var den Arius, da ſpurgde hannem Peber, 

Mig fynes , jeg har hørt, han var i Aalborg Skradder. 
Da loe Niels Corporal, og fagde Nej! Herr Ruud! 
Den Mand I Grækenland var Bifpens Famulus. 
Forend Jer Oldefa'r ret Burer kunde binde, 

(Jeg fan Aarstallet ef vel ſige dennefinde :) 

Jeg veed, fra Famulus han Herredsproveſt blev, 

Og i Kong Frodes Tid man ham af Landet drev. 

Den ſamme Arius blev ynkelig omfommen, 

For han fig havde ført opfar mod Lutherdoinmen. 

Jeg vilde onſte, han ej havde været til, 


" Kor Gert Weftphafers Guaf. Jeg ef oprippe vil 


Det, fom jeg før har ſagt, hvad han Sondagen taler, 


Han med fin Nejfe da fra Hadersleben praler, 
Hoo fan ufytkelig Da er, ſom han faaer fat, , 

Maa bie, holde Gtand med ham til morke Nat. 

Naar han forhindret blir i ſaadan Snak hov Præften, 
Til Herredsfogden han gaaet hen, fortælter Reſten, 
Kor nylig Ingen han i Gaarden hjemme fandt. 
Foruden Ammen, ſom i Stuen fad og fpandt ; 

Af Snak om Ario hun færdig var at revne, ÅN 


. Og vilde anden Dag ham derfor fade flevne ; 


Men Fogden hende dog fra ſaadant raadet har, 
Iſer ſom ingen Straf i Loven derfor var. 
For trende Uger, fom jeg var til Preſtens buden, | 
NOE ſagt! J ellers troer, feg har en Rem af Huden; 
At Gert Weſtphaler Jeg ej eftergier et Haar. 
Dafaa i hans Metamorphoſis havde han berørt ſam⸗ 


me Character, ved Skadens Kittas Forvandling, da 
han ſiger: i ' 


Strax Kitta Sanden ſik igjen, tog til at, leve. 
Dens duned' Krop blev glat, begyndte fig at hæve, 
Ja vere et Ledemod, en anden GRiE at fane, 





——— — —— — — — — — 
Saa af en liden Fugl en voren Mand man ſaae, 
Dens ˖Ben til Arme blev, hoad før var Kloe, blev Finger, 
En Regnekappe og kom frem af fvænde Vinger; 
Dens Neb til Ragekniv, hver Fjær blev til Lancet ; 
Ja af en Gade en Barber fprang op, hvis Qt N 
Paa Jordens Klode fig heel vidt udbredet haver, 
Com Skaden fordum Dyr, faa Menneſter de plaver ; 
Opfylder Bye og Land med Snak og Eventyr, 

Ja famme Embed Har, ſom Staden før blande Dyr. 
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Grunden til denne idelige Krig, Holberg forte md 


diſſe Sladderhanke, finder man i hang titanførte førfte 
Brev til den højanfeelige Mand, hvor han tåler om fin 
Karakter, og ſiger: Ligeſom Andre have en altfor fræs 
fen Mave, er jeg det af Sind, fan at mellem fer hun⸗ 
drede Menneſker neppe er ti, der er efter min Smag 3 
en dræber mig med Ord, en anden med Fagter. Herud⸗ 
over kommer jeg arrig tilbage fra de flefte Selffaber , og 
føger Trøft i Enſomhed. Og da intet er mig fjærere 
end Korthed, hader jeg ifær det Slags Mennefter, der 
udpynte deres Snak med Parenthefer og langtrukne Di: 
gresſioner, og dreje lange men tomme Perioder i eet 
. Sandedrag, fom en Strøm. Saa at jeg lettelig kunde 
troe, ſamme Sfjæbne foreftod mig, ſom fordum Sas 
bella ſpaaede Horats: 
Denne ej gruſomt Gift, ej Fiendeglavind flal dræbe, 


Ikke Sidernes Sting, ej Hofte, ej fene Øodagra, 

Ham ftal engang en Sladderhank vaaſe ihjel. 

Derfor holder jeg af alle de Comedier, jeg har ſtre⸗ 
vet, meft af Gert Weſtphaler, fordi den driver Spot med . 
dem, ved hvis haardnakkede Snakſomhed ofte i 


Sveden den kolde 
- Randt mig ned til min $od.” 


Det fan derfor iffe have været uden Ulyſt, og altſaa 
. ef: 
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” efter pderfte Nødvendighed, at Holberg” fandt: fig t-at 
forforte dette Skueſpil, ſom fra ført af var en fuldſteen⸗ 
dig Comedie i fem Acter, til fin nuværende een Alkts⸗ 
Torm, hvorved den — efter hang egen Yttring i For⸗ 
talen til Udgaven fra 1724, ſaaledes er bleven omſtobt, 
at den Fan paſſere for ganffe ny; og hvorvel man ikke 
kan fragaae, at den ved denne Forandring i Henſeende til 
ordentlig Plan og Form, vel og til dramatiſt Sandſon⸗ 
Jighed, ikke har vundet ubetydelig, kan det dog heller 
fra den anden Side paa ingen Maade nægtes, at dette - 
ikke er (feet uden ved Opoffrelfen af mange højft moer⸗ 
fomme og vittige Scener. De betpydeligfte af diffe fin⸗ 
Des aftrykte i dramat. Samlingers andet Hæfte, ſamt i 
Minerva iſte Qvartal, 1798; hvortil Samleren troer at 
Tunde henviſe fine Læfere, indtil Stykket i fin aldſte 
Form paa fit Sted blandt de øvrige Varianter fan blive 

aftrykt. Ogſaa maa ban tillægge dette, at han efter at 
have bivaanet en Foreftiling af Stykket £ denne Form 
paa et Privattheater, ikke har Føje til at troe, at det 
kunne holde fig paa Skuepladſen, hvorvel det heller i fin 
Cenacts Form ikke nogentid er forefommet ham at være 
"det Yndlingsſtykke, ſom adſtillige af dets andre Sed⸗ 
ffende; og finder han og i den titomtalte alſiſte Forteg⸗ 
nelſe, at det i 21 Aar Fun ro Gange er opført; lige: 
fom det i de to Aar, den dramatiffe Journal omhand⸗ 
fer, heller jtke kom paa Skuepladſen, og om det end & ” 
fenere Aaringer oftere har nydt dette Held, er det uden: 
tvivl fnarete dets Begvembed til at ſpilles forved et af 
de kortere Syngefpil, end den Yudeft, det af Publicum 
er optaget med, at tilſtrive. 

. K. R. 


FRR 


Den 


Den. …. 


søde 
Ud 


Ellevte Junii.“ 


(| 
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Per⸗ 


Perſonerne i Comedien: 


Srtudenſtrup, en ivdſt Forpagterſen. 

Styldenborg, hans Gjældner. 

genrich, Skyldenborgs Tjener,” 

Jacob, en Vert. 

Lucretia. 

Niels Chriſtenſen, Studenſtrups zetter. 

Tre Proprietairer. 
To Fremmede. 

En tredie Fremmed. 

En Kjøbmand. | 

En Søde. 

. En anden Kjøbmand. 

Jens Trækholdt. 

En Dreng. 

" En Pige. 

To Vidner. 

To Beſtikkelſesmænd. 
Knud Procurater. i 
En anden Dreng. | 

En Karl. 

En Vægter. 

Anden. Vagter. 





J 


For—⸗ 


Førfte Act. 
Forſte Scene. 


(Trende Proprietairer fommer ind, den ene efter 
den anden, ſmalkende med deres Pidſke.) 


Den forſte Proprietarius. Jes ſtal mare have 
Tak Hr. Viſi teur! at J ogſaa ikke vilde føle i mine 
Buxelommer. Det er jo nogle egne Karle, de om⸗ 
gaaes med Menneſker ligeſom med Fa; var jeg 
kommen til Byen for af gifte mig, ſetulde jeg aldrig 
vilde fortryde pan ſaadant, men kunde tenke, at de 
tog Fejl, og fane mig an for ef Dyr med Horn. See 
der kommer mine Rejſekammerater. 
Den anden Proprietarius. Hillemend! hvor 
blev jeg overftænfet af en forbandet Katoffe, ' fom 
fjørte forbi; man ſtulde tenke, her boede en Hob rige 
Folk t denne Bye; "thi gaaer du paa Gaden, faa 
fan du ej komme frem for Heſte, Vogne og fpragles 
de Lakejer; kommer du paa Borſen, faa er der lige 
eens; men ſtal bu have dine Rentepenge, faa hedder 
det: Monfieur! Han maa have Taalmodighed, ber 
har aldrig været fandan. Trang, fom dette Aar; faa 
raaber og fløjter man efter Lakejer og Løbere, at de. 
ſtal ſpringe hen tilden og den at hente Penge, Lakej⸗ 
: erne 





U 
ha + 
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erne lade, fom de gaae "flige rinder, men blive 
ſtaaende i Kioffenet, (ſaaledes ere de afrettede) og 
komme fiden ind med ſaadan Beſted: J Morgen 
eller Overmorgen fan Heren fane faa mange Penge, 
ſom Han lyſter; Vexeleren lod ellers formelde ſin Re⸗ 
ſpeet til Herren og Fruen. J gamle Dage hedte de 
bedſte Kjobmend fun Hans Jenſen, Per Perſen, 
og Konen Anne Pers eller Elſe Chriſtenſens; men 
da fik man rigtig fine Rentepenge den 12te eller 1 3de 
Junii; men fiden de ere blevne Herſtab, ev kommen 
til at age, "har faaet Tilnaune.med et Von foran, 
og en Hob Kaalorme eller. randede Lafejer i Hælene 
efter fig, og Punge bag i Peruqven, faa er den 24 
Junii god Betaling; ja vil det faa tage til, faa bli⸗ 
. ver inden 10 Aar den 24 Juli god Betaling, fiden 
den 24 Auguſt, og omfider kommer vi til at rejſe 
tomhændet tilbage, og regne det. for god Betaling, at 
i de lover at fornøje os noſtkommende 11 Juni igjen. 
War her faa mange Penge ſom her er Punge til, faa 
var denne Bye rigere end Amſterdam, eller Lon⸗ 
don; men det er Ulykken, de hænger bag i Nakken 
og ere gandſte tomme. Eee | 
Forſte Proprietarius. Det er mare fandt, 4 
figer, Broerlil! diſſe Folk ere ligeſom Snemos, 
de ſynes at være noget, men naar man. ret examine⸗ 
rer. dem, bliver de til flet intete. 
Tredie Proprietarius. Jeg har nu været 3 
| Gan« 
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Be i Rad paa — i Forhaabning at faae 
Penge; men jeg fif ej andet end revne Strsmper 
af Kaarder og Lyſeſped, ſom man ſtak mig i Benene 
med; jeg kommer derfor til at tage Støvler paa en 
anden Gang, ihvorvel det lader noget ilde i Juni 
Maaned. Jeg har, mari, j Sinde, at. gjøre et 
Forflag:;; nemlig at bringe de mange unyttige Kaar⸗ 
der til Mynten, dg flane dem til Penneknive; det 
ér mari ingen Børs længer, men et Aſſemblix, eller 
Fagteſtkole; Kisbmend udi Engeland eller Holland 
. fulde føre fig ſaadan op, og komme "med Kaarder 
ved Siden paa Borſen; jo! jo! J fjender vel 
Adrian van Enkhuyſen, ſom kommer ſelv hvert Aar 
og afhenter Stude hos mig, han er en Mand paa 
nogle Tønder Guld, og gaaer dog ej anderledes flæde 
ind en gemen Skipper. 

Forſte Proprietarius. Apropos, Brorlill! ber 
Y gjort god Marked i Aar med Stude? 

Anden Proprietarius. Gud bedre os for Mars 
ket vi gjør, bitte Fa'r, anden er i'Hollænderen nu 
til at vrage Stude, han Sliver alt klogere og klogere; 
jeg troer virfelig, den Adrian von Enkhuyſen er een 
af de lerteſte Studhentere i Holland; thi ingen Am⸗ 
baſſadeur fan bruge ftørre Intriguer ved en Freds: 
Tractat, end'han bruger ved at flutte en Stude⸗ 
Contract. Naar han kommer til min Gaard for at 
kisbe Stude, lader han kun, ſom han vil reſſe hen 

til . 
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til et andet Sted, og kommer fun for at beføge 


… mig paa Vejen; naar jeg fpør ham: Sullen vii niet 


koepſlagen mit malkander, myn Heer Adrian! faa 


fvarer han, ikken veet dat nict, dat eg gen Kåné 


langer hier to vaeren, myn Herr Proprietaris, 
dat is geen Stuyver meer op die Oſſenhandel tø 
verdienen; fan at jeg maa førft, have et par Kruſe 
Randers⸗Olei Liver paa ham, førend jeg fan faae 
Ham til at yttre fig; et Aar pudfede jeg ham dog 
brav, thi jeg kom Brændevin i Øllet; da blev han 
mild, fom en Tavekat, og ſagde: het fall op en 
Daeler of tien niet aenkommen, Vader! men forgans 
gen Aar pudfede han mig mare igjen; thi han vifte 
mig et falſt Brev, fom fra Niels Forpagter, der 


ffulde have tilbudet ham Stude for meget godt . 


Kjøb, Hvorfor jeg haſtede at flutge Contract med 
" ham; og foer han da paa fin Hollænder-Salighed, 
at han gav mig meer, end han ſtulde give en Anden; 
men jeg troer ham ej faa let paa hans Ced en anden 
Gang; thi jeg har hørt fige af Provftens Søn, ſom 
har rejſt udenlands, af der ere viſſe Folk i. Holland, 
fom fvær og give fig Fanpen i Bold Paa, at der er 
ingen Djevel til. 


' 


— 


An⸗ 


Penge 


i 
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År. Skyldenborg med gallonerede Klader. Henrich 
i fmutt eiberie. De tre Proprietarier. 
Skyldenborg. Serviteur Meſſieurs! det gjør 
mig Ondt, at Jere lykkeligen arriverede her til Byen; 
de beſte Tidender jeg fan fade at høre, det er, at 


Folk drukner ved 11 Juni Tider paa Vejen imellem 
Callundborg og Aars. i 


Sørfte Proprietarius, Saa! det er chriſteligt 
talt? men om Forladelſe, at vi ſtjemter noget igjen. 
Monſieur maa viſt ikke være for accurat i at betale 


fin Gield, efterdi han er ſaa bange for den 11 Juni. 
(De andre leer deraf.) ' 


Ha, ha, ha , tom 'igjen og bid Skeer itu. 

Skyldenborg. Det er ſandt nok, ſom J ſiger; 
jeg veed aldrig, hvorledes jeg ſtal redde mig ud fra 
den 11 Juni. 


Anden Proprietarius. Det er gemt nok, 
Monſieur kan da vel ikke ſove volig om Natten ved 
diffe Tider. 

Skyldenborg. Jo, min Tro, fan jeg faa; 
thi jeg har intet at gruble paa, jeg har beſluttet intet 
at betale, ſaaſom jeg har intet; men jeg vecd 
itfe, hvorledes mine Creditorer fan fove, fom ev i 
Bekymring for Betaling. HMoorledes er ellers Kis⸗ 

bet 


* AN 
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bet paa Stude nu i Jylland? Men a propos vi taler 
om Stude — er det viſt, at Henning Nielſen er ven⸗ 
tende hid i Aar? I bjender vel hazn? 

Sorſte Proprietarius. Jo, vt. gjør nof, bet 
er en.rig Forpagter, fom ej Boer langt fra os; han . 
kommer ikke felv i Mar, men Kikker fin ælde Søn. 
Niels Studenftrup til. Kjøbenhavn , et ungt Mens" 
neſte men ligeſaa gau ſom Faderen; han ſamler 
gruelig Penge, ſaa jeg iroer, det vil blive den anden 
Midas. | U 
| Seyldenborg. Jeg troer det og; chi de ſiger, 
. at han har allerede Hrene; men mon den Storm, 
vi havde igaar, ikke fulde have gjort nogen Sfas 
de pda Fartøjerne fra Aars? 

Anden. Proprietarius. Dej man hører ikke 
gjerne nogen Skade paa de Farvande. 
i Skyldenborg. Det er juſt Ulykken det; men 
hvorfor rejſer J heller ikke lige til Vands omkring 
Skaven igjennem Kattegat, ſaa fparede J I en Hob 
Penge derved. | 
Proprietarius. Det ev fandt; men vi funde 
forulykkes paa Vejen. 

Skyldenborg. Hvad vilde det ſige, J ſtal jo 
dog engang dde. 7 
Proprietarius. Nej, det er ikke wor Lejlighed 
at drukne paa Vandet, Monſieur fan bedre gjøre 
flige Rejfer end vi; thi han har ingen Fare derfor, 
Skyl⸗ 





Comedie i fem Acter. 385 





Skyldenborg. Hvi faa ? 
Proprietarius. Jo, man figer efter Ordſpro⸗ 


get: den drukner ej, ſom hanges fEal. 
i (De andre feer igjen.) 


Skyldenborg. Men Mesfleurg ! er Skjemt og 
et andet Alvor — er det viſt, at Niele Studenſtrup 
er faa haſtig ventende ? 

Proprietarius. Sa, jeg troer, at han kommer 
enten i Dag eller i Morgen. 

Skyldenborg. Men er han ſaa gau, ſom J 
ſiger? 

Proprietarius. Ja viſt; ellers havde hans 
Fa'r ikke ſtikket ham alene hid, ſaaſom han aldrig 
har været i Kjøbenhavn tilforn. 

Skyldenborg. Jeg vil' recommandere dem et 
godt Logement, Mesſieurs! 

Proprietarius. Nej, Han ſtal have Taf, min 
Herre! vi har vort gamle Qvarteer udi Vinkanden, 
hvor vi gfv 2 Stilling for Natten. 

Skyldenborg. Fy, er det for rige Folk at lo⸗ 
gere for 2 Sfilling om Dagen? 

Proprietarius. Juſt derfor har vi noget til 
Bedſte, Falille ! ellers naar vi regner en hel Maas 
ned, fom vi ligger i Byen, beløber Logementet fig 
Henved en Daler alene, Adieu. 


Holberas Skrifter. iſte Del Bb— Tre⸗ 


De 
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Tredie Scene. 
Skyldenborg. Henrich. 
Skyldenborg. Det var nogle Fandens Karle 
diſſe; jeg troer ikke, de fortærer faa meget i et helt 
Aar, fom jeg i cen Dag; jeg havde hjertelig Lyt til" 
at træffe nogle af diffe op. 
genrich. Ja, da maa Herren bære fig ander: 
ledes ad, ikke blotte fin Pengemangel, og ikke fixere 
dem ſaaledes. Men der kommer to andre, de ſeer 
ud, ſom de ere komne til Byen i Dag. 


Fjerde Scene. 


To Fremmede. Skyldenborg. Henrich. 

Skyldenborg. Serviteur Mesſieurs! velkom⸗ 
men til Kjsbenhavn. 

Fremmede. Tak Musſior! 

Skyldenborg. Jeg feer, F er godt ærlig Folk, 
fom man baade bør elſte og agte; men J er maaſtkee 
ikke fjende her paa Stedet. 

Fremmede. Jo, mare, er vi fan! Falille, der 


er ingen af de ftore Gader, vi fo fjende, ſaaſom: 


Hallandsaas, Veftergade, Kalleboerne, Kjsbmager⸗ 
gade, Studengaarden ꝛc. Jeg vilde for min Part 


vove mig til at gaae fra de tre Hiorter lige til Told⸗ 


boden mutter alene. 
Skyldenborg. Nej det ev ikke ſaadan Slags 
n Kund⸗ 


VW 
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Kundftab, font jeg mener; jeg vilde fige, I har 
maaſkee ingen Patroner her paa Stedet eller Adreſſe 
til fornemme Huſe. ” 

Fremmede. Nej, det er fandt, der har vi ikke. 

Skyldenborg. Da flal jeg, min Troe, gjøre 
Tem befjendt, om Dem faa behager; thi min ſtorſte 
Fornsjelſe er, at tjene fremmede Folk; jeg bær i 
Sardeleshed en for Kjærlighed til den jydſte Na⸗ 
tin; thi jeg fan fvære paa, at det førte jeg havde 
den re at fee dem, pikkede mit Hjerte i mit Liv, - 
fan bevæget blev jeg deraf; kom an, Mesſieurs, for: 
lad Jer paa mig, fom en honnet Homme, jeg vil 
inden 8 Dage gjøre Dem befjendt paa meer end 30 
fornemme Steder, faa at $ ſtal funde fige, at I 
har været i Kjøbenhavn. ' 

Fremmede. Bi takker ſtyldigſt, velbaarne Her⸗ 
re! for Hans Bevaagenhed, men vi hav gjerne en 
Hob andet at beftille, naar vi faa kommer til Byen. 

Skyldenborg. Der har vi der; J JIydſte er 
pardi meget honnet; men avec votre permisſion, 


SX veed ikde at leve; ſynes Jer vel, at der er Umagen 


værd, at rejfe faa lang Vej, alene for at fætte nogle i 


lumpne Penge ud, og derimod forſomme at gjøre, 
Jer befjendt med fornemme Folk, fom baade I og. 
Jeres Børn fan nyde Promotion af i Fremtiden ; 
hvad gjelder , at I ganer ikke paa de danffe Comoe⸗ 
dier? nej! 9 ere gandſke intet curieur; for Reſten 

BE 2 gode 


sd. 


F; 
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gode ærlige Folk. Hør Mesſieurs! jeg tænfer paa 
noget for at gjøre Jeres Forretninger mindre befværs 
lige, og for at hindre Jer hver Dag at løbe paa 
Borſen; fom an, vil J fætte en halv Snees Tus 
find Dafer ned hos mig, faa fÉal jeg fvare Ser 
8 Rixdaler Procento deraf, ikke fordi jeg har Pen: 
ge fornøden; thi jeg fan viſe Jer Verler og Obli⸗ 
gationer, fom jeg har paa 60000 Rirdafer, men 
afene for at tjene Dem; er bet ikke fandt, Henrich? 
genrich. Jo viſt. 

Fremmede. Ja, naar min Herre vil ſette 
os tilftræftelig Pant, ſtal han gjerne fade Penge 
hos os. 
| Skyldenborg: Ha, ha! det er, mafoi, den 
fsrſte Gang Nogen har begjeret Pant og Forſikring 
af mig! Gerhard von Skyldenborg ſtulde ikke troes 
paa fine Ord! ha, ha, Gerhard von Styldenborgs 
Parole ſtulde ikke være fan kraftig fom den Tærfefte 
Obligation! ha, ha! jeg pardonerer dem, Mdesſieurs, 
efterdi De ikke kjender Gerhard von Skyldenborg. Aa, 
ha, Gerhard von Skyldenborg ſtulde fætre Pant! 
fpør fun min Tjener. Henrich! har vel nogen be: 
gjært Pant af mig ? 

øenrid). Aldrig faa længe jeg har tjent Herren. 

Fremmede. Men Herren ta'r det dog ikke unga: 
digt op, at vi begjerer Forſikring, ſaaſom vi ikke 
har den re at fjende Sam. 

Skyl, 


sg 
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Skyldenborg. Ej tete bleue! J fan fo vel 
fee pan mine Klader og Egqvtpage, at jeg er en ho⸗ 
net Somme og vederhæftig. 

Fremmede. Det tvivle vi aldeles intet om, min 
Herre! men for Sikkerheds Skyld fan det ej flade 
at have Pant. 

Skyldenborg. Han ſtal faae Pant, Han ſtal 
fane min Haand og Segl paa ſtemplet Papir. 
Fremmede. Det falder man ikke Pant hos os. 

Skyldenborg. Troe mig paa min re. 

Fremmede. Hjertelig gjerne, naar der er Pant 
hos. . 
Skyldenborg. Paa min Cavallier⸗Parole. 

Fremmede. Som jeg figer, Monſieur! 

Skyldenborg. Jeg pardonerer, Monficur! ef - 
terdi Han ikke kjender mig, thi fjendte han mig, faa 
betroede Han mig fin hele Velfærd; jeg er pardi den 
honettefte Cavalier i hele Staden, er der ikke fandt, 
Henrich? 

genrid). Jeg fan forſikkre Monſieur, at Han 
uden Fare fan fætte Penge ned hos min Herre, og 
at min Herre vil blive Ham dem ſkyldig, ſom en ho⸗ 
net Homme. . 

Skyldenborg. Hor Monſieur! efterdi J er 
faa vantro, vil J da betroe mig 5000 Rixdaler; 
thi, fandt at fige, jeg har Commisfion at lægge ud 
20000 Rixdaler for en god Ven i Morgen, men 

ber 
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der er ej faa mange Penge i Caſſen, hvilket aldrig 
har hendt mig. Henrich! hvor mange Penge er der 
i Caſſen? 
genrich. Der er kuns 15000 Rixdaler. 
Fremmede. Min Herre! ſaa faa og ſaa mange 
Penge i Caſſen, ſom Han vil; men jeg fan intet 
laane Ham uden Forſikring. 
Skyldenborg. Ei! lete bleue! derſom en ans - 
"Den havde begegnet mig faa, fulde Han ej have gjort 
det omſonſt. 
genrich. Ej det er ikke Pinen værd at ivre fig, 
jeg troer nok, at Herren faner i Aften, naar Vereles 
ven kommer hjem, faa mange Penge, Han fors 
fanger. i 
Skyldenborg. Men, Henrich! du veed fo, at 
jeg ſtal gjøre Forſtuddet i Dag; vil Monſieur da 
ikke faane mig 500 Rixdaler, jeg ſtammer mig ma 
foi ved at have ſaadan en ringe Sum i min Mund; 
er det ikke fandt Henrich? 
genrich Jo if: 
gFremmede. Min Herre, jeg laaner ikte en 
Stilling, Adieu! 


Femte Scene. 

Skyldenborg. Henrich. . En anden Fremmed. 
Øenrid. Nej! Pengene fidder forbandet faft 
hos de Karle; men der feer Jeg en anden ſtige af 
Vog⸗ 
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Vognen; vi maa forføge, hvad der er ved ham i 


at giote | 

Skyldenborg, Serviteur tres humble » Mon- 
freur, velkommen fer til Byen! har han ikke fors 
nummet om en Perſon, ved Navn Niels Studen⸗ 
ſtrup, er paa Vejen hid? 

Den Fremmede. Jo, min Herre, vi vare ſam⸗ 
men i Roeſtilde Kroe, hvor han en Times Tid blev 
opholdt, ellers havde han værer her ligeſaa ſnart 
ſom jeg. 

Skylden borg. Hillemand, er det mueligt? 

Den Fremmede. Maaſtkee det er min Herres 
Creditor, fan gjør det mig Ondt, at jeg bragte Ham 
forſt de Tidender. KEE | 

Skyldenborg. Ha, ha, ha, Creditor! nej 
tvertimod, jeg. al have 6000 Mirdaler af ham ; 
er det iffe ſandt, Henrich? 

Henrich. Jo vif. 

Den Fremmede. Saa! da er han Karl for at 
betale, om det var 20000; thi de Folk ſamler 
Penge, ſom Skal, ved Aager og ubillig Rente; 
Sonnen trader ej alene i ſin Faders Bodfpor, men 
bliver værre end han. 

Skyldenborg. Kender Monfieur ham? 

Zen Fremmede. Ya vift. 

Skyldenborg. Vil da Monfleur ikke gjøre mig 
en Tjenefte, jeg ſtulde i en Haft give 6000 Rirda⸗ 

” fer 
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(ev ud, feg vil give Monſieur Asſignation paa Monfr. 
Studenſtrup, hvis Han vil tælle mig faa mange 
Penge; det kommer Ham paa et ud; er der ikke 
ſandt Henrich? 

Zenrich. Jo viſt. 

Den Fremmede. Nej, mare, gjør a intet 
Falille! 

Skyldenborg. Ligeſom Han behager; jeg meente 
kuns ved ſaadan Forflag at gjøre ham, ſaavelſom 
Jer en Tjenefte dermed. Men hør, Monſieur, jeg 
feer Ham an for en ſmuk ung Perfon, Han kommer 
Her til en Bye, fom ev meget forfsriſk, og gjør fig 
en Gloire af at træffe Fremmede op; giv Ser aldrig 
udi Spil med Nogen. fom J ikke Fjender, beſynder⸗ 
lig i Terningſpil; jeg har feet mange Fremmede 
komme fra deres Velfærd derover; Monſieur, fee 
denne Bleſſure, jeg har i min Haand, den fif jeg 
forgangen afte Juni for en Fremmeds Skyld, ſom 
jeg tog i Forſpar imod en Spiller, ſom ved falfte 
Tærninger vandt en for Sum Penge af ham ;' er 
det ikke fandt, Henrich? 

Benrid. Jo viſt. 

Den Fremmede. Min Herre glorde da et chri⸗ 
ſteligt Stykke, gid Byen var fuld af ſaadanne æg. 
lige Mænd. 

Skyldenborg. Jeg er ſels en Elſter af Spil, 

men jeg vil vide, hvad Tærninger jeg (Pal ſpille med, 
” jeg 
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jeg ber derfor mine egne Terninger hos mig, ſom 
Mandens Navn ſtaaer paa, der har gjort den, 
hvilken er den ærligfte Bendrejer her i Byen ; er det 
ikke fandt Henrich? 

genrich. Jo viſt. 

Skyldenborg. See her Monſieur! af dette Mar⸗ 
fe paa Kanten fall man kjende Jeſper Bendrejers Tar⸗ 
ninger, dem fan Han frit ſpille med; jeg vil og re: 
commendere Monficur dette Aus her næft ved, naar 
Han vil divertere fig iblandt; der fan Han gaae ſik⸗ 
fer, thi der boer gode ærlige Fole, ſom har gode 
Vare. Skal vi gane derind i en Times Tid ſammen, 
fordrive Tiden med Kort eller Terninger; jeg taber 
gjerne i Spil, men jeg er ſnart mere fornøjet, naar 
jeg taber, end naar jeg vinder, thi hvorvel jeg ſpil⸗ 
lev kuns for Tidsfordriv, ikke for at vinde Penge, 
fan ſynes jeg dog, at det er en Samvittighed, at 
vinde fra Fremmede, hvorfor, naar. jeg feer dem 
fortryde derpaa, gi'r jeg dem gjerne Pengehe tilba⸗ 
ge; er det ikke fandt, Henrich? 

nenvrid). Jo, min Tra, er det faa. 

Skyldenborg. Skal vi gane lidt derind, og 
fpille for Tidsfardriv en Cinque & Neuf. 

Den Fremmede. Nej, min Herre! jeg ſpiller 
aldrig. 

Skyldenborg. Lad os da gane ind og drikke et 
Glas Vin ſammen. 

Dent 
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Den Fremmede. Nej, jeg drikker ingen Vin. 

Skyldenborg. Det vil iffe ſige, vi vil læfe 
Aviſerne. 

Den Fremmede. Jeg er ej heller for Aviſer. 
Jeg recommenderer mig, Adieu. 

Skyldenborg. Saa gaae da din Slyngel! 


Sjette Scene. 
Skyldenborg. Henrich. 

Skyldenborg. Henrich! 

Øenrid. Herre! 

Skyldenborg. Bil "du gjøre Compagnie med, 
Henrich? 

Henrich. Ja nok; hvor ſtal vi hen? 

Skyldenborg. Ses har i Sinde at hænge 
mig. 

Henrich. Nej, Herre, jeg er for ringe til at 
hænge med Ham; Han fan bede En af fine Kamme⸗ 
rader, ſom ogſaa er i Øjeld, de gjør Herren gjerne 
Selfkab. . 

Skyldenborg. Det har været en Canaille, Hen⸗ 
vid, der førft har fundet paa, at man fulde berale 
Gjeld, jeg feer ingen Billighed deri 

Henrich. Det er fandt. 

Skyldenborg. Uden faa er, at man fan betale. 

genrich. Det forftaaer fig. | " 

Skyldenborg. Om jeg nu havde et Onie, 

' veedſt 
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veedft du, hvad det fulde være? Jeg vilde onſke, 
af der var ingen Maane paa Himlen. 
| øenrid. Hvi faa? . | 
Skyldenborg. Jo, var der ingen Maane, ſaa 
var der og ingen 11 Juni, og var der ingen 11 Jus 
ni, fan gav jeg Niels Studenftrup Fanden,” men 
ſaaſom jeg intet Onſte har, og jeg feer mig ingen 
Udveje, fan er det bedft at jeg hænger mig felv, uden 
du ved din Hurtighed, Henrich, fan fædde mig. 
øenrvrid). Jeg mener, Herre, at, naar vi lægs 
ger begge vores Forſtand ſammen, faa fan der blive 
noget af; jeg tænker paa cen Ting, Herre, her er 
en Student udi. Byen, ved Navn Niels Chriſtenſen, 
fom er Niels Studenſtrups Sodſtendebarn, til 
hvilken jeg veed den gamle Studenſtrup har Tillid, 
og uden Tvivl recommenderer fin Søn til ham. 
Skyldenborg. Ja, men Gvad vil det ſige. 
genrich. Jeg vil give mig ud for ſamme Stu⸗ 
bent, og møde ham, naar han fommer ind ad Por⸗ 
ten, og føre ham udi et Logement, hvor vi ere 
kjendte, og fan have Lejlighed at træffe ham op. 
Men der feer jeg Verten i Paradis fomme meget — 
propos, nu fan her fpilles en fuldkommen Comedie, 
hvortil fordres en forgjeldet Herre, en ſtalkagtig 
Tjener, en Fremmed, ſom ſtal optrakkes, og en. 
ſaadan velmeriteret Gert. 


Sy 
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Syvende Scene. 
Skyldenborg. Henrich. Jacob. 


genrich. See her, Jacob! du havde nær frem: 
mer Livet af mig. 
DIacob. Hvi faa ? 

genrich. Jeg veed ikke, om det er dit Gjenferd 
elfer ej, thi man fagde igaar i Byen, at Fanden 
havde taget dig i Overgaard; men er det dig felv ? 

Jacob. Jed veed iÉfe rettere end jo. 

Zenrich. Da undres mig, at det iffe længe ſiden 
ev ſteet, men jeg fan troe, at Fanden iler ikke faa 
meget, thi han er altid vis paa dig. 

Jacob. Jeg mener, Henrich, heller, at han 
"Blev hindret derfra ved ſaadanne ſtikkelige Mænds 
Forhønners Skyld, ſom du eſt. 

genrich. Ja, hvad har du at ſige paa mig? er 
jeg ikke en Helgen at regne imod dig? 

Jacob. Viſt, Henrich, om jeg ſtulde give dig 
Pas, faa kunde jeg paa min Samvittighed ikke give 
det anderledes , end faa: Hilſen til den gunſtige Læs 
fer! Denne unge Perfon ved Navn Henrich Lar: 
ſen, er erligen født af uægte Forældre, hans Fader 

var en af. de bedfte Snaphaner udi fidfte Skaanſke 
Krig, og cen af de berømmeligfte Spillere, thi han 
Døde i fit Embede med Klover⸗Knagt i Haanden. 

Hans Moder en ſtikkelig Kone, der aldrig tog 

højere 
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højere end 4 Stilling af ſtikkelige Folk, der var i 
Trang paa Legemets Vegne. Han felv horer, drik— 
fer, dobler, bander, bedrager; men i det øvrige . 
har mange ſtore Dyder, og pafferer for cen af de 
fhitfeligfte Tjenere i Kisbenhavn. 

Senrich. Gav du faadan Pas paa din Sam. 
vittighed? EE 

Jacob. $a jeg gjorde, 

Henrich. Men hvor er du kommen til den Sams 
vittighed? jeg har aldrig min Livstid hørt, at en 
Vært i Paradis har haft Samvittighed, thi ſaadan 
en Vert med Samvittighed er lige faa rar, fom en 
rig Soldat, en taus Barberer, en ærlig Møller, og 
en fredſommelig Procurator. 

Jacob. Jeg bilder mig ind, at diffe Lakej⸗ 
Samvittigheder ere ej heller ale for ſtore. . 

Henrich. Det mane være nof af den Snak, Ja⸗ 
cob; jeg har ellerg et Forflag at gjøre for dig, ſom 
er bande for din og min Herres Nytte; vi venter 
en ung Perfon om en Times Tid fra Landet, ſom 
vi vil indqvartere udt dit Hud; det ſeal blive en fed 
Steg, thi han har Penge, fom Græs. 

Jacob. Skal jeg da fijæle Pengene fra ham, og 
lade mig hænge for Jer Skyld. 

Henrich. Jeg al nok practifere Pengene fra 
ham med Lift, og du ſtal fane din De deraf, fad 
mig kuns rande; du har en Hob honette Fruentim: 


8 


mer 
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gode ærlige Folk, Hør Mesfieurs! jeg tænfer paa 
noget for at gjøre Jeres Forretninger mindre beſveer⸗ 
lige, og for at hindre Jer hver Dag at lobe paa 
Borſen; kom an, vil J fætte en halv Snees Tus 
find Dafer ned hos mig, faa ſkal jeg fvare Ser 
8 Rirdaler Procento deraf, ikke fordi jeg har Pen: 
ge fornøden; thi jeg fan viſe Jer Verler og Obli⸗ 
gationer, fom jeg har paa 60000 Rirdaler, men 
alene for at tjene Dem; er det ikke ſandt, Henrich? 

genrich. Jo viſt. 

Fremmede. Ja, naar min Herre vil fætte 
os tilſtrekkelig Pant, ſtal han gjerne fane Penge 
hos os. 
| Skyldenborge Ha, ha! det er, mafoi, den 
forſte Gang Nogen har begjeret Pant og Forſikring 
af mig! Gerhard von Skyldenborg ſtulde ikke troes 
paa ſine Ord! ha, ha, Gerhard von Styldenborgs 
Parole ſtulde ikke være fan kraftig ſom den ſtarkeſte 
Obligation! ha, ha! jeg pardonerer dem, Mesſieurs, 
efterdi De ikke fjender Gerhard von Skyldenborg. Ha, 
ha, Gerhard von Skyldenborg ſkulde fætte Want! 
fpør fun min Tjener. Henrich! har vel nogen be: 
giert Pant af mig ? 

øenrid. Aldrig fan længe jeg har tjent Herren. 

Fremmede. Men Herren ta'r det dog ikke unaa⸗ 
digt op, at vi begjerev Forſikring, ſaaſom vi ikke 
har den Rre at kjende Ham. 

Styl, 


4 


i 
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Skyldenborg. Cj tete bleue! J fan jo vel 
fee paa mine Klæder og Eqpipage, at jeg er en ho⸗ 
net Homme og vederhæftig. 

Fremmede. Det tvivle vi aldeles intet om, min 
Herre! men for Sikkerheds Skyld fan det ej flade 
at have Pant. 

Skyldenborg. Han ſtal faae Pant, Han ſtal 
fane min Haand og Segl paa ſtemplet Papir. 
Fremmede. Det falder man ikke Pant hos os. 

Skyldenborg. Troe mig paa min re. 

Fremmede. Hjertelig gjerne, naar der er Pant 
hos. 
SEyldenborg. Paa min Cavallier⸗Parole. 

Fremmede. Som jeg figer, Monſieur! 

Skyldenborg. Jeg pardonerer, Monſieur! efs 
terdi Han ikke kjender mig, thi kjendte han mig, ſaa 
betroede Han mig fin hele Velfærd; jeg er pardi den 
honetteſte Cavalier i hele Staden, er det ikke fandt, 
Henrich? 

genrid. Jeg fan forſikkre Monficur, at Han 
uden Fare fan ſette Denge ned hog min Herre, og 
at Min Herre vil blive Ham dem fEyldig, ſom en ho⸗ 
net Somme. . 

Skyldenborg. Hør Monſieur! efterdi J er 
faa vantro, vil J da betroe mig 5000 Rixdaler; 
thi, fandt at fige, jeg har Commisfion at lægge ud 
20000 Rirdaler for cn god Ven i Morgen, men 

der 
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der er ej faa mange Penge i Caffen, hyilket aldrig 
har hendt mig. Henrich! hvor mange Penge er der 
i Caffen ? 

genrich. Der er kuns 15000 Rixdaler. 

Fremmede. Min Hetre! faa faa og faa mange 
Penge i Caffen, ſom Han vil; men jeg fan intet 
laane Ham uden Forſikring. 

Skyldenborg. Ei! tete bleue! derſom en ans 
den havde begegnet mig faa, fulde Han ej have gjort 
der omſonſt. 

genrich. Ei det er ikke Pinen værd at. ivre fig, 
jeg troer nok, at Herren faner i Aften, naar Vereles 
ven kommer hjem, faa mange Penge, Han fors 
langer. 

Skyldenborg. Men, Henrich! du veed jo, at 
jeg ſtal gjøre Forſtuddet i Dag; vil Monfieur da 
ikke (aane mig 500 Rirdaler, jeg ſtammer mig ma: 
foi ved at have ſaadan en ringe Sum i min Mund ; 
er bet ikke fandt Henrich? 

genrich Jo vig. 
Fremmede. Min Herre, jeg laaner iffe en 
Stilling, Adien! 


Femte Scene, . 
Skyldenborg. Henrich. En anden Fremmed. 
øenrid. Nej! Pengene fidder forbandet faſt 


hos de Karle; men der feer Jeg en anden flige af 
Vog⸗ 
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Vognen; vi maa forføge, hvad der er ved ham | 
at giote 

Skyldenborg, Serviteur tres humble » Mon- 
freur, velkommen fjer til Byen! har han ikke fors 
nummet om en Perfon, ved Navn Niels Studen⸗ 
ſtrup, er paa Vejen hid? 

Den Fremmede. Jo, min Herre, vi vare ſam⸗ 
men i Roeſtilde Kroe, hvor han en Times Tid blev 
opholde, ellers havde han været her ligeſaa ſnart 
fom jeg. 

. Skyldenborg. Hillemand, er det mueligt? 

Den Fremmede. Maaſtee det er min Herres 
Creditor, fan gjør det mig Ondt, at jeg bragte Ham 
forſt de Tidender | 

Skyldenborg. La, ha, ha, Creditor! nej 
tvertimod, jeg. ſtal have 6000 Mirdaler af ham; 
er det iffe fandt, Henrich? 

Henrich. Jo vift. 

Den Fremmede. Saa! da er han Karl for at 
betale, om det var 20000; thi de Folk famler 
Penge, ſom Skal, ved Aager og ubillig Rente; 
Sønnen træder ej alene i fin Faders Fodſpor, men 
bliver værre end han. . 

Skyldenborg. Kinder Monfieur ham? 

Zen Fremmede. Ya vift. 

Skyldenborg. Vil da Monfieur ikke gjøre mig 
en Tjenefte, jeg ſtulde i en Haft give 6000 Rirdas 

” ler 
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ler ud, feg vil give Monſieur Asſignation paa Monfr. 
Studenſtrup, hvis Han vil tælle mig faa mange 
Penge; det kommer Ham paa et ud; er der ikke 
fandt Henrich? 

Øenrid. Jo viſt. 

Den Fremmede. Nej, mare, gjør a intet 
Falille! 

Skyldenborg. Ligeſom Han behager; jeg meente 
kuns ved ſaadan Forſlag at gjøre ham, ſaavelſom 
Ser en Tjenefte dermed. Men hør, Monſieur, jeg 
feer Gam an for en ſmuk ung Perfon, Han kommer 
her til en Bye, fom er meget forforiſt, og gjør fig 
en Gloire af at træffe Fremmede op; giv Jer aldrig 
udi Spil med Nogen. fom J ikke Fjender, beſynder⸗ 
lig i Taerningſpil; jeg har feer mange Fremmede - 
komme fra deres Velfærd derover; Monſieur, fee 
denne Bleſſure, jeg har i min Haand, den fi jeg 
forgangen afte Juni for en Fremmeds Skyld, ſom 
jeg tog i Forfvar imod en Spiller, ſom ved falfte 
Tærninger vandt en flor Sum Penge af ham ;' er 
det ikke fandt, Henrich? 

Øenrid. Io viſt. 

Den Fremmede. Min Herre glorde dn et chri⸗ 
ſteligt Stykke, gid Byen var fuld af ſaabanne ær⸗ 
lige Mend. | | 

Skyldenborg. Jeg er felv en Elfter af Spil, 

men jeg vil vide, hvad Tærninger jeg ſkal ſpille med, 
| 7 jeg 
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jeg ber derfor mine egne Terninger hos mig, ſom 
Mandens Navn ſtaaer paa, der har gjort dem, 
hvilken er den ærligfte Bendrejer her i Byen ; er det 
ikke fandt Henrich? 

genrich. IJo viſt. 

Skyldenborg. See her Monſieur! af dette Mær: 
fe paa Kanten ſtal man kjende Jeſper Bendrejers Tær: 
ninger, dem fan Han frit fpille med; jeg vil og re: 
commendere Monficur dette Hus her næft ved, naar 
San vil divertere fig iblandet; der fan Han gaae fif; 
fer, thi der boer godt ærlige Folk, fom har gode 
Vare. Skal vi gaae derind i en Times Tid ſammen, 
fordrive Tiden med Kort eller Terninger; jeg taber 
gjerne i Spil, men jeg ev fnart mere fornøjet, naar 
jeg taber, end naar jeg vinder, thi hvorvel jeg ſpil⸗ 
lev kuns for Tidsfordriv, ikke for at vinde Penge, 
fan fynes jeg dog, at det er en Samvittighed, at 
vinde fra Fremmede, hvorfor, naar. jeg feer dem 
fortryde derpaa, gør jeg bem gjerne Pengene tilba⸗ 
ge; er det ikke fandt, Henrich? 

Henrich. Jo, min Tro, er det (aa. 

Skyldenborg. Skal vi gane lidt derind, og 
fpilfe for Tidsfardriv en Cinque & Neuf. 

Den Fremmede. Nej, min Herre! jeg fpiller 
aldrig. . 

Skyldenborg. Lad os da gane ind og drikke et 
Glas Vin ſammen. 

Den 
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Den Fremmede. "Nej, jeg drikker ingen Vin. 

Skyldenborg. Det vil ikke fige, vi vil læfe 
Aviſerne. i 

Den Fremmede. Jeg er ej heller for Aviſer. 
Jeg recommenderer mig, Adieu. 

Skyldenborg. Gaa gaae da din Slyngel! 


Sjette Scene. 
Skyldenborg. Henrich. 
Skyldenborg. Henrich! 
Øenrid. Herre! 
Skyldenborg. Bil ”du gjøre Compagnie med, 
Henrich? 
genrich. Ja nok; hvor ſtal vi hen ? 
Skyldenborg. Jeg har i Sinde at hænge 
mig. 
genrich. Nej, Herre, jeg er for ringe til at 
hænge med Sam; Han fan bede En af fine Kamme⸗ 
rader, ſom ogſaa er i Øjeld, de gjør Herren gjerne 
Selſkab. | 
Skyldenborg. Det har været en Canaille, Hen⸗ 
vid, der førft har fundet paa, at man ffulde betale 
Gield, jeg feer ingen Billighed deri. 
Henrich. Det er fandt. 
Skyldenborg. Uden faa er, at man fan betale. 
genrich. Det forftaner fig. 


Skyldenborg. Om jeg nu havde et Duſte, i 


veedſt 


| 
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veedft du, hvad det ſtulde være? Jeg vilde onſte, 
af der var ingen Maane paa Himlen. 
genrich. Hvi fan? . Fe 
Skyldenborg. Jo, var der ingen Maane, faa 
var der og ingen II Juni, og var der ingen 11 Jus 
ni, faa gav jeg Niels Studenftrup Fanden, men 
ſaaſom jeg intet Onſke har, og jeg feer mig ingen 
Udveje, faa er det bedſt at jeg hænger mig felv, uden 
du ved din Hurtighed, Henrich, fan fædde mig. 
øenrid). Jeg mener, Herre, at, naar vi lægs 
ger begge vores Forſtand ſammen, ſaa kan der blive 
noget af; jeg tænker paa een Ting, Herre, her er 
en Student udi Byen, ved Navn Niels Chriſtenſen, 
fom er Niels Studenfrups Sodſkendebarn, til 
hvilken jeg veed den gamle Studenſtrup har Tillid, 
og uden Tvivl recommenderer fin Son til ham, 
Skyldenborg. Ja, men fvad vil det ſige. 
Øenrid. Jeg vil give mig ud for ſamme Stu: 
Dent, og møde ham, naar han fommer ind ad Por: 
ten, og føre ham udi et Logement, hvor vi ere 
kjendte, og fan have Lejlighed at træffe ham op. 
Men der feer jeg Verten i Paradis fomme meget ˖ 
propos, nu fan her fpilles en fuldkommen Comedie, 
hvortil fordres en forgjeldet Herre, en ſtalkagtig 
Tjener, en Fremmed, fom kal optrakkes, og en. 
ſaadan velmeriteret Gert. 


Sv 
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Syvende Scene, 


Skyldenborg. Henrich. Jacob. 
genrich. See her, Jacob! du havde nar ſtræem⸗ 
met Livet af mig. 

Jacob. Avi fan? 

genrich. Jeg veed ikke, om det er dit Gjenferd 
eller eij, thi man ſagde igaar i Byen, at Fanden 
havde taget dig i Overgaars; men er det dig felv ? 

Jacob. Jed veed iffe rettere end jo. 

genrich. Da undres mig, at det ikke længe fiden 
er ſteet, men jeg fan troe, at Fanden filer ikke faa 
meget, thi han er altid vis paa dig. 

Jacob. Jeg mener, Henrich, heller, at han 
blev hindret derfra ved ſaadanne ſtikkelige Mænds 
Forbonners Skyld, ſom du eſt. 

genrich. Ja, hvad har du at ſige paa mig? er 
jeg iffe en Helgen at regne imod dig? 

Jacob. Viſt, Henrich, om jeg ſtulde give dig 
Mas, fan funde jeg paa min. Samvittighed ikke give 
det anderledes , end fan: Hilſen til den gunftige Læs 
fer! Denne unge Perſon ved Navn Henrich Lars 
ſen, er erligen født af uægte Forældre, hans Fader 
var en af de bedſte Snaphaner udi ſidſte Skaanſke 
Krig, og een af de berømmeligfte Spillere, thi han 
Døde i fit Embede med Klover⸗Knagt i Haanden. 
Hans Moder en ſtikkelig Kone, der aldrig tog 

højere 
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højere end 4 Skilling af ſtikkelige Folk, der var i 
Trang paa Legemets Vegne. Han felv horer, drik— 
fer, dobler, bander, bedrager; men i det øvrige 
har mange fore Dyder, og pafferer for cen af de 
ſtikkeligſte Tjenere i Kjøbenhavn. 

genrid. Gav du faadan Pas paa din Sam: 
vittighed ? NE 

Jacob. Ja jeg gjorde, ON 

Zenrich. Men hvor er du kommen til den Sams 
vittighed? jeg har aldrig min Livétid hørt, at en 
Vært i Paradis har haft Gamvittighed, thi ſaadan 
en Vert med Samvittighjed er lige faa rar, fom en 
rig Soldat, en taus Barberer, en ærlig Møller, og 
en fredſommelig Procurator. 

Jacob. Jeg bilder mig ind, at diſſe Lakej⸗ 
Samvittigheder ere ej heller alt for ſtore. 

Henrich. Det maae være nok af den Snak, Ja⸗ 
cob; jeg har ellers et Forſlag at gjøre for dig, ſom 
er bande for din og min Herres Sntte; vi venter 
en ung Perfon om en Times Tid fra Lander, form 
vi vil indqvartere udi dit Hus; det feal blive en fed 
Steg, thi han har Penge, ſom Græs. 

Jacob. Skal jeg da ſtiele Pengene fra ham, og 
lade mig hænge for Jer Skyld. 

Henrich. Jeg fkal nok practifere Pengene fra 
ham med Lift, og du al fane din Del deraf, lad 
mig kuns rande; du har en Hob honette Fruentim⸗ 

" met 
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mer i dit Hug, om Forladelfe , jeg vilde ſige ſmuk⸗ 
fe; den fjønnefte iblandt dem maa ſtille fig forliebt 
Hi ham og bilde ham ind, hun er din Huſtrue; du 
ſelv ſtal ftille dig an, ſom du er jalour, og altid 
have Øjnene paa ham, for at beſtyrke ham desmere 
i de Tanker. 

Jacob. Men om der er ingen Kjærlighed hos 
Ham, hvad vil der da blive af? 

genrich. Ej Snak, en ung Perfon paa 22 Aar 
ſtulde ingen Kjærlighed føle, det er en god Snak; 
befynderlig, naar han bliver opmuntret af et liftige 
Fruentimmer; jeg vil være dig Mand for, at han. 
blive forliebt; thi jeg ſtal felv beſtyrke ham deri, 
faafom han har Fortroelighed til mig. Naar vi nu. 
har bragt ham dertil — Reſten finder jeg nok paa 
ſiden, naar jeg faner Stunder at betænfe mig, lad 
os fun faae ham i Huſet førft, faa ſtal jeg overlæg; 
ge Sagen videre med big. | . 

Skyldenborg. Henrich, det begynder alt at 
lettes for mit Hjerte. 

Henrich. Lad os gaae ftrar hver hjem til. R ĩt, 
jeg maa hen af tage en fort Kjole paa mig, ſaaſom 
jeg al agere Student. É 
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Anden Act. 


Forſte Scene. 
Studenſtrup. Henrich. 
(Studenſtrup med en gammeldags Kjole med ftøbte 

Knapper i, og en Pidſt i Haanden, kommer ind i 
Byen; Studenterne raaber Rus efter ham ins 
denfor.) 
Studenſtrup. Ej raab i Tarnalier til X blir 
gal. . 

Indenfor. Ru⸗——-— 8 Ru⸗—⸗8 Ru⸗⸗es, 
Ru⸗28. 

Studenſtrup. Faae han en Ulykke, der enten 
har deponeret eller tænke til at deponere min Livstid, 
a er en Forpagterføn fra Iylland, ſom kommer at 
fordre Penge ind. I 

Yndenfor. Rus, Rus, Ru⸗⸗—8 Ru⸗—8. 

Studenſtrup. Ej hold Jer Munde, J Rats 
ferfnægte, a er Drollen ſplide mig ad ingen Rus, 
feer I vel det. 

Andenfor. Rus, Ru⸗⸗8 Ru⸗28 Rus: s 8. 

Studenſtrup. Nej, hør engang til de Bakkel⸗ 
febefter, Hvor de raaber. 

Indenfor.  RNug ss 555 
Studenſtrup. gornmer funs, J Hunde, En 
for En, fan ſtal a, Drollen ta ved. mej, vife Ser, 

at a er Kaal for Jer Hat. 
In⸗ 
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Indenfor. Rus, R⸗⸗8 Rsså Rs :8. 

Studenftrup. Sa raaber kuns, til Kallunet 
gaaer ud af Jer Hals, J har en vakker re deraf, 
at raabe efter fremmede Folk, J fom kal være felv 

- gejftlige Perfoner. 

Judenfor. Ru » s ⸗ 8. 

Studenſtrup. Horer J intet vel, J forbandes 
de Karle, naar a fever Ser, a er ingen Rus, el: 
fer nogen Tid tænfer at ha min Fod paa Studen⸗ 
gaarden. 

Indenſor. Rus ss rs Rus» - 6. 

Studenftrup. Hillemend, kunde a finde en 
Sten, J ſtkulle fane en Ulykke; hør Kaale, ta Fer 
vare, hvem a rammer, den flyver a Hovedet paa, 
fan det halve Hoved al ligge og dingle paa en Axel, 
og den anden halve Del paa den anden Axel, hører 
J vel, nu taler a mare god Iydſt. 

genrich. Hillemaend, der er han! (faste) Nu ſtal 
Comedien gaae ſtrax an, nu heder jeg ikke Henrich 
længere, men Niels Chriſtenſen. (deit) Cjj J 
uforſtammede Menneſter, ſom ftaner faaledes og 
raaber efter en fremmed Perſon, det,er jo en Skam 
og Spot for den hele Bye, at Fremmede ſtal for⸗ 
fælle, naar de kommer tilbage, hvorledes de har 
været begegnede; J kan vel fee, at det er ingen 
Rus, J dumme Øjevle! og lad være, fan var en 
Rus, fulde $ derfore ſaaledes forfølge Gam; jeg 

[ fan 


⸗ 
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kan nok fø, at det er en ſmuk fornem Perſon, ſom 


heller har i Sinde at fordre ſine Rente⸗Penge, end 
at give Penge for at fane Salt og og Viin paa Ho: 
vedet, Fy! ſtammer Jer, der ſtjer mig i mit Hjerte, 
at jeg ſtal høre ſaadant af Jer, ſom ere mine OM 


dens⸗Brodre. 


Studenſtrup. Monſſeur! jeg takker ſtyldigſt 
for den Godhed Han har for mig; jeg vilde sne af 
mit Hjerte, jeg funde tjene Ham igjen, jeg fan ikke 
vide hvoraf den Godhed rejfer fig imod mig, ſom er 
Ham gandſte ubekjendt. | 
. genrid. Monſieur! mit Hjerte bløder £ mit Liv, 
naar jeg feer, at man gjør fremmede Folk Uret. 

Studenſtrup. Jeg feer nok, at Monfjeur ev 
en fuldkommen Mand, og en retſtaffen Chriſten. 

Senrich. Jeg kan virkelig blive ſyg deraf, fan 
fører jeg mig. 

Studenſtrup. Det falder jeg Xrtlighed. 

øenrid). Tøver kuns lidet, FJ Skabhalſe! jeg 
ſtal ſtrax vife Jer, hvad det er at forfølge en ſtat⸗ | 
kels Fremmed. 

Studenſtrup. Den ſtakkels aaal har mere Ondt 
af min Fortrad, end jeg ſelv · 

øenrid, En ærlig og ſtikkelig Mand. 

Studenſtrup. Det ſtulde gjøre mig Ondt, om 
Monſſeur forivrede fig, og fif Onde for min Skyld. 


Holbergs Etrifter. te Del. Ce øen: 
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Øenrid. Som altrig har gjort Jer nogen For: 
treæd. 
Studenſtrupe⸗ Siv Jer tilferde, ftlle Fate, a 
har alt glemt det. 

Øenrid. Hvis jeg havde Ser far, fle jeg 
ærlig fmøre Jer. . 

Studenſtrup. Ej Mus ſier ſtal mare ikke løbe 
efter dem, Han fan komme i Ulykke derover. 
BZenrich. - Saaledes ſtulde jeg tractere dem: 


C(Trakker Studenſtrup efter Haaret, vg flager ham ned imod 
Gulvet.) 


Studenſtrup. Hillemen, den Chriſten⸗ Kietlig⸗ 
hed gaaer alt for vidt, i 
Henrich. Om Forladelſe, Monfjeur, jeg er lige⸗ 
ſom fra mig felv af lutter Nidkjerhed. J 
Studenſtrup. Hvor finder man mange ſlige 
Folk! men maatte jeg fpørge om min Herres Navn , 
at jeg kunde Serømme Ham derfor. 
genrich. Monſſeur, jeg forlanger ingen Be⸗ 
rommelſe, det er noget, ſom jeg og enhver bør at 
gjøre, men ellers hedder jeg Niels Chriſtenſen, til 
Tjeneſee. | 
Studenſtrup. Niels Chriſtenſen! det Navn er 
mig mare bekſendt. me 
gZenrich. Ja, min Herre! her er over hundrede 
Diels Chriſtenſener her i Kjøbenhavn ; thi enhver 
Mand, fom hedder Chriſten , haar han kuns faaer 
Sine 


t. 
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i Sinde, at falde fin Son Niels, faa bliver ſtrar 
en Niels Chriſtenſen deraf. 

Studenſtrup. Saa hedder da min Server fas J 
der Chriſten? 
genrich. Jeg ſtulde haabe det, efterfom man 
falder mig Niels Chriftenfen , ellers er det noget, 
fom jeg ej tør fværge paa, men min Moder kan ſige 

det bedſt. 

Studenſtrup. Var da hans tjære Fader da sife 2 
Henrich. Jeg veed ikke rettere. 

Studenſtrup. Med en Kone? a . 

Henrich. Det er et taabelige Spørgsmaal, jeg 
veed jo, man gifter fig ikke med Køer. i 

Studenſtrup. A propos, vi taler om Køer, 
hvad var det nu, jeg vilde ſige, hoad var hans kjere 
Moders Nam ? 

Henrich (Saate.) Derſom den Knægt itt var 
fan taabelig, ſtulde man tanke, af det var af Ond. 
ſtab (hejt) Min Moder hedder Lisbet Hansdatter. 

Studenſtrup. Lisbet Hansdatter? jeg fjender 
en Kone, fom hedder Lisber, ſom er mig paarsrende. 
| Henrich. Det fan nok være, Monſſeur! jeg 
fjender og en mægtig Hob af der Navn, jeg haaber 
der er ingen Gade udi Kjøbenhavn, hvor man ej 
ſtal kunde finde et Stykke ſexten Lisbeder. 
Studenſtrup. Cr min Herre ikke fød i Ihydland? 

Henrich. Nej, men min falige Fader har boet 
Cc 2 der 
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der længe, og min Moder er der endnu, og jeg har 
mine Sfægtninger der. 

Studenſtrup. Boer hans ſalige Saber de nu 
omftunder i Kjøbenhavn? ? 

genrid. Nej, Monfjeur! ikke fiden han døde. 

Studenſtrup. Herre Gud, er den falige Mand 

død ? 

genrich. Ja, ellers kunde han ikke vare ſalig. 

Studenſtrup Det er, min Troe, ſandt, jeg 
ſtaaer her og ſnakker hen i Taaget. 

genrid;: Det vil iffe fige, Monfjeur, man fan 
- Tet fortale fig; ellers var det bedre, om han ſpurgte, 
om den falige Mand var død, end han ſtulde ſporge, 
om den dode Mand var falig ; ellers var ban e én gand⸗ 
fe ung Mand, da han døde. 

- Studenftrup, Jeg condolerer da min Herre, 
det gjør mig hjertelig ondt, at Hans gode dader fom 
faa tidlig i Himmerig. 
| genrich. Jeg takker ſtyldigſt, Monfjeur, jeg vil⸗ 

"be onſte, at hans gode Forældre ikke fan haſtig maa 
fomme der. 

Studenſtrup. Serviteur; men efterſom min 
Herre har Venner i Iylland, kjender han ikke en 
Mand, ſom hedder Henning Studenſtrup? 

genrich. Er det ikke Forpagter Henning Nielſen7? 

Studenſtrup. Ja han hedte Henning Nielſen 
tilforn, men ſiden han fik den Arv, ſom J maaſke 


har 
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har hørt tale om, hedder han Forvalter Henning 
Studenſtrup; min Moder vilde endelig, han fulde 
falde fig Henning von Studenſtrup, men Gan vilde 
ingenlunde, ſaaſom han er en ærlig gammeldags 
Mand. 

øenrid. Skulde jeg itte kjende min egen Mor⸗ 
broder! 

Studenſtrup. Ad, ev det mueligt! faa er J 
Da den rette Niels Chriſtenſen, fom jeg leder efter, 
og har Brev til. (De omfavner hinanden, og græder,) 

genrich. Det er dog viſt, ſom man figer, at 
Blodet er aldrig faa tyndt, det er jo tykkere end Vand. 

(Græder øjen. ) 

Studenſtrup. Her er Brevet, ſom min Fader 
har ſtrevet Monfrere til; a Monſſjeur Monſſeur 
Niels be Chriſtenſen, Sacroſanctæ Philofophiæ 
Studioſus, abzugeben in Knapnaring in Copenhagen. 

Henrich. (leſer Brevet.) Ad! Min bjerte Mons 

frere, alle diſſe Coinplimenter var ikke nødig, jeg er 
i jo obligeret at tjene Ham i alt, hvad mig mueligt er, 

Studenſtrup. Ydmygſte Tjenere, min aller⸗ 
fjærefte Monfrere og Couſine, men vil Gan nu forſt 
gjøre mig den Tjenefte, og vife mig mit Logemente 
udi de tre Hjorter. 

øenrid). Fy, han ſtal, min Troe, ikke logere 
der, der er fan uroeligt, jeg ſtal føre ham ind til 
min Svoger. 

Stu⸗ 
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Studenſtrup. Jeg vilde heller tage ind paa et 
Vertshuus, Monfrere; thi maaſke den Mand, for 
Svogerſkabs Skyld, ingen Penge vilde tage, faa 
var jeg kuns ampraſered dermed. 

Øenrid Han holder ogſaa Vertshuus, Mons 
frere! og lader fig betale, fEjønt han er ej faa dyr 
ſom andre. J 

Studenſtrup. Det er meget godt, ſaa vil jeg 


da ſtrax folge Monfrere didhen. 
(De gager til den anden Side af Theatret og banker pan, 
og Verten | Paradiis kommer ud:) 


Anden Scene, 
Studenſtrup. Henrich. Jacob. 


genrich God Dag, Svoger! denne gobe Mand, 
"GS her feer, er min Fætter, ſom er nylig kommen 
fra Jylland; jeg vil recommendere Svoger fam, ſom 
det var mig felv; han vilde tage ind udi de tre Hjor⸗ 
fer, men mig ſynes, han er bedre i Svogers Huus. 
Jacob. Det fulde have gjort mig onde, hvis 
Han havde taget ind andenſteds; Jeg gratulerer Hant 
Ankomſt her til Byen. < 
Studenſtrup. Det er mig tjert, at jeg ar funs 
det en Gvoger her paa Stedet, ſom jeg fan logere 
bos; jeg takker, at Han vil logere mig hos fig, men . 
vidfte jeg, at han ingen Penge vilde tage, faa vilde 
. | jeg 
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jeg ikke incommodere Ham, men heller tage ind i de 
tre Hiorter. SENE n 

Jacob. Ad! ad! vi ſtal nok komme tilrette. 

Studenſtrup. Men Herr Svoger maa love 
mig forſt, at Han vil tage imod Betaling. 

Jacob, Ei! vil Herr Svoger ikke bekymre fig 
derom; det ſtal have gode Veje. 

Studenſtrup. Nej, jeg fvær derpaa, Svoger! 
at jeg taer ikke ind I Hans Huuns, uden Han (over 
mig det, pg at jeg maa betale, ligeſom en anden, 
Fremmed. 

HSenrich. Hør, Svoger! min Fætter taer 
ind i Jer Huus paa anden Maade. 

Jacob, Sa, ja, Han al da betale, ſom en 
Anden; jeg vilde kuns onſke, at jeg funde divertere 
Ham noget; jeg felv er, ligefom Herr Svoger feer, 
og min Kiereſte er meget eenfoldig og ſtille. 

genrich (vender fig til Studenſtrup.) Monfrere ſkal 
ikke troe bet ſidſte; thi hang Kone er cen af de ar: 
tigſte Koner her i Byen, men. han er felv noget ja⸗ 
(our, ihvorvel jeg tør fværge paa, at han ingen 
Aarſag har, thi alle Menneſker, ſom Éjende hende, 
"holde hende for en dydig og ſtikkelig Matrone; men 
Moufrere veed ſelv, hvordan det gaaer til, naar en 
gammel Mand fhaer en ung dejlig Kone. Å 
Studenſtrup. Jeg ev bange da, at vi komme 
i Klammerie ſammen; thi jeg gad gjerne ſpoge lide 
[orn med Fruentimmer. "7 jens 
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genrich. Ej, det vil intet ſige; det er ellers 
et gode ſtakkels Mand. 

Studenſtrup. Men er fan de lidt jalour? 
Ha! ha! ha! 

Jacob. Avoraf leer Svoger fan hjertelig? 

Studenſtrup. Intet, bitte Svoger, uden af 
noget Galſtab, ſom min Fader har ſtrevet i et Brev 
til min Monfrere Niels Chriſtenſen. 

Jacob. Vil Svoger ikke være faa god og fvabs 
fere ind? 

Studenſtrup. Jeg ſtulde hen til min Vecn 
forſt, ſom ſtaaer ſtrax ved Hiernet, om Svoger vil 
ſpadſere med mig derhen. 

Øenrid. Seg maa forlade Dem en halv Times 
Tid, ſaa ſeal jeg ſtrax have den re at fee Dem 
her i Huſet iglen. 

Studenſtrup. Adiss da ſaalenge. 


Tredie Scene. 
Henrich alene. 


Det gaaer an, ja det gaaer rigtig an; jeg kunde 
aldrig træffe beqvemmere- Karl til at exercere mig 
paa. Awvor fEulde den Karl funde begaae fig, der 
— er falden i flige gode Hænder, der har faaet mig til 
Fætter og Verten i Paradiis til Svoger? — Men 
der er min Herre. ” 


Fjerde 
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Fjerde Scene, 
Skyldenborg. Henrich. 


Skyldenborg. Mu, vellærde Henrich Gaudieb! 
hvor gaaer det? 

Øenticd. Hun gaaer, fom hun var ſmurt; 
han kysſer mig, og falder mig fin Fætter, og Jacob 
i Paradiis er hans Svoger. Synes Herren, at 
ikke Degyndelfen er god nal?  . 

Skyldenborg. Haha! Men Hvad al vi nu 
gjøre videre ? | 

genrich. Lad mig kuns raade; jeg har alt en 
Hob Galſkab i mit Hoved; jeg ſtal underrette Ja⸗ 
cob videre, hvad han ſtal gisre. 

Sbkyldenborg. Men end om Yacob føjæler alt 


hans Gods fra ham, og løber bore, faa forderve 


vi jo vor Sag mere. 
øenrid. Derfor vil jeg logere i ſamme Huus 


før at hindre ham derudi. 


… 


Skyldenborg. Ja, faa gaaer det an. 
øenrid). Men efter be Projecter, jeg har % 


mit Hoved, faa maa vi have nogle Andre i Led⸗ 


tog med. 
Skyldenborg. Jeg ſtal ſtaffe et Par gode 
Venner, ſom ere begvemme dertil. 
genrich. See, der kommer de tilbage; gane 
J kuns nu bore, 


Femte 
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Femte Scene. 
»Studenſtrup. Henrich. Jacob. 


Studenſtrup. Var det ikke en forbandet Kaal, 
ſom turde begjære fo Stilling alene for at bære to 
Kufferter op for Trappen. 

Jacob. Ja de Folk ere uforſtammede, Herr 
Svoger! de kaſter min Tro paa Nakken ad tø ” 
Stilling. | 

Studenſtrup. Ligeſom to Skilling var ikke Penge. 

Jacob. Sandt nok; man ſtal længe lede, førend 
man finder to Skilling paa Gaden. 

Studenſtrup. Saafnart be feer en Fremmed, 
ſaa tænfer de, at der ev noget aft fiſte; men de (Cal, 

. min Troe! ikke ſmore dem paa mig; de Studen⸗ 
| ſtruper er ikke af det Slags Folk, ſom lader dem 
træffe ved Neſen; de veed anderledes, hvad Pengene 
Duer til, 

Jacob. Seti nei! ſaavidt jeg fan fee paa Hert 

Synger, faa træffer Ingen ham faa let op. 

Studenſtrup. Jeg vilde fee paa den, der Fulde 
gjøre Det, om det var Alexander Magnus felv. IJ⸗ 
hvor kloge de vare, faa firerede jeg dem dogs thi 
jeg gav dem en med Qvægfølv overſmurt Halvſkilling 
at verle for en Otteſtilling, og faa fik Jeg fer, Skil⸗ 

fing tilbage, 

Dacob. Men jeg ev bange, af naar de bliver 
bet vaer, faa kommer de tilbage. Stu⸗ 
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Studenſtrup. Saa fvær jeg pan, at de ej har 


faaet den af mig thi jeg har nogle ſmaa Cder i 


Reſerva, faa at jeg fan fvære mig fri, uden at fors 
fovære mig; fom for Exempel: jeg fvær paa, at jeg 
ej har lovet dem Penge, faa forftaaer jeg derunder 
til Foræring; om jeg nu flet intet havde betalt dem, 
faa foer Jeg paa, at jeg havde betalt, nemlig ikke 
dem, men Andre for andet Arbejde. i 

Jacob. Svoger flægter fine fjære Forældre paa, 
thi. de pasſerer for de vittigfte Fole der i Egnen; eg 
godt Træ fan ej bære uden gode Frugter, 

Studenſtrup. Jeg har min evige Lyft deraf, 
at jeg fan trekke flige Folk op. Jeg har en Hob 
falſte Penge, ſom jeg al fmøre i kisbenhavnſtke 
Folk, fan at Rejſen ſtal ej koſte mig. meget; det 
maae jeg og Niels Studenſtrup forſtaae, derfor har 
jeg ogſaa noget i Pungen, jeg holder det og ikke for 
nogen Synd; thi der faner, at Kjøbmænd ſtal være 
fnedige, fom Slanger, hvad mener Svoger derom ? 

Jacob. Ej hvad Synd ? enhver Tyv er jo en 
Wand i fin Naring. 

Studenftrup Der hedder det; luk Dinene op, 
ser Pungen. 

Jacob. Ja, det er jo efter Ordſproget. 

Studenftrup Det maae have været nogle ſtjsn⸗ 
ne Mand, fom har gjorg de Ordfprog ; thi de ere 
mare Guld værd. F 

gen: . 
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senrid. See, velfommen tilbage! … 
Studenſtrup. Taf min hjare Fætter, gid a 
kunde have Jer altid hos mig. 
genrich. Ved J hvad, jeg vil logere her i 
Hufet, ſaalenge Ferter er i Kjøbenhavn, thi bet 
kommer mig paa eet ud. | , 

Studenſtrup. Ach det var fofteligt, a bekjen⸗ 
Der at lille Fætter ev i alle Maader, ſom han mig er 
befreven, vi fan ligge i et Kammer og i en Seng 
ſammen. 
genrich. Ja nok, faa ſtal jeg betale den halve 
Leje. KE ' 
Studenſtrup. Saa fparer vi begge en Dalers 
Penge derved. Men hør min bjart Fætter, J maa 
fiy mig fat paa en Mand her i Byen , ſom heder 


Skyldenborg, Drollen ſtal ſplide den Kaal ad, hvis: 


han ikke betaler mig til yderſte Skjerf, a ſtal viſe 
Ham, at a heder Niels Henningſen Stubdenſtrup. 


, Hvorledes er det fat med den Mand, er han kommen 


til agters? | . 

Senrich. Nej, jeg veed, at han har pan et 
Sted 4000 Rdir. ftaaende, kunde Monfrere faae 
Aflignation paa ſamme Mand, eller at ſamme 

tand vilde lade transportere Gjelden paa fig, og 
give Monfrere Prioritet i en af fine Gaarde ber⸗ 
for, da bleve Pengene ftaaende paa et ſikkert Sted. 

Studenſtrup. Hvad heder den Mand ? 

Hen⸗ 


— 
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Henrich. Han heder Lars Anderſen,/ en af de 
bedfte og vederhæftigfte Mænd i Byen. 

Studenſtrup. A har hoert tale om den ; Mand, 
gid kuns han ſtod mig for Pengene. 

øenrid. Vil Fætter kuns ikke bekymre fig ders 
om, det ſtal have fin Rigtighed, lad os nu ! gang 
ind, 





Tredie Act. 
Forſte Scene. 


(Borſen præfentereg , | hvor efterhaanden fommer 
Kjøbmænd ind, førft) 


En Kjøbmand, og en Jode med et Skjeg. 


Rijébmanden. Ja ſeer, her er ingen Folk kom⸗ 
men endnu; jeg ſtulde have Kroner mig tilverlet, 
men gid Fanden give bem elleve og én gvart pro 
Cento, jeg fommer heller til at føge om Dilation til 
iMorgen eller Overmorgen, thi faa haaber jeg, Pris 
fen vil falde; men der feer. jeg en Isde, jeg maa 
høre engang , hvad harm begjerer. Serviteur Mons 
fieur! har Han ingen Kroner at verle ? 

Jøden, Nej Monficur, jeg troer ikke, at jeg 
Bar nogen; vilde han fonften have mange ? 

Bjøbmanden. Fire Tuſind Rirdaler, 

Jøden, Jeg har ſelbſt ingen itzund Monſieur, 
men maaſtee jeg funde ſtaffe ham welke hos en god 
Ven for halvtolvte pro Cento, Kjsb⸗ 
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Riøbmanden. Halvtolvte pro Cento? der er 
jo Jodiſtk. 5 : 
" Jøden. Sa jeg er og en Jode; id will ihm 
- fagen, Monſieur, Courſen er elleve og en Qvart, 
naa maa jeg jo t det ringefte have en Qvart for Mig 


Umag. 


Anden Scene. 
Kjobmanden. En anden Kjobmand. Joden. 

Sørfte Kisbmand. Nej, vi betakker os, faa 
lenge her er Chriſtne i Landet, handler vi ikkk med 
Søder; fee, der feer jeg en god ærlig chriſten Kisb⸗ 
mand. Hør, min Herre, har Han ingen Kroner 
at verle? — 

Anden Rjøbmand. So til Tieneſte. 

Forſte Kjöbmand. Hvad tar han pro Cento? 

Anden Kjobmand. Tolv Rixdaler. 

Forſte Rjøbmand. "Da fan jeg faae dem hos 
en anden Jode for elleve. 

Anden Kjøbmand, Kan nok være. 
8orſte Kisbmand. Jeg feer da, her et værre at 
handle med chriſtne Jøder, jeg maa hen til den 
anden igjen; hør Smautz, lad mig da fane nogle 

af Jeres Kroner. 

Y$den. Mit Navn er Moſes, min Herre, jege er 
fejn Smautz, jeg er en Portugiſer-Jude; vil Her⸗ 
ren ſonſten mit mig hjem gaaen, Fag han nogen faae; 
men inter geringe. Sør: 
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Sørfte Rjøbmand. Ga lad os gane da. : 

Den anden Kjsbmand blive tilbage. Forend jeg 
verler mine Kroner for ringere, end 12 pro Cento, 
før ſtal de ſmukt blive liggende; jeg mener, jeg (al 
nok fane dem udrint, naar det oftindiffe Skib kal 
gane bort, 


Tredie Scene, 
Skyldenborg. Kjobmanden. 

Skyldenborg. Serviteur, Monſieur! jeg Puls 
de have nogle Penge i en Haſt, jeg vilde gjerne give 
dobbelt Rente, om Monſieur vilde laane mig et Tu⸗ 
find Daler. 

Rjøbmanden. Vil min Herre give mig 12 2 Pro 
Cento, ſtal Han fane nogen. 

Skyldenborg. Ja hjertelig gjerne, om der 
var 14; ikke, fordt jeg trænger faa meget, men jeg 
fan gisre i en Haft en ſtor Gevinſt derpaa. 

Kiſbmanden. Ja, naar Monſieur ſtaffer Pant, 
Caution eller Endoſſ ement, ſtal han gjerne faae, 
om det var end 2000. 

Skyldenborg. Monſieur! jeg vil give ham 
min Verel, han Fjender mig nok, at jeg | ev en ho⸗ 
net Somme, 

Kj⸗ſzbbmanden. Nej, Monſieur, jeg maa tage 
mine Ord tilbage, nu erindrer ce Jeg, at jeg ingen 


Penge har. 
Skyl⸗ 
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Skyldenborg. Monfieur, jeg vil give ham 
16 pro Cento. —4 
. Bjøbmanden. Det er, min Tro, mit Alvor, 
min Herre! at jeg har ingen. NE 

Skyldenborg. Kom an, jeg vil give ham 20, 
og betale Lagien forud. | 

Kjſbmanden. Jeg fvær paa, at jeg har ins 
gen, Adieu. 


Fierde Scene, 
Skyldenborg alene. 


Gid du aldrig faner nogen da! jeg veed aldrig, 
Hvorledes jeg ſtal rede mig ud fra den 21 Juni, 
uden Henrichs Forflag vil lykkes; men Forſlaget er 
faa driftige, åt jeg tvivler om, det fan gane for fig ; 
jeg faaer lade ham raade, thi han bliver vred, naar. 
jeg diſputerer ham imod. Forſlaget er dette, at 
min Kammerat Jens Trætholde giver fig ud for Lars 
Anderſen, een af de rigeſte Mænd ber i Byen, las 
der, ſom han kal levere til mig lige faa mange 
Penge, fom jeg er Studenſtrup ſtyldig „transpor⸗ 
terer Gjelden paa fig, og giver Gam forſte Prioritet i 
Raadhuſet derfor; jeg fpurgte, da jeg hørte det For⸗ 
flag, om han var bleven gal, thi det er for driſtigt 
at bruge end i Comedie; men han fvarede, Herte, 
naar I. eftertænfer to Ting, ført Perfonens Dum 
hed, for det andet ben Tillid, ban bær til mig, ſom 

DO fn 
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" fin Fætter og bedfte Ven, da er det meget gjørlige 3 
nu ev han henne at beſee Raadhuſet, ſom han tager 
for Lars Anderfens Hus; jeg venter med Smerte 
paa min Kammerat, thi han lovede s s +» Gee der 
ev han. 





- Femte Scene. 
Skyldenborg. Treekholdt. 

Skyldenborg. Hvorfor bier J ſaa lenge, Mon⸗ 
frere? 
Træfholdt. Nu flog Klokken førg halv Tolv; 
men hvor er Taaffen ? 

Skyldenborg. Han er hen med Henrid at ſee 
pan det, fom J ſtal fætte ham i Pant. 

Trækholdt. Hvilket Hus bliver der ? 

Skyldenborg. Det bliver Raadhuſet. 

Trækholdt. Ha, ha, fal 

Skyldenborg. Hold J kuns gode Miner, — og 
lad Henrich raade. See der kommer de begge. 


Sjette Scene. 
(Perſonerne af forrige Scene gane og ſpadſere frem og . 
tilbage, Studenſtrup og Henrich kommer ind.) 
Studenſtrup kaagende om fis. Hillemend, hvilket 
Hus er ikke den Bors. 

genrich. Ja det er en ſtjon Bygning, dg her 

er i diſſe Boder, Monſieur ſeer inden for, at be⸗ 

komme Ale, hvad forlanges. 

Holbergs Skrifter. iſte Del. DB . Stu 
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Studenſtrup. Kunde jeg fane mig et godt Ror, 
ſaa vilde jeg nok ſpendere en Marks Penge, eller tre 
derpaa. i 

Zenrich. AG! Monfrere fan intet ſmukt Rør 
faae under 6 Rixdaler ˖ 

Studenſtrup. Gud bevare mine 6 Rixdaler! 
nej, det ev da bedſt at ſlaae den Tand ud, thi Pen⸗ 
ge er ikke at ſtjemte med i diſſe Tider. 

genrich. Vil Fætter iffe have noget andet Gas 
lanterie? 

Studenſtrup. Jeg vil nok have een af de ſmaa 
Trefugle med Flojter i Rumpen til at forere min 
yngſte Broder Chriſtopher, naar jeg kommer hjem, 
om de ikke kom for højt at ſtaage. Men hvem ejer 
diſſe Skilderier, her faner paa Væggen? 

Øenvrid, De ere tilkiobs, om Monfrere er 
Liebhaber. (Sagte.) Hillemænd, kunde jeg fane 
Ham til at kjsbe Skilderierne, ſom høre Vorſen til, 
var det artigt nok. 

Studenſtrup. Nej Fætter, de fee faa gam⸗ 
meldags ud. 

genrich fagte Nej, ffam faae han heller. 

En Dreng kommer ind med Bøger under Armen. Kis⸗ 
ber J ſmukke Bager Musſis: Altid være vel tilfreds, 
aldrig være vel tilfreds. 

NE Studenſtrup. Har du ikke Per Paarſes Kron⸗ 
nike? Jeg er en ſtor Elſter af Kronniker; Fetter! 
jeg 
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Dag 





jeg har Saxo Grammatica og Arendt Hvitfelds Kron⸗ 


nife tilforn, men jeg Holder mere af Per Paarſes 


Kronnike, thi der er ingen Kaaberſtykker i de andre. 
Drengen. Fa her er en Per Paars. 
Studenftrup. Hvad ffal den koſte? 

Drengen. Fire Mark. 
Studenſtrup. Gid du faner en Ulykke med di⸗ 


ne 4 Mark! vil du have g Stilling ? 
"(Drengen gaaer bort, og byder Bøgerne om tif Andre, ſom 
gaaer og fpadferer.) 


Studenſtrup. De Karle fafte paa Nakken ad 
8 Stilling, det er, mare, alt, hvad den Bog er 


værd; thi derer nof en Hob Løgn derudi, De figer ., 


ellers, at den Per Paars ſtal have været en ſtikke⸗ 
lig Mand. Skam faae dem, de maatte fade Manden 
ligge i Ro i ſin Grav. Hvad nu, Fætter, er I ikke 
vel, Sveden ſtaaer Jer af Panden. 
ZSenrich. Lad os ej tale mere om den Bog, Fat⸗ 
fer, jeg faaer ondt deraf, thi ingen Tyrk kunde 
rive faaledes om Baccalauruſer, og Magiftrer, 
fom han har ſtrevet. Hvad ſynes ellers Fætter om 
Lars Anderſens ſtore Gaard paa Torvet ? 

Studenſtrup. Det var et ſtiont Hus nof, 
Fætter, men det var faa underlig bygget. 

Henrich. Det Hus fan jeg forſikkre Monfrere 
ikke blev ſolgt under 20000 Rirdaler, han har ſelv 
ladet det bygge, men jeg tør fige ikke med 30000 


Rixdaler. 
Dd 2 Stu⸗ 


— 
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. Studenftrup. Det er Under, at man vil fætte 
fan meget i en Bygning. 

genrich. Ad! hvad, mener J, Lars Anderſen 
agter 30000 Rixdaler, ikke meer end Monfrere 
10 Rirxdaler. 

Studenſtrup. Ja vi har nok hort tale om Lars 
Anderſen i Iylland, vil han paatage fig Gielden, og 
fvare mig Nenterne, har jeg intet, uden hans 
Haand nødig. 

genrich. Det er fandt net, , Monfrere, men 
jeg er for at gane den ſikkreſte Vej; en anden her i 
Byen funde ikke begjære Pant af ham, men Mons 


frere fan foregive, at han er fremmed, faa ganer 


det an; jeg fan ikke hjelpe Monfrere her uden med 
gode Raad, thi mine Vilkaar ere ikke, at jeg fan 
aftjene den Hoflighed, jeg har nyde af Hans. doraldre, 
med andet. 
Studenſtrup. AG! min allerkſareſte Fætter, et 
godt Raad er bedre, end Penge. 

genrid). Jeg tilftæder da ikke Monfrere , at 3 
tør imod hans Forſikring, uden han gir Jer Prio⸗ 
ritet i den ſtore Gaard paa Torvet, thi Hans For⸗ 
ældre vil jø, at Pengene ſtal fættes paa Prioriteter. 

Studenſtrup. Ja Monfrere maa gjøre deri, 
fom Han lyſter; men jeg ſtaaer og tenker paa en 
Ting, hvorfore vi, ſom ere Fettere, ſtal ſige J til 
hinanden. 

i Øen: 
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øenrid. Det er fandt nok, lad os da ſom 
Brødre, herefter fige Du til hinanden. 

Studenſtrup. Ja hvad andet? 

(De kyſſer hinanden.) 

Senrich. See der gaaer min Troe Lars Ander⸗ 
ſen, ſee, hvor han gaaer og ſpeculerer. 

Studenſtrup. Sa jeg vil tjene dig, Monfrere; 
ſaadan en Mand har tufind Sager i fit Hoved, ifær 
ved 11 Juni⸗Tider; jeg veed ikke, om jeg tør tale 
ham til, Monfrere er not ſaa god at gjøre det 
for mig. 

Henrich. Yymygſte Tjenere, min Herr Ander 
ſen, jeg vilde gjerne fornemme, om Monſieur Okyl⸗ 
denborg iffe har nogle Penge tilgode hos ham. 

Trækholdt. Ja jeg troer; men hvad kommer 
Det Ser ved ? p 

øenrid. 30, min Herre, det er os anliggende 
at vide. 

Traækholdt. Nu har jeg ingen Stunder at ten⸗ 
ke derpaa, J fan tale mig tif en anden Tid. 

Senrich. Ad! min Herre, efterfom jeg har 
den Lykke, at finde Sam fåa tidlig paa Borſen, førs 
end der kommer flere Folk, faa vil jeg ydmygt bede, 
at Han vil høre mig lidt; denne unge Perſon, ſom 
min Herre fter, har 3000 Rirdaler af fordre hos 
Skyldenborg, ſom han vil opfige for at fætte. bem 
ved paa et fiffert Sted, efterfom Renterne i nogfe 

; Aar 
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Har ikke har været betalt.i rette Tider, vil nu min 
Herre Anderſen være af den Godhed, at transpor⸗ 
tere Gielden paa fig, faa fløde Pengene ſikkrere. 

Trætholdt. Ei, jeg vil ikke have dermed at 
beſtille, jeg flyer Monſieur Skyldenborg fine Pen⸗ 
ge, og faa er det ude; hvqad hedder ellers denne un⸗ 
ge Perfon ? FEE | 

Studenſtrup.  A hedder Studenſtrup, og er 
Henning Nielſens Søn. 

Trakholdt. Nu, er I Henning Nielſens Søn, 
Ser Fa'r er en ſmuk Mand, jeg vil gjøre for hang 
Skyld, hvad jeg fan. 

Studenftrup.- Skyldige Tjenere, mine Foræl: 
dre ſtal nok ſtrebe at forſtylde Hans Hoflighed. 

Trakholdt. Ej Bagatelle, havde man fun fat 
pan Monſieur Skyldenborg, faa ſtulde vi ſnart gjøre 
bet klart, jeg troer, han gaaer der, jo det er han. 
Hør Monſieur Skyldenborg, et Ord, denne unge 
Perſon har faaet at vide, at J ſtal have nogle Pens 
ge hos mig, og ſaaſom han har Penge at fordre hos 
Monſieur, ſom han vil fætte ned paa et andet Sted, 
ſaa har jeg lovet, at de maa blive ſtaaende hos mig, 
at jeg ſkal blive hans Debitor; ja Monſieur, det 
hjelper ikke, at Han blinker med Øjnene, jeg er en 
ærlig Mand, fom ingen Hocus Pocus veed af at 
. fige, tilmed har jeg lovet at tjene denne unge Pers 
fon derudi for hans gode Forældres Skyld. 

| Sbkyl⸗ 
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Skyldenborg. Hvem ſiger, at jeg blinker med 
Oinene, havde min Herre ſagt det paa et andet 
Sted, faa s ss +: s i 

Trætholdt. Avad vilde J gjøre, mener J, at 
jeg fader mig kyſe af ſtrammererede Klæder, J kjen⸗ 
der maaſkee ikke Lars Anderſen ret. 
Skpyldenborg. Jo jeg veed, at han ereen rig 
Mand, Wen for Reften s ss s 

Traækholdt. Hvad vil I fige med det for Res 
ſten s ss 

Henrich gaaer dem imenem. Ad; min Hr. An: 
derſen! Han ivre fig ej, betenk, at det er Borſen, 
vi ere paa.  < 

Trætholdt. Det er fandt, ſom J ſiger; Gør 
Monſieur Studenſtrup, J ſtal faae Jere Penge 
hos mig. 

Skyldenborg. Jeg er jo Mand for at betale 
ham dem ſelv. 

genrid). ej, han er ikke fornøjet dermed, 
hans Forældre vil heller have Monſieur Lars Anders 
fen til Debitor; det kommer jo Monſieur paa et ud, 
naar Han agter at betale. 

Skyldenborg. Det gjør vel (aa, men jeg fan 
ikke fordrage af man vil tvivle paa min Xrlighed. 

Studenſtrup. A tvivler int paa hans Ærlig: 
hed, men mine Forældre wil faa have det. 

Skyldenborg. Velan da, Jeg er fornøjet; 


/ 


naar 
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naar Vorstiden er ude, fan vi gage hjem og gjøre 
det klart. 

Øenrid. Men jeg vilde tale noget med Mone 
fieur Anderſen, om han ikke vilde fortryde derpaa 3 
Monſieunr. Studenſtrup er forſikret om, at hans 
Penge ej fan være i bedre Hænder, end hos Ham, 
men han har Ordre af fine Forældre at tage Priori⸗ 
tet i en Gaard derfor. . 

Træokholdt. Ja fanmænd, han fan fane Prio⸗ 
vitet i min (tore Gaard paa Torvet. 
| Studenſtrup. Det er koſteligt, å har feet den 
Gaard, den har vel foftet meer end een Daler at 
bygge. | , 

Trakholdt. Nu maa jeg forlade Dem lidt, J 
gode Mænd, tik Borstiden er ende. Adieu. 


Syvende Scene, 


CDen rette Børgtid foreftileg, og føres da ind pat 
Theatrum far mange, fom man fan afſted komme. 
Nogle helde med Hovedet, Andre true, Andre klam⸗ 
reg, Andre ere glade, andre bedrøvede og vrie 
Hænderne, Perfonerne fan tale, hvad de vil, thi 
man hører kuns Lyden, adſtillige ſmag Drenge kom⸗ 
mer ind med Placater og ny Viſer, fom de fælger; 
endelig gaaer en efter anden bort, efter at den 
Gværm har varet et Quarter, indtil de forrige 
Perſoner ere alene, hvilke ogſaa gaaer bort tillige.) 





. | Fjier— 


J 
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Fjerde Act. 


(mumien 


Førfte Scene. 
Studenſtrup alene. 


Ha, ha, ha, feg tankte nok, at der vilde gade 
ſaaledes, min Svoger er gandſke falour; jeg til 
ſtaaer, var det ikke for Svogerſkab Skyld, faa gjorde 
jeg ham til Hanrej, thi Konen er en af de yndigſte 
og behageligſte Koner, ſom nogen vil fee for Øjne; 
jeg mærfer ogſaa, at hun er tam nok, fan det ſtulde 
ej fofte mig megen Umage, thi hun. far atdrig Oj⸗ 
nene af mig, og det førfte hun feer mig, futter hun, 
ſom Sielen ſtulde gaae af Livet ; jeg er ej heller meer 
af Stof og Sten, end en anden, og befjender gjer⸗ 
ne, at hvis » men der er min Fætter Niels Chri⸗ 
ftenfen, jeg maa høre, om han har market noget 
deraf. 


Ånden Scene, 
Studenſtrup. Henrich. 
Studenſtrup. Serviteur, Monfrere, hvor kom⸗ 
mer du fra? 
Henrich. Jeg kommer fra vor Soigerſte, du 
er lykkelig, Monfrere. 
Studenſtrup. Hri fan? 
Henrich. Du eft lykkelig. 
Stu⸗ 
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Siudenſtrup. Hvori beſtaaer den Lykke? 

. øenrid. Madamen er gandſte forlibt i dig. 
Studenſtrup. Har Du ogſaa market det? 
Zenrich. Jeg har bande market og hørt det af 

hendes egen Mund. . 
Studenſtrup. Du har Poffer heller. 
øenrid). Hendes Miner kom mig vel i Forſt⸗ 

ningen noget underlig for, jeg funde dog umulig 

tænfe, at den ærbare Kone fulde være forliebt, men 
da jeg gik nylig forbi hendes Kammer, hørte jeg en 

Sufken og Hylen, fom en Sten maatte græde ved, 

da Jeg gif lide nærmere , hørte jeg, at det var min 

Svigerſte, og at hun repeterede Monfreres Navn 

over 10 Gange; ad) min allerfjærefte Studenſtrup, 

fagde hun, gid dit Ajerte var ſaaledes henvende til 
mig, fom Mit ev til dig; ad) ulykſalig var den Tid, 
jeg fif dig at fee! og andet mere. Jeg blev gandſte 
beftyrtfer derved, thi jeg fan fvære Monfrere til, 
at i de 8 Aar jeg har fjende hende, jeg aldrig har 
fornummet ringeſte Anfegtning hos hende, hvorvel 
hun har havt mange Tilbedere, men Monfrere har 
en f(ær lykkelig Stjerne paa Himlen, dog fan jeg 
fige det, at hvid jeg var et Fruentimmer, blev jeg 
og gandfſke forliebt i dig, thi du er bande vel ſtabt, 
og derforuden har extraordinaire ſimukke Manerer, 
faa af der vil meget til at ſtaae ſaadan en Perſon 
imod. 

Stu: 
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Studenſtrup. Jeg nagter ikke det, Monfrere, 
at jeg jo har fort mange Fruentimmer i Friſtelſe ss 
Men hvad vil den Pige her? 

En Dige. Her ev et. Brev, fom En leverede 
mig til Monſieur, og begjerte Svar. 

(Sager lidt til Side.) 

Studenſtrup leſer Drevet hejit. Monſieur! jeg 
fEulde aldrig bilde mig ind, at noget Menneſtke i 
Verden fulde have fundet forurolige mit Sind ſaa⸗ 
ledes, at jeg fEulde overtræde den Modeſtighed, fom 
hidtil har været min Hoveddyd, at anmode en frem⸗ 
med. Perfon om Kjerlighed , men ad)! lad os ikke 
trodfe formeget med vore Dyder, jeg har bildet mig 
ind at være mere fuldkommen end andre Menneſter, 
men Monſieurs Skabning og angenemme Manerer 
har uddrevet al XErbarhed af mig, og optendt faas 
dan Ild i mit Hjerte, at det i fort Tid vil fortæ⸗ 
res, hvis Monfieur ved et behageligt Svar ikke ves 
dergvæger det igjen, jeg forbliver 26, 

Abelone, Jacob Pederſens. 
P. S. Jeg beder, at Brevet maa ſtrax rives i Stykker. 


genrich. Hillemend! var det ikke faa, ſom jeg 
fagde? hvad vil du nu fvare ? 
Studenſtrup. Jeg fan iffe føare, Monfrere, 
thi min hele Krop (Fjælver. 
Senrich. Sa faa! eft du allerede fan flagen ? 
Studenſtrup. Vil ikke Monfrere fvare i mit 
Navn 
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Navn, jeg fan nok flile et Brev faa godt ſom os 
gem, men nu kaager mit Blod faaledes i mig, at 
jeg ej fan have Stadighed til at Ørive Svar; Min 
hjierte Monfrere, ſtriv, at jeg er 10 Gange faa 
meget forliebt i hende; men der kommer mare Svo⸗ 
ger ſelv, lad og gane op paa vor Kammer, at (Eris 
ve Brevet. . 
(Han river hendes Brev fork iSeykker.) 


Tredie Scene, 
Jacob alene. 

Alting gaaer, fom vi vil have des; En af Mam⸗ 
mefellerne er min Kone, og fpiller fin Perfon, faa 
det er en Lyſt at fee hende; han er forliebt og vil 
gjøre mig til Hanrej, da jeg dog aldrig har været 
" gift; jeg er jaloux over min Kone, hvorvel feg al; 
deig har haft nogen; Henrich holder gode Miner, 
fom en gammel giennemgaaen Skjelm bør at gigre; 
med et Ord at fige, her fpilles en Comedie, ſom 
fan blive artig nok, hvie Ingen røber os. See 
der er Henrxich. 


Fjerde Scene, 
Jacob. Henrich. 


genrid. Nu, hvor gaaer det, Svoger, er det 

fandt, at du eft fan jalour? 
Jacob. Gid du fane Skam Sande med dit Sro⸗ 
gerſkab og Fetterſtab; men Henxrich, jeg er Bange 
… 7 for, 
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for, at naar denne Hiftorte blir engang fiten aaben 
baret, at det vil gane os ilde. 

øenrid. . Det fan ikke aabenbares uden faa er, 
at vi røber os felv, ellers, ifald den blev aabenba⸗ 
ret, hvad vil det da fige, jeg redder mig nok ders 
fra, og du fan iffe meer end blive hængt; en (tor 
Ulykke! ligefom det ſtulde fEille dig meget, enten du 
blev hængt i Dag eller i Morgen. 

Jacob. Efterdi det ikke fan. fkille meget, om 
vi blive hængte i Dag eller i Morgen, fan haaber 
jeg, du for gammel Venſkabs Skyld lar big hænge 
for mig. 

Øenrid. Nej Jacob! jeg vilde gjerne overleve 
dig for at gjøre din Gravſkrivt, hvilfen fEulde blive 
ſaadan: "”her hænger Jacob Chriſtopherſen, fordum 
vel meriteret Vært udi Paradis, udi fir Alders fyr: 
getyvende Aar; hvis du vil vide, hvorfor han blev 
ikke hengt tilforn udi fit tyvende Aar, da fvares, 
at Fanden frier længe fin Mand. Saaledes foreftillet 
den Afdøde til Rre af hans hojtbedrsvede efterladte 
Ven i Henrich Larſen fecit. 

Jacob. Nu, nu, Henrich, du er alt for grov. 

genrich. Ej Jacob, jeg veed, du fan forſtaae 
Stjemt. | 

Jacob. Alting med Maade. 

Henrich. Var du ikke min gode Ven, faa ſtjem⸗ 
tede jeg ikke ſaaledes. 


NE Jar 
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Jacob. Jeg fan nof forſtaae Skjemt, naar 
man fun ikke vil tale paa mit ærlige Navn og 
Rygte. ' | 
Zenrich. Det er fandt nok, thi Værterne udi 
Paradis har altid været ſtikkelige Folk; men Jacob ? 
veed du nu, hvad Taaffen gjør ? 

Jacob. Nej. 

Henrich. Han fvarer pan Mammeſellens for: 
liebte Brev meget bevægeligen. 

Jacob. Ha, ha, ha, fee der er hun. 


gemte Scene, 
Lucretia, Jacob. 
Lucretia. Jeg har faaet et Brev i Dag, ſom 
ér Guld værd, nu er Spillet vundet. 
Jacob. Hvad fvarede han? 
Lucretia. Ej, det ev jife andet end Engler for 


og bag. 
Jacob. Kan du nu kuns holde videre Miner. 


Lucretia .· Hvilken Snak, ligefom jeg ikke er 
vant til Handvarket; fee der kommer fan. 


Sjette Scene, 
Studenſtrup. Henrich. Jacob. Lucretia. 
Studenſtrup. Serviteur, Svoger, nu er jeg 
ret fornøjet I mit Sind, thi jeg har faaet mine 
Penge af en urigtig Mands Hander i en anden, 
' fom 
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ſom jeg ikke med Beſoarlighed ſtal kreve Renter⸗ 
ne af. 


Jacob. Hvem er den Mand, Svoger? 
Studenſtrup. Det er Lars Anderſen. 


Jacob. Ja han er god nok, gid jeg havde en 
Tonde Guld faaende hos ham. | 

Studenſtrup. Han har derfor givet mig For⸗ 
fifring' i fit fore Hus mit paa Torvet. For alt 
dette har jeg at takke min Fætter Niels Chriſtenſen, 
hvor finder man flige Fættere ? — 

Henrich tør Værten til Side. Hør Svoger, J 
ſtal ikke kunde troe, hvilke brave Foli Studenſtrups 
Foraldre er, og hvilket Navn de har indlagt fig; thi 
for 20 Aar fiden Havde de hverken hvad de Æulde 
bide eller brænde, faa at alle deres Naboer foragtede 
bem, nu derimod har de ved deres Flid og Vindſki⸗ 
belighed bragt det ſaavidt, at alle deres Naboer ere 
blevne Prakkere, og de har træffer alle Pengene 
til fig. (Medens de taler ſammen, ſtaaer Studenſtrup og 


hoiſter med Mammeſellen, Jacob feer fig tiſbage, og lader ſom 
han er vred derover, Henrich trakker hans Hoved til fig, og 


continuerer fin Tale.) Henning Studenſtrups førfte Op: 
komſt, Svoger, var denne, han kjobte fig Tid efter 
anden en Hob Proceffer til, da han vandt den for⸗ 
ſte, fif han Penge udi Hænderne, at vinde de ane 
dre med. (Jacob feer fig om og blir vaer, at Studen⸗ 
ſtrup kyſſer paa Mammeſellens Hander, ſtamper i Gulvet af 

Vre⸗ 
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førede, Heurich vender. dam om føjen.) Jeg figer ikke 


dette, Svoger, af nogen Partiſthed, thi omend⸗ 
ſtjondt de vare mig aldrig paarsrende, gav jeg Dem 
Dog der ſamme Vidnesbyrd: Summa Summarum, 
han vinder en Proces efter en anden, hvor vanſkelige 
de end vare, faa åt alle Folk havde ſaadan Reſpect 
og Eſtime for Studenſtrup, at, omendſtjont de hav⸗ 
de de allerreneſte Sager, ſaa dog lode de for en rin⸗ 
ge Ting falde deres Paaſtand, førend de ville gaae 
til Tinge; ſynes Jer ikke Svoger, at det var en 
hel Hob af en uſtuderet Mand? (Jacob lober hen, og 
Tader, ſom han Hvifter Mademoiſellen en Djævel i Dret, Henrich 
trakter ham tilbage.) Summa Summarum, Svoger, 
da han var ;bleven en Mand paa 10000 Rirdaler, 
flog hen fig til Handel, men mener J, at det var 
med at rede i Skibsparter, at forſtrive fremmede 
Varer for at fælge dem igjen, at Drive Vexelhandel 
ellerrandet, form er Hazard ved? jo, jo! Henrich 
SGtudenſtrup var klogere end faa (Jacob lader, ſom 
han vil derhen igjen, Heurich træffer Gam tilbage.) Summa 
Summarum, han gif den ſikkre Vej; Svoger, han - 
flog fig til faadan Handel, ſom var vis Gevinſt ved, 
men ingen Hazard, han laante aldrig en Stilling 
— ud uden Pant, og der med de Vilkaar, at hvis de 
ikke lsſede Pantet inden vis Tid, ſtulde det forfalde 
til ham, faa at hans Hus var anſeet, dg er endnu 
denne Dag anſeet, ſom et Aſſiſtentshus for fattige 
Folk, 
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Folk, fom trænger i en Haft, at de funde fane Pens 
ge, naar de kuns alene vil fætte Pant. (Jacob ile 
urolig igjen, og Studenſtrup leer, ſaa han folder paa fin Mave, ) 
Summa Summarum, allerkjereſte Svoger, han 
holdt Auction engang om Aaret paa ſlige Panter, og 
var det allerartigſte, at undertiden de ſamme Folk, 
ſom havde ejet Pantet, kisbte det tilbage for dobbele 
fan meget, fom det var pantfat for. 

Jacob. Er denne Snaf ikke ſnart til Ende? 

Henrich. Summa Summarum, bet var at gns 
fe, at andre vilde efterfølge Studenſtrups Crempel 
og føre faadan forſi igtig Handel, faa havde mange 


mere til bedfte end de har. 
(Lucretia gager ud, og vinker ad Studenſtrup.) 


Syvende Scene. 
Studenſtrup. Jacob. Henrich. 

Jacob. Hvad var det for Hviſken, Svoger 
havde med min Kone? 

Studenſtrup. Intet, uden at hun ſpurgte mig 
om mine Foraldre; jeg troer ikke, Svoger har Tan⸗ 
ker om mig, at jeg ſtulde tale andet med hende, 
end det ſom enhver maatte hore. 

Jacob, Sej mænd, jeg har endelig alt for gode 
Tanker om min Kone, at jeg fulde have hende 
mistenkt. 

Zenrich. Og jeg lover for 7 min gætter Studens 


ftrup, thi han er Kydſtheden ſelv. 
Holbergé Skrifter. 1080. Ee Stu: 
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Studenſtrup. Jeg vil ikke roſe mig ſelv, men 
ingen af de Studenſtruper er ſynderlig ſpringſke. 

gZenrich. Nej det ev min Troe viſt, det fan du 
nok ſige højt, Monfrere, thi jeg har aldrig kjendt 
flige Folk, ſom i din Familie; alle de, jeg har kjendt, 
omgaaes Fruentimmer ikke anderledes, end de omgaages 
Mandfolk, men jeg veed ikke, om det juſt er en 
Dyd at være faa meget koldſindig? 7 

Jacob. Ej Svoger, jo viſt er det en Dyd, cen 
af de ſtorſte Dyder, J maa ikke præfe anderledes 
for unge Menneſker. | 

Øenrtid. J har ret, Svoger, man maa ikke 
tale anderledes for unge Menneffev, men man 
maa altid undtage Monfrere Studenſtrup, thi om 
man præfede hele Aar for ham, faa blev han dog 
aldrig bevæget til Kjærlighed; vare alle unge Men: 
neger af den Natur, faa beholdt hver ærlig Mand 
ſin Kone i Roe; hvor Naturen er god hos et Men⸗ 
neſke, Svoger! fan er der ikke let at forføre Nogen, 
ligefom naar Naturen er ond, faa bjelper ingen For⸗ 
maninger til det gode 5 

Studenſtoup. Man har et vift latinſt Ord. 
ſprog derpaa, det fan du fige os, Monfrere, ſom 
har ftuderet; Hvorledes er det ? jeg har hørt det 10 
Gange. Det er gandſte gemeent. 

Henrich. Det heder paa Latin, Monfrere, 
gaudeamus igitur » poft moleftum fumas. 


ED Stu: 
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Studenſtrup. Nej, mig ſynes det er ikke faa. 

Henrich. Ja, Monfrere, Latinen er meget rig, 
man fan fige en Ting paa mange Maader, man 
fan ogſaa give det paa en anden Maade, nemlig: 
parva ſcintillula habet contemtula nos habebat 
humus. 

Studenſtrup. Korlad mig, jeg maa op. pas. 


mit Kammer at rive et Brev med Poſten. . 
' . (Gaaer.) 


Ottende Scene. 


Henrich. Jacob. 

genrich. Gid han faae Skam, hvor beengſtet 
han gjorde mig med at ſporge mig om Latin. 

Jacob. Ha, ha, ha, men hvorfor Kal vi bru⸗ 
ge alle diſſe Omfoøb ? 
Zenrich. Det er gandſke fornøden, Jacob! thi 
jo mere du ſtiller dig jaloux, jo mere forliebt bif'e 
han. Veed du nu hvad du al gjøre videre? ſaaſnart 
du hører hende hoſte paa Studenſtrups Kammer, 
hvilet er Signalet, Kal du bryde ind med tvende | 
Vidner, og da ſtal vi bringe ham i ſaadan Becng⸗ 
ſtelſe, ſom han ikke har været udi fin Livstid, Kom. 
lad os ſtrax gade. 


sg gen gg 


Ce 2 Fem⸗ 
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Femte" Act. 


n Forſte Scene. 
Jacob. To Vidner. 


Jacob gager hen til Døren og lurer. Sør J vel 
gode Mænd, naar jeg giver et Vink, ſaa bryder 
ind tillige med mig. (fan vinder ad dem, de brøde fames: 
lige ind, og komme udtrætfende. med Studenſtrup.) Ej du 
utaknemmelige Skarn, ſkal jeg ſaaledes blive lønnet 
for min Haflighed, at jeg har taget dig ind i mit 
Hus, og bevift dig alt Godt! fee her (trakker fin Kacrde) 
jeg Mal vife dig, hvad det har at betyde, at ville 
beſtjemme en. ærlig Matrone! . 





N sv Anden Scene. 
Henrich. Studenſtrup. Jacob. De to Mænd.” 
genrich. Hej! hvad er paa Færde? hvad gjør 
Svoger? vil J myrde et brav Mands Barn, og 
Ser egen Paarsrende udi Jer eget Hus ? i 
Jacob. Slip mig, Svoger, jeg gisr ellers en 
Utykke paa Ser alle. 
Øenrid. Ach min allerkjereſte Svoger! betenk 
bog hvad J gjør. | | 
"Jacob. Betank mig- hid og betenk mig did, 
han ſkal opofres, og er min Huſtrue ſtyldig, ſtal 
Gun døe tilligemed, Slip mig, ſiger jeg. 
| HEE ”mgetts 


hu] 
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genrich. Hvad er da ſteet, min allerkjereſte 
Svoger? 

Jacob. Han har vildet beſmitte min Xgteſeng. 
Slip mig, hej! Gul (Oenrich brydes faa flænge med ham, 
til ban faner Kaarden af hans Hænder.) Hej Gevalt! Ge: 


valt! J gode Mænd ffal vidne, hvad fom er paſſe⸗ 


ret, fan jeg iffe hævne mig felv, ſaa ſtal Lands 
Lov og Ret hævne mig. | 
Tredie Scene, 
Lucretia. De Forrige. 
Lucretia med Haaret over Axlerne. Hvor er ben 
Skjelm, lad mig fane fat paa ham, er det at hand: 


fe med én ærlig Matrone? (Sindenſtrup kryber bag 


sd 


Senrid.) Jeg ſtal fee hans Hjerteblod; mener fan, 
at jeg er en Skjsge! Hvor blev han af! ad)! jeg 
dser, derfom jeg ikke ſtrar faaer Hævn; holla, er 
du der? (Hun fatter. ham i Haaret, og tumler ham lyſtig 
om, Henrich kommer imellem, og ffiller dem ad, de to Mænd 


holder paa Jacob.) Ej flad mig dog fane Hævn paa 
ham. 
Henrich. Ej, min hierte Svigerſke, vi er alle 
Menneſter, J maa pardonere et ungt Menneſte. 
Lucretia. Lad mig rive hans Øjne ud. 
Zenrich. Cj Svigerſte! han har ſorſeet f ſig, og 
bekjender ſin Fejl. 
Lucretia. Bekjender ſin Fejl, er det nok, nej 


han ſtal aldrig komme levende af Stedet. J 
Øs 


438 Den Ellevte Junt. 





Jacob. Du gjør Ret, Kone, riv Øjnene ud 
paa den Hund. Slip mig Karle, ſiger jeg. 

øenvid). Fætter fpring ind i dit Kammer, og 
ſtaae Døren til. (Studenſtrup løber bort.) 


Fjerde Scene. 


Jacob. Lucretia. " Henrich. To Mænd. . 


Jacob. Ha, ha, ha, det gaaer ſtjont, nu har 
vi ham dygtig I Knibe; hvad ſtal nu gjøres videre ? 
Henrich! i 

Henrich. Der flal ftrar paa ſtaaende Fod for⸗ 
meres ham en Proces, ifke for Alvor, men for at 
føre ham videre i Beangſtelſe. 

Lucretia, Gjorde jeg ikke min Rolle vel?  ” 

Jacob. Du eft en habil Pige, du har gjort et 
Meſterſtykke. 

Senrich. Gaaer I nu alleſammen bort, og faaer 
tvende gode Venner til Beſtikkelſesmend, medens 


jeg faaer ham herud igjen. 
(De gager bort igjen.) 


Femte Scene, 
Henrich. Stubenſtrup. 
enrich. Luk op Monfrere. 
Studenſtrup. Faae han Stam, der gjør. 
Henrich. De ere alle borte, og jeg er alene. 
Studenſtrup. Jeg er bange, de kommer tilbage. 
gen⸗ 
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Øenrid. De fan ikke fomme tilbage, jeg har 
lukket Slaaden for Døren. 

Studenſtrup fommer frem. Ach! jeg er faa ban> 
ge, Monfrere, at de kommer igjen. 


Senrich. Vil Monfrere iffe tro mig paa mine 


Ord ? har jeg vel forſkyldt, at du ſtal have Mistil: 
lid til mig ? | 

Studenſtrup. Ad. nej, Monfrere, bu har 
gjort, fom ingen Broer fulde gjøre imod en ånden. 

Henrich. Ja jeg har vover mit Liv for dig, 
men det vil intet fige, naar jeg feer, at du ſtjonner 
derpaa; jeg ſtal videre ſtaae dig bi til det yderſte, 
fom en tro Broer og Fætter. 


(Studenſtrup ta'r ham om Halſen og græder. Henrich græs” 


ber ogſaa.) 
Studenſtrup. Ad! Monfrere, hvorledes ſtal 
jeg rede mig ud af denne Ulykke? 
gZenrich. Ja, jeg veed, min Tro, ikke, jeg er 
gandſke raadvild og faa fortumlet i mit Hoved, at 
jeg ſandſer hverken Dag eller Dør, jeg har ſtikket 


Bud efter Knud Procurator, ſom er en ſnedig 


Mand, for at hore hans Raad. 
Studenſtrup. Men kan Monfrere ikke hijelpe 
mig til at flye i en Haſt af Byen? 


Zenrich. Jo, jo! det førfte Svoger Jacoß 


gjorde, det var at ſlaae Gadedoren i, at du ikke fan 
fomme ud. 

Studenſtrup. Ach! ad)! Jeg elendige Menne⸗ 
ſte, 
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fe, faa er jeg da om en Hals; men min hjerte Fat⸗ 
ter! hvor funde det komme fig, at Madamen hands 
fede faa ilde med mig, da hun dog felv anmodede 


mig om Kjærlighed. 


Henrich. Monfrere! du eſt noget enfoldig, hun 
maatte jo ſtille fig ſaaledes an for hendes Mandse 
Skyld, for at frelfe fin Ære, og maaſkee fit Liv; 
jeg talede fiden med hende udi Eenrum, da græd 
hun fom st Barn, og bad mig undſtylde ſi i g. Men 
hvad vil diſſe Mænd ? 


Sjette Scene, 


To Beſtikkelſesmend. Henrich. Studenſtrup. 

To Mand. Her ſtal viſt være en ung Perſon 
ved Navn Studenſtrup? 

øenrid. Hvad vil I ham? 

To Mænd. For at give ham Kald og Varſel 
at møde for Byetinget, at fvare imod de Veſtyld⸗ 
ninger, ſom Jacob Chriſtopherſen gjør imod ham. 
Det er vift denne Perſon. Hor Monſieur, vi ere 
hidſtikkede for at lade Ham vide, at Han møder om 
8 Dage ved 9 Slet, paa Bytinget, for at fvare 
imod de Beſtyldinger, Jacob Chriſtopherſen, Bor⸗ 
ger og Indvaaner her i Byen, Gar gjort imod ham, 


Senrich. Det er godt, J gode Mænd. 
(De gane.) 


Studenſtrup. Mig ſynes, det er ſaa paſſelig 


godt. 
gen⸗ 





4 
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Henrich. Beſtikkelſesmendene maa have et 
Svpar, det gjør intet til Sagen, enten man fvarer 
faa eller fad, det er dem nok, at de har forkyndet det. 

Studenſtrup. Ad, min hjerte Monfrere, ſtul⸗ 
de man ikke fund: practifere fig bort? 

Senrich. Nej, han Gar fat to Matroſer ved 
Døren at paſſe op, og i Fald Du nu løb bort, faa 
blev Sagen værre. . 

Studenſtrup. Ach! jeg elendige Menneſte, det 
er en bedrøvet 1 Ite Juni for mig. 

genrich grader. Ach! Monfrere, du kan ikke 


tro, hvor hjerteklemt jeg er for din Skyld. 
(De græder begge to.) 


Studenſtrup. Men fulde jeg ikke kunde prac: 
tifere mig bort? 
genrich. Nej, Monfrere, det gjør ingen Go⸗ 
de at fænfe derpaa. (De græder igjen.) 
Zenrich. Men er det iffe min gode Ben Knud 
Procurator! ad) Ar. Advocat, Han funde aldrig 
komme meer belejligt. Her er en Skilling at fore 
tjene. . 
Syvende Scene, 
Knud Procurator. Studenſtrup. Henrich. 
Knud. Serviteur, Monſieur Niels Chriſtenſen! 
Han ſtal have Tak, at Han vil tænfe paa mig og uns 
de mig en Skilling at fortjene. 
Henrich. Ad, fr. Procurator, gjør nu Jer 
Bo⸗ 
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Beſte, her er et ungt Menneſtke, fom er geraadet i 
Ulykke, fan J redde ham, fan ſtal J raifonabel 
blive betalt. 

Knud, Hvori beftaaer da Sagen? 

Studenſtrup. A vilde fommé Jacobs. Kone for 
nær, Falill. 

Knud. Og der er Vidner paa ? 

Studenftrup, Ya desværre. 

Knud, Det er en Livsſag, om jeg vet erindrer ; 
jeg har Lovbogen med mig, og ſtal for Sikkerhed 
Skyld kaſte efter. See her er det i den 6te Bog 3 Cap. 
8 Art. ”Hvo ſom har ſogt at tage en Qvinde med 
Vold, (kal ſtraffes paa Livet, omendſtjont han ej 
har fuldkommet fit Forſat'. 

Studenſtrup. Ach! Ar. Procurator, fulde 
man ikke kunde practiſere fig bort ?. ' 
RKnud. Nej, I flal have Tab, thi faa miftede 
jeg en Sag derved, vi far ikke ſaadan Naringen 
gaae os af Hænderne; men jeg ſtal ellers nok føge 
at dreje den Artikel om, hvorvel den er klar nok; 
jeg ſtal ſtrebe for Ham, ſom en ærlig Mand, og 
mage det faa, at Monſieur ſtal ſlippe med at blive 
kagſtregen ˖ 

Studenſtrup. Ach! ach! Jeg elendige Menne⸗ 
ſte, ad! ad)! fulde man ikke kunde practiſere ſig 
bort, Hr. Procurator? | ' 
BRnud. Horer J ikke Monſieur, at det ej fan 

lade 
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"lade fig gjøre, ſtulde jeg lade ſaadan en vigtig Sag 
gane mig af Hænder? nej da var jeg ikke værd at 
agere mere for nogen Ret, feg Fulde jo holdes for 
et Skarn af andre gamle Advocater, fom vilde ærgre 
fig ihjel derover, at jeg fom en ung Procurator bes 
gyndte alt at forlige Sager. 
Zenrich paa Kne. Ad! Hr. Procurator, gjør 
Ser Beſte, mifter min Fætter fit Liv, faa døer' jeg 
pg af Sorg. — (Henrid hvifer til Knud. 
Knud. Som jeg figer, Monſieur Niels Chriſten⸗ 
fen, forlad Jer paa mig, fom en ærlig Mand, 
jeg fan iffe bie her længere, thi jeg har Sager af 
" agere for fire godt Folk, ſom al hænges foruden 
Ser Fatter. Adieu. (Gaaer.) 


Ottende Scene. 
Studenſtrup. Henrich. 

Studenſtrup. Hvad Forhaabning gav han, ba 
han gik bort. 

øenrid. Den ſamme, fom han gav Monfrere, 
thi han foer for mig, at han ej funde bringe det 
videre. 

Studenſtrup. Ad) Væ! ad) Væ, men ſkulde 
man ikke kunde pvactifere fig bort? 

Henrich. Jeg har fagt, Fatter, at det er umu⸗ 
ligt; cen Ting vil jeg forføge, om det fan gade an, . 
nemlig om det er muligt at ſtille Svoger Jacob til⸗ 
freds med Penge. Stu⸗ 


⸗ 
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Studenſtrup. AH! hjerte Fætter ! forføg derpaa. 
Henrich. Tov du kuns her faa flænge, imedens 
feg gaaer ind at tale med ham. J (Gaaer.) 


Niende Scene. 


Studenſtrup alene. Siden Henrich. Giben Ja⸗ 
cob os Vagterne. | 

Studenſtrup. Ad! Niels Chriftenfen, du er 
mig en ærlig Fetter, jeg vilde heller miſte alle mine 
Sydffende, end dig alene, du har bevift mig faa: 
danne Velgjerninger, faa jeg er ſtyldig at lade mit 
Liv for dig igjen. Kommer jeg vel med Æren til mit 
Hjem igjen, faa al jeg min Troe hvere Aar ſtikke 
dig en ſtor Oſt, og tvende Skinker, ja jeg ſtal be: 
troe dig at fordre mine Rentepenge ind neſtkommen⸗ 
de IIte Juni: thi jeg vil min Livstid ikke komme til 
Kjøbenhavn mere ſelv. (De klamtes inden for.) Nej 
hør engang, hvor den hjerte Mand klamres for min 
Skyld, hvo veed, om Jacob tør ikke bevæges at lade 
fig forfone med Penge, (De kives igjen.) Nej, hør 
engang, nu ere de haardt ſammen, ad) jeg er faa 
bange, at han fommer i Ulykke for min Skyld. 
(De kives igjen.) Nu er de viſt nok i Haar fammen ; 
jeg troer, han lader før fit Liv, førend han gir fig 
tabt; nu ftilles det noget igjen, det tør blive godt, 
(De kives ſterkt igjen.) Mu feer der vif en Ulykke, 
Gør engang, hvor Jacob hujer! Nu.blinder file igjen, 
… de 
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de taler gandffe fagte, ad) gid han kunde bevæges! 
fee der kommer fan tilbage. (Henrich tørrer Svcden af fis.) 
Ad) hjart Fetter, ev der nogen Redning for mig? 

genrid. Ach, lad mig pufte lide Korn. 

Studenftrup. Bil Monfrere iffe have et Glas 
Brendevin at forfætte den Jver med? her ſtaaer nos 
get paa Bordet. , 

øenrid. Ja lad mig fane et Glas. — Ad) der 
hfalp mig meget til Rette igjen, Brandevin er dog 
en ypperlig Ting, naar det bliv brugt til Maade; 
hør Monfrere, du fan reddes med 500 Rirdafer, 

Studenſtrup. Jeg har iffe mere end 200 i min 
hele Eje, ad), ach, 500 Rirda! ler, det er jo alt 
for haardt. 

genrich. Ja jeg havde Arbejd nok, førend jeg 
kunde bringe "det dertil. 

Stndenſtrup. Hijart Monfrere, fig ham, at 
200 Rixdaler er alt, Hvad jeg fan bringe til Veje. 

genrich. Cj, ej Fetter, jeg tør, min Troe, 
ikke tale derom for ham, han vilde ſpytte mig i mit 
Anſigt, om jeg gjorde ſaadant Tilbud. 

Studenſtrup. Kom an, jeg fhal give ham 
200 RNirdaler, men faa har a ikke en Stilling til 
Rejſepenge. 

Senrich. Jeg vil gjerne forføge, nu ſtal jeg 
ſtrax komme igjen. Gaaer. 

Studen ſtrup. X har vel end et halv hundrede ” 

Rip 
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Rirdaler, men fon er mine Rejſepenge, dem maa 
jeg holde paa, faalænge jeg fan. (De klamres indenfor.) 
Mej hør engang, Drolen fplide Jacob, om han vil 
lade fig fige, jeg er bange, at Reſten kommer ogs 
faa til at fpringe, (De klamres lolen.) Ja de kom⸗ 
mer viſt nok til at ſpringe, ad! ad! min Fod ſtal 
aldrig komme over Belt meer. (De klamres igjen.) 
genrich. Hej, Gevalt, Gevalt, gid Fanden 
vove fig fanden mere, havde Jeg ikke været fan raſt 
paa Benene, ſaa havde ban ſtukket mig ihjel; hor 
Fetter, her er kuns to Valg, enten at underkaſte dig 
Lands Lov og Ret, eller give 400 Rixdaler. 
Studenſtrup. Vil han da lade ſig noje med 
400 Rirdaler? 
genrich. Nej viſt, men jeg har lovet, at dine 
Kufferter ſtal blive tilbage for et Hundrede, 
Studenſtrup. Jeg ejer min Troe ikke mere end 
halvfjerde hundrede Rirdaler , og veed. ingen Middel 
til at faae de andre, uden jeg vil Rjære mine Søtv: 
knapper af min Kiol. + 
Henrich. Fetter maa gjøre, hvad ham lyſter, jeg 
tog der ikke i Betenkning, thi mig ſynes, at det er 
bedre at ſtjere dem, end blive hængt 
Studenſtrup. Ah! ah, jeg vilde nødig miſte 
de Knapper, thi min Jar, min Sarfar og min Ol⸗ 
derfar har ejet dem. 
Zenrich. Jeg var tilfreds, af de havde været i 
— Ma 
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Mathuſalems Brudgomsklæedning, faa (od jeg bem 
ſtjere af; ſynes dig ikke at det er Bersmmelſe, at 
Folk ſkal fige, at Niels Studenſtrup var faadan en 
ſtor Antigvarius, at han [od fig hænge, førend han 
vilde ffille fig ved nogle Solvknapper, fom hans Beſte⸗ 
far havde ejet. Jeg fan for min Dod ikke lide ſaadan 
Grillenfengeri, Fetter. 

Studenſtrup. Saa lad ham da tage Kjolen 
med. (Træffer Kjolen af.) . 

gZenrich græder. Det ſtjer mig i mit Hlerte, at 
jeg ſkal hielpe Fetter paa den Maade af Klæderne, 
men vi maa takke Gud, at det løb ſaaledes af, thi 
du maa troe mig, at, naar Knud Procurator ſiger 
at een bliv dømt til at kagſtryges, faa blir han vift 
nok hængt, thi han-bruger famme Maneer, ſom 
Docterne, at gjøre Faren mindre for en Patient, 
end den er i fig ſelv. 

Studenſtrup. See her, Better, der har dun Pen⸗ 
gene, ſom, jeg troer nok, er rigtig talt. 

Øenrid. Svoger Jacob tar dem nok paa Fet⸗ 
ters Ord utalte. 

Studenſtrup. Men, fjære Fetter, kunde du 
ikke forſt forføge at byde ham de 300? 

øenrid. Vil Fetter forføge paa at byde ham 
dem felv ? NERE 

Studenſtrup. Ach! nej Fetter, flye ham dem 


alle, at jeg i en Daft fan komme bore, (DOenrich gaaer 
. kk ud.) 
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ud): Studenſtrup fager og rakker Øret til Doren: 
Nør, de ſtieldes endnu, det er en forbandet ivrig 
Mand, jeg er bange, at han har betankt fig igjen ; 
nej, nu blir fan god, han taler ikke et Ord mere; 
der kommer Fetter, det blev haſtig klargiort. 

Kenrich. Triumph, Triumph, Monfrere! kan 
du kuns komme til Roſkild, faa han du ſiden ikke 
nsbig at bekymre dig om Reſſepenge; det bekjender 
jeg, det kalder jeg Godhed; Madamen ſtak mig et 
Brev, i Haanden, hvorudi hun har ombedet Knud 
Knudſen, en af de bedfte Kjobmend i Roffild,. at 
tælle Fætter 100 Rixdaler til Rejſepenge. 

Studenſtrup. Ach! den dydige Kone. 

genrid. Sun græd af Medyni, faa Taarene 
trillede ſom Hagel. 

Studenſtrup. Ad den dydige Qvinde ! 

Zenrich. Nu kan Fetter rejſe, naar han vil. 

Studenſtrup. Men Jeg er ligeſaa nøgen, ſom 
jeg kom af Moers Liv. 

genrich. Nei, du har jo dog Underklæderne; 
thi jeg veed jo, ingen bliver fod med Veſt og Buxer 
paa. 

Studenſtruy. Diſſe Penge ere dog en liden 
Trsſt for mig. 

genrich. Det er fandt; Fetter fan ogſaa troſte 
fig ved den Prioritet, han har faaet i det fore Aus 
paa Torvet, for fine andre Penge. 





Stu⸗ 
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Studenſtrup. Det er fandt. 
Senrich. Item at du har faaet dine Penge af. 
ſaadan urigtig Mands Haender, ſom Skyldenborgs. 
EH Studenſtrup. Det er fandt nof. . 
genrich. Saa at naar man vil vet tale, Mon⸗ 
frere, faa har du vundet mere end tabt ved denne 
Rejfe, naar man regner de 100 Rirdaler, ſom 
Madamen forærer dig i Brevet. 
Stndenſtrup. Men hvor boer den Mand fé 
Roftild, ſom jeg al have Pengene hos? 
Benrich. Det mindſte Barn, du fvørger om 
Knud Knudſen, fan fige dig, hvor han boer, thi 
han er ligeſaa bekjendt i Roſtild, ſom Lars Anders, 
fen "i Kjøbenhavn; man ſtriver ikke gjerne Adreſſe 
pan Breve til flige bef'endte Mænd. Der fommer, , 
Breve undertiden Fanden i Vold fra Indien til Lars 
Anderſen, ikkun ſaaledes: A Monfieur, Monfieur, 
Lars de Anderſen, abzugeben in Europa. 
Studenſtrup. Hor Monfrere, havde jeg kuns 
beholdet mine Solvknapper, vilde Jeg nogenledes 
have givet mig tilfreds. 
øenrid. Monfrere fan jo loſe dem tilbage, ſtik 
mig kuns Penge til ſaa mange Lod, ſom Knapperne 
vejer, faa ſtal du have dine Knapper igjen inden en 
Maaned. (Der Eommer ent Dreng ind, og hoidſter til Henrich.) 
Senrich. Ad! er det mueligt, at Havnglarrig⸗ 
hed ſaadan kan tage overhaand hos et Menneſte! 
Holbergs Skrifter. aſte Del. gf Stu⸗ 
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Studenſtrup. Er der endnu noget Sy ør paa 
Farde 7? | 
genrich. Vor dydige Soigerſte Madame Jas 
cobs fod mig vide ved denne Dreng, at Svoger Ja: 
cob ſtaaer ved Hjørnet af Gaden med tre Mænd og 
lurer pan Monfrere for at give Gam et Liv fuld af 
Sag | 
Studenſtrup. Hvad? har jeg ikke fornøjet ham ?. 
genrich. Det er fandt nok, Monfrere ! han 
fan derfor ingen Proces føre mere imod dig, thi 
Pengene blev ham leverer i Folks Mærværelfe, ſom 
fan vidre imod ham; men det fidder ham endda 
i Hovedet, at Monfrere har vildet gjøre ham til 
Hanre), derfor har han ftillet fig uformerkt paa et 
Sted i Gaden med en Krabaſk for at give dig 8 hus 
til Rejſepenge. 
Studenſtrup. Hvorledes fEal jeg da kommebort? 
øenrid). . Hor, Monfrere, det er bedre at være 
dod, end raadvild, jeg har et ſtort Fad ved Haan⸗ 
den, vil du krybe derudi, faa ſtal Drengen rulle 
dig fagte over Gaden, til du kommer forbi Hjørner. 
Studenſtrup. AH! Monfrere, du bar For⸗ 
ſtand, ſom en Engel, gjør fom dig ſynes godt. . 
(Man lægger Gam i et fort Jad og ſlaacr Bunden til,) 
Senrich. Den Knegt har endnu, ſom jeg fiden 
mærfede, nogle Penge hos ſig, ſom jeg ogſaa maa 
have fra ham førend han rejſer, ſaa at. han ret ſtal 
. ' fun: 





Comedie i fem Acter. 451 





kunde fige, at han har været i Kjøbenhavn og ikke 


komme faa haftig igjen at fordre Rentepenge. 
(Studenſtrup, faafom han ingen Luft fan fane i Tonden, 
begynder at rige, Hvorudover man maa trætte ham 
ud igjen.) 


Studenſtrup. Ås: A's jeg er nær qvalt. 
Zenrich. Saa faaer vi da at hitte paa et andet 
Raad; jeg har en Sak, om du vil beqvemme dig 
til at Érybe derudi, faa fan en Karl, fom jeg har 
ved Haanden, bære dig igjennem Gaden, thi der er 
adffillige Huller paa Sakken, hvor igjennem du fan 


have Aanderum. 
I (Karlen, ſom ber ham, falder baglends med Sakken.) 


Studenſtrup oderſtroet med Mi. Ad, jeg elen⸗ 
dige Menneffe I Medicinen ér være end Sygdommen. 
øenrid. Hør Monfrere, derſom du fan holde 
gode Miner, har jeg endnu et ſikkert Raad for at 
bjelpe dig, jeg har en hel Vægter-Mundering her 
ved Haanden, fom du fan føre dig udi og ſaaledes 
gaae lige Jacobs Naſe forbi, uden at enten han eller 
nogen anden ſtal fjende dig; han blir aldrig min 
Ven, naar han fager at høre, at jeg har pracetces 
ret dig bort, men det maa ikke hielpe; thi jeg har 
fattet ſaadan Kjerlighjed til dig, af den forte Om⸗ 
8jængelfe vi har havt ſammen, at jeg ſtyer hverken 
Jid eller Vand for at frelſe dig; du maa bore i Af⸗ 
ten, paa hvad Maade, detend feer ; thi at ligge her i 

Huſet Natten over, er ikke ſikkert. 
Ff 2 i Stu⸗ 


432 Den Ellevte Juni. ” 





Studenſtrup. Ach! ja Monfrere, lad os da 
gribe til det Middel. . 

Henrich. Derſom du funde raabe efter Vægter 
. ne, fan var det fEjønt, thi juſt nu er Klokken 10. 

Studenſtrup. Jeg mener jo. 

øenrid). Sv dig lidet derpaa, medens jeg gaaer 
hen at hente Klæderne, (Gaaer ud, og Studenſtrup over 
fig imidlertid pan at raabe efter Vegterne. Henrich kommer 
igjen og tfører fam Vagterklederne) See der Monfrere! 
hvem ſkulde nu andet fee, end at du var en Vægter ? 
gaae nu lige ftille igjennem Gaden og raab paa Vej: 
en, og naar du kommer et Stykke paa Hjørnet, ſaa 
maa du blæfe i denne Pibe, at jeg fan vide, hvor 
du er at finde igjen. - ' 
| Jacob fnigende fig frem med en Krabag. AH, hvor 
brav kal jeg ſmorre den Karl og give ham ſaadan 
Rejfepenge, at han aldrig meer ſtal drifte fig til at 
vilde beſtjemme en brav Mands Huſtrue. (Vender fig 


til Studeuſtru) Hor Bægter, hvad er Klokken? 
(Studenſtrup raaber 10, og ganger føden fin Vej, til han ev 
forbi Faren.) 


Studenſtrup. . Nå maa jeg blaſe i Piben, at 
min Fetter fan finde mig. (Dleſer 3 Gange i Piben. Ans 


, dre Bægtere mener, at der er Klammerie i Naboelavet , fvare 
en efter anden og kommer indløbende , ſpor ham, Hvad der 


er paa Ferde.) Intet, Fallil ! 
Vægter, Hvorfor blaſer du da i Piben? hver 
ev Morgenftjernen 2 
… . = Stu⸗ 
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Studenftrup. Naar bet bliv Dag, fan J ſpor⸗ 
ge mig om Morgenftjernen, nu fan jeg ikke vife uden 
Aftenftjernen. . 

Vægter. Kommer Karle! træffer det Beeſt paa 
Raadhuſet; han er fuld, og har after bort fin 
Morgenſtjerne. (De træffer af med ham.) 

Henrich indlobende. Hvad er paa Farde, godt 
Folk? 

Vægter. Det er en Vægter, ſom har drukket fig 
fuld og kaſtet fin Morgenſtjerne bore. 

Øenrid. Ej, J ffal ikke være faa haard imod 
Jer egen Ordens-Broder. 


Vægter, Den ſpanſke Kappe bliv ham vis nek. 


2den Vægter, Jeg troer, at naar vi feer ret til, 
fan er det Ingen Vægter engang, men en forklædt 
Gaudied; hvilfen Gade hører du til? 
Studenſtrup. Jeg hører til ingen Gade. 
2der Vægter, Jeg tærte det nok, at det var 
ingen Vægter; fort med os paa Raadhuſet! 
Henrich. Hør Børn lille, lad den ſtakkels Karl 
gane, han feer ud til at væreet enfoldige Menneſte. 
Vagterne. Han fEal fane en Ulykke. | 
Henrich. Jeg vil gjerne give Jer en god Diſcre⸗ 
tion, om J vil lade ham gane. (Car Studenſtrup til 
Side.) Monfrere, nu funde du rede dig nd af denne | 
Ulytte, derfom du havde 20 Rixbaler at fmøre dem 
med? gid jeg var ved Penge, du fulde ikke bede 
mig to Gange derom, Stu: 
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Studenſtrup. Jeg har 10 Rirdaler, Fetter. 

genrich Det kan ſaare hjelpe, jeg vil høre, 
hvad de forlanger. (Gaaer Hen og hviler til Vagterne, 
Fommer tilbage.) Det er en Ulykke, at du ſtulde ikke 
have lumpne 6 Rirdaler til, thi de forlanger 16 
Rixdaler. 

Studenſtrup. Ach! Monfrere, kan du ikke 
forſtrekke mig med 6 Rirbdaler ? 

Zenrich. Maaſtkee, men faa blotter jeg mig 
gandffe for Penge! dog det vil intet fige! Hvor er 
dine 107 (Studenftrup finer ham Pengene, og Heurich gir 
Bægterne faa lidt deraf, ſom bam lyſter, Vegterne gane bore.) 


Ach Monfrere, jeg troer, at jeg tar Livet af mig af 
Sorg, det er ikke min Skyld, at det falder ſaa 
ulykkeligt ud, thi jeg gjør alt, hvaden Ven og Broer 
gjør imod en anden, men ſynes Monfrere, at jeg 
bør ſtraffes, for mit gode Anſlag iffe vilde lykkes, ſaa 
vil jeg gjerne erftatte dig de Penge igjen. 
Studenſtrup. Monfrere ffal have Taf. 
Henrich faste. Hvilken forbandet Natur ber ev i 
den Karl. (Hejt.) Jeg ſiger, gid jeg var fan lyk⸗ 
kelig, at jeg var ved Penge, jeg Fulde give dig 
10 Nirdaler og 10 til; det ev Ulykken, at Monfrere 
maa endelig bort i Aften, thi jeg venter nogle Pen: 
ge for Bøger, fom jeg fætter paa Auction inden en 
Maaned i der lengſte. Kom lad os nu fee til, at vi 
kommer forbi Hjørnet. (Gan leder Studenſtrup om til den 
i anden 
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anden Side.) See nu, Monfrere, nu ere vii Sikkerhed. 
(Tar BVægtertlæderne af ham igjen.) 


Studenſtrup. Ad)! jeg taffer dig, min aller: 
fjærefte Fetter, for din Godhed, nu maa jeg da tage 
Afſted og repetere, hvad ſom jeg tilforn har fagt, at 
intet udi Verden ſkal være mig fornøjeligere, end at 
funde tjene Monfrere igjen, jeg vil kuns bede Mons 
frere vil ſette Prøve paa mig, mir Liv og Blod ſtal 
ikke ſpares, naar jeg kuns derved fan vife min Tak⸗ 
nemlighed, jeg fan ikke tale mere, thi mit Hjerte 
ſtaaer i min Hals af Bedrøvelfe over det, at jeg 


ſkilles ved ſaadan en oprigtig Ven. 
(De tar hinanden om Halſen og hyler. Studenſtrup gaaer 
fin Vej.) ' 


. Genrid. Hør Monfrere , nok et Ord, det førs 
ſte du faner Penge udi Roſkild, maa du fjøbe dig 
en gammel Surtout, fom du fan fvøbe dig udi, 
thi jeg er fan Fange, at du biler forkjslet pad Vejen, 
ſaaſom Luften er ſtarp her i Sjelland, endogfaa i 
Sult Maaned, glem ellers ikke at hilſe dine Foræl: 
dre, og fige dem, at, om jeg fan tjene dem i noget 
andet, ſtal det være min Skyldighed. 

Studenſtrup. Taf, min føde Broerlill, adiss, 

adios. — (Gaaer) 
Henrich. Monfrere, tag dig vel vare, at du 
ikke falder I i Sovn pan Vognen, thi du fan geraade 
i Ulykke derover, og forvar dine Penge vel, ac ins 
gen fjæler bem bort, du fan flaae en Knude om 
bem 
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dem med din Skjorte, faa fan ingen marke, at dt 
har Penge Far vel! 


(Han vinter med Hatten tre Gange efter hat.) 


Tiende Scene. 
Henrich. Lucretia. 

genrich Giek det ikke ſtjont? Saa er det at 
have ſtuderet, Mammeſelle! Latinen hjelper et Men: 
neffe i Alting; J gjorde ogſaa Jere Sager vel nof, 
men havde J fundet Latin, havde J.endnu gjort 
det bedre. ' 

Lucretia. Jeg troer, at jeg kan ligeſea meget 
Latin, ſom du. 

øenrid., Ja, J fan maaffee mere j viffe Maa⸗ 
der, men ikke ſaadan Latin, ſom man lærer i Latin⸗ 
Skolen. 
Lucretia. Har du gaaet i Latin⸗Skole? 
øenrid. Ja vift, og det med Bersmmelſe, thi 
" mdt et halot Aar, fom jeg fad i forſte Lectie, ſtod 
jeg alene 3 Gange Skoleret, fEulde jeg da ikke kun⸗ 
de Latin, fom mit Moers:Maal? 

Lucretia. Men hør Henrich, naar Byttet nu 
deles, faa glemmer man vel ikke mig. 
genrich. Nej vift ikke, Mammeſelle, J ved 
Jer Tart, det er 28 Skilling. | 

Lucretia, Din Slyngel, ſkulde jeg fade mig 
nøje med 28 Stilling ? 
Ben 








… 
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gZenrich. Det er jo den gamle Pris, det er li⸗ 
gefom 3 Kringler for en Stilling; men cellers ſkal 
vi nof komme til Rette, jeg og min Herre ere vai: 
fonabel Folk; kom lad os gaae. (De gane.) 


Ellevte Scene, . . 
Den rette Niels Chriſtenſen. Siden 

Studenſtrup. 

Viels Chriſtenſen. Det er underligt med min 

Fætter Niels Studenſtrup, han var i Gaar i Ros 

ſkild, og er endnu ikke kommen hid, jeg maa endnu 

engang (pringe hen og hareadide 3 Hjorter; man fan 

ikke vide, om den ſtakkels Karl er kommen noget til, 


thi han har aldrig værer i Kjøbftæd tilforn. 
CGS tudenſtrup fommer ind grædendes , og ſoerger om 
Vejen til Veſterport.), 


Viels Chriſtenſen. Hoorſor græder 3, Kam; 
merat? 
Studenſtrup. Aa bitte Faer! kan J ikke ſi J 
mig Vejen til Vefterport ? 
Viels Chriftenfen, Er J da fan fremmed her 
i Byen? , 
Studenſtrup. Ia, jeg er i viſſe Maader frem: 
med, og i vifje Maader alt for bekjendt; gid jeg 
havde bedet min Fætter Niels Chriftenfen følge mig 
lige til Veſterport, han Gavde gjerne tjent mig ders 
udi, thi det er en ærlig Sjæl, 
, VNielo 
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Viels coriſtenſen. Hvor boer den Niels Chri⸗ 
ſtenſen? 

Studenſtrup. Han boer tet tut, fom heder 
abzugeben in Knapnæring. 

,Viels Chriftenfen, Hvad Poffer er dette, her 
er jo ikke mere end een Knapnæring I Kjøbenhavn, 
og der logerer Ingen. . 

Studenſtrup. Jo jeg troer, der er Knapnæring 
i mange Gader her i Byen, men denne Knapnæring 
ſkal ligge ft en Gade, ſom heder Hafnia, der ſtod 
paa det Brev, fom Jeg flyede ham: Knapnæring in 
Hafnia. 

VNiels Chriſtenſen. Hvad er Hans Navn, Mons 
ſieur? 

Studenſtrup. Jeg heder Niels Studenſtrup, 
men nu burde jeg hede Niels Udenſtrup, thi det er 
gandſke ude med mig. 

Viels Chriſtenſen. Hvad Pokker horer jeg, 

er J Henning Nielſens Søn? 
| Studenſtrup. SKjender J Henning Mielfen ? . 

Viels Chriſtenſen. Skulde jeg ikke Ejende min 
egen Farbroer? 

Studenſtrup. Saa er J maaſtee Niels Chri⸗ 
ſtenſens Broer, jeg vidſte aldrig, at min Sætter 
havde Brødre. 

Tiels Cbriftenfen. Jeg er Niels Chriſtenſen 
ſels, og har ingen Brødre, 

Stu⸗ 
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Studenſtrup. J fulde vel binde mig noget 
paa Ermet! (fagre) Hvilke forbandede Menneſter ere 
ikke udi denne Bye! 

VNiels Chriſtenſen. SJ fan forlade Jer paa, at 
jeg ev Jer Fætter Niels Chriftenfen. | 

Studenſtrup. J maa. være Djævlen ! (fagte) 
Hvilke forbandede Menneſter ev her ikke i denne Bye, 

Viels Chriftenfen. Det er mærteligt, vil I 
vide bedre, hvem jeg er, end jeg felv ? | 

Studenſtrup. Hor Monfieur, hvor J far 
drukket Jer Øl, der mane J ſpilde Jer Berme; 
hvad er det for Snak, nu i dette Øjeblik forlod Min 
Fætter Niels Chriſtenſen mig. . 

Viels Chriſtenſen. Bil J gjøre mig fuld eller 
gal, jeg fvær Jer til, at jeg er Niels Chriſtenſen, | 
Henning Studenftrups Broers Søn. 

Studenſtrup. Og jeg fvær, at I hverfen ev 
eller bliver Diels Chriſtenſen. 

Viels Chriſtenſen. Jeg kal ftrar overbeviſe 
Ser Det (San tar fem Breve op af fn Lomme, og læfer Opftrif⸗ 
ter derpaa) Haderlig og Vellærde Niels Chriſtenſen, 
S. Theologiæ Studioſus, Hafniam. AMonſieur, 
Monſieur Niels de Chriſtenſen à Copenhague. 
Herrn, Herrn Niels Chriſtenſen, abzugeben in 
Knapnæring. A Monſieur, Monſieur Niels de 
Chriſtenſen, Student tres renomee dans la Knap⸗ 
næring, per Couvert. Xdle og Vellærde Nieo⸗ 

laus 
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laus Chriſtenſen, Philofophiæ Baccalaureus, med 
en Ben, den Gud: ledfage. Vil FG nu troe, at jeg 
ev den rette Niels Chriftenfen? 

Studenſtrup. Ikke, om J funde viſe mig et 
Brev ſaa ſtort, ſom hele Veſterport. 

Viels Chriſtenſen. Jeg marker, at Nogen har 
trekket Rus med Jer. End om jeg kan viſe Jer 
Brev fra Jer egen Fa'r, vil J da troe mig? 

Studenſtrup. Ja ſaa maatte jeg vel troe det. 

Viels Chriſtenſen. See der, læg kuns dette 
Brev. 

Studenſtrup leſer Brevet. Ach Himmel, ſaa har 
Den ander været en falſt Niels Chrlſtenſen? 

Viels Chriſtenſen. Ja, hvad andet? men 
hvor har J logeret, hvor er Jere Klæder? 

i Studenſtrup. Jeg har logeret hos Svoger Ja⸗ 
cob, ſom boer i dette Hut. 

Viels Chriſtenſen. Hvilket Hus ? 

Studenſtrup. I dette Hus her paa Hjørnet. 

Viels Chriftenfen, Det er-jo Veſter⸗Paradis. 

Studenſtrup. Det maa være Drollen iffe Pa: 
radis, det var et Helvede for mig. 

trielsChriftenfen. Det var i gamle Dage et li 
berligt Spillehus, fuld af Sfjøger, 

Studenſtrup. Ikke nu; Jacobs Kone er en 
ſxikkelig Matrone, hun har gjort imod mig, det 
fom aldrig. nogen Moer ſtulde giore imod fin Sen; 
! thi 


& 
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thi da jeg var i Fortræd i Huſet for hendes Skyld, 
og maatte fjøbe mig fri med alt det, jeg ejede, 
gav hun mig dette Brev med en Verel udt, til Knud 
Knudſen i Roſtild; fee her er Brevet, Herren Knud 
Knudſen, fornemme Handelsmand og Bangverotter 
i Roſkild, nej, det er Banqverer. 

Viels Chriſtenſen. ÅH! Himmel, hvor er 
dette eenfoldige Menneſke trekked ved Naſen. Bryd 
Brevet, fan ſtal J ftrar fee, hvordan J er bleven 
bedraget. 

Studenſtrup læfer Brevet. — ”Niels Henningſen 
Studenſtrup er en Nar; teſterer Henrich Larfen” 
Tiels Chriſtenſen. Tankte jeg det ikke vel | 

Studenftrup. bøder og græder. - Aa du bedrøvede 
II Juni! . 

Viels Chriſtenſen. Ja, I har vel været i Kjøs 
benhavn, Fætter. 

Studenſtrup. Aa du bedrøvede 11 Juni! 

Tiels Chriſtenſen. Hvor ev Jere Klaer, 
Fatter? 

Stnudenſtrup. Der hvor mine. Kufferter ſtaaer. 

Viels Chriſtenſen. Hvor er Jere Kufferter? 

Studenſtrup. Der, hvor mine Klaer ere. 

Viels Chriſtenſen. Men hvor er det tilſam⸗ 
men ? . …— 

Studenſtrup. Fanden i Vold altſammen. 

Viels Chriſtenſen. De Forældre fan ikke fore: 

i fvare 
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fvare det, fom lader unge Menneſter rejſe ſaaledes 
alene, uden at give dem Brev eller Adreſſe til 
Nogen. 

Studenſtrup. Jeg havde Brev med mig til 
Niels Chriftenfen. ” ” 

Viels Chriftenfen. Hvor er det? | 

Studenſtrup. Den anden Niels Chriſtenſen 
fif det. 

Viels Chriſtenſen. Hor, Fætter! J fan gaae 
hen og henge Jer, naar Jer lyſter. | 

Studenſtrup. Aa du bedrøvede 11 Juni! 

,Viels Chriſtenſen. Ja, J maa vel fige det 
to Sange. 

Studenſtrup. SJ al denne Ulykke, Fætter, har 
jeg dog een Ting at trøfte mig ved, nemlig, at jeg 
har faaet mine Penge nogle 1000 Rixdaler fra Ger⸗ 
hard. Skyldenborg udi Lars Anderſens Hænder 

Viels Chriſtenſen. Den Mand fjender jeg ikke. 
Studenſtrup. Den ſtore Banqverer. 

Viels Chriſtenſen. Her er ingen Banqverer 
af det Navn. 

Studenſtrup. Ej jo! jeg har faaet Prioritet i 
hans ſtore Gaard paa Gammeltorv. 

VNiels Chriſtenſen. Hvor ligger den Gaard? 

Studenſtrup. Midt paa Torvet; det er en 
ſtieon Gaard, Taarnet derpga er alene Pengene 
værd. | 

Tiels 
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Viels Chriſtenſen. Jeg veed intet Hus med 


Taarn midt paa Torvet, uden Raadhuſet. 

Studenſtrup. Man gaaer op af høje brede 
Stentrapper paa begge Sider, pan den ene Side 
ftaner et Vandſpring, og paa den anden Side et 
Skavot; men jeg veed iffe, om det hører Gaar⸗ 
den til. 


Viels Chriſtenſen. Ha, ha, det er Raadhu⸗ 


fer, jeg har aldrig hørt noget Menneſte ſaaledes 
blive optrekket, jeg vil iffe have meer med Fer at 
beftille, fee, der har I 6 Rixdaler til Rejſepenge. 


, i (Gaaer.) 
Studenſtrup. Aa du bedrøvede, du bedrøvede, 
du bedrsvede 11 Juni! (Gan gåder ud gradendes.) 


A 
Tolvte Scene, 
Henrich i fine Lakejkleder igjen, 

Holdt, fagte Monſieur Jacob! udi Byttets Ud⸗ 
deling maa obſerveres Proportion ſaaledes, at, naar 
min Serre faner Io Rirdaler, faa faner jeg 5, du 
halvtredie, og Mammeſellen 7 Mark g Skilling, li⸗ 
geſom udi Feldten, naar man deler Byttet, faa faner 
Qberften 10, Capitainen 5, Lieutenanten halveres 
bie, Tandriken halvdelen af Lieutenantens, Corpo⸗ 
ralen halvdelen af Fendrikens, Soldaten flet intet, 
og Tambouren Noget andet. Saadan Deling kaldes 
geometriſt Deling, og grundes paa naturlig Billighed. 


Hyad 


2 
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fvare det, ſom lader unge Menneſker rejſe ſaaledes 
alene, uden at give dem Brev eller Adreſſe til 
Nogen. 
Studenſtrup. Jeg havde Brev med mig til 
Niels Chriſtenſen. . ' 
Viels Chriftenfen. Hvor er det? 


Studenſtrup. Den anden Niels Chriſtenſen 


ſik det. 
Viiels Chriſtenſen. Hor, Fætter! J kan gaae 
hen og henge Jer, naar Jer lyſter. 

Studenſtrup. Aa du bedrsvede 11 Juni! 

Viels Chriſtenſen. Ja, J maa vel fige det 
to Gange. 

Studenſtrup. J al denne Ulptfe, Fætter, har 
jeg dogeen Ting at trøfte mig ved, nemlig, at jeg 
har faaet mine Penge nogle 1oo0Rirdaler fra Ger⸗ 
hard. Skyldenborg udi Lars Anderfens Hænder. 

Viels Chriſtenſen. Den Mand fjender jeg ikke. 

Studenſtrup. Den (tore Banqverer. 

Viels Chriftenfen, Her ev ingen Banaverer 
af det Savn. ” 

Studenſtrup. Ei jo! jeg har faaet Prioritet i 
hans ſtore Gaard paa Gammeltorv. 

Viels Chriſtenſen. Hvor ligger den Gaard? 

Studenſtrup. Midt paa Torvet; det er en 
ffjøn Gaard, Taarnet derpaa er alene Pengene 
værd. | 

| Tiels 
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Niiels Chriftenfen, Jeg veed intet Hus med 
Taarn midt paa Torvet, uden Raadhuſet. 
Studenſtrup. Man gaaer op af bøje brede 
Stentrapper paa begge Sider, pan den ene Side 
ſtaaer et Vandfpring, og paa den anden Side et 
Skavot; men jeg veed ikke, om det hører Gaar⸗ 
den til. | 
Viels Chriftenfen, Ha, ha, det er Raadhu⸗ 
fer, jeg Gar aldrig hørt noget Menneſte ſaaledes 
blive optræekket, jeg vil ikke have meer med Ser at 
beftille, fee, der har J 6 Rirdaler til Rejſepenge. 


, j (Gaaer.) 
Studenſtrup. Aa du bedrøvede, du bedrøvede, 
du bedrøvede II Juni! (Gan gåder ud gradendes.) 


"s 
Tolvte Scene, 
Henrich i fine Lakejkleder igjen. 
Holdt, fagte Monſieur Jacob! udi Byttets Ud⸗ 
deling maa obſerveres Proportion ſaaledes, at, naar 
min Herre faner Io Rirdaler, fan fager jeg 5, du 
halvtredie, og Mammefellen 7 Mark g Stilling, li⸗ 
geſom udi Feldten, naar man deler Byttet, faa faner 
Oberſten 10, Capitainen 5, Lieutenanten halveres 
die, Tandriken halvdelen af Lieutenantens, Corpo⸗ 
ralen halodelen af Fendrikens, Soldaten ſlet intet, 
og Tambouren Noget andet. Saadan Deling kaldes 
geometriſt Deling, og grundes paa nakurlig Billighed. 


Hyvad 
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Hvad ſpnes Cder, har jeg ej 
Herudi indlagt re, 
Jeg er dog ikkun en Lakej; 
. Men burde mere være. 
Ru lægger jeg mit Embed ned, 
Gaaer hen at dele Penge; - 
Vor unge Aagerkarl, jeg veed, 
Derover fig vil hænge. 
Men han det gjøre man for mig, 
Jeg ønfter,' alle andre, ' 
Der ere flig Blodſuer lig, 
Øen (amme Vej maa vandre. 
For Landet mon det er Forlig, 
En Aagerkarl at miſte? 
FE Nej jeg meen, dette mig til Pris 
Kan ſtaae paa min Ligkiſte: 
See En, til hvis Bersmmelſe 
mMan ej kan ſige andet, 
End der; år han udryddede 
&n Aagerkarl af Lander. 


la an ⸗ 


Over 
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Over den Ellevte Juni. 





Det ſiette Stytfe — Hedder det i Zolbergs titanførte 
latinſte Epiſtel — kaldes den ellevte Juni, og da det 
paa ſamme Dag førfte Gang blev opført, ſtimlede næ: 
ften den hele Bye ſammen at fee det. Indholdet af 
Stykket er følgende: en bekjendt Aagerkarl fender fin 
— Søn herover at krove Rentepenge. En Gieldner, der var 
Aagerkarlen mange Penge ſtyldig, lagde an paa at ſpille 
Sønnen et Puds. Gieldnerens Tjener giver fig ud 
- for Tosſens Sødffendebarn, og træffer ſaaledes om med 
det eenfoldige Menneſte, at han ikke alene faaer Her⸗ 
rens hele Gjeld qvitteret, men ovenikisbet ſtikker det 
unge Menneſte rent afflædt hjem. Denne Comedie er 
overmaade morſom, men efter den almindelige Smag 3 
thi undertiden nødes jeg til at fornægte min Natur, og 
fætte den Mading pag Krogen, jeg veed, de Folk løbe 


efter, der i 
Skal paa Parterrets Bænke 
Opmerkſomhed og Bifald Scenen ſtjenke.“ 


Markelig nok er den Undſtyldning 50olberg her og 
flere Steder gjør for de Boufonnerier, og det plumpe 
Comifte, ſom man faa gjerne bar vildet gjøre til haus 
Comediers Hovedcaracter, nagtet han idelig gjentager 
det fom fin førfte Lov, ar man ſaa lider mueligt maat⸗ 
te foreftille blot lygigt Eventyr, hvor ingen Lærdom 
var. Lettelig forde midlertid dette være af de Lejlig⸗ 
heder, hvor man — efter Lesſings Udtryk i Laocoon — 
friſtes at antage fig en beſteden Forfatter imod hans 
egen Strænghed; thi neppe vil Nogen, der med Arts 


Holbergs Skrifter. 1fte Del. Gg ſto⸗ 
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froteles ſeger Comediens Væfen i Cfterligning af Daar⸗ 
ligheder, og aftfas het lærerige i Fremftillingen af Ca⸗ 
racterer og Sæder, og iffe i den lange eller forte Fa- 
bula docet, Stylket ſluttes med, eller ſom fan uddra⸗ 
ges deraf, noget Ojeblik tage i Betenkning, af give 
dette Lyſtſpil Sted mellem vore ſande Nationalcomedier, 
om hau endog maa fætte det mellem dem, der efter den 
afdøde Schlegels Anmarkning ifær grunder fig paa den 
lavere Borgerclaſſes Caracterer og Begivenheder, og 
meget levende og trolig afbilde dens Scener. Om man 
imidlertid endog iſer i vore Dage i det kiobenhavnſte 
benne Compagnie vilde have ondt ved at finde en Stu⸗ 
denſtrup, og maaffee maatte tye til Snapsting efter 
Fam, da ere uſtridig Gerhard von Skyldenborgerne⸗ 
fuarere tiltagne end aftagne iblandt os, og ſpille ikke min⸗ 
dre paa Børfen end i vore Celffaber eu glimrende 
Rolle, 

Saameget mindre finder altſaa Undertegnede. mindfte 
Feje til at ſamtykke, hvad en vis fan faldet J. G. £. 
v. A.*), der har everfat 18 Polbergſte Stykler i 3 Bind, 
har anført til Grund, hvorfor han ikke har, nagtet For⸗ 
loggerens indftændige Anmodning, vildet overfætte dette 
Stypkke, famt den pantſatte Bondedreng og Ulyſſes: tils 
dels fordi ovennævnte tre Stykker vare af ſaadan Be⸗ 

, . fa» 

H 3. &. Laub von Augsborg. Efter Scheibes ms 
mærkning i hang Fortale til Peder Paars, ſtal ovenftagens 
de Monogram have bragt nogle udenrigs Recenſeuter & den, 

Bildfarelfe , at Overfætteren var en Adelsmand, hvorfor de 

fore varligen med Drengen, hvorvel Arbejdet ikke kunde ans 

. det eud falde elendig ud, da han ikke tilgrunde forſtod 

Holbergs Dang, ifte beſad vedbørlig Styrke i tydſt Spros 


"pg Skrivemaade, førev ſnarere ſchwabiſt end rent tydſt, o 
aldeles intet Begreb havde om Theatret og dets Udterk. 
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ſtaffenhed og Indretniug, at ligefom Forfatteren af Hr. 
Prof. Gottfched er Faldet den danſte Terents, og af den 
hamborgſte Correfpondent den danſte Plautus, endnu 
for diffe fre Stykkers Skpld af en tredie Kunſtdommer, 

Navnet af den danffe Ennius torde Mive ham tillagt.” 
Om Holberg i fit Hjerte har fundet fig faa færdeles 
ſmigret ved, at Gottſched (i Fortalen til det fjerde Bind 
af fin deutſche Schaubuͤhne) har faldt ham den danfte 
Ferents, og om han iffe har været gladere ved den Nav⸗ 
"ne, ham af den hamborgſte Correſpondent var tillagt, 
fan efter den Dom, han over nysnævnte tvende romerfte 
.Ctuefpildigtere i fin 190 og 195 Epiſtel har pttret, ikke 
være ſynderlig Tvivl. Misfornsjet maatte han aftridig 
være over den Kjendelfe, hang ovenanforte Overfætter 
"havde fældet over fre af hang morſomſte Lyſtſpil. At 
midlertid den daværende alamobiſte Smag — hvis Peen⸗ 
hed Holberg fan ofte beflager fig over — fan temmelig - 
"maa have været af Mening med Overfætteren, lader fig 
med Føje flutte deraf, at i næften 40 Aar, fra December 
1748, og indtil. famme Maaned 1787, dette Stykke ikke 
er opført, uden ro Gange. Desmere levende Bifald og 
Tilgb fandt det derimod, da den holberaſke Muſes nid— 
Fjære og ffjennende Beundrer, da værende Theaterdi⸗ 
recteur, nu afdøde Overauditenr P. Roſenſtand Goiſtke 
fit det efter 13 Aars fuldkomne Hvile paa ny bragt paa 
Skuepladſen 1787, hvilket foruden Stykkets eget umiskjen⸗ 
delige comiſte Værd var ifær af tilſtrive Skueſpilleren 
Hr. Gjeljtrup, hvis meſterlige Fremſtilling af Studen⸗ 
ſtrup med Foje fan anſees ſom det vardigſte Pendant til 

dans ypperlige Jeppe, 

Om i øvrigt, fom Undertegnede mindes at have hørt 
Og 2 ymte 
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ymte om; Molieres Pourceaugnac eller maaftee Pour- 
-ceaugnacs Original, ſom Holberg felv angiver, Dis- 
gracie d' Arlichino, falde have givet den førtte fjerne Idee 
til Studenſtrup, driſter han fig ikke at afgjøre ; at den 
wudſerlighed at enſte Maanen af Himlen, for at-blive - 
ellevte Juni qvit, er taget af Ariſtophanis Sfyer (ſom 
Holberg i evrigt fylder Hovedideen Rasmus Monta⸗ 
nus) har man andenſteds anmærfet ; ſaaledes Funde man - 
vel anviſe Grundſpirene til den Replit, ellevte Juni aab⸗ 
neg med i Gherardis Theatre Italien (en Grube, der var 
for Holberg hvad Ennius var for Virgil); men med Føje 
lader fig ved alle flige Lejligheder anvende den dramati⸗ 
ffe Journals, meget rigtige Paaſtand: af Holberg juſt 
ved det, at han altid anbragte alle de Indfald, han laante 
hos andre, paa det rette Sted; at: Han aldrig i at laane 
Vittighed gif uden for den Art, der hørte til hans Lod; 
at han gar dige Indfald de rette nationale Vendinger; 
æg endelig, at han indftrøgde fine egne Indfald derimel⸗ 
Jem; juſt derved; naar han allermeſt laante af Andre, 
- par en. fuldkommen original Comedieſtriver. 


B. R. 


og 
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Served have vi da den Xre at forelægge vore. 


Medborgere førfte Deel af Holbergs udvalgte 


Skrifter. Vi have begyndt med Skueſpillene, 


deels fom det af hang Værter, Der endun mere 


end noget Andet var Almeenlægning, deels ſom 
det, der efter den almindelige Dom meeſt trængte. 


fil en fæfeligere Udgave. Bi have i digfe fulgt - 


ſamme Orden, Hvori de i ſamtlige Udgaver fins 


deg, fom imidlertid af den faa kaldte Juſt 


Juſteſens Fortale fees af afvige noget fra den, 


hvori de ere ffrevne, en Omftændighed, hvorover 


der formodentlig i et følgende Bind vil blive An⸗ 


fede 


4J— 


lebning til at udlade fig vidtloftigere. At af 
Holbergs aflerældfte Udgave faavel hans egen 
forte Forerindring, under hans Feldtnavn Hans 
Michelſen, ſom og ovenomtalte under Juſt 
Juſteſens Navn ſtrevne Fortale, ere aftrykte 
her, vil neppe være nogen Holbergs Ven uvbel⸗ 
komment; ligeſom Undertegnede og ſmigrer fig 
med, at ber til hele. nerverende Samling ikke 
kunde findes en mere paſende Indledning; end 
de faa men lige faa fande ſom ſtjenne Ord ' vor 
førfte Tænfer havde (revet vor udødelige Holberg 
| til Roes; og er han glad ved af pave lignende 
Steder af lige clasſiſt Vardie til Indledning for 
hyer af de følgende Dele. J Henſeende til den 
forte hiſtoriſteritiſtfe Udfigt, der findes bag ved 
hvert Stykke giver Undertegnede fig den Frihed 
at anmærte, at han deri blot far meent af bur⸗ 
de 








de meddele, hvad han troede at kunde være af 
Almeeninteresſe for famtlige Læfere, og at han 
derimod forbeholder fig i det fidfte Bind af Vit⸗ 
tighedsværferne tillige med de, lige fan interesſan⸗ 
te, fom ſſeldne Varianter fra de ældfte Udga⸗ 
ver, af meddele ſaadanne udførligere hiſtoriſte 
og litterariſte Noticer over ethvert Stykke, ſom 
de, hvorpaa den clasſiſte Quartudgave af Peder 
Paars har givet os Mynſtret. 

Da den Længfel, hvormed fan mange den 
holbergſte Muſes hædrede og hadervardige Vens 
ner pttrede at fee denne Udgaves Begyndelfe 
imøde, gjorde det til Pige ſaameget muligt at 
fle med at fade denne førfte Del komme for Lyſet, 
uden at oppebie Gubſtriptionsindbydelſens ender 
lige Udfald, fan endnu ikke beſtemmes, hvor⸗ 
Sidt Udgiveren ſattes iſtand til at pryde denne 

Ud⸗ 


Ubgave med Kobbere. Da imidlertid Bindene 
tilſtilles Subſtribenterne haftede, vindes baade 
derved, at de kunne leſes med Beqbemmelighed, 
uden at de behsde at indbindes, før hele Varket 
er fuldftændigt, og at Kobbere, ſom leveres bag 
efter kunne komme tidsnok til at ſattes ved 
Indbindingen paa vedborlige Sted. 

Medens bi efter Cone og Pligt have ſtrebt 
at give denne Udgave al den Nojagtighed og 
Nethed, der hos et Vark af denne Natur, ſom 
ikke maa fordyres, for. af bet ikke ſtal tabe fin 
Ret til at blive Almeenlæsning, gar Sted, vas 
re vi ſaare ofte forlegne i Henſeende til Ortho⸗ 
graphien. Holbergs burde folges; derom kunde 
ingen Tvivl være; men til Uheld Har denne 
deels i den lange Naekke af Aar; han førte Pens 
| nen, været mange Afvigelfer underkaſtet, deels 
ſtod 


flod man alt for ofte flor Fare for at tage en 
Trykfejl eller SætterfEjsdesløshed for holbergſt 
Retſtrivning. Undertegnede har derfor, efter 
QOverlæg med fin Ben Profesſor Nyerup, ſogt 
at tage de Anmarkninger til Retteſnor, der 
findes i Digterens mindre poetiſte Skrif—⸗ 
ter (1746) hvorved man da og i adflillige 
Henſeender vil finde den afeigende fra Udgi⸗ 
verens egen. | | 

Til Slutning troer Undertegnede her fors 
telig at burde gjentage, hvad paa Omflaget til 
April Maaneds Minerva udførligere er anmeldt: 
at nemlig denne Udgave vil fomme til af ude 
gjøre 18 flige Bind i Alt, hvoraf de forſte 


komme til at indeholde Bittighedsværferne, de 


følgende Helte: og Heltindes fame Danmarks . - 


Hiſtorien, og de fidfte, Hvad der af Epiſtlerne, 
de 


— 


de moralffe Tanker og Fablerne, kan anſees at 
ville til alle Tider læfeg med ſamme Interes⸗ 
ſe, ſom'i dets Nyhed; hvorpaa det Hele ſlut⸗ 
kes med en Udſigt over Holbergs Levnet og 
Skrifeer; og ſtulle de følgende Bind, hvoraf 





i det mindſte endnu" eet med Viched fan ven⸗ 
tes i Aar, fad hurtig følge paa hinanden, at 
den hele Samling inden fem Aar i Alt kan 


A 


være fuldbragt. 
Bakkeh. den 17 Auguſt 1804. 
R. L. Rabber. 
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